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( l )  La  b ib l iograph ie  de  1 ' In t roduc t ion  à  la  v ie  devore  a  é té  ren tée  er  par -
t i e 1 1 e m e n t r é a 1 i s é e p a r d e 1 l é d i t i o n d e 1 ' o e u -
v re  par  John Grand-Car te re t  (Moust ie rs ,  Duc loz ,  1895) ,  na is  e l le  res te
inconplète, le relevé en part icul ier des édiÈiorr"  . rr" i "nnes nfayant pu
être mené à bien en raison de leur abondance eÈ de leur extrême diveisi-
té.  Un travai l  de chercheur comparable à celui  accompli  par Jean Des-
crains pour Camus (Eiblr iogrqphie_des oeuvres de Jeanlpieire Camus, paris,
Pub l ica t ions  de  la  Soc  dra i t  à
propos de lrrntroduçt ion à la vie devote les plus graqgls services. on
P e u t c o n s u 1 t e r a u é @ g a n t i , M . s t i l u r i c a : B i b 1 i o -
Sra f ia  Sa les iana ( l0Z l -  1955)  -  Soc ie tà  ed i t r i ce  in rernaz iona le  -  Tor in ; . . .
Catania 1956, ainsi  que Jean Dagens :  Bibl iographie chronologique de la
l i t té ra tu re  de  p iéËé e t  de  ses  sources

.æain;ir.-- ài rrus ior, que connuÈ
l toeuvre de François de Sales sous la plume du Père André Ravier dans
son éd i t ion  de  l r ln t roduc t ion .  (Franço is  de  Sa les  :  Oeuvres ,  par is ,  Ga l -
l imard ,  1969 -  cor rec t6 îE ]b l io thÉque de  La  r ra iaEF,  p . '12-15) .  r l
fau t  a jou ter  que 1a  rnu l t ip l i ca t ion  jusqufà  au jourd thu i  dâs  éd i t ions  de
piété'  avec un texte retouché voire al téré (phénonène constant pour les
ouvrages de ce genre nais qui at teint  dans le cas qui nous occupe, des
proport ions sans doute inégalées) conpl iquera encore cette recherche
b ib l iograph ique (Vo i r ,  i c i  même,  la  noÈe 37) .

NOÎES dC 1 IINTRODUCTION 
GENERALE

e)  On sa i t  I ' i npor tance des  Max imes des  Sa in ts  e t  de
éta ts  d  ro ra ison,  pour  se  t f f i i t res
ravagea le f in du XVIIe siècle ;
invoquaienÈ souvent le patronage
Chanta l .

sa in te -Beuve :  Por t -Roya l ,  par is ,  Ga l l imard ,  1961.  co l lec t ion  "B ib l io -
thèque de  la  P lé iade" .  Ed i t ion  par  Max ime Leroy .  L iv re  r ,  chap i t res  v r r r ,
rx (surtout) ,  x.  Les causeries du lundi p. ,rrr"rr i  aussi  être consultées
( v r r 2 t 8 e t x : z p o @ n ç o i s d e S a 1 e s . F é n e 1 o n ) . L ' o p i -
nion de Sainte-Beuve sur François de SaleÀ s'est nodif iée. r1 est dommage
quton a i t  sur tou t  re tenu la  p iemière  e t  non ceL le  qu ton  l i t  dans  les
Causer ies  (V f f  Z Ig ) .  Car  Sa in te -Beuve a ,  à  cause de  ce la ,  fo r tement  con-
f f iæ accréditer,  en 1'appuyant de son autor i té,  l  r idée que François
de saLes avait  touché à ce que port-Royal appel le , ' la myst ique" ( le con-
tenu qury net Sainte-Beuve, touff i6ctr fru gr ict i "r" ,  est bien discurable
e t  fausse la  pensée sa lés ienne)  t tpar  le  bas  de  son manteau"  (p lé iade,
p. 285).  La fascinat ion exercée par le Jansénisne sur Sainte-Beuve, qui
I  rempêcha, malgré de remarquables analyses, de comprendre le fond exact
de  la  doc t r ine  sa lés ienne,  es t  b ien  connue ;  ce  nràs t  pas  le  seu l  faux
sens que cont iennent ces pages célèbres et souvent si  louchantes ;  urais
c rest sans doute le plus grave car i l  déforne donc l  tessent iel  même de
la pensée du saint.  on aura longuenent 1 foccasion de revenir  sur ce
point dans le présent travai l ,  à propos de la spir i tual i té des sermons.
Mais i l  faut dès à présent stétonner que souvent,  de très sér ieux tra-
vaux sur François de sales ne mettent pas en doute sa parenté avec le
Quiét isne, dépassant ainsi  notablement et exagérant la pensée de Sainte-
Beuve. Dans 1a nême l igne, tel  t ravai l  de vulgarisat ion sur Madame Guyon
reprend encore ces aff i rmations toutes fai tes et semble les tenir  pour
des  vér i tés  d rév idence (Franço ise  Mal le t -Jor is  :  Jeanne Guyon,  par is ,
Flarrmarion, 1978 ) .

à  ces  deux  È i t res ,
on sai t  aussi  que
de saint François

1  r lns t ruc t ion  sur  les
d@

1es pro tagon is tes  en
de Sa les  e t  de  sa in te



- t784 -

( 3 ) Les Entret iens spir i tuels,  conme beaucoup drautres oeuvres, on le verra
ai l leurs dans ces pages, appart iennent à cette forme bien connue, dans
1 rh is to i re  l i t té ra i re ,  de  la  l i t té ra tu re  o ra le  " recue i l l i e "  par  1es  aud i -
teurs et rédigée par eux. Dans le dessein drannobl i r  une rédact ion restée
fani l ière sous la plume des premières Visi tandines qui mirent en forme
leurs noÈes après les t 'conférences[ de leur fondateur,  Le texÈe fut re-
touché, transformé, modif ié ;  des fragnents de sermons, des sermons en-
t iers furent introduits dans le recuei l .  Ce fut 1e très grand méri te de
Roger Devosrdans 1rédit ion des trois oeuvres majeures de François de
sales (rntroduct ion, Trai té,  Entret iens) procurèe;af,  André Éavier
avec saETfZEiEîon, aans la col lect ion de la pieiaae ci tée plus haur,
que de redonner les Entret iens sous leur forme la plus pr ini t ive, où 1 ron
croit entendre so,-weiTft-TâÇn bien émouvante, 

"orr" "l 
tenregisiremenÈ"

de la parole de 1'évêque de Genève, non pas peut-être toujours absolu-
ment dans les termes mêmes, mais en tout cas dans le mouvement général
de sa pensée, et avec son expression la plus courante et La plus carac-
t é r i s t i q u e .

G)  On ne saura i t  l i re  au jourdrhu i  les  Ent re t iens  dans  une au t re  éd i t ion  :
toutes sont faut ives. 11 nfest que aË voif f i - la présentat ion de son travai l
pai-noger Devos dans cette édit ion, de consulter les var iantes, Ies notes
e t  la  tab le  de  cor respondance en t re  les  d iverses  éd i t ions  qu t i l  donne à
la f in du volume' pour se rendre compte de la gravi té des déformations
qu 'ava i t  sub ies  la  pensée de  Franço is  de  SaLes.
Oeuvre de premier rang, certes, mais quasi involontaire, beaucoup plus

que les sermons, toujours précédés, quant à eux, au moins dfun plan ou
dtun canevas, même vague, les Entret iens nront ainsi  connu que ces der-
nières années une édit ion qui iEJû-t  pas davantage redevable aux di f fé-
rents éditeurs (et non pas aux Soeurs rédactr ices :  tant que l  toeuvre ne
sor ta i t  pas  de  l tOrdre  pour  c i rcu le r  dans  le  monde,  les  manuscr i ts  n ta -
va ien t  pes  connu de  rév is ions  fondées sur  des  scrupu les  de t tdécence" )
qu 'à  l rau teur .  0n  ver ra  dans  l - r in t roduc t ion  de  Rogàr  Devos  (p .  975 e t
su ivantes  de  1réd i t ion  de  I -a  P lé iade)  que l  inbrog l io  consr i tua i r  1 'a f -
fa i re .  (Pour  1 réd i t ion  d i te  d tAnnecy ,  vo i r  p lus  lo in ) .
A jou tons  que 1 féd i t ion  de  1a  P lé iade présente  les  t ro is  tex tes  qu 'e l le

cont ient avec une orthographe, une accentuat ion et une ponctuat ion moder-
n isées-e t  régu la r isées ,  ce  qu i  se  jus t i f ie  p le inement  en  par t i cu l - ie r
pour l  toeuvre 

"recuei l l iet t  que sont les Entret iens, mais àussi  pour
drautres textes (voir  La note suivante)rJ;m;E; serrtrons, moins pour
ceux dont on a manuscri ts et premières édit ions, quoiquton ne puisie les
reprodu i re  te ls  qu ' i l s  son t  :  é te rne l  p rob lène de  1 'éd i t ion  moderne des
textes de cette époque, auquel chaque chercheur propose sa solut ion.
On ver ra  a i l leurs  que la  p résente  thèse cho is i t  te l le  ou  te l le  so lu t ion ,

au r isque de créer des disparates :  les sermons sont ci tés selon 1 tédi-
t ion  d tAnnecy  (y  conpr is  ceux  qure l le  renge à  to rÈ dans  les  Ent reÈ iens) ,
et dans lrorthographe souvent rest i tuée qu'el le a choisie,  n6-ï-6i-  

-

peut en discuter ;  cela en honnrage très volontaire aux rel igieuses qui
conrmencèrent avec Dom Mackey cet incomparable travail ; i l en est de même
pour toutes les autres oeuvres, Annecy respectant,  en règle générale,
tout en les régular isant ( les passages des prenières versioni donnés
dans les notes cr i t iques le prouvent)r  orthographe et ponctuat ion du saint,
se lon  des  c r i tè res  qu i  ne  sera ien t  cependant  p lus  les  nô t res  au jourd 'hu i .
Seu ls  1es  Ent re t iens  seron t  c i tés  se lon  la  p lé iade.
Dans les  appe;A icesr  les  inéd i ts  découver ts  e t  qu i  n 'on t  jamais  é té

transcr i ts '  seront donnés par nous selon les pr incipes suivis par Roger
Devos pour les textes recuei l l is ;  des textes autographes, on ne l i ra
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(sui te de la note 4) que la reproduct ion photographique, leur décryptage donc
étanÈ de longue date réservée au professeur Louis Terreaux pour les
édit ions du CEFI.  Pour les sermons inédits atrr ibués à François de Sa-
les que conserve la Bibl iothèque Nationale, parce quri l  noui a été
imPgss ib le  de  consu l te r  le  manuscr i t  (qu ' i i  nous  faudra  b ien  a t te indre
un jour cependant !)  on l i ra ic i ,  en honmage aux rel igieuses (el les
n fé ta ien t  pas  v is i tand ines)  qu i ,  au  début  àe  l 'éd i t io l  a l lè ren t  en  reco-
pier un grand nombre, le texte qutel les donnèrent et qui  porte Ia marque
de leur  temps ( i l  sera  p lus  ta rd  vér i f ié ) .
Les autres textes (ceux de 1a lGre de Montmorency par exenple) existent

déjà recopiésavec une écr i ture modernisée dans les archives de la Visi-
tet ion de Nevers. Les poésies, gui  appart iennent au même monastère, ont
été transcr i tes de façon régular isée et modernisée per mon étudi"rr i " ,
Noël le Sentrot,  dans son ménoire de nattr ise, t ranscr ipt ion que j  rai  en-
suite corr igée encore pour quelques détai ls,  lors de 

"à "o,r tér,ance.En résumé, ont été respectées, en hommage à tous les chercheurs qui
mfont  p récédée,  les  so lu t ions  qur i l s  on t  adoptées ,  même s i  un  t rava i l
postér ieur peut conduire à devoir  les nodif ièr et  s i  mes propres choix
sont ou eussent dt être autres.
Voici  à qui appart iennent les textes inédits qui ne f igurent pas dans

I  réd i t ion  d 'Annecy  :
-  sermons recue i l l i s  :  V is i ta t ion  drAnnecy .
-  sermons au tographes :  V is i ta t ion  d tAnnecy  e t  d i f fé ren ts  par t i cu l ie rs .

( les  o r ig inaux  de  ces  dern ie rs ,  à  la  su i te  de  décès ,  son t  t rès  d i f f i c i les
à local iser- La Visi tat ion d'Annecy en possèae toujours une photographie
ou reproduct ion ancienne avec le nom du propriétai ie au ror"nt où el le
en a eu conrmunicat ion du texte).

- Concordance évangélique : même situation que les autographes appar-
tenant  à  des  par t i cu l ie rs .

-  lextes de la Mère de Montmorency :  v is i tat ion de Nevôrs.-  Poés ies  :  iden .

(5) 
. I ls occupent les volumes VII  -  VII I  (sernons eutographes) et IX -  X(sermons recue i l l i s )  de  1  téd i t ion  de  ré fé rence,  usueL lement  dés ignée,
comme dans ce travai l  par les mots "Edit ion dtAnnecyr,  :  oeuvres 7 a" ' /
saint François de Sales /  é"êq"" 

"a 
pr i"""  d" C".

r  par les soinsff i" i -
tat ion du premier nonastère dtAnnecy - Annecy, Niérat ;  Lyon paris,
V i t te  ;  Annecy ,  monastère  de  la  V is i ta t ion  -  1892-1964.26  vo lumes er  un
vo lume de tab les  (Tag le .aga ly t ique,  d ressée par  le  R.p .  A lphonse Den is ,
m o i n e d e 1 a n i é ) d @ a v a i 1 i c i l p a r 1 a b 1 e s . L e s r e 1 i g i e u s e s
ont travai l lé en équipe, dtabord avec lraide àe oôi l -Fctey, oSB, puis du
Père  Navate l ,  SJ ,  pu is  seuLes (sur  les  d i f f i cu l tés  connuer -p" "  ces  co l la -
borat ions, voir  André Ravier et Albert  Mirot :  Saint François de Sales
et ses faussaireg, Annecy, Acadénie salésienne f f i
f f i t h è q u e é a 1 é s i e n n e , , n o 2 ) . R a p p e 1 o n s e t p r é c i s o n s 1 a
note  (4 ) .  tes  éd i teurs ,  se lon  des  usages courants  à  la  f in  du  XIXe s iè -
.1" '  ont pr is le part i  inverse de celui  choisi  par le père Ravier dans
1 'éd i t ion  de  la  P lé iade :  o r thographe e t  ponc tuà t ion ,  pour  tou tes  les
oeuvr€s et en part icul ier pour les sermons des tomes r i  et  x,  ont été
res t i tuées  se lon  l rusage le  p lus  cons tan t  du  sa in t ,  ce  qu i  r r "  l r i " " "  p " "
d 'Ê t re  par fo is  un  peu surprenanr  e r  conres tab le  (c i .  r ' ; ; i " i ; "  du  père
Serouet  :  a r t i c le  Franço is  ge  Sa les  dans  le  D ic t ionna i re 'de  sp i r i tua l i té ) .
Voir  ces pr incipes@rr er xc@ par exem-
p le  en  v r r  p .  x r r r  e t  x rv  e t  encore  en  x  p .  xv r r .  vo i r  auss i ,  à  cause
dteux ,  les  d i f fé rences  en t re  le  tex te  puUi iC  e t  les  var ian tes  dans  les
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(su i te  de  la  no te  5 )  ea i t ions  de  1  r rn t roduc t ion  ou  du  Tra i r té  ;  i l  y  a  1à
bien de trarbitraire, mais pts pîGiffinte que daoF-rrr* modernisa-
t ion systénat ique. crest pourquoi,  répétons-le,  par respect pour une
édit ion à qui les études salésiennes doivent tant,  nous la reproduirons
f idè lenent  (na is  sans  t rop  dr i l lus ions)  dans  ces  pages,  écr ivan t  Tra i t té
de 1 famour de Dieu pour l -a ci ter,  nais Trai té en ài i rot  1 tédi t ion-du
Père Ravier dans la Pléiade.
L féd i t ion  drAnnecy  se  réparÈ i t  a ins i  :

I
I I
I I I
I V .  V
VI
V I I - X

Les Controverses
ff indart  de La sainÈe Croix
Introduct ion à la vie devote

Les  v rays  Ent re t ièns  sp i r i tue ls
Sermons

XI -  XXI Lettres
XXII - XXVI OpI-scutes
XXVII Table anaLyt ique (voir  plus haut dans la présente note).

Le seul volume caduc est donc le vr,  on l ra di t ,  nême si  les Tables ne
sont pas toujours très complètes. Les opuscules vont des coursJi l l -par
1ré lève  ou  1ré tud ian t  Franço is  de  sares  aux  @temenÈs ép iscopaux,  à  1a
correspondance administrat ive, en passant par les papiersint imas (poé-
s ies ,  p r iè res ,  néd i ta t ions ,  Déc la ra t ion

v is i ta t ion .  c fes t  d i re  qu t i l s  son t  une mine encore  t rop  peu exp lo rée .
Dans le  p résent  t rava i l ,  pour  les  ré fé rences ,  les  mots  "Ed i t ion  drAn-

necy t ' seron t  su iv is  d fun  ch i f f re  romain  pour  le  tome e t  d run  ch i f f re
arabe pour la page (dfun autre chi f f re romain précédé de p. pour la page
des in t roduc t ions) .

(0 )  Régn ier  pub l ie  ses  sary res  de  1609 à  1613.  Les  Trag iques  d ,Agr ippa
d'Aubigné parurent en iOto ;  on sai t  que la eonp6sif îôî- îren érendir  sur
b ien  des  années an tér ieures .  16 t6  es t  auss i  la  daÈe de la  p remière  éd i -
t ion du Trai t té de Lramour de Dieu de François de Sales. Voir  f  introduc-
r i o n  d ' e  d e  l a  i t c i " a "  c i t é e ,  p .  3 2 1  e t  s u i _
vantes .  L r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  da te  de  1619 pour  son éd i t ion
d é f i n i t i v e 8 - l 6 0 9 ; d i v e r s e s n o d i f i c a t i o n s ,
souvent fort importantesfffi apportées à 1 roeuvre entre ces deux
d a t e s .

Q) La correspondance de François de Sales comporte sans doute une let tre
à La Ceppède (Edit ion d'Annecy xvl  286).  11 connaissait  Jean de Sponde
au moins par les Pages Liées à la polénique entre Protestants et Catho-
l i q u e s  ( p a r  e x e m p l e ,  é d i t i o n  d r A n n e c y  r r  1 s 6 , 4 2 5 ,  e t c . ) .  E n f i n  e s t - i l
beso in  de  rappe ler  l ran i t ié  qu i  le  l ia i t  au  Prés ident  Anto ine  Favre  ?
La correspondance qut i ls échangèrent renferme souvent la trace des publ i -
cat ions poét iques du sénateur de Chanbéry, père de Vaugelas (par exemple,
éd i t ion  d 'Annecy  XI  8 l  ,  132,  162,  e tc .  ) .  Quant  à  l lonorè  drUr fé ,  ses  l iens
avec François de Sales sont connus (voir  Robert  Garapon :  Honoré dtgrfé
e!-e?int Frar-rçois de Salgs in Bul let in de La Diana. Col loqi lomemora-
t i f  du quatr ième centenaire de la nai i lànEe-?rt tonoré drurfé. Montbr ison,
La  D iana,  l97O) .  Franço is  de  Sa les  fa isa i t  de  L fAs t rée  une lecÈure
toute slmbol ique où la legon morale (céladon " idolâETastrée, donc
1 'a ime mal ,  S i l vandre  a ime D iane b ien)  re jo igna i t  1 ra l légor ie  myst ique,



(sui te de la note 7) évidente dans la descr ipt ion du temple de 1 ramour ou
cel le de I  rarbre t t t r in i tairet t  

;  la lecÈurè de l  toeuvrà étai t  ainsi  une
sorte de conmrentaire t 'mondain" et I 'pastoral ' r  du Cant ique des Cant igues.
C | e s t c e q u i r e s s o r t d e s r e m a r q u e s q u e J e a n . P i e r @
le roman chrét ien, à de nonbreuses pages de son Espri t  du Bienheureux
François de Sales. 11 faut cependanÈ, pour Uien 6
comPte de la date de la mort dtHonoré dfurfé et du travai l  de ses cont i-
nuateurs .

( 8 )  L a  l i s t e ,  t r è s  b r è v e ,  s ' e n  t r o u v e  d a n s  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  x 4 7 9 .  o n
verra par ai l leurs ce qui a pu être perdu de cette product ion.

(9) Quels interminables discours nra-t-on pas tenus sur la "naîveté" de
François de Sales, avec une sorte de gêne et co'nme pour Lrexcuser de
ses fautes de gott  ? I1 faut renoncer à ci ter des cr i t iques à ce sujet :
i ls furent légion tant que les études sur 1répoque baroque nravaient pas
provoqué lrenthousiasme (un enthousiasme parfois débordant).  11 ett  ce-
pendant suff i t  de se rappeler,  car François de Sales emploie lui-nêne le
mot rrnaÎvetétt ,  cormle tout son tempsr gutalors t 'naîf t t  s igni f ie ' tnatu-
rel t t .  Ainsi ,  on ett  peut-être vu que le mot conduisai t  jusqutà ce qui
es t r  pour  le  sa in t ,  la  r rna ture  humaine t t ,  dans  sa  to ta l i té ,  son  ex is tence
journa l iè re  a ins i  que t ' surna ture l le t ' ,  ex is tence où  I  ra l légor ie  e t  1es
symboles lus méthodiquement assurent le passage dtun ordre à l fautre.
Voi là une att i tude bien éloignée évide'r 'ment des not ions du Glassicisme
et qui est restée longtemps dangereusement étrangère même aux plus re-
marquables chercheurs. Cette méconnaissence domine, souvent,  pour ne
citer que ce travai l ,  dans certaines pages du Saint François de Sales
d e F o r t u n a t S t r o w s k i ( I n t r o d u c t i o n à 1 l h i s t o i r @ .
Par is r  P lon ,  ISgar  par

- 1787 -

(  tO) Sur la néthode des rachygraphes,
divers dans les actes du Col loque
c le" ,  tenu à  D i jon  en  1977 (par is ,
au t res  préc is ions ,  d ra i l leurs  b ien

vo i r  que lques  ré fé rences  e t  dé ta i l s
r rBossuet  -La  préd ica t ion  au  XVI Ie  s iè -
N i z e t ,  1 9 8 0 ) .  O n  l i r a  a u s s i  q u e l q u e s
connues, rassemblées dans Jean Calvet:

La l i t térature rel igieuse de Fran o is  de  Sa les  à  Féne lon ,  Par is ,  De l  Duca,
1 9 5 6 ,  p . - 323 .

(  t  t  )  le jugement,  sans lui  appartenir  en propre, remonte surtout à Sainte-
Beuve :  les comparaisons célèbres quri l  fa i t  entre le style de Bernardin
de Saint-Pierre ou de Lamart ine et celui  de saint François de Sales,
dans les chapitres de Port-Royal c i tés plus haut (note 2) sont dans tou-
tes les mémoires. l ta is les-raisons théoiogiques profondes de cette dou-
ceur '  de cette suaviÈé aussi bien que de cette surabondance dr images
(et i l  ne choisi t  que cel les qui sont douces) q,r t i l  prend pour la marque
dtune esthét ique personnel le ou la seule trace dtune certaine personna-
l i té ,  lu i  échappent .

(12)  Cfes t  en  par t i cu l ie r  I 'a t t i tude  (na is  nuancée)  de  l ta rce l  Ga l l io t ,  dans
son introduct ion à 1 rédit ion de six sermons de François de SaLes (Saint
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(sui te de la note l2) François de Sales :  Caresme de 1622, six sermons
" recue i l l i s ' r .  Tex te .é tab1 i  e t  p résenté  par  Marce l  Ga l1 io t .  Thèse com-
plénentaire pour le doctorat drEtat.  Paris 1952. Exenplaire dactylo-
graphié à la bibl iothèque de la Sorbonne) par exemple p. XXI,  XXXVI,
XXKVII, XXXVIII, XL, XLI. Dom Mackey aussi, de façon un peu misogyne,
est parfois sur le point de juger les rédact ions des Soeurs corme res-
ponsabLes de ce qutune lecture plus bienvei l lante ou attent ive expl i -
querai t  aisénent par la f idèle et scrupuleuse reproduct ion du style
parlé,  de 1 roral  le plus spontané, le moins survei l lé,  l -e plus pédago-
g ique (gd i t ion  d 'Annecy  IX  p .  V I I I ,  IX ,  par  exemple) .  l ta is  i l  se  l in i te
à quelques remarques sur les part icular i tés du style des rédactr ices
qui ont permis de proposer des dates pour certains sermons. Nrest-ce
pas oubl ier un peu que la comunauté des Soeurs contrôlaiÈ ensemble la
rédact ion ? Nrest-ce pas aussi oubl ier la façon dont les sermons ont
été recopiés par cahiers, avec quelques di f férences entre eux (problè-
me sur lequel i l  sera longuement revenu dans le chapitre suivant) ? On
vo i t  en  tou t  cas  combien  es t  dé l i ca te  la  ques t ion  de  I ta t t i tude  à  avo i r
devant  les  Soeurs  qu i  recue i l la ien t  les  tex tes .  Cres t  sur tou t  l ta t t i tu -
de  de  SÈrowsk i ,  jus tement  c r i t iquée par  M.  Ga l l io t  (op .  c i r .  p .  XXXVI I I ,
n ,  XLI )  qu i  para i t  ne  pouvo i r  ê t re  re tenue.

( 13) On peut ic i  évoquer le problène des faux, posé i l  y a quelques années
par le chanoine Bernard Secret,  en part icul ier dans t 'Les faussaires de
sa inÈ Franço is  de  Sa les .  Une des  p lus  g rosses  a f fa i res  d rescroquer ie  à
1 rautographe du XIXe siècle" (Revue savoisienne 1953) et La quest ion
des faux autographes de saint @, Paris,  Société des

r ra  dans  le  t rava i l  dé jà
c i té  d 'André  Rav ie r  e t  A lber t  M i ro t ,  Sa in t  Franço is  de  Sa les  e t  ses
faussa i res  (p .  54  e t  su ivantes) ,  que l  e
aG;Tî""e volonté aussi étonnante qut iconoclaste et assez désordon-
néer le chanoine déploya, des années durant,  dans des art ic les publ iés
ou manuscr i ts ,  des  conférences ,  dans  la  c réa t ion  drune soc ié té ,  eÈc. ,
pour  des  exper t i ses  qu ' i l  mu l t ip l ia i t  sans  y  ê t re ,  semble- t - i l ,  ex t rê -
mement bien préparé. Etaient nis en cause des passages plus ou moins
inporÈants de toutes les oeuvres, des let tres en part icul ier mais aussi
du Trai t té et des sermons. Lrédit ion dtAnnecy paraissait  caduque ou
gravement sujette à caut ion. Lfouvrage dtAndré Ravier et Albert  Mirot
réduit  à néant la grande major i té des hypothèses du chanoine, dont 1e
pr inc ipa l  mér iÈe res tera  dravo i r  jusÈenent  susc i té  une te l le  vér i f i ca-
t ion qui prouve quel instrument de travai l  remarquable est 1 'édi t ion
d tAnnecy  (seu l ,  répétons- le ,  le  tome VI ,  ce lu i  des  Vrays  Ent re t iens
spir i tuels est vraiment caduc parce qut i l  n 'édi te pff ia is
une édit ion ancienne déjà t tarrangée" pour pouvoir  ntêtre pas réservée
à l rOrdre) ,  nême s i ,  e l - le  n res t  peut -ê t re  pas  tou jours  auss i  "c r i t ique"
quton  le  souha i te ra i t ,  e t  s i  e l le  por te  par fo is  dans  le  s ty le  de  ses
notes et de ses inÈroduct ions la marque de son temps ou d tune "onct ion
ecc lés ias t iquer r  qu i  ne  s toppose d ta i l leurs  qu ten  apparence à  la  r igueur
sc ien t i f ique .
Une part ie de la présentat ion des manuscri ts qui  va suivre cette in-

troduct ion, sera const i tuée par un certain nombre de vér i f icat ions ou
de sondages de manuscri ts de sermons conservés aux archives de la Visi-
tat ion dtAnnecy (qui nous ont été l ibéralenent ouvertes et nous ont per-
n is  la  découver te  des  inéd i ts  ment ionnés  p lus  haut ) ,  pâr  des  lec tu res
comparées de copies anciennes, car,  bien entendu, on peut toujours amé-
l iorer tel  ou tel  détai l .  Mais on verra que ce contrôle tourne aussi à
la louange de L rédit ion d rAnnecy. (Nous retrouverons alors le chanoine
Secre t  )  .
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(su i te  de  la  no te  13)  Auss i  b ien  nren  ex is te - t - i l  pas  d fau t res  pour  res
sermons :  cel les de Vivès et Migne (voir  l t rs loirr  usf i  -)  ont-été rect i_
f iées par Annecy au point que les éditeurs ont dû éÈabl i r  une table de
correspondance (ndit ion d'Annecy X 439 44O).

11 nrest pes rare encore aujourdthui quton vous montre un manuscri t
inéd i t  dont  I tana l .yse  mont re  que c fes t  un  faux .  c res t  a ins i  que M.  le
Pro fesseur  Marce l  Is raë l ,  de  Mulhouse,  mra  présenté  lo rs  d run  co l loque,
une version drune let tre apocryphe de Françàis de Sales à Th. de Bèze,
qui,  soumise au Père Ravier,  dont I  rouvrage parle en part icul ier de cet-
t e  c a t é g o r i e  d e  f a u x ,  n r a  p a s  r é s i s t é  à  I ' e i p e r t i s e  ( o p .  c i t .  p . 4 g  s q . ) .

(  1 4 )  J e a n  C a l v e È ,  o p .  c i t .  p .  3 5 .

(15)  
- r1  s 'ag i t ,  b ien  en tendu,  du  "Lagarde e t  Michard ,  du  xvr re  s ièc1e
(paris,  Bordas) p. 254, 25s, doni i l  faut cependant aTr",  po",  etr"
jus te t  les .mér i tes '  en  par t i cu l ie r  sur  ces  oeuvres  de  sa in t  Franço is
de Sales si  nal  connues.

(tS) Henri  Sauvage :  Saint François de Sales prédicateur,  par is,  Vedrenne,
t 8 7 3 .

( 1 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  p .  V - X C V I I .

(18)  ce la ,  même pour  d rau t res  tex tes  que ceux  des  sermons :  c 'esÈ a ins i
que'  par exenple, la célèbre let tre à Mgr Frényot,  gui  fonde toute
1ré loquence de  Franço is  de  sa les ,  e t  dont  l f inpor tance n téchappe pas ,
évidenment,  ? l fabbé sauvage, n'a été connue aà tui  que dans une ver-
s ion  la t ine  insu f f i san te .  ( lex te  f rança is  dans  l téa i i ion  d 'Annecy ,  x r r ,
299-325).

(19)  cer tes ,  Don Mackey  ava i t  b ien  vou lu  éer i re ,  a ins i  qu ' i l  l e  d i t ,  une
"étude",  donc un travaiL plus détai l lé qutune introduct ion (chacun des
trois autres volumes de sermons en comporte dtai l leurs une).  Cette
étude est,  de plus, placée au tome X, pour di f férentes raisons que don-
nent les autres volumes mais surtout parce que Dom Mackey a souhaité
la présenter come une conclusion et une synthèse offert ls au " lecteur
inteLl igent et réf léchi qui  a étudié les quatre volumes de sermons avec
l ra t ten t ion  qu t i l s  mér i ten t '  (ud i t ion  d tAnnecy ,  x ,  p .  v r ) .  te  t rava i l
es t  le  p lus  comple t  que I ton  a i t  à  ce  jour  sur  les  sermons sa lés iens ,
le  p lus  p réc is  e t  le  p lus  exac t  auss i .  Ma is  i l  n 'a  r ien  drexhaust i f  e t
demande un cer ta in  nombre  de  rec t i f i ca t ions .  Bnf in ,  i l  n ra  la  ta i l le
que dtune longue dissertat ion ;  dtoù un certairr  rrorb." de perspect ives
cava l iè res ,  pour  exac tes  qure l les  so ien t  souvent .



(20) Les plus récents et les plus complets sont 1 'ouvrage magistral  du père
tajeunie :  Saint François de Sales, I thorr,rne, 1a penJée, f  ract ion. par is,
G u y V i c t o r , @ . 1 l e m p ê c h a a e p a r r a i r e ) ; 1 ' o u v r a g e
du Père Antanas Liuina : Aux sources du ',Trrj!g j. ' l 'amour ag_!ls""l
Rome,  L ib ra i r ie  éd i t r i ce  i960,  2  vo_
lumes (dont les concLusions sur les 

"orrrcÀs 
Àêr"" peuvent parfai tement

s rapp l iquer  aux  sermons,  ma is  dont  les  ana lyses ,  dâns  d tau i res  dona i -
nes, demandent certaines rect i f icat ions, le Père L: iuina suivant la 1i-
gne de lrabbé Bremond dans son Histoire l i t téraire du sent inent rel i -
Aieux, où l  ron voi t  Françoi" a"
la nyst ique à une vie myst ique personnel le sous I t i i f luence en part icu-
l ie r  de  1a  Mère  de  Chanta l  e t  des  pren iè res  V is i tand ines)  ;  les  t rès
denses  in t roduc t ions  du  Père  Rav ie r  dans  1 'éd i t ion  de  la  r ie iaae ae3a
c i tée ,  où  tou tes  les  nuences  e t  remises  en  p lace  nécessa i res  sont  e f -
fectuées de façon décisive ;  le pet i t  mais si  suggest i f  l ivre du pro-
fesseur René Bady :  saint François de sales, oesàice de Brouwer, lg7o,
Co l lec t ion  t t les  Ucr i  aque t i t re  de  chap i t re
cont ient le mot t 'amourt ' ,  soul ignant ainsi  la direct ion de l  tanalyse :
la  pensée de-Franço is  de  Sa les  es t  cen t rée  au tour  d rune sor te  de , ,con-
tag ion [  de  l ramour .  (Cor respondance par t i cu l iè re  du  lZ  IV  7 l ) .
Au détour drun chapitre,  ces ouvrages touchent aux sermons (chablais,

controverses, réforme de la chaire . . .  pour le père Lajeunie, analyse
rapld=-Au-sernon de 1'Assomption 1602 pâur le père Ravier,  etc.)  ;aucun' on le voi t ,  ne leur est exclusivenent consacré.
La bibl iographie de cette thèse conplètera ce que ces indicat ions-ci

Ont de sOnrmaire.

ol)  Deuxiène Epttre à Tinorhée TV 2.

e2) Les Controverses (édit ion drAnnecy r)  forment un recuei l  contemporain
d @ e i m p o r t a n Ë d e s s e r m o n s q u i n o u s s o i t p a r v e n u ' c e u x
quton désigne généralenent sous Le nom de' isermons de la période du
Chablais",  crest-à-dire du moment où, rep-æ-sé-sous la dominat ion du duc
de Savoie aprèsr Pât un mouvement invers"orPâTtoir connu celle de Genève
et une conversion générale au Protestant isme, selon le pr incipe cujus
regio, ejus rel igio,  le pet i t  pays de thonon et de ses environs connais-'saienË une di f f ic i le mission cathol ique, menée longtemps par François
de Sa les  à  peu près  seu l .  Les  su je ts  des  sàrnc ins  d 'a là r "  à t  a . "  con t ro -
verses sont voisins et complémentaires les uns des autres, on fe-veira
àEI-eurs. certains de ces 

""*orr" 
sont parmi res plus renarquables

qurai t  prononcés le futur évêque de Genàve

1790 -

I  rEs tendar t  de  la  sa in te  Cro ix

Les controverses rassemblent,  conme on sait ,  les feui l les volantes que
T æ é c r i v i t , r e c o p i a 1 u i - n ê m e é t a i s t r i b u a , e n d é s e s p o i r
de cause puisqu' i l  ne pouvait  réussir  à réunir  des auditàurs ( ini t ia-
t i ve  qu i  lu i  va lu t  p lus  ta rd  d 'ê t re  cho is iconrme,pat ron t r  à " ;  j ; ; ; "a l i s_
tes) .  L 'oeuvre ,  dont  For tunat  s t rowsk i  p laça i t  le  s ty re  e t  la  v igueur
au-dessus  de  tou t  le  res te  de  l roeuvre  du  ia in t  (g_-c i t .  l i v re  T ,  cha-
pi tre rv,  p.  93 et suivantes),  nér i terai t  un trr . râh sp-ciar et  une
analyse très poussée, où un chercheur,  en 1 rassociant à la Defense de
r 'Ë ;sEg ldarg  de  +a sa i$ te  c ro ix ,  éÈud iera i t  la  pédagog ie , -T ;  po léml -
9u€r  I 'apo logét ique,  la  compos i t ion  e t  le  s ty le  .  t  ' é tànnente  h is to i re
du tex te  des  cont roverses  (manuscr i ts  e t  éd i i ions)  es t  , .ppor te" -p" .
Dom Mackey (CaÏt ion a%necy r  p.  cxr-  cxrr-  cxrrr-  cxrx en parr icul ier) .
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(sui te de la îote 22) l ,a Defense de l  tEstendart  de la sainte Croix date
des mêmes années ;
q u ' e l 1 e  f u t  é c r i t e
Br ie f  l ra i t té  de  la

eLle est de peu postér ieure aux Controverses puis-
en réponse au libeLle du PasteurfîEEË-?e-la Faye,
vertu de la Croix et de la maniere de l  thonorer

pub l ié  en  159 , occasion des Quarante-Heures d'Annemasse (édit
d rAnnecy  I I  p .  V I  e t  su ivantes) .

(2l)  L roraison funèbre du duc de Mercoeur a été étudiée dans le détai l  par
Jacques llennequin dans une connnunication présentée au Colloque Héroîsme
et cTéat ion l i t téraire sous les règnes d'Henri  IV et Louis XII I I -qi I -GË
se t in t  à  s t rasbourg  du  5  au  6  na i  1972.  Ac tes  du  co l loque,  par is ,
Kincksieck, 1974, ("Le duc de Mercoeur dans son oraison funèbre par
F r a n ç o i s  d e  S a l e s "  p .  1 8 3 ) .

Franço is  de  Sa les  composa auss i  l ro ra ison funèbre  drAnne d tEs te ,  du-
chesse de Nemours, texte aujourdrhui perdu (voir  édi t ion dtAnnecy X
p.  L I '  X I I  184 no te  I  e t  X I I I  3 l l  e t  325,  e t  Jean-Franço is  Gonth ie r  :
Jgurnal de s.  François de sales durant son épiscopat,  Annecy, Niérat,
1 8 9 4 '  p . 7 O r  7 l '  7 4 , 7 6 .  L e s  l e t t r e s  d u  t o m e  X I I I  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e -
cy sont part icul ièrement importantes par ce qutel les révèlent du peu de
gott  de François de Sales pour Le genre de 1 roraison funèbre et de
l r i d é a l  q u t i l  s t e n  f a i s a i t  ;  e l l e s  m o n t r e n t  a u s s i  q u t i l  e s t  f o r t  p o s s i -
ble que cette oraison perdue soit  restée inachevée dans sa rédact ion.

François de Sales ne rangeait  pas, à vrai  dire,  autre chose que I  torai-
son funèbre dans les discours drapparat :  ce qui reste de ses panégyri-
ques  mont re  qu ' i l sé ta ien t  pour  lu i  1 téqu iva len t  d run  sermon en I 'honneur
ou Pour la fête de tel  ou tel  saint ;  et  i l  nta jamais prononcé de pané-
gyr ique qui ne f t t  pas 1'éloge d'un saint,  donc exemplaire (voir  par
exemple  le  p lan  au tographe pour  sa in t  Lou is .  Ed i t ion  drAnnecy  VI I  463) .

La  seu le  oeuvre  qu i  so i t  donc  de  1ré loquence drappara t  ou  de  c i rcons-
tence'  avec 1 foraison funèbre du duc de Mercoeur,  est,  corme le di t  à
jus te  t i t re  1 'éd i t ion  d 'Annecy ,  la  l la rangue pour  la  Prévôté  (éd i t ion
d 'Annecy  VI I  94  e t  99) ,  sor te  de  pr  lu  par  le
nouveau Prévôt,  et  dont on possède deux rédact ions.

(24) Marc Fumarol i  :  Jésuites et Gal l icans. Recherches sur la genèse et la
s i g n i f i c a t i o n d e s @ u e s o u s H e n r i I V e t L o u i s x I I I .
Thèse pour  le  doc tora t  d rEta t .  Par is  1976.  Exenp la i res  dac ty lograph iés ,
Bibl iothèque de la Sorbonne. Inpr iméer la thèse a paru, avec des retou-
ches ,  sous  le  t i t re  de  LrAge de  1 té loquence,  Genève,  Droz ,  19g0.  E l le
const i tue la nei l leure @ ce que La f in du xvre
s ièc le  e t  le  début  du  xvr re  appe la ien t  r t l fo ra l f r  e t  r r l téqr i t "  e t  dont
nous avons une très faible idée aujourdrhui.

Une autre synthèse irremplaçable (nais plus part iel le),  qui  montre à
quel point on pénètre, evec Les orateurs de ces années, dans des terres
inconnues'  est const i tuée par la thèse de Peter Bai ley :  French pulpi t
gratory (  1598-1650) Canbridge, Cambridge Universi ty freÇi3Aô.-
F l?âns  XVI Ie  s ièc le  no  t3  t ) :

(25) Les seuls travaux drensemble encore tout à fai t  inportants sont anciens
et ne Portent que sur le donaine très l in i té des prédicateurs de la Li-
gue (charles Labit te :  De la Dénocrat i"  che" les prédic. te,rr"  d
L igue,  Par is ,  Durand,  lg  on
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(su i te  de  la  no te  25)  par le ra  p lus  lo in ,  tan t  sur  les  Pro tes tan ts  que sur
les Cathol iques, sont loin dravoir  la même valeur :  général-es et assez
super f i c ie l les ,  eL les  tendent  vers  la  nomenc la tu re  e t  la  paraphrase.
Lroraison funèbre, gui  ne nous intéresse pas directement ic i  (Voir  note
23),  a été bien mieux trai tée avec les travaux de Verdun. L. Saulnier,
Jacques Truchet,  Jacques Hennequin, pour ne ci ter quteux (voir  Bibl io-
graphie).  Cependant des thèses très récernment soutenues conrmencent à
combler ces lacunes. Voir  les recensions des travaux de Richard Stauffer
et drEmile Kappler dans Réforme l lumanisme Renaissance (Bul let in de
l tAssoc ia t ion  d té tude su  a  Rena issance) ,
n o  1 3 ,  j u i l l e r  l 9 8 l .

e6)  Vo i r  P ie r re  Pour ra t  :  La  Sp i r i tua l i té  ca tho l ique,  par is ,  Gaba lda ,  lg l5 ,
tone XI ,  p .  143-  153 er  ,  

'

l  ta r t i c le  de  M.  I l .  Lavocat  au  n  é te ,
le travai l  du Père Liuima, soul ignant la vanité de certaine recherche
des sources ,  par  1 réÈude de  l rEvangé l isne  ca tho l ique de  Franço is  de  Sa-
les  esqu issée par  le  Père  La jeun ie  (op .  c i t .  r r  p .  lg5  e t  su ivantes)  :
c rest sans doute par Louis de Grenade quê-françois de Sales se trouva
conf irné dans sa lecture dfErasme (qut i l  nta pas peur de nonimer, quoi
qu ten  d ise  de  façon un  peu t inorée  par fo is  les  no tes  de  l réd i t ion  d tÀn-
necy (voir  Tables XXVII 137. Aux références données, i l  convient d 'ajou-
ter I  177 et TI 426).  On reviendra ai l leurs dans ce travai l -  sur le rôle
de la pensée érasmienne pour François de Sales.

Un chercheur de 1'Universi té de Rennes I I ,  Michel Sinonin (correspon-
dance par t i cu l iè re  du  28  XI I  78)  a  en t repr is  de  "mesurer  1 récho qu ia -
va ien t  Pu rencont re r  les  l i v res  de  nys t iquet t  (c fes t -à -d i re  de  Grenade)
chez  Franço is  de  Sa les .  11  s tag i t  de  " raconter  l th is to i re  des  premières
traduct ions françaises de Louis de Grenade en suivant,  à travers la
personne des  t raducËeurs ,  les  en ten tes  en t re  les  l ib ra i res  la  péné-
t ra t ion  drabord  l in i tée  pu is  mass ive  de  son oeuvre" .  l rava i l  dont  les
résultats seront d tune grande importance pour le sujet qui  nous occupe
ici .  M. Simonin dir ige maintenant depuis peu le "Centre drEtudes supè-
r ieures de la Renaissancett ,  de Tours.

Q7) Ce qui paral t  donc confondre le rôle du penseur Louis de Grenade avec
le rôle joué par le sermonnaire, avec sa réf lexion sur 1a rhétor ique et
sa prat ique oratoire :  c rest une étude qui reste à faire que de voir  s i
la nanière de prêcher de Grenade a influencé son époque autant que la
sp i r i tua l i té  de  ses  sermons ou  de  ses  au t res  oeuvres  1 fa  fa i t .
On consultera aussi la thèse du Père Serouet,  sur le problème des sour-

ces ou des parentés de la pensée de saint François de Sales :  pierre
Serouet :  De la vie dévote à la yie myst ique. Sainte thérèse drAvi la,
sa in t  f ran  l95g,  Co l lec t ion  'Les  Etu-
des carmél i tainest '  ;  et  encore, du même auteur,  son art ic le déjà ci té
d u D i c t i o n n @ . ( D e p u i s q u e c e t t e n o t e a é t é é c r i t e ,
des-Gvaiil- sont en cours o,,--parus, en p.iticulier ceux du professeur-
Docteur Manfred l i ,etz de l rUniversi té de Bochum. Voir  la bibl iographie).

(28)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X I I ,  299-325.
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(29) on trouvera la plus grande aide, pour saint August in,  père de toute
la grande école occidentale de prédicat ion chréi i" t to",  àans la thèse
drl lenr i-rrénée Marrou r sai@de la cul ture ant ique,
Par is ,  de  Boccard ,  I938r  dans  I 'An-
t lqu i té ,  Par is ,  Ed i r ions  du  Seu i l ,  l9
drAndré Mandouze :  saint August in,  l raventure de la raison et de la
grâce,  Par is ,  E tudes  august in iennes ,  1969.

(30) L'opinion du Père Serouet et cel le du Père Liuima se rejoigneng pour
montrer combien sont tronpeurs certains rapprochements, Ëasàrdeuses
cer ta ines  conc lus ions  t i rées ,  en fa i t ,  d taprès  des  inpràss ions  pr ises
pour des évidences :  les parentés spir i tuel les viennànt souvent de
sources cormunes choisies df inst inct par des personnal i tés ayant des
points cormuns. le Père Liuima va très loin dàns lranalyse ic i  :
vo i r  par  exemple  op .  c i t .  tome r  p .  l l2 ,  l zz ,  136,  144 ;  tome r r ,
p .343,  351 ;  ma iF-onJ-our ra i t  c i le r  d ' innomùrabtàs  au t ies  pages de  son
travai l .  s i  bien quton se convainc aisément que le seul poinr,  peut-
être, où les raPPorÈs de saint François de Sales r*r""  

"" i rr t  
August in

puissenÈ être encore précisés touchent à f  idéal et  à la technique
ora to i re '  e t  encore . . .  ;  Pour  les  sources  de  la  pensée,  on  pour raa l ' Ie r ,
dans  la  minu t ie  de  l rana lyse ,  dans  la  démonst ra t ion  du  dé taL l ,  p lus
loin que les travaux antér ieurs ;  i l  ne semble pas que leurs synthèses
soi:ent un jour dépassées ou leurs conclusions sér ieusement nodif iées.
Certains rapprochements seront toujours art i f ic iels ou convenus :  on
pourra peut-être écr ire un t 'François de Sales lecteur de saint Augus-
t in" en développant Les pages déjà denses du Père Liu-uima, nais ,roi  p""t 'saint August in source de saint François de salesr '  ;  , ien jamais ne
fera que François de SaLes ai t  été un august inien et voulo- ir  par ai l -
leurs rel-ever toutes les traces de saint August in chez saint François
de Sales apparatt  comme aussi i l lusoire que de tenter de relever,  par
exemple '  tou tes  ce l les  de  C icéron ,  de  P l ine  I tAnc ien ,  de  p la ton  ou  de
sa in t  Thomas d fAqu in :  à  tous  i l  do i t  beaucoup,  ma is  à  tous  à  la  fo is ,
car  i l s  cons t i tuenÈ l fa i r  du  temps.  Qu i  d i ra  auque l  appar t ien t  cec i  ou
cela en propre chez l tévêque ? Dans ce qui peuÈ paral l re come un syn-
crét isme et qui  nrest que la vie de la réf lexion humaine, se mêlent
é t ro i tement  les  t rad i t ions  humanis tes  e t  chré t ienn" "  r , r "À i  b ien  qu 'hé-
bra îques .

(3 I  )  Aussi bien a-t- i l  senblé que le Èravai l  du père
mené à terme à son époque que parce que le texte
de Dieu étai t  mieux connu parce que mieux étudié
ffiurâ-'trui le texte des sèrmons.

L iu ina  n ta  pu  ê t re
du Tra i t té  de  1 'amour
ato@

(32) Travai l  dont l rut i l i té pour authent i f ier les textes inédits dont i l -
sera parlé dans la part ie suivante, est évidente :  nous avons 1à une
des preuves  i r ré fu tab les  de  l rau thent ic i té  de  cer ta ins  tex tes ,  les  au-
tres étant '  pour la cr i t ique interne, la permanence ou la récurrence de
cer ta ines  idées  e t  cer ta ines  images,  i l  fau t  y  ins is te r .
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(33) Le 6 juin t598. I l ,  est tout à fai t  probable que ce sermon nresr pas le
premier qutai t  vraiment prononcé François de Sales, mais le deuxiËme ;
ce serai t  le premier sermon à avoir  été composé (édit ion d'Annecy VII ,
l ,  note I  ) ,  nalgré les aff i rmations contraires de témoins du procès de
de béat i f i ca t ion  e t  le  réc i t  de  Char les  Auguste  de  Sa les  qu i  les  su i t  :
Histoire /-  du bien-heureux /  François de Sales /  .  .  .  /  conposée preniè-

gus te  de  Sa les  /  .  . ' .  /  e t
mise  en  Franço is  par  le  mesme autheur .  par is ,  v ivès ,  lg7g ,  tome r ,  l i -
v r e  l e r ,  p .  6 l - 6 3 .

O4)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  4 t2 .  F ranço is  de  Sa les  es t  mor t  le  28  décembre  de
la même année, donc trois jours après.

(35)  On ver ra  p lus  lo in  p lus ieurs  ra isons  exp l iquant  ces  d ispar i t ions .

(36)  Ed i t ion  drAnnecy ,  r r ,  345.  c resr -à -d i re  dès  la  dare  de  1597- t59g
environ.

( 3 8 )  V o i r  l a  n o t e  1 3 .

(39)  c fes t  à  peu près  1 'époque où  1 'on  a  res tauré  Not re -Dame de par is ,
P ie r re fondsrcarcassonne,  e tc . ,  où  l ron  rebât i t  le  pa la is  de  Minos  en
Crête en reconst i tuant des fresques à part i r  dtun fragment conservé,

(37)  L fé tude de  la  d i f fus ion  des  l i v res  de  sp i r i tua l i ré  ou  de  p ié ré  ou  de
leur  éd i t ion  es t  par t i cu l iè rement  d i f f i c i le  :  i l -  esÈ ar r i và ,  i l  a r r i ve
encore aujourdrhui (eot-e Montaigne par exemple, François de Sales pa-
ral t  t rop t 'v ieuxtt  pour être aisément compris et Èrop i jeune" pour êire
" t radu i t " )  que,  dans  le  dés i r  de  vu lgar iser  une pensée-d i f f i cL le ,  d 'a i -
der au moins à son accès, on écr ive à nouveau, on adapte, on arrange eÈ
donc on déforme au point de les rendre méconnaissables des phrases ou
des pans ent iers de I  roeuvre, même quand la tradi t ion manusàri te ou les
premières  éd i t ions  permet ten t  d ré tab l i r  le  tex te  avec  assez  de  cer t i tu -
de .  L t ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  e t  le  Tra i t té  de  l ra rnour  de  D ieu
s o t t  c  a "  S .  f "
pLus souvent ce trai tement ;  façon de faire des plus regrettabi""  po,r t
des ouvrages dont la construct ion et Ie style sont part icul ièrernent
vo lon ta i resr  l rappara t  c r i t ique  en  appor te  sans  cesse la  p reuve.  E t  une
oeuvre est-el le mieux comprise quand a changé les adject i fs,  remplacé
certains noms par dfautres ? Connnent savoir  dfautre part ,  quand on ose
une te l le  en t repr ise ,  où  s fa r rê te r  ?  Le  Père  Rav ie r  p répare  au jourdrhu i ,
en 1988, une édit ion cornrnode de l t lntroduct ion dont on pense q.r t"11"
échappera à tous ces dangers.

Quoi qur i l  en soi t ,  plusieurs recherches sont en cours ou achevées,
sur  d i f fé ren ts  s ièc les ,  à  p ropos  de  ce  prob lène de  la  d i f fus ion  drune
spir i tual i té donnée par des l ivres de dévot ion ou de piété.
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(sui te de la note 39) bien naigre à des yeux profanes. Or r ien ne prouve,
bien au contrairer guê toutes ces résurrect ions soient des erreurs, ou
gra tu i tes  e t  in jus t i f iées ,  on  le  sa iÈ  de  mieux  en  mieux  au jourd 'hu i .

(40 )  2  cox .  3 ,  t 8 .

(41)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  l l7 .  sous  une fo rme ou sous  l rau t re ,  Franço is  de
Sales transcr i t  souvent la phrase célèbre qui résume tout le trai té
Sur l r lncarnat ion du Verbe de saint Athanase drAlexandrie (Paris,  Le

rces  chré t iennesr t .  Vo i r  en  pâr t i cu l ie r
p . 2 1 7 - 2 9 9 > ,  p e r  e x e m p l e ,  o u È r e  l e  t e x t e  c i t é  i c i ,  e n  I X ,  3 1  4 5 2 1 4 5 6 ;
X r  6 2 ;  X I I ,  1 9  ( l e s  t o m e s  I X  e t  X  d e  l ' é d i t i o n  d r A n n e c y  c o n È e n a n t ,
colme on sait ,  les sermons recuei l l is) .  La plus remarquable et l rune
des plus certaines de ces rédact ions se trouve dans le Trai t té de
1 ramour de Dieu, au l ivre X et au chapitre 17 (édit ion dTanrrecy V 230) :
Ettant sa propre Divini té en l thomà, en sorte que I thorrrme fut Dieu".

G2) Cette longue part ie du travai l  est dédiée à la ménoire de celui  qui
guida les preniers pas de ce travai l  et  ne le vi t  pas achevé, René
Bady,  par fa i t  "mat t re  d rhonnête tér ' connne le  d i t  le  t i t re  d run  de  ses
ar t i c les  (vo i r  à  la  b ib l iograph ie) ,  e t  par fa i t  r rh r rman is te  dévot [  pour
reprendre une expression célèbre. 11 est bien le seul à avoir  pu me
convaincre qu'un support  histor ique doit  être plus étoffé qubnnele voi t
1 rê t re  souvent ,  s i  l fon  veut  vér i tab lement  que l rau teur  v ive .  Devant
mon e f f ro i  face  à  l rampleur  du  t rava i l ,  i l  réponda i t  qu ' i l  me faudra i t
sans  cesse fa i re  about i r  ces  repères ,  ces  ja lons ,  à  la  f igure  de  Fran-
ço is  de  Sa lesr  gue cer ta ins  paraL lè les  s t imposera ien t  e t  s réc la i re ra ien t
(ce qui se passe en part icul ier à propos de tra Lettre à Monseigneur
Frémyot et la Rhétor ique ecclésiast ique de toui@e
te l le  p résenta t ion  n tava i t  pas  à  espérer  d tê t re  conp lè te ,  parce  qure l le
ne serai t  qutun éÈat présent au moment même de sa rédacÈion, ouvert  sur
l tavenir  ;  et  que je nfen serais que plus stre de moi pour la deuxiène
grande par t ie  du  t rava i l ,  où  théo log ie ,  sp i r i tua l i té  e t  s ty le  sa lés iens
seraient considérés en eux-mêmes dans les sermons de 1tévêque. Lrexpé-
r ience lui  a donné raison.

(43)  Dans ces  d ia logues
t i e n s  s p i r i t u e l s .

que sont  les  Le t t res  auss i ,  ou  encore  les  Ent re -

G4)  CresÈ I 'harmon ie  que d i t  le  Tra i t té  de  l famour  de  D ieu ,  l i v re  r ,  cha-
p i t re  I .  Parce  qu ton  va  re t ro  l lées  dans  la
thèse,  les  no tes  on t  é té  i c i  rédu i tes  au tan t  que poss ib le  à  leur  p lus
plus simple expression.
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(45) Les textes salésiens insistent :  Dieu nrest pas tant ou davantage le
Beau que le Bon, etc.  Mais parce qut i l  est le Bon, i l  est conrmunicat ion
et comrnunicable par essence. t tBontétt  inpl ique partage.

G6)  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  l i v re  r ,  chap i t re  I  ;  l i v re  r r ,  chap i t te  2 .

G7)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  240.

(48)  Ed i r ion  drAnnecy ,  Ix ,  250.

G9)  l ra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  l i v re  r ,  chap i t re  I  e t ,  auparavanËr  le r
s

( 5 0 )  I d . ,  l i v r e  I I I ,  c h a p i r r e  1 2 .

( 5 1 )  G e n è s e ,  T  2 6 - 2 7 .

G2)  l ra i t té  de  I 'amour  de  D ieu ,  l i v re  I ,  chap i t re  15 .

(53 )  rd . ,  chap i r re  12 .

(54)  Tra i t té  de  l ranour  de  D ieu ,  l i v re  X ,  chap i t re  t7 .  Le i tno t iv  sa lés ien ,
,  o n  l ' a  d é j à  v u .

( 5 5 )  I 4 . ,  l i v r e  V I I ,  c h a p i t r e  6 .

( 5 6 )  I d . ,  l i v r e  X ,  c h a p i t r e  1 7 .

(57)  Edi t ion d 'Annecy,  x ,  Z4O, 243.

(  58 )  Edi t  ion d 'Annecy, X, 4 lZ .
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(59) Trai t té de I  ramour de Dieu.
d

I I ' 2 Gt Préface de 1 rouvrage ainsi  que

( 6 0 )  L e
1 e

mot de
Tra i t té

t t p l a i s i r t t

de l tamour
revient
de Dieu

souvent
I ivre

; on le trouvera
I ,  chap i t re  15 .

par exemple dans

( 6 1 )  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u . l i v re  X I ,  chap i t re  20 .

(62) Edit ion d'Annecy, Xr 367. Voir  aussi  l roraison funèbre du duc de Mer-
coeur ,  V I I  ,  4OO sq.  L texpress ion  r rmor t  v i ta le "  a  ê tê  mise  en  lun iè re
par le Père schuel ler,  dans un travai l  que sa propre mort ne lui  a pas
permis drachever.

(63)  On sa i t  conb ien  P la ton  e t  d rau t res  on t  marqué ce t te  idée d tune t race
indé léb i le .  Ma is ,  davantagêr  c 'es t  sa in t  August in ,  au  l i v re  X I  des
Confessions, sa réf lexion et son lyr i .sme, gui occupent ic i  François de
Sales. I1 est f rappant de constater combien 1révêque annonce ic i ,  de
très loin,  certains des plus extraordinaires développements de Paul
R icoeur  :  Tenps  e t  Réc i t ,  Par is ,  Seu i l ,  1983-1985.

G4) rr les motz sont faictz pour les choses.,  et  non les choses pour les
Eotz'r .  Edit ion dtAnnecy, VII ,  260. Sermon autographe pour 1a fête de la
sa in re  Tr in i té  1595.

(65)  Ed i t ion  drAnnecy ,  NIT ,  262.

(66)  Pau l  R icoeur  :  La  métaphore  v ive ,  Par is ,  seu i l ,  lgTsdrenps  e t  réc i t ,
Par is ,  Seu i l ,  3  vo lunes  :

I  Temps er  réc i r  (  t983)  ;
I I  La conf igurat ion du temps dans le réci t  de f ict ion (  1984) ;
I I I

Ju l ia  Kr is teva  :  H is to i res  d tamour P a r i s ,  D e n o ë l ,  1 9 8 3 .  C o l l e c t i o n
t t l .  I  rn f  in i t t .

(67)  Ctes t  à  desse in  que le  t rava i l  n r ins is te ra  pas  sur  tou t  ce  que f  image
et la "simi l i tudett  doivent,  aux XVIe et XVIIe siècles, surtout,  même
dans 1 'exégèse e t  l  therméneut ique auss i  b ien  que dans  la  l i t té ra tu re ,
au Platonisme. Cela est bien connu et le but du travai l  étai t  autre :
mont re r  les  abus  que l ton  a  eontn is  dans  l r in te rpré ta t ion  p la ton ic ienne
et  p la ton isante  de  Franço is  de  Sa les .  11  es t  poss ib le  que la  ra ideur  de
la démonstrat ion ai t  conduit  à dissinuler trop ce point et  ai t  quelque
peu gauch i  les  choses  :  F ranço is  de  Sa les  es t  p lus  ouver t . . .
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(68)  On sa i t  qu ton  a  les  mêmes d i f f i cu l tés  à  c i te r  b ien  d 'au t res  au teurs ,
de ces siècles surtout,  pour des raisons semblables, même en dehors de
la prédicat ion. Que I ton songe à Margueri te de Navarre :  Lt l leptaméron,
tout droi t  sort i  par ai l leurs de l  f  expérience vi tale directeToff i -
l r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  (qu i  e l le  cependant  fu t  écr i te  e t  re tou-
ctr  sente les nênes di f f icul tés que les ser-
mons salésiens quand on veut en détacher un ensemble. Sans doute est-ce
b ien  1à  une des  carac tér is t iques  de  la  l i t té ra tu re  o ra le .

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-
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Notes de la Première Part ie

( l )  André  Rav ie r  e t  A lber t  M i ro t  :  op .  c i t .  en  par t i cu l ie r  chap ic re  I I
p .  3 l  sq . ,  e t  la  cone lus ion  p .  205 sq .  ;  e t  pour  le  chano ine  Secre t ,
vo i r  la  no te  l3  de  l r inÈroduc t . ion  d tensemble .

e)  Vo i r  les  no tes  5  e t  13  de  f  in t roduc t ion  d 'ensemble .

(3)  Edi t ion d 'Annecy xxrr  127-134.

G) Ed i t ion  drAnnecy  xx I I I  243.

(5 )  Ed i t ion  d 'Annecy  Xxv  133-176.

(6)  Edi r ion d 'Annecy xxv 203-291.

Q \  E d i t i o n  d ' A n n e c y  X X V I  2 l l  s q .

(8 )  Ed i t ion  drAnnecy  XXVI  I00-165.

(9) Voir  leur présentat ion dans 1es Actes du VIe Col loque du CI ' IR l7
(Centre méridional de RencontresFf.  XVIIe siècte) Archives communa-
les ,  Marse i l le  1976,  eÈ dans  le  Bu l le t in  X IV de  I 'Assoc iaÈ ion  des  Arch i -
v is tes  de  1 'Eg l i se  de  France,  1980 ;  deux  ar t i c les  in t i tu lés ,  le  p remier
t 'Les Archives de la Visi tat ion Sainte-Marie de Nevers",  le second "Les
Arch ives  de  la  V is i ta t ion  de  Nevers" .

(10)  Vo i r  Rav ie r  Mi ro t  op .  c i t .  p .  182 183 ;  e t  Roger  Devos  op .  c i t .  in
P lé iade p .  997.

( l l )  Aux  causes  de  d ispers ion  qu ton  pour ra i t  appe ler  na ture l les  e t  qu 'on  re -
trouve à propos de toute étude ou recherche de manuscri ts,  i l  faudra
a jou ter  i c i  la  façon dont  les  tex tes  é ta ien t  d i f fusés ,  à  Èravers  un  Ordre
dont l  textension eux XVIe et XVIIe siècles fut  rapide et extrêmement
importante, di f fusion assurée par de très nombreuses copies nanuscriÈes,
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l a  su i te  de  ce t te  par t ie  le  mont re ra .  Ma is  i l  fau t  auss i  fa i re  é ta t  du
got t  ex t raord ina i re  de  ceEte  époque pour  les  re l iques ,  go t t  qu i  es t  sou-
venË une man ière ,  à  1 'époque,  de  n ie r  le  dérou lement  du  temps,  une façon
d t é t e r n i s e r  l e  p a s s é  d a n s  l e  p r é s e n t ,  1 i é  a u  d é s i r ,  l é g i È i m e ,  q u ' a v a i t
chaque maison sa lés ienne (sans  par le r  des  par t i cu l ie rs )  de  posséder  que l -
ques  br ibes  au tographes du  sa in t .  ce  qu i  a  condu i t  à  des  découpages,  des
mises en pièces souvent inf imes de toutes les oeuvres et non pas seule-
ment des manuscri ts de sermons. Mal endémique en la circonstance, qui
cause les mêmes problènes pour 1rétabl issement sér ieux du texte de Jeanne
Françoise FrémyoÈ de Chantal ,  mais dont les donrmages sont incalculables
en ce  qu i  concerne Franço is  de  Sa les  :  on  ver ra  en  par t i cu l ie r  ce  qu ' i l
en  es t  à  p ropos  de  1  rh is to i re  du  nanuscr i t .  de  Tur in .

v o i r  a u s s i  é d i t i o n  d ' A n n e c y  v r r r  p .  x r v ,  p o u r  l a  d i s t r i b u t i o n  d ' a u t o -
graphes au  moment  des  procès  de  canon isa t ion .  E t  P lé iade p .  1577-1582
p o u r  l e  T r a i t é  p a r  e x e m p l e .  ( A  p a r t i r  d ' i c i  1 ' é d i t i o n  d e  l a  c o l l e c t i o n
de la  PLé iade (Sa in t  Franço is  de  Sa les  :  Oeuvres  op .  c i t .  )  sera  dés ignée
par  le  seu l  mot  de  P lé iade) .

(12) voir rntroducÈion d rensembt".'t i;;;isoi-linèb;é -ittr 'ôùô -dC 'UèT:

coeur  se t rouve dans 1 'éd i t ion d 'ennèCy vf i  jg8. -

(  l 3 ) Lréd i t ion  d i te  du  Cormandeur  de  S i l le ry .  Vo i r  in f ra .

( ta )  vo i r  les  t ravaux  de  Roger  Devos ,  dans  son éd i t ion  dé jà  c i tée  des
Ent re t iens ,  dans  1a  co l lecË ion  de  1a  P lé iade.  Vo i r  in t roduc t ion  d tensem-
b l e ,  n o t e s  I  e t  3 .

(15)  Pred ica t ion  de  Monse igneur  pour  l roc tave  des  Innocens,  connue auss i
cormle sermon "Sur la fui te en EgypÈe" (et int i tulée dans la Èable des
mat iè res  de  1réd i t ion  d 'Annecy  Ent reÈ ien  I I I  "De la  fe rmeÈé")  ;  Pred i -
caÈion  des  lo ix  cue Monse i r  nous a données en I  roctave des Roys

t iÈu lée  Ent re t ien  v r r  "De t ro is  lo ix  sp i r i tue l les r r )  ;  p red icaÈion  de
ngstre bign-heureux Pere pour le jour,  de saint Joseph ( int i tulée Entre-
t ien  XIX "Des ver tus  de  sa in t  Joseph" ) .  na i t ion  drAnnecy  VI  3 l  sq .  ;- i ï I -sq .  

;352 Sq. .  Tex tes  da tés  approx imat ivement  de  1618 pour  le  p re-
mier,  plus strement de 1620 pour le deuxième, de 1622 pour le Èroisième.

Mais i l  y a sans aucun douÈe de très nombreuses auËres interférences
ent re  le  tome VI  de  l réd i t ion  d tAnnecy  e t  les  sermons,  s i  l ton  en  juge
dfaprès  le  tab leau (d 'a iL leurs  d i f f i c i le  à  u t i l i se r  sans  précaut ion  pour
les sources),  quton voi t  aux pages 468 et suivantes du même volume. En
revanche X 441 est beaucoup plus expl ic i te et t rès clair  sur le point de
ces  inser t ions .  Les  inser t ions  drEnt re t iens  dans  les  sennons se  fon t
par fo is  par  des  br ibes  s i  m in imes que 1 'éd i t ion  d 'Annecy  qu i  les  s igna le
toujours se contente à certains moments d tune indicat ion narginale (voir
IX  145 par  exenp le) .



( 1 6 )  E d i r i o n  d f A n n e c y  V I I  p .  V I
de Chantal  de corr iger les
t ion d run grand nombre des

-  1802  -

et  V I I  pour  les  in i t ia t i ves  que pr i t  la  Mère
texÈes des  sermons,  eÈ p .  IX  pour  la  d ispar i -
o r ig inaux .

( 1 7 )  E d i r i o n  d r A n n e c y  V I I  V I I I .

(  t 8 )  E d i r i o n d tAnnecy IX X.

( 1 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y  X  4 3 1  e t  4 3 4 .

eO)  Cf  .  no te  15  supra .

Ol) Tableaux, des abréviat ions conservé dans les archives du monasÈère
d 'Annecy ,  d ressé par  Soeur  Mar ie  A lex is ,  e t  de  que lques  graph ies  de
sa in t  Franço is  de  sa les  dans  Rav ie r -Mi ro t  op .  c i t .  p .  208.  sur  soeur
Mar is -A lex is ,  vo i r  la  no te  52  in f ra .

( 2 2 )  P a r  e x e m p l e  v r r  1 , 8 5 , 9 4 ,  v r r r  4 1 4 , 4 2 4 ,  e t c . .  o n  a i m e r a i t  c e p e n d a n È
aujourdthui que ces indicat ions soient.  systénat iquement données pour
chaque tex te ,  ce  qu i  n 'es t  pas  le  cas  ;  1 'éd i t ion  d 'Annecy  procède courme
par  ensembles ,  e t  ne  donne des  ind ica t ions  c r i t iques  qu ten  cas  de  doute  ;
e l le  n res t  a ins i  que par t ie l lement  une éd i t ion  c r iÈ ique ( tou t  cor t rne ,
pour  les  tex tes  qu 'e l le  cont ienÈ,  la  P lé iade ne  donne qu tun  cho ix  de  va-
r ian tes) .  R ins i ,  i l  n 'ex isËe aucune éd i t ion  in tégra le  en t iè rement  c r i t i -
que de  Franço is  de  Sa les ,  ma is  sera i t -e l le  poss ib le  ?

(23> Ed i t ion  d 'Annecy  VI I  398 e t  439.  Encore  n 'es t - i l  pas  du  tou t  cer ta in
que ces exemples soient t rès probants :  1 foraison funèbre, unique exemple
du genre  subs is tan t  chez  Franço is  de  Sa les  de  1ré loquence drappara t ,  com-
Porte la rédacÈion de plusieurs var iantes et fut  publ iée à cause de
l r ins is tance de  la  fan i l le  de  Mercoeur ,  dont  Ia  fami l le  de  Sa les  dépen-
da i t  d rune cer ta ine  man ière  (c f .  La jeun ie  op .  c i t .  tome I  p .  93 ,  t40  |
Èone I I  p.  206 207. Toute une part ie de l t i rn ense correspondance de sainË
Franço is  de  Sa le js  touche à  ce t te  fan i l le  eÈ à  ce  qu ' i l  lu i  deva i t )  ;  eÈ
1 ror iginaL du sermon de I  rAssomption est perdu. (On a cependanË Ëout l ieu
de penser  qur i l  y  a  b ien  eu  un  or ig ina l  réd igé( . t rd i t ion  d tAnnecy  VI I  439
en no te) ,  e t  que,  parce  qu ' i l  par la i t  devant  la  Cour ,  F ranço is  de  Sa les
avaiÈ pr is certaines disposit ions corne de sécuri té pour bien adapter sa
paro le  à  l faud i to i re .  Ma is  on  n 'a  pas  de  preuve qu t i l  a i t  ag i  de  même
pour les nombreux autres Eermons quri l  prononça à Paris,  mêne dans des
c i rcons tances  so lenne l les ,  o f f i c ie l les  ou  impress ionnantes  :  i1  é ta i t
v ra iment ,  dans  sa  préd ica t ion ,  l tho tnnre  de  la  paro le ,  non de  1 técr i t ) .
Le sermon de 1 rAssomption est en tout cas le dernier sernon autographe,
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rédigé en français et ent. ièrement,  qui  nous soi t  connu, eÈ dont on soi t
certain quri l  a toujours forné un ensemble se présentanÈ cornme i l  le
fai t .  Les autres auxquels on pourrai t  penser,  cottme celui  Pour 1'Exalta-
t ion  de  la  sa in te  Cro ix  (Vr r r  414)  ou  Sur  les  c inq  p la ies  de  t to t te -Se i -
f f i , 4 2 5 ) o n t u n e
t i t re  pour  1 téd i t ion  drAnnecy ,  e t  on  ne  peut  qu tê t re  d raccord  avec  ceÈte
méf iance.

Q4)  Presque tous  les  tex tes  " réd igés"  sont  dans  le  tome VI I .  L fabondance
des plans, sonr.aires, et  autres esquisses que cont ient le Èome VII I  a
souvent découragé lecteurs et chercheurs. A Èort .

o5) Lettre "sur la prédicat ion" à Mgr Frényot.  Edit ion drAnnecy XII  299 sq.
La  phrase à  1aque1Le a l lus ion  es t  fa i te  se  t rouve page 306.

e6)  Vo i r  I ' i n t roduc t ion  drensemble  e t  sa  no te  10 .  11  a  semblé  inu t i le  d 'ac-
cumuler  i c i  les  exenp les  de  ce  qu i ,  en  dé f in i t i ve ,  ressor t i t  p lus  à  I  ta -
necdote, s i  on ne t ient pas compte du fai t  de civ i l isat ion ou du moins
des usages colmuns du temps.

e7) Les anecdotes foutmi l lent sur ce point.  On en trouvera quelques-unes
dans les ouvreges auxquels l f introduct ion drensemble, en posant le pro-
blène de la désaffect ion connue par les sermons de François de Sales,
fa i t  ré fé rence.  Sur  l rusage eÈ l ren t ra înement  de  la  mémoi re ,  le  g rand
ouvrage de référence esÈ celui  de Frances YaÈes :  LrArÈ de Ia mémoire,
P a r i s , G a 1 1 . i m a r d , W , | 9 7 5 , c o 1 1 e c t i o n ' ' B i b 1 i o t h è q u f f i

(28)  Vo i r  l ravant -p ropos  de  Dom Mackey  dans  1 'éd i t ion  d fAnnecy  X p .  V I .  Dom
Èlackey s ty appuie sur les souvenirs unanimes des contemporains (Vie par
Charles Auguste de Sales (op. c i t . )  ;  ténoignages aux procès de canoni-
s a t i o n ,  e t c . )  ;  m a i s  i n s i s t o n s - y : l e s  c o n t e m p o r a i n s  d e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,
quel que f t t  l lenthousiasme quri l  déchalnait ,  ne le trai tai t  pas, en
agissant ainsi  et  en recuei l lant ses sermons autrement qutun autre ora-
teur, en renom ou moins connu.

o9> Co l loque Possuet .  La  préd ica t ion  au  XVI Ie  s iècLe.  Op.  c i t .  p .  7 l .
Conmunication de Jean Pierre Landry : ttBourdarôue : r-ctaurissement du
texte et ses problèmes". ( l ravai l  gui  montre bien que les di f f icul tés
auxquel les on se trouve affronté pour les sernons de François de Sales
se retrouvent tout au long du siècle pour chaque sermonnaire :  ni  Bossuet,
on L ta di t ,  ni  Massi l lon, ni  Bourdaloue nront publ ié eux-mêmes leurs
sernons  ( fU ia .  p .  69) ,  e t  on  sa i t  que l les  d i f fé rences  ex is ten t  pour  un
même textf , rononcé une seule fois,  corme le sermon sur la profession de
fo i  de  Madeno ise l le  de  La  Va l l iè re ,  en t re  les  d i f fé ren tes  cop ies  qu i  nous
le  donnent  ( Ib id .  p .  73) .  Vo i r  auss i  les  remarques de  J .  T ruchet  lo rs  de
la  d iscuss ion  su ivant  la  conrnun ica t ion  ( !b id .  p .  71  7g) .
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(30)  Vo i r  Jean de  V iguer ie  :  L r lns t i tu t ion  des  Enfan ts .  L 'éducat ion  en  France
l6e l8e siècles. Paris Calmann-Lévy 1978, qui complète et nuance souvent
fort  heureusement le célèbre ouvrage de Phi l ippe Ariès :  LrEnfant et la
vie fani l ia le sous lrAncien Régime_, Paris Le Seui l  1975, Col lect ion

Lfh is to i re  de  1réducat ion  des  fenrmes s t inscr i t  n ieux  qu ton  ne  le  d i t
généralement dans 1 fensemble des histoires de l-  réducat ion à 1 répoque où
nous sommes, bien connue par deux ouvrages monumentaux surtout : Fran-
çois de Dainvi l le :  Les Jésuites et l - réducat ion de la sociét1i__.!rança:!se.
Naissance de l thunan

Lr l lonrme et  son r r inst i tu t ion"  de Montai à  B é r u l l e ,  1 5 8 0  1 6 2 5 .  P a r i s ,
Les  Be l les  Le t t res  1964.  A  quo i  iL  faudra  a jou ter  tou t  ce  que les  g randes
h is to i res  du  Pro tes tan t isme,  dont  i I  sera  par lé  par  a i1 - leurs ,  mont ren t
de  l - 'éducaÈion  e t  de  ce l le  des  fennnes en  par t i cu l ie r ,  dans  ce  qu i  se
vou lu t  " la  Re l ig ion  du  l i v re t ' ,  donc  de  la  lec tu re .

(31)  Depu is  les  p remières  pub l ica t ions  des  oeuvres  des  fondaËeurs ,  les  t ra -
vaux  in te lLec tue ls  n fonË jana is  cessé :  i l s  son t  fondés  sur  un  tou t  au t re
espri t  que celui  qui  anime 1es moniales bénédict ines par exemple, puis-
qu t i l s  son t  tou jours  e t  un iquement ,  jusqutà  présent ,  cen t rés  sur  les  rap-
ports de la pensée de François de Sales et de la Mère de Chantal  avec
1 rEcri ture en amonÈ, et avec I  tEgl ise (antér ieure, contemporaine des fon-
da teurs  auss i  b ien  que pos tér ieure)  ;  i l s  s tappu ien t  sur  une sor te  d ro-
bl igat ion statutaire, les fondaÈeurs ayant f ixé que chaque naison avait
à tenir  à jour un certain nombre de rédact ions, de mémoires ( les Annales
vont plus loin que de sinples registres).  (Voir  Soeur Chantal  l tatguet i t .
e t  H .  Bordes ,  a r t i c l -e  c i té  à  la  no te  9 ) .  L toeuvre  de  mémor ia l i s te  de  la
tGre  de  Chaugy recouvre  le  l7e  s ièc le  jusqufà  sa  mor t  en  1680 (vo i r  Er -
nest ine Le Coutur ier :  Fra
salésienne qq XYIIe sièc

toeuvre de sainÈe Margueri te Marie et du Bien-
heureux Claude de la Colonbière, dont des travaux en cours (en part icu-
l ier ceux de Mgr Gaidon, évêque auxi l ia ire drAutun, appuyés sur les ar-
chives des monastères de Paray- l-e-Monial  et  Nevers) montrent la vigueur
et la grandeur saLésiennes en les débarrassant de défonnat ions postér ieu-
res .  Le  XVI I Ie  s ièc le  cont inue régu l iè rement  les  cop ies  e t  les  éd i t ions
dtoeuvres  mais  avec  un  cer ta in  ra lenÈi .  Après  la  RévoLut ion ,  les  d i f fé -
rentes tourmentes et les exi ls que connut 1 rordre aux XVII Ie et au XIXe
siècles'  paral t ,  à la f in du XIXe siècle :  Sainte Jeanne Fr"rçc!"e_Iréryo!
de  Chanta l  :  sa  v ie  e t  ses  oeuvres ,  Par is ,

toujours 
"o,r"  

1.  nom "diédit ion Plon"
gu i ,  tou te  compos i te ,  d iscu tab le  e t  souvent  fau t ive  qu te l l -e  es t ,  n 'en
reste pas moins non dénuée de valeur ;  c test de toute façon la seule de
la sainte actuel lenent,  tent.  que nrest pas achevée cel le à laquel le tra-
vai l le en ce moment la Visi tat ion dtAnnecy (et qui  ne sera que part iel le
pu is  qu teL l -e  n r in té ressera  que les  le t t res ,  du  moins  se lon  le  p ro je t  ac-
tue l ) .  En f in ,  en t re  1892 e t  1932,  paruren t  les  26  vo lumes de  1 'éd i t ion
drAnnecy des Oeuvres de saint François de Sales. Le 27e ne fut pas celui
auquel les viilarutines avaient Longuenent travaillé et dont I' innense
f ichier demeure inédit  dans les archives de la Visi tat ion d'Annecy. 11
fu t  I toeuvre  du  Père  Den is ,  de  Tan ié ,  e t  paru t  en  1964.  Cfes t  le  vo lume
qu i  con t ien t  les  Îa l les ,  e t  i l  n res t  pas  sans  dé fau t ,  même s i  l ron  t ien t
compte  des  d i f f i c f iFa fune te l le  en t repr ise .



Gz)  c res t  auss i  l rav is  de  Manf red  l ie tz ,  de  1 'un ivers iÈé de  Banberg ,  dans
un remarquable art ic le "Die PredigÈ bei saint François de Salesi ,  prr , ,
dans le Jahrbuch 1973 fûr sqle5:gniqche Studien, Eichstârt  Bayern, Franz
sates ve ; ; i l ; - ; ;  

' te74 
un aurre

art ic le très suggest i f  :  "Li terar ische Untersuchungen zur predigtpraxis
b e i  F r a n ç o i s  d e  S a l e s r r ,  p .  2 g  s q . ) .

c r e s t  a u s s i  I ' a v i s  d e  R o g e r  D e v o s ,  o p .  c i t .  ( r t e i a a e )  p .  g g 2 ,  à  p e u  d e
chose près .

( fg )  Vo i r  Ernes t ine  Le  Coutur ie r ,  op .  c i t .  pass im.

G4)  Cres t  le  mot  que les  re l ig ieuses  u t i l i sen t  pour  dés igner  leur  foncr ion ,
leur t'métiertt, même momentané, dans la conrmunauté.
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(35)  L fOrdre  employa i r  ind i f fé renmenr
I ' cop is te" ,  ce  qu i  ne  s imp l i f ie  pas

le terme de "rédacÈrice" ou celui  de
toujours 1a compréhension.

(36)  vo i r  éd i t ion
r e c u e i l l i s .

d 'Annecy  IX  p .  V I I I  e t  IX . Avant-propos aux sermons

(37)  Jean-P ier re  Landry ,  a r r i c le  c i té  (vo i r  no te  29) .

(38  ) Leg vies ges rv premieres meres de I  fordre de la vis i tat ion sainte
Marie par la R. Mere f ta ,
monastere de cet ordre. A Annecy. par Jacques cLerc, 1659. Avec l icence
et approbat ion du Supérieur.  p.  494 495.

(39)  Ib id .  l .  189  490.  Franço is  de  sa les  lu i  adressa personne l le rnenr  p ru-
s ieurs  écr i t s  de  ré f lex ion  théo log ique e t  de  sp i r i tua l i té  rassemblés  enparÈicul ier dans le 5me volume des opuscul.es (àait ion a'Àrrnecy xxvl) .

(+o)  
. Ib id . .  

p .  556.  on  peut  soupçonner  de  te l les  l ignes  drenbe l l i r  res  choses
i l  senble que cela en soiÈ moins le cas quton ie I t in.gi"- i " i t  aujour-
d rhu i ,  i l  su f f i t  d rau t res  lec tu res  de  ménor ia l i s tes  aJ  te rp" ,  même des
pLus grands ,  b ien  qu t i l s  a ien t  un  au t re  s ty le ,  pour  s re11 av i .ser .  R ien  ne
permet  d taccuser  ces  l ignes  d tÊ t re  r " t t "o . ,gÉr " " . -  r f  n té ta i t  que normal  de
vo i r  cho is ie ,  par  une é lénenta i re  c la i rvo lance,  la  re l ig ieuse ra  p lus
apte '  en  ra ison  de  qua l i tés  p réc ises ,  à  renp l i r  te l  ou  le l  o f f i ce .  Toute
vie hunaine, à plus forte raison toute vie comunautaire rel ig ieuse,
s to rgan ise  a ins i '  sous  pe ine  de  n tex is te r  pas .  R ien  ne  permet  de  sous-
entendre  que les  re l ig ieuses  é ta ien t  so t tes  au  po in t  d tàpérer  leur  cho ix
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colme at i :  hasaid, PâE une sorte dfaveugle et absurde faux abandon à la
Prov idence.  Quand on  songe que les t templo is t ' son t  ass imi lés  par  les  fon-
da teurs  aux  "min is tè res"  d rEg l ise  pau l in iens ,  on  vo i t  combien  on  sera i t
lo in  de  comPte  en  le  c royant  :  le  d iscernement  es t  une ver tu  sp i r i tue l le .
0n ne saurai t  non plus admettre, conrme draucuns dont on taira ic i  les
nons '  que les  re l ig ieuses  so ien t  cho is ies  "à  l tenvers t ' ,  jus temenÈ par  une
sor te  de  parod ie  de  la  ûor t i f i ca t ion .  CeLa es t  lo in  de  la  V is i ta t ion .

(41) Parfois,  on peut penser que, marqués bien entendu par l -eur époque, Dom
Mackey et son équipe ne gottaient guère le côté oral  et  farni l ier s i  bien
rendu par Soeur Marie Margueri te Michel.  Le même gott  esthéÈique les
avait  conduits à conrmettre dans 1 tédi t ion des Entret iens spir i tuels des
er reurs  sur  le  cho ix  des  pr inc ipes  de  ce t te  éd i t ion ,  qu i  les  renda ien t
d 'a i l leurs  t rès  p roches  de  ce  que le  XVI Ie  s ièc le  lu i -même ava i t  fa iÈ ,
de façon très contestable, on le sai t ,  pour le même ouvrage. En part icu-
l ie r ,  l thumour  de  Franço is  de  Sa les  nrar r i va iË  pas  à  passer  par  leur
plume, pas plus que par cel le des Visi tandines du 2nd XVIIe siècle (Voir
R.  Devos-op.  c i t .  :  in t roduc t ion  aux  Ent re t i " r "  

"p i r i t " . l "  
p .  988 en  par -

t icul ier) ,  nane si ,  vrainent,  avec er@le conmrence
bien tôt.  Mais que dire aujourdrhui du style de Dom Mackey lui  aussi ,
même s i  l ron  t ien t  compte  du  fa i t  qu ' i l  n técr iva i t  pas  sa  langue mater -
ne l le  ?

G 2 )  V o i r  n o È e  3 6 .

( 43 ) Les v ies  de  p lus ieures  Su r ieures  de  1  rOrdre  de  la  V is i ta t ion  Sa in te
Marie. Revûes et corr igées
iF"he, Humbert FonÈeine

par un Pére de la  compagnie de Jesus.  A An-
1 6 9 3  p .  I 5 0  l 5 l .

G4)  Par  exempLe en X,392 en  no te  (e t  auss i  a i l l -eurs ) .

G5)  lou tes  les  ident i f i ca t ions  d fécr i tu re  qu i  seron t  données dans  ces  pages
sont  dues  à  I fac tue l le  a rch iv is te  de  la  V is i ta t ion  d tAnnecy ,  Soeur  Mar ie
Pat r i c ia  Burnsr  l tun  des  p lus  s t rs  exper ts  des  tex tes  sa lés iens  ac tue l -
Lement,  en part icul ier en ce qui concerne 1 técr i ture de sainte Chantal
e t  ce l le  des  re l ig ieuses ,  ce  que A.  Rav ie r  e t  A .  Mi ro t  appe la ien t  de  leurs
( ô p .  c i t .  p .  1 8 2 ) .  v o e u x .

Pour LouiseDorothée de Marigny, voir  note 6l  infra.

G0> On sramusera en voyant dans une des reproduct ions données en appendice,
la confusion fai te par la Soeur copiste inconnue entre le mot ordinaire
ttpropension'r  et  le théologique t 'propassion" que François de Sales emprun-
te à saint Jérône et à saint thomas drAquin presque en stexcusanÈ pour
cette compl icat ion dans le T:gl t !é,  où i l  l rexpl ique en r 4.  r l  donnait
strement, conme en dehors dFsermon, les mênes exjlications à ses audi-
t r i ces .  Ma is  des  lusÈres  après ,  la  cop is te  ou  a  confondu,  sans  r ien  vo i r ,
les deux mots, ou a cru bien faire en corr igeant une erreur.  On imagine
I rétonnement et l -a perplexi té que I  ton ressent à la lecture rapide pour
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la première fois du manuscri t ,  avanÈ que le rapprochement ne se fasse
avec  le  Tra i t té .

G7) Dans sa thèse complémentaire, souÈenue en 1952, l {areel Gal- l iot  a édité
ainsi  quelques sermons d,,  Cqgsne de_ 1622, rassemblés dans un cahier ap-
pe lé  manuscr i t  d 'Av ignon e t  p ropr ie te  ae  fa  fan i l le  HosotÈe.  On peut  y
l i re  a ins i  s ix  sennons recue i l l i s  dans  une vers ion  qu i  n tes t  ce l le  d tau-
cun des manuscri ts connus par ai l leurs (exemplairesdactylographiés, Bi-
b l io thèque de  la  Sorbonne,  co te  l r l  1952 G2) r  4o) .  L 'en t repr ise  mont re
que le texte présente les di f férences attendues et qui  ne sont que secon-
da i res  avec  ce lu i  que donne 1 téd i t ion  drAnnecy ,  eË que ce  dern ie r  es t
b ien  souvent  ne i l leur .  La  ra ison  de  ce t te  supér io r i té  E ienÈ au fa iË  que
1réd i t ion  d tAnnecy  u t i l i se  sur tou t  Le  recue i l  qu i  porÈe son nom,  p lus
anc ien ,  p lus  compleË,  cer ta inement  p lus  c la i r  e t  qu i  es t  non pas  1 'a rché-
type mais une manière de recuei l  seni-off ic iel  des sermons recuei l l - is,
peut -ê t re  par rn i  d rau t res  recue i ls ,  au jourd fhu i  perdus ,  de  la  V is i ta t ion
d r A n n e c y  d r a u t r e f o i s .

(48)  Ce sera i t  un  t rava i l
présenÈe recherche que
164 I  à  1643 fon t  sub i r
un peu pLus de détai l -s

inËéressanÈ mais  qu i  n taura i t  pas  sa  p lace  dans  la
dré tud ie r  les  t rans format ions  que les  éd i t ions  de
aux manuscri ts des copistes ;  on en reparlera avec
plus l -oin cependant.

G9) Edit ion drAnnecy VII I ,  avant-propos p. IX X.

( 5 0 )  I b i d . ,  p .  X .  C e l a  e s t  d r a u t a n t  p l u s  n e t  q u e  l r o n  c o n s t a t e  u n e  r é p a r t i -
t ion très précise opérée par François de Sales dans sa façon de recopier
les sermons :  i l  ne le fai t  pas en suivant leur ordre de conposiÈion
mais par Sroupes disposés tout au long de 1 fannée l i turgique, cela pen-
dant plusieurs années, ayant nénagé à dessein des pages blanches entre
Les  groupes.  Vo i r  dans  1réd i t ion  d 'Annecy  (V f f r  $6-438)  un  re levé  dé-
tai l lé de I  rordre des sernons dans le manuscri t  de Turin.

On y imagine aisénent ainsi  l r imporÈance que revêtai t  un tel  recuei l
pour le prédicateur,  lu i  permettant une parole à la fois constante et
var iée .  Cres t ,  en .mieux ,  le  sys tème des  recue i ls  de  ser rnons  tou t  fa i ts
que l  ton connaissait  alors (voir  la part ie suivante )  et  sous une forme
entièrenent personnel le

Alors, les sermons sur pages voLantes ou bouts de papier divers sont
souvent les traces de l  toccasion où François de Sales monnaye quelques-
unes des idées de son recuei l  en les adaptant aux circonstances du mo-
ment .  Droù des  parentés  e t  des  repr ises  en t re  les  sernons .  Vo i r  éd i t ion
d 'Annecy  VI I  93 .

(51)  Tb id .  p .  x I .  I1  re je tÈe auss i  cur ieusement  dans  les  Opuscu les  des  no ta-
t ions anciennes si tuées en haut de certaines pages, parce quri l  n 'en
voit  pas le rapport  avec le sermon quron y l i t .  Ce qui paral t  discutable
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François de Sales ne laissait  r ien au hasard et semble avoir  prévu de
longue date son "classeur".  sans aucun doute, i l  devait .  arr iver qu'au
moins  pour  cer ta ins  de  ces  passages,  i l  v î t ,  lu i ,  le  rappor t  ex is tan t
entre une phrase datant de 1 répoque des Controverses et un sermon posté-
r ieur .  11  n té ta i t  sans  doute  pas  p lus  oUsct r r  pour  tu i  que ce lu i  qu i  ex is -
te entre deux phrases dtun de ses broui l lons autographes souvenÈ.

$2) La seconde équipe de Visi tandines, gui  conÈinua le travai l  après le dé-
part de Don Mackey, changea heureusement de néthode, avec le tome XI de
1 rédit ion qui conrmence la correspondance. Pour ctraque let tre,  on établ i t
un  doss ie r  dans  leque l  é ta i t  conservé ,  e t  l fes t  Èou jours ,  jusqu 'au  moin-
dre chi f fon de papier touchant la moindre des recherches sur le moindre
détai l  au sujet du texte ;  sages pr incipes (observés à nouveau aujour-
d thu i  dans  la  p répara t ion  de  La  rééd i t ion  de  la  cor respondance de  sa in te
Chanta l )  qu i  on t  é té  les  ne i l leures  a ides  d fA .  Rav ie r  e t  d rA.  Mi ro t  lo rs
de leur  exper t i se  (op .  c i t . ) .  on  a  b ien  la  p reuve qu ton  ava i t  ag i  de
même pour les sermons ( les inédits dont i l  sera quest ion plus loin sont
la pluparÈ du temps conservés entourés ainsi  de tous leurs "échafauda-
ges").  Mais une fois le travai l  terminé, seule la forme déf ini t ive fut
conservée. Ltéquipe étai t  animée pourtanÈ par une extraordinaire rel i -
g ieuse qu i  fu t  la  chev i l le  ouvr iè re  de  1 féd i t ion  touÈ ent iè re ,  à  laque l le
el le donna une inpulsion tel le au départ  que r ien ne put l  tarrêter,  Soeur
Marie Alexis Brun. Concevant son travaiL co'nme un apostoLat et une prédi-
ca t ion  miss ionna i res ,  e l le  s ty  consacra  au  po in t  d ty  perdre  la  santé  e t
on Peut- dire la vie.  Hélas, en ce qui concerne son travai l  personnel,
el le pdcha par excès d'huni l i té.  A- Ravier et A. Mirot lu i  rendent un
jus te hornmage .

(S l )  Dom Mackey ,  Ib id .  p .  XV.  Le  passage n 'exp l ique pas  sur  que l les  ra isons
i l  fonde ce t te  a f f i rna t ion .  Les  arch ives  d tAnnecy  sont ,  e l les  auss i ,  s i -
lencieuses sur ce point.  En tout cas, on sai t  combien François de Sales
prêcha i t  vo lon t ie is .  On sa i t  qur i l  es t ima i t  le  nombre  de  ses  préd ica t ions
en 28  ans  à  t ro is  ou  quat re  n i l le  (Ud i t ion  drAnnecy  XIX 318,  le tËre  en
i ta l ien  au  P.  Anton io t t i ,  en  par t i cu l ie r  p .  3z l ) .  on  vo i t  donc  que de
toute façon les pertes sont innombrables eÈ irréparables.

(S+)  Vo i r  à  la  f in  de  chaque vo lume de 1réd i t ion  d 'Annecy .  Le  phénomène,  on
le  sa i t ,  n tes t  pas  propre  aux  sermons.

(SS) De récentes recherches et études des manuscri ts de sainte Chantal  nous
onÈ mont ré ,  à  Soeur  Mar ie  Pat r i c ia  e t  à  no i -mêne,  qu fen t re  L téd i t ion  de
sa in te  Chanta l  chez  P lon  e t  au jourd thu i ,  le  manuscr i t  o r ig ina l  d tune le t -
t re  a  par fo is  é té  anputé  drune l igne  ou  deux :  i l  n 'y  a  pas  s i  long temps,
on devait  donc fabr iquer encore des rel iques pour tel le ou tel le raison.
Les  coups  de  c iseaux ,  v is ib les ,  son t  d la i l leurs  récenÈs,  p resque f ra is ,
sur  cer ta ines  pages.  Les  arch ives  de  la  V is i ta t ion  de  Nevers  révè len t
aussi qu'un mot de la duchesse de Montmorency fut  donné, en remerciement,
à un chercheur (dfai l leurs remarquable, madame yvonne Henri-Monceau. Voir
H.  Bordes  :  "Les  Arch ives  de  la  V is i ta t ion  Sa in te -Mar ie  de  Nevers" ,p .287
e n  p a r t i c u l i e r .  A r t i c l e  c i t é  s u p r a  n o t e  9 ) ,  q u r u n e  p i è c e  o f f i c i e l l e ,
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. :  concernant  l rh is to i re  de  la  fondat ion  e t  s ignée du  ro i  a  ê té  vendue. . .
La  rapac i té  des  "an t iqua i res"  n ta  pas  de  l in i tes  e t  i l  y  a  peu encore ,
les  maisons  re l ig ieuses ,  sur tou t  fén in ines ,  é ta ien t  dépou i1 lées  de  leurs
meubles, de leurs bibl iothèques, parfois avec leur consentement aveugle
ou mal  éc la i ré .  E l les  sonÈ,  semble- t - i l  m ieux  aver t ies  main tenant ,  ma is . . .
Ajoutons que le texte donné à madame Monceau a êtê rendu au monastère
p a r  s e s  h é r i t i e r s .

(S0)  Cres t  la  cas  pour  que lques  l ignes  inéd i tes ,  dont  i l  sera  par lé  p lus
loin parmi les textes nouvel lement découverts,  connus par une photogra-
ph ie  au thent i f iée ,  ma is  d tune ex t rême d i f f i cu l - té  de  lec tu re ,  parce  que
la  reproduc t ion  a  v ie i l l i ,  s fes t  dé fornée,  a l té rée ,  e t  que les  années
passant ,  on  ne  sa i t  p lus  dans  l  thér i tage de  que l le  fami l le  se  t rouve le
papier reproduit  nalgré certaines recherches entreprises.

(57)  Le  Conrmandeur  de  S i l le ry ,  appar tena i t  à  la  fan i l le  de  la  Prés idente
Brû la r t ,  l tune  des  cor respondantes  les  p lus  cé lèbres  de  Franço is  de  Sa les .
O n  s f a d r e s s a i t  d o n c  à  l u i  d e  c o n f i a n c e . O u t r e  l e s  a u È r e s  r a i s o n s  d e  r e s -
pec t  e t  d res t ime qu ton  pouva i t  avo i r  pour  lu i ,  dans  l ren tourage de  la
IGre de Chantal- ,  el le-même dtune viei l le fani l le de robe bourguignonne,
on nroubl iai t  pas que les deux famil les descendaient de deux maisons con-
nues dans la vi l le de Di jon et dans le royaume de France, en part icul ier
les Frémyot,  pour leur f idél i té et leur loyal isme.

(58)  Sa in t  Jeanne Franço ise  Frémyot  de  Chanta l ,  op .  c i t .  tome VI I  p .  621 622
623.  Le  tex te  c i té  tendra i t  à  fa i re  penser  qu 'en  e f fe t  F ranço is  de  Sa les
songea de très bonne heure au système de recuei ls quf i l  devait  parfaire
avec ce qui devinÈ le manuscri t  de Turin.

Lorsque la  I 'Gre  de  Chanta l  écr i t  ces  l ignes ,  ce  nres t  pas  e l le  qu i  es t
Supérieure. Droù l f  expression t tnotre bonne ! lère" pour désigner la Supé-
r ieure  en  charge.

Tous Les Ëextes de sainte Chantal  c i tés ic i  ayant été revus sur les
originaux, peuvent présenter certaines di f férences avec 1 tédi t ion Plon.

(59)  Ib id .  "Mons ieur  Miche l "  é ta i t  Ie  secré ta i re  e t  le  confesseur  de  1 'évê-
que, ae son vrai  non Michel Favre (voir  édi t ion dtAnnecy XVII  208 en
note).  Le Prévôt est le neveu de François de Sales, Charles Auguste, gui
devaiÈ être le trois ième successeur de 1 tévêque sur le trône de Genève
(vo i r  éd i t ion  d 'Annecy  XI I I  |  322  323 en  no tes) .  quant  à  1 recc lés ias t ique
peu scrupuleux, i l  demeure tout à fai t  inconnu et a pu être nr imporÈe
quel fani l ier dtun évêque connu pour son accuei l  à tous les pauvres de
tout genre, même aux pauvres en inspirat ion ;  car r ien ne prouve qut i l
ne fut  pas au courant de cet t 'empruntt t  ;  point ntétai t  ainsi  besoin de
tachygraphes pour "copier" les textes. En tout cas, malgré diverses hy-
po thèses ,  on  ne  sa i t  pas  de  qu i  i l  s tag i t  n i  s i  ce  n res t  pas  f ina lement
une légende ou une scène mal comprise des spectateurs qui est rapportée
i c i .
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(60) Edit ion d'Annecy IX 477 sq. X 439 440. Répétons que les thèses de M.
Fumarol i  et  P. Bai ley sont les mei l leurs instruments de connaissance
pour  pénét re r  la  menta l i té  de  1répoque au  su je t  des  Ëex tes  recue i l l i s .
Leur  ex is tence é ta i t  a lo rs  auss i  na ture l le  e t  admise  que ce l le  de  ceÈte
" rhé tor ique du  ges te  e t  de  la  vo ix t t  à  laque l le  se  consacre  le  no  132 de
la revue XVIIe siècle, pour un domaine très voisin.

(61)  (Note  due à  Soeur  Mar ie  Pat r i c ia  e t  à  Roger  Devos)

Soeur Louise Dorothée d" MgfiglX :  or iginaire de Nieussy en Haute-Savoie,
née re-a- i l6biE-i605;; i1;-aËft-1;- f  i l te àe Noble pierre de Marigny (ou

Marignier,  seigneur de Berbey et du Rosey, et de Jacquel ine Achas. El le
p r i t  l r h a b i t  L e  2 2  j u i l l e t  1 6 2 1 ,  à  q u i n z e  a n s ,  e t  f i t  p r o f e s s i o n  I e  2 6
févr ie r  1623.  E l le  fonda la  V is i ta t ion  de  Montpe l l ie r  en  163 l  e t  y  demeu-
ra  jusqu 'en  1643.  E l le  fu t  Supér ieure  du  Puy  en  1646 e t  1649,  de  B i l lom
en 1656 e t  1659 e t  de  Mou l ins  en  1662.  E l le  mouru t  à  Annecy  le  16  ocÈobre
1 6 6 9  à  6 5  a n s .  E l l e  d u t  d o n c  é c r i r e  e n t r e  1 6 2 l  e t  1 6 3 l  e t  e 1 l e  a  .
connu Franço is  de  Sa les  qure l le  a  pu  en tendre ,  pu isqur i l  es t  mor t  à  la
f in de 1622.

Soeur Anne Marie Rosset :  or iginaire de Saint-Claude, el le étai t  la
f Ï i l ; -AîHéi l î - i l ;et l -âpottr icaire et échevin, ét  de Jacquel ine Michaud.
E l le  p r i t  l rhab i t  le  27  septembre  1612 à  18  ans  e t  f i t  p ro fess ion  Ie  29
septembre  1613.  E l le  fu t  Supér ieure  de  Bourges  en  1619,  pu is  de  Crémieu
en 1629.  E l le  fu t  Ass is tan te  e t  D i rec t r i ce  à  D i jon  en  1622-1624 e t  passa
quelques mois chez les Bernardines de Tart  pour les réformer. Rappelée
à Annecy en 1624, eILe y fut  t rès souvenÈ AssisÈante jusqutà sa nort  qui
eu t  l ieu  le  2 l  na i  1667 ;  e l le  ava i t  74  ans .  ( l 'Ass is tan te  es t  la  re l i -
gieuse qui seconde directemenË 1a Supérieure).

lgegf_Uee4eleigç_Elieelegh_4e__Lgglgee : originaire d'Arenthon, el1e
éta i t  la  f i l l e  de  Ph i l ippe  de  Luc inge,  baron  d 'Aren thon,  gent i lhomme de
S.A.R.  le  duc  de  Savo ie ,  co lone l  des  Mi l i ces  de  Fauc igny ,  e t  de  Franço ise
d e  S a i n t - M i c h e l .  E l l e  p r i t  l f h a b i t  l e  8  j u i n  1 6 2 l  à  1 8  a n s  e t  f i t  p r o f e s -
sion le 26 mars 1623. EI le fut  Supérieure drAnnecy I I  (un monastère qui
n teu t  qu tune ex is tence assez  brève e t  se  fond i t  assez  v i te  avec  la  p re-
nière et célèbre fondat ion qui existe toujours, bien qu'ayant changé de
local isat ion dans Annecy, fondat ion que les texÈes appel lent souvent,
corme Les  re l ig ieuses  encore  au jourd thu i ,  la  Sa in te  Source) .  n l le  fu t
a u s s i  S u p é r i e u r e  d e  T u r i n  e n  1 6 3 9 ,  1 6 4 2 , 1 6 4 8 ,  1 6 5 4 , 1 6 6 0 ,  1 6 6 6 ,  e t  e l l e
mouru t  dans  ce t te  v i l le  Le  27  févr ie r  1669,  à  66  ans .

On a di t  plus haut que Soeur Marie Patr ic ia est actuel lement le mei l leur
exper t  des  écr i tu res  de  re l ig ieuses  en  par t i cu l ie r ,  ma is  e l le  ne  les  a
pas encore toute ident i f iées. El le est cependant un très str  garant.

(SZ)  Ed i t ion  d 'Annecy  IX  p .  xv l .

(63) Ibid.  On n'a aucune trace des raisons qui permettaient à Dorn Mackey de
se ranger  à  ce t te  op in ion  ;  pour tan t  e l les  ex is ta ien t  sûrement ,  n i  lu i
n i  son  équ ipe  n fayant  l rhab i tude de  t rava i l le r  à  la  légère .  Ma is  on  ver ra
plus loin que crest par une comparaison entre les trois grands manuscri ts
qu ton  peut  a r r i ver  à  ce t te  conc lus ion  qu i  n ren  res te  cependant  pas  moins
sub jec t ive ,  en  ra ison de  I tabsence drarchétype ou  de  rédac t ion  or ig ina le
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autographe. l . [ême lorsquron posàède le sermon autographe dtaprès lequel
le  sermon recue i l l i  a  é té  p rononcé,  ce la  ne  ser t  à  r ien  pour  le  déÈa i l
du  s ty le  ou  de  1 'écr iÈure  ;  ma is  b ien  en tendu la  compara ison es t  d tune
valeur inest inable pour les idées présentées dans le sermon. Cette com-
para ison nér i te  d 'ê t re  menée dans  le  dé ta i l  e t  le  sera  a i l leurs  ;  d isons
tou t  de  su i te  qu te l le  tourne  à  la  g lo i re  des  V is i tand ines  rédac t r i ces  du
XVI Ie  s ièc le .

(64)  Vo i r  la  nore  19 .

(65)  Vo i r  A .  Rav ie r  e r  A .  Mi ro t .

(66) Voir  ses avant-propos pour chacun
nent les premières pages du tome X
à chaque l igne ;  de nême en VII I ,

volumes et  1 rétude que cont ien-
' adm i ra t i on  e t  l a  f e r veu r  éc la ten t
e t c .

des
: 1

p .  I

(67)  Jusqutà  un  so i r  de  septembre  1977,  où ,  pour  f in i r  de  revo i r  né thod ique-
ment une dernière fois toutes les pages contenues dans les placards de
manuscri ts des archives de la Visi tat ion d rAnnecy qui sont consacrés aux
sermons,  b ien  que nous  les  euss ions  regardés  en  dé ta i l ,  c roy ions-nous ,
Soeur  Mar ie  Pat r i c ia  (qu i ,  récente  arch iv is te  encore  ,  les  a rch ives
étan t  res tées  sans  t i tu la i re  de  longues décenn ies ,  fau te  de  spéc ia l i s te ,
n rava i t  pas  encore  eu  l toccas ion  drexp lo rer  à  fonà ce t te  par t ie  de  ce  qu i
const i tue son "emplsi") ,  Soeur Marie patr ic ia donc, ec moi-nême avons
tout à nouveau retourné. Ainsi ,  à quelques heures dtun départ  marquanË
la  f in  d run  sé jour  consacré  à  la  vér i f i ca t ion  fa i te  pas  à  pas  des  manus-
c r i t s  e t  des  éd i t ions  connues,  en  nême temps qu tà  une in i t ia t ion  à  la
façon dont  les  reL ig ieuses  du  XIXe s ièc le  ava ien t  t rava i l lé ,  nous  ouvr î -
mes un  dern ie r  car ton '  p lacé  en  bas  de  la  dern iè re  p i le  sur  le  dern ie r
rayon' tout en haut du dernier placard ;  les inédits se trouvaient dans
les  dern ie rs  doss ie rs  contenus  dans  le  car ton .  Lorsque j  taperçus ,  f ine-
ment  écr i t  au  c rayon,  le  mot ' f inéd iË t f  t racé  sur  le  p rer ie r -doss ie r ,  je
c rus  rêver  e t  le  mont ra is  sans  r ien  d i re  à  Mar ie  Pat r i c ia ,  qu i  d 'une
main rapide, tourna les dossiers restants :  i ls portaient la nêne marque.
Jtétais trop foudroyée pour comprendre ce qui arr ivai t  ;  nais el le,  avec
son pragmatisme américain, me di t  :  "Véri f ions. Et i l  te faudra bien un
autre voyagett .

Que ce t te  no te  anecdot ique so i t  1 'une des  marques  de  l t in f in ie  recon-
naissance et de la dette que j  'a i  à 1 régard des Visi tandines d rAnnecy
en part icul ier :  comme à peu de gens, el les mtont ouvert  leurs portes
les mieux gardées, et el les mtont donné en photocopies, pour le présent
t rava i l '  ce  qure l les  eussent  fo r t  b ien  pu  garder  pour  des  pub l ica t ions
personne l les ,  a l lan t  jusqurà  rechercher  des  documents  dont  je  n 'ava is
p a s  l a  m o i n d r e  i d é e . . .

( ; ta i  d i t  a i l leurs  que j tava is  une de t te  du  même ordre  à  1 'égard  de
I tanc ien  monastère  de  Mou l ins ,  ins ta l lé  à  Nevers .  Vo i r  la  no te  9  e t  les
ar t i c les  qu i  y  sont  ment ionnés) .
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(68)  Cres t  par  e r reur  que lo rs  du  Co l loque de  D i jon  Bossuet .  La  préd ica t ion
au xvr re  s iè31r1 ,  j ra i  par lé  (op .  c i t .  p .  4 l  no te f f i
tit-ÏrituàF-ineàit ;- il éEaiîEnga àu nêne endroiÈ dans les archives
dtAnnecy  e t  por ta i t  lu i  auss i  la  ment ion  " inéd i t " .  En  réa l i té ,  i l  f igure
dé jà  dans  1 'éd i t ion  d 'Annecy  XXVI  l l0  (ce  qu i  mont re  b ien  qu 'on  

"  " r r Io r "touché à ce dossier en 1932, date de parut ion du tome xxvr ;  cfest à
dessein que les sermons avaient été éviderïmenÈ laissés de côté pour une
rééd i t ion) .  nn  revanche,  1 réd i t ion  d 'Annecy  ne  donne pas  le  sonrmai re  de
set:rnon sur la Circoncision 1621, inséré, coume le signale X 147 dans les
Procès  de  béat i f i ca t ion .  On le  t rouvera  en  append ice .

(69)  
,SgrPgn inéd i t  de  sa inË Franço is  de  Sa les  pour  le  p remier  jour  de  1 'an
(1612) .  Pub l ié  e t  annoté  par  le  P .  Eugène Gr ise l le  de  la  Conpagn ie  de
J é s u s .  L i 1 l e  M o r e l  1 8 9 9 .

La réédit ion fondée sur les recherches et le travai l  de Don Mackey, ne
sera donc pas ent ièrement personnel le,  Dom Mackey ayanÈ ent ièrement re-
travai l lé à son tour le manuscri t  et  sévèrement corr igé la traduct ion eÈ
l e s  n o t e s .

(70)  Ed i t ion  d tAnnecy  XXVI  3  en  no te .

( 7 1 )  V o i r  é d i t i o n  d ' A n n e c y  V T I  Z g l ,  V I I I  1 5 3  e r
p .  285 e t  293,  qu i  renvo ie  en  par t i cu l ie r  à
Chantal  et  aux projets de 1 révêque pour sa

J . F .  G o n t h i e r ,  o p .  c i t .
la  correspondance de sainte

r e t r a i t e .

Q2) Encore faut- i l  la plus grande vigi lance pour en décider strement :  Ie
système de composit ion mise en place avec le manuscriÈ de Turin peut don-
ner deux (ou plus de deux) sermons dont de longs passages coînciàeront,
nême si  1 rensemble de chaque texte const i tue viaiment une pièce indépen-
dante  e t  d i f fé ren te  de  l fau t re  ou  des  au t res ,  eÈ s i  le  p réà ica teur  les
a voulues tel les (et saint François de Sales ne refai t  Janais le même
sernon).  crest 1à la rançon drune technique pédagogique qui permet en
revanche au jourd 'hu i  d 'a ider  à  au thent i f ie r  les  sermons iecue i l l i s .  On
aura de bons exemples de reprises dans les deux inédits donnés en appen-
d i c e .

(73)  Non pas  qu 'on  pu isse  no ter ,  naLgré  ce  que d isent  F .  S t rowsk i  ou  F .  V in -
cent une évolut ion vers la lassi tude et presque le désenchanrement ;
s implenent '  en embrassant l rensembLe de ce qui reste de La prédicat ion
de François de Sales, on voi t  se dessiner corme des cycles â'enseigne-
ment '  où certaines époques ont vraiment une sorte de progranrme. (p. st .o-
wsk i  op-  c i t .  P" " " f t  

(c 'es t  une idée chère  à  S t rowsk i ) ,  Ë t  Franc is  V in -
cent  t  s r i t t  

T i . rco i "  9 "  s . l " r  ,  par is rBeauchesne,1923,
les  tou
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( l t+) Fait  except ionneL :  on n'avait  pas pr is de calque du recuei l  venu de
Nice  n i  recop ié  1es  inéd i ts  ma lgré  les  hab i tudes  d 'Annecy  :  la  cor res-
pondance le concernanÈ et l r inventaire des archives dfAnnecy montrent
tout cela et expl iquent qufon étai t  alors surchargé de besogne par la
grande a f fa i re  que fu t  la  p répara t ion  de  1  réd i t ion  des  le t t res  de  Fran-
ço is  de  Sa les  (à  1 'encont re  de  ce  que d i t  l {a rce l  Ga l l io t  dans  l r inÈro-
duct ion de sa thèse complémentaire op. c i t .  p.  XXVII.  On voit  cependant
dans  ses  pages conb ien  l ibéra lement  à  lu i  auss i  a  é té  fac i l i té  l raccès
aux documents des archives de la Visi tat ion drAnnecy, puisquri l  eut même
des dé ta i l s  sur  un  manuscr i t  re tourné  a lo rs  dans  son monastère  dror i -
g i n e  !  ) .

"L r inventa i re  des  arch ives"  esÈ à  prendre  au  sens  propre  :  i l  s rag i t  d tun
reg is t re  t rès  déÈa i l1é ,  conp lé té  par  de  nombreuses  f i ches .

Q5)  B ien  en tendu,  Marce l  Ga l l io t  es t  fo r t  ten té ,  même en vou lan t  éd i te r  le
manuscri t  dtAnnecy, co e i l  le faLt,  de Èrouver le manuscri t  dtAvignon
presque supér ieur  à  tous  1es  au t res ,  dans  son in t roducÈion .  Ma is  à  en
juger  d faprès  les  s ix  sermons qu ' i l  donne seu lement ,  i l  sera i t  d i f f i c i le
drê t re  du  même av is  ;  i l  es t  encore  b ien  p l -us  d i f f i c i le  de  juger  du  re -
cue i l  pour  son ensemble ,  pu isquton  ne  sa i t  Èrop  mainÈenanË où i l  es t ,
depuis la mort de Mr Hosotte, gui  étai t  professeur au lycée Charlemagne
à Par is .  Un po inÈ rend d i f f i c i le  la  lec tu re  du  t rava i l  de  M.  Ga l l io t ,
encore que ce ne soit  qutun point de détai l  :  quand i l  par le t td 'Annecy"

t r è s  v i t e  o n  n e  s a i t  p l u s  s r i l  p a r l e  d e  1 t é d i t i o n  o u  d u  m a n u s c r i t .  O r ,
nous al lons le voir ,  1 fédi t ion ne donne pas toujours le . texte du manus-
c r i t  d tAnnecy ,  ce  donÈ i l  ne  s res t  pas  aperçu ,  ma is  un  mélange de  cop ies
exisÈantes. 11 a pourÈant bien vu les " intervent ions" de Dom Mackey (voir
par  exemple  p .  5  de  sa  thèse)  e t  ses  " réécr i tu res" .  M.  Ga l l io t  dans  son
travai l -  a un grand néri te :  certes, i l  par le avec quelque désinvolture
des  re l ig ieuses  rédac t r i ces ,  ma is  i1  es t  v ra iment  un  des  premiers  moder -
nes  à  penser  co lme on le  fa isa i t  au  XVI Ie  s ièc le  que c res t  b ien  Franço is
de Sa les  qu ton  en tend dans  les  sennons recue iL l i s  eË à  le  mont re r  (op .
c i t .  p .  X IX e t  su ivantes ,  XXXIV e t  su ivantes  e t  sur tou t  XLI I ) ,  même s t i l
l e  fa i t  v i te  e t  de  façon un  peu par t ia le  ( In t roduc t ion  :  p .  LXXVI I I  sq . ) .
Ma is  on  ne  saura i t  accepter  son a f f i rmat ion  que 1réd i t ion  d tAnnecy  n ta
pas  vou lu  ê t re  c r iÈ i .que :  e l le  ne  1 'a  ê té  que par t ie l lenent ,  cer tes ,  ma is
aussi à la manière du temps.

A no ter  encore  pour tan t  que depu is  1952,  da te  de  sa  thèse,  l f iden t i f i -
ca t ion  des  écr i tu res  a  fa i t  des  progrès ,  e t  que cer ta ines  de  ses  phrases
sont maintenant caduques, pâE exemple p. XXIV, XXIX et XXXI.

Quant à la copie qu'Annecy avait  t i rée des deux inédiÈs recuei l l is,
a ins i  que le  por te  la  p .  xxvr r ,  ma lgré  b ien  des  recherches ,  i l  es t  impos-
s ib le  d fen  t rouver  t race  dans  les  Arch ives .

(76)  Ce sont  les  recue i ls  auxque ls  fa i t  a l lus ion  1 'éd i t ion  d 'Annecy  IX  p .  V I
no te  l .  Manuscr i t  co té  à  la  B .N.  Fr  19433.

Q7)  Le t t re  sans  da te  d tune des  Soeurs  t rava i l lan t  sur  le  manuscr i t  de  Par is
e t  conservée aux  arch ives  de  la  V is i ta t ion  drAnnecy .  "L rau tocra te"  c iÈé
es t  b ien  en tendu le  l sar .
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(78) Lettre de Dom Mackey conservée aux mêmes archives.

Q9)  Dom Mackey  fa i t  b ien  leur  p lace  eÈ avec  que l le  sévér i té  vo i re  que l le
hargne dans les textes qui,  en notes, les accompagnent,  aux sermons
issus  du  seu l  Migne,  dont  l fau tor i té  l f impress ionne sans  doute ,  ma lgré
qu ' i l  en  a i t .  Vo i r  par  exemple  VI I I  424 sq . ,  ma is  auss i  V I I  p .  V I I  e t
IX  p .  X I I I .  L r ind ignat ion  de  Dom Mackey  sera i t  comique s i  l fon  ass imi la i t
ce qut i l  reproche à Migne à ce que lui-nêrne fai t  subir  aux sermons re-
cuei l l is i  orr  à ses yeux, ce dernier genre non seulement supportai t  mais
ex igea i t  deqr ramél io ra t ions" r  gu i  son t  d fa i l leurs  non pas  son oeuvre  pro-
pre  mais  ladcontaminat ion ' ,  on  i t r  d i t ,  de  cop ies  d i f fé ren tes .

( 8 0 )  A .  R a v i e r  e t  A .  M i r o t ,  o p .  c i t .  p .  4 2  à  4 6 .  D f a i l l e u r s  r i e n  n r e s t  p l u s
ex t rao rd ina i re ,  pou r  l e  che rcheu r  d rau jou rd thu i  que  de  rencon t re r  ce t t e
so r te  de  co r respondance .  On  en  res te  mue t  de  sÈupé fac t i on  e t  d fadmi ra -
È ion  :  t ou t  l e  g igan tesque  t rava i l  qu res t  1 téd i t i on  d tAnnecy  es t  passé
par t t le  tourr f  du couvent  !  Sans compter  tous 1es autres documents écr i ts
que  des  po r teu rs  pa r t i cu l i e r s  L i v ra ien t  de  pa r t  e t  d rau t re ,  j o i gnan t
1 réqu ipe  des  Soeu rs  à  ses  conse i l l e r s .

(81)  Les  deux  re l ig ieuses  s tappe la ien t  l tune  Soeur  Mar ie  A inée e t  l rau t re
Soeur Blanche Raphaël.  On pourrai t  t rouver des renseignements sur el les
dans les archives du monastère de Paris I .

(82) 0n trouvera donc aussi en appendice quelques-uns de ces texÈes, pr is
parni  ceux que I  féquipe d tAnnecy jugeait  "dignes" de François de Sa1es.
Dans la marge de certaines des copies du manuscri t  de Paris conservé
dans les  a rch ives ,  on  peut  l i re rcer tes ,  de  la  ma in  de  Dom Mackey ,  que l -
ques références à 1 roeuvre de 1 tévêque, en part icul ier des renvois au
l ra i t té  de  l fanour  de  D ieu .  Ma is  d rune par t  1 'é tude du  manuscr i t  ne  pa-

ès  lo in  ;  de  l rau t re ,  les  d i f f i cu l tés  inhé-
rentes aux sermons recuei l l is et  les di f férences entre ceux-ci  et  ceux
que recuei l l i rent les Visi tandines semblent avoir  conduit  Don Mackey,
peut-être un Peu vi te,  à trancher brutalement la quest ion. I1 fauÈ cepen-
dant  ê t re  sans  i l l us ion :  ce  t rava i l  d r ident i f i ca t ion  f r i se  f  inposs ib i -
l i té '  en raison non seulement du genre du sermon recuei l l i ,  mais aussi
de la résonance qu'eut la prédicat ion salésienne sur les sermons pari-
s iens  qu i  su iv i ren t  ;  ce t te  in f luence n tes t  pas  encore  b ien  é tud iée ,  on
l ra f f i rne  p lus  qu ton  ne  Ia  dénont re ,  par  f idé l i té  à  ce  qu i  éÈa i t  d i t  dès
le  XVI Ie  s ièc le ,  ma is  e l le  es t  cer ta ine  :  c res t  sur  sa in t  V incent  de
Paul et  sa prédicat ion personnel le qufon la connalt  le mieux.

(83)  Arch ives  de  la  v is i ta t ion  d tAnnecy .  Fonds t tsermonst ' ,  car ton  no  6
(c tes t  le  fameux cerÈon aux  inéd i ts ) .

(84) Voir  August in Gazier :  Jeanne de Chantal  
" t  

A.gél iq,re At.r" ,rd draprès
leur  cor respondance (  tOZ rÈouÈ Lou is
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Cognet :  La lGre Angél ique et saint François de Sales (  l6  t8 -  1626) ,  Par is
Flarnmarion 195 I  .

Nombreux sont ces sennons de Paris
nienne que le reste de 1 roeuvre de

à prendre une résonance plus august i-
F ranço is  de  Sa les .

(85 )  A rch i ves  de  l a  V i s i t a t i on  d rAnnecy .  I b i d r  Soeu r  Mar ie  A lex i s  a  l a i ssé
inachevée sa phrase,  mais sa pensée ne fa i t  aucun doute.

(86)  Ce po in t ,  {u i  es t  1  ra r t i cu la t ion  même de la  p résente  thèse,  dont  le
sous- t i t re  sera i t : "L i t té ra tu re  e t  sp i r i tua l i té  de  l f lncarna t ion" ,  sera
mont ré  Èout  au  long du  t rava i l  cornme l r in t roduc t ion  l ta  esqu issé .

(87) Le sermon de l  tAssomption a été prononcé avec tout un apparat devant la
Cour à Saint-Jean de Grève, en 1602, lors du premier séjour de François
de Sales à Paris.  Les serrnons du Chablais appart iennent à la polémique
et .  à  ce  que le  XVIe  e t  le  XVI Ie  s ièc les  appe l len t  Ia  "convers ion" .

( 8 8 )  L ' o u v r a g e  d e  J . F .  G o n t h i e r  ( o p .  c i t . ) ,  d o n t ,  b i e n  q u ' i l  s o i t  a n c i e n ,  1 e s
mei l leurs  spéc ia l i s tes  de  Franço is  de  Sa les  au jourdrhu i  (e t  Roger  Devos
en tê te )  son t  d tav is  qu t i l  ne  mér i te  qu tun  tou t  pe t i t  nombre  de  cor rec-
t ions (et je remercie ic i  bien vivement Roger Devos de mravoir  conrmuniqué
les  s iennes ,  qu i  t iennent  sur  une den i -page) ,  mont re  que l le  d ivers i té
incroyable marqua la prédicat ion de François de Sales à Paris chaque fois
qu t i l  y  v in t .  Encore  ne  sa i t -on  pas  tou jours  s i ,  co  e  à  Annecy ,  lo rs -
qu ! i l  é ta i t  p résent  à  te1 le  cé lébra t ion  ou  à  te l le  cérémonie  (vê ture ,
tonsure ,  réun ions  d iverses ,  cé lébraÈ ions  personne l les  de  la  messe,  e tc .
e tc . ) ,  i l  p r i t  la  paro le  ou  non.  I1  n ra  f ina lenent  pas  d t  se  passer  de
jour  qu t i l  ne  prêche,  e t  peut -ê t re  p lus  d rune fo is .  Tout  le  monde le  ré -
pè te  à  l 'env i  :  vo i r  par  exemple  Marce l  Ga l l io t  op .  c i t .  p .  V I I I  no te  2 ,
qu i  rappe l le  le  mot  cé lèbre  quron a t t r ibue  à  Franço is  de  Sa les ,  unan ime-
ment  ;  i l  aura i t  d i t  en  e f fe t  au  Père  B ine t ,  ma is  ce  n fes t  p robab lernent
que la transcr ipt ion de la phrase ci tée par M. Gal l ioÈ :  "Que voulez-
vous  ?  J ra i  p lus  v i te  fa i t  de  prêcher  que de  d i re  non" .

(89)  Vo i r  les  dépos i t ions  rassemblées  sur  sa inÈ Franço is  de  Sa les  ora teur
dans Roger Devos :  SainÈ Fr .
Annecy ,  Gardet  r |SOZ,  p .  I8O sq .

(90) Voir  Roger Devos dans Oeuvres (pléiade),  déjà souvent ci té.  Sur le même
problène, voir  quelqueslassa-ges des Oeuvres de sainte Chantal  (op. c i t .  ) .
Par exemple, à la lGre Claude Agnès Joly de la Roche, en 1633, alors
Supérieure à Orléans :  "On peut montrer les sermons, mais non les Entre-
t iens ,  s inon à  personne t rès  connue e t  con f idente . . .  Vous  aurez  fes  ser -
mons quand i l s  seron t  t ranscr i t s r r  ( lone  V p .  384) .  a  la  même,  le  3 l  mars
1628 :  t tEnvoyez-noi promptement ce que vous recuei l lerez des sermons.
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Prenez-en peu,  e t  d i tes  s i  vous  pensez  qu t i l  Les  fa i l le  a jou ter  aux
E n t r e t i e n s  e t  l t e n d r o i t ,  o u  b i e n  s t i l  s e r a i t  n e i l l e u r  d e  l e s  m e t t r e  à  l a
fr i  de tous, comme un recuei l  donné à plusieurs ;  car aussi  faut- i l  que
s i  vous  avez  d ,e  beaux av is ,  que vous  les  a jou t iez"  (Tome vr  p .  I3 l ) .
(Textes revus sur les or iginaux appartenant au monasEère du Grand Fouge-
ray et se trouvant depuis sa ferueture au monastère de caen, par soeur
Mar ie  Pat r i c ia  e t  mo i -mêne) .  on  en  a  i c i  la  p reuve :  c fes t  à  I t impress ion
et à la divulgat ion hors de l-  fordre que répugnait  la lGre de Chantal  et
non pas à la conrmunicat ion des sermons eux-mêmes, qui dfune certaine ma-
nière étaient déjà connus pour avoir  été entendus. A la lunière de ces
le t t res  on  vo i t  b ien  conrment  c tes t  le  carac tère  de  la  lGre  de  Chanta l ,
tou jours  souc ieuse,  e t  m inu t ieusement ,  de  per fec t ion  e t  de  f idé l i té  à  un
idéat -  d rau thent ic i té ,  eu i  la  f i t  paradoxa lement  ag i r  connne e l le  l ra  fa iË .

(91)  Sur  l rEuchar is t ie ,  ce  sont  les  c i rcons tances  qu i  poussent  Franço is  de
Sales :  i l  est en pleine campagne du Chablais et en pleine polémique con-
t re  le  Pro tes tan t isme (gd i t ion  drAnnecy  dans  VI I  e t  sur tou t  dans  VI I I
depu is  223 e t  268,  na is  en  par t i cu l ie r  en t re  287 eE 347,  où  tous  les  ser -
nons  sauf  deux  sont  sur  le  su je t ) .  Sn  dehors  des  mot i fs  de  ce  genre ,  les
sortes de cycles ou de récurrences que l  ton remarque mêne en une lecture
sornmaire des sermons, senblent dus à des préoceupat ions pédagogiques, à
une sorÈe de plan dtexposé ou de prograrme :  s i  la l r in i té a toujours eu
une p lace  essent ie l le  dans  la  ré f lex ion  sa lés ienne (qu ton  se  rappe l le  la
néd i ta t ion ,  rappor tée  par  tous  ses  b iographes,  le  jour  de  son sacre ,  ou
le  cé lèbre  tou t  p reÉ ier  chap i t re  du  Tra i t té ) r - i l  semble  que Franço is  de
Sales y revienne avec une prédi lect ion aEErue 1 rannée nêne de sa mort,
en 1622 (Ed, i t ion d'Annecy Tone X).

Où Vo i r  la  no te  57  p lus  haut  dans  -  ce t te  par t ie .  CeËte  éd i t ion  ava i t  é té
précédée drune éd i t ion  p lus  ou  moins  p i ra te ,  donc ,  gu i  déc ida  sa in te
Chanta l  (Tou louse,  Bose e t  Co lonb ier r163T) .  11  nres t  pas  ques t ion  de  fa i -
re ic i  une étude de la bibl iographie des sennons ni  même de 1 resquisser
répétons- le .  Ma is  ce  t rava i l  devra i t  fa i re  l rob jeË d 'une conrmun ica t ion
promise à la Société des Bibl iophi les de Guyenne.

(93)  Ep i t re  déd ica to i re  anon1me de 1 'éd i r ion  de  1643.

G4) Dom } lackey iq Edit ion d'Annecy VII ,  p.  VII .

(95)  Par is .Huré  t1652
prenièie fois les

;  Léonard  ,1663,  1669,
Cont roverses) ,  t68S.

,
1672 (où  appara issent  pour  la

(96)  Le  XVI I Ie  s ièc le  ne  donna
alors que Ie XVIIe siècle
oeuvres conplètes. Ce fut
P a r i s  l 8 2 l  ;  V i v è s ,  P a r i s

que des  éd i t ions  par t ie l les  des  Oeuvres ,
ava i t  dé jà  la  p ré ten t ion  de  fa i re  para l t re  des
auss i  1  rambi t ion  du  XIXe s ièc le  dans  B la ise ,
1856 1858 ;  M igne,  Par is  186 l  1862.
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On voit ,  ou plutôt on devine, combien ce serai t  un travai l  intéressanc
que 1 té tude de  ces  éd i t ions  e t  de  leurs  nod i f i ca t ions  les  unes  par  rap-
port  aux autres ;  mais el1e demanderait  une tel le minut ie qufel le serai t
ic i  éviderïment hors de propos.

(97> Ed i t ions  p lus  ou  moins  par t ie l les  ou  ar rangées.  On sa i t  qu ' i l  y  a  tou t
un  prob lème de la  d i f fus ion  de  la  pensée re l ig ieuse par  le  l i v re  de  p ié té
ou de  dévot ion ,  sur  leque l  la  recherche sc ien t i f ique  e t  I 'h is to i re  dàs
menÈal i tés se penchent voLont iers aujourdthui.  Plus on remonge dans le
temps,  p lus ,  b ien  en tendu,  les  é lénents  en  sont  d i f f i c i les  à  sa is i r .  B ien
entendu auss i ,  le  l i v re  de  dévot ion  ne  se  souc ie  pas  tou jours  d tune au-
thent ic i té  t rès  scrupu leuse du  tex te ,  sous  le  p ré tex te  de  vu lgar iser  la
pensée de  l rau teur  e t  d fa ider  à  sa  d i f fus ion .  Pré tex te  d iscu tab le ,  ma is
en tou t  cas  qu i  es t  1a  cause de  nod i f i ca t ions ,  vo i re  d ra l té ra t ions  sup-
p lémenta i res ,  même lo rsque la  f idé l i té  à  la  sp i r i tua l i té  es t  p lus  g rande
quton  ne  le  c ro i t  ;  ma is  on  sa i t  b ien  que dé former  le  tex te  ne  peuÈ a l le r
sans  conséquences ,  à  1a  l in i te ,  pour  la  pensée,  que lque exce l len tes  que
so ien t  les  in ten t ions .  Le  Tra i t té  de  l  tamour  de  D ieu  semble ,  de  tous  les
ouvrages de François de Sa nstanment subi ce
des t in  d tê t re  re touché,  pu isque le  monastère  de  la  V is i ta t ion  de  Denfer t -
Rochereau ( t 'Par is  f  " ) ,  reprenant  le  tex te  modern isé  par  les  V is i tand i -
nes de Bruxel les en 1923, a encore récemrent produit  une édit ion de ce
genre  ;  cer tes '  le  Père  Rav ie r  y  a  ré in tégré  les  passages omis  en  1923,
mais la rédact ion de saint François de Sales y est souvent transposée de
façon p la te  e t  déso lanÈe,  s i  b ien  qu te l le  massacre  la  phrase or ig ine l le ,
on  ne  vo i t  pas  t rès  b ien  pour  que l  p ro f i t  :  1e  tex te  resÈe Èout  auss i
di f f ic i le à comprendre, eË changer un mot de place ic i  ou là,  le rempla-
cer  par  un  au t re ,  donner  l r impress ion  qu ton  expurge ou  qu ton  censure  le
t e x t e ,  e t c . ,  n r a i d e n t  g u è r e  l a  s p i i i t u a l i t é  o u  l a  p r i è r e  ;  d r a u t a n t  q u e
ces modif icat ions sont épisodiques et souvent heureusenenÈ remplacées par
des  no tes ,  ce  qu i  é ta i t  la  seu le  so lu t ion  à  a t tendre .  Mieux  eû t  va lu  aus-
s i  un  bon g lossa i re .  (Sa in t  Franço is  de  Sa1es :  T ra i té  de  I  famour  de  D ieu ,
P a r i s , M o n a s t è r e d e 1 a V i s i t a t i o n , 6 8 a v e n u e l e n
Lrune des  pages les  p lus  regre t tab les  para i t  ê t re  la ' , réécr i tu re ' ,  du
"mythe" de la statue heureuse, où le déplacenent des adject i fs détrui t
une bonne part ie de la poésie du texte. ( t rai t té de 1 famour de Dieu,
L iv re  V I ,  chap i t re  l l .  Ed i t ion  drAnnecy  f

Le  p i re  a  cependant  sans  doute  é té  l ten t repr ise ,  d ta i l leurs  menée à  son
ter:me, ce qui semble incroyable, par la Société des Fi l les de saint Fran-
ço is  de  Sa les '  g roupement  par  a i l leurs  s i  adn i rab le ,  d rune éd i t ion  de
lr lntroduct ion à la vie devote t 'sans les images pour aider à la conpré-
t ' e d e s m e n t a 1 i t à s é L r a n g è r e s r | . . . R é a 1 i s a t i o n
restée heureusement dn pdu i i i ferne âu grouPement.  Ces fai ts esquissés
olus haut ont paru assez graves pour qu'on les précise.

(98)  Vo i r  la  no te  I  de  l t ln t roduc t ion  drensemble  au  présenÈ t rava i l  e t  éd i -
t ion  d tAnnecy  I I I  p .  LXXI I  e t  2 ,  3  par  exempLe.

( g g )  V o i r  n o r e  7 9 .
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(100)  IL  es t  à  pe ine  nécessa i re  de  sou l igner ,  que pour  jus t i f iés  qu ' i l s
so ien t ,  dans  le  cas  de  1 féd i t ion  de  Franço is  de  Sa les ,  ces  reproches
nta t te ignent  pas  l roeuvre  i r remplaçab le  du  grand éd i teur  dont  l r in té rê t
e s È  a i l l e u r s .

Nous avons  par fa i temenÈ consc ience qu t ic i  les  no tes  e t  Le  tex te  de  1a
thèse se recouvrent souvent et se répètent :  le désir  de précision et
la gravi té des problèmes en sont la cause.

( l0 l )  Vo i r  les  sennons auÈographes inéd i ts  en  append ice

( 102 )  vo i r  no res  47  e t  75 .

(103)  A ins i  1 'op in ion  de  Marce l  Ga l l io t ,  op in ion  p lus  ou  moins  expr imée,  gue
le  manuscr i t  d tAv ignon es t  supér ieur  à  tous  les  au t res ,  ou  peu s ren  fauÈ,
es t -e l le  d i f f i c i lement  soutenab le  corme on l ta  d i t  p lus  hauÈ,  eÈ à  p lu -
s ieurs  repr ises .

(  104 ) On remarquera aisémenÈ ce qui concerne le problèrne des sermons recuei l -
l i s  r e t o u c h é s  d a n s  l e s  é d i t i o n s  d e  1 6 4 l  e t  1 6 4 3 ; 1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y
veut rquant  à  e l le ropérer  un  re tour  sys ténat ique aux  manuscr i ts .  Un t ra -
va i l  par t i cu l ie r  sur  les  t rans format ions  sub ies  dans  les  éd i t ions  de
164 I  e t  1643 par  le  tex te  es t  lu i  auss i  à  en t reprendre .

(  IOS)  lous  les  tex tes  de  manuscr i ts  qu i  su ivent  on t  é té  d i rec tement  p r is  dans
les  or ig inaux  ou  sur  les  ca lques  conservés  dans  les  a rch ives  de  la  V is i -
tat ion dtAnnecy. Lrorthographe en a été résolument modernisée ainsi  que
la ponctuat ion pour les rendre ent ièrement l is ibles. Voir  en appendice
I  r in t roduc t ion  aux  sennons inéd i ts  recue i l l i s .

(106) Nous avons di t  dans lr lntroduct ion générale, que par respect pour
1 rédit ion d rAnnecy, nous la ci ter ions toujours avec son orthographe
" res t i tuéer r  dont  nous  avons  dé jà  souvent  par lé ,  tou te  d iscu tab le  qure l le
est.  Ce nresÈ pas par manque de cohérence que dans ces quelques exem-
ples, le texte de 1rédit ion est recopié avec une orthographe et une ponc-
tua t ion  d tau jourd thu i ,  ma is  pour  met t re  tous  les  manuscr iÈs  dans  les
mêmes condit ions et faci l i ter Les comparaisons. Une autre solut ion au-
ra i t  cons is té  à  c i te r  tous  les  manuscr i ts  te ls  qu t i l s  se  présenten t  i
les reproduct ions données plus loin prouveront qurel le ntavait  aucun
in té rê t ,  vo i re  qu 'e l le  é ta i t  i r réa l i sab le ,  car  i l  e t t  fa l lu  y  cor r iger
bien des bévues. Quant à stessayer à faire subir  aux manuscri ts le trai-
tement de restaurat ion dont le XIXe siècle srest pensé chargé, i l  cho-
que trop les normes de la recherche du XXe siècle pour quron ai t  osé
s ty  aventurer  ;  encore  aura i t - i l  fa l lu  auss i  en  ê t re  capab le ,  e t  de  p lus
être certain que lrorthographe choisie,  même attestée à une époque don-
née de  l toeuvre  de  Franço is  de  Sa les ,  n té ta i t  pas  complè tement  a rb i t ra i -
re :  les manuscri ts autographes de I  révêque montrent au cours de sa vie
une évolut ion inévi table et tout à fai t  normale. Alors pourquoi choisir
ce l le  de  la  dern iè re  pér iode de  sa  v ie  ?  (nd i t ion  d 'Annecy  IX  p .  XVI I ) .
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On voit  bien dtai l leurs que les mêmes cr i tères peuvent en ce domaine
donner des résulÈats on ne peut plus di f férents, guand on l i t  la page
LXXXI  de  l r in t roduc t ion  de  Marce l  Ga l l ioÈ (op .  c i t . ) ,  qu i  a  lu i  auss i
voulu suivre | tsystématiquement I  rorthographe la plus courante de St
Franço is  de  Sa les ,  Èe l le  qure l le  appara l t  dans  sa  Cor respondance au to-
graphe des  dern iè res  années" .  Encore  son cho ix  à  lu i  se  jus t i f ie - t - i l
parce que les sennons qut i l  édi te sont bien de la même époque, alors
que le choix de Dom Mackey est tout arbi traire.

(107)  On a  ic i  re levé  souvent  ce  t ra i t  cur ieux  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy .

(108)  Mod i f i caÈ ion  or thograph ique de  1 féd i t ion  d 'Annecy .

( 1 0 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y  x  2 4 8 .

( l l 0 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y  x  2 1 0 .

( l l  l )  Vo ic i  les  p r inc ipaux  passages au  cours  desque ls  1 'éd i t ion  d 'Annecy  re -
Iève aussi,  en plus du tableau dressé à la f in du tome VI,  les paragra-
phes interpolés dans les Entret iens, du moins quand i ls ont une certaine
ampleur (Les autres ne sont notés que par une menÈion marginale :  voir
I X  I 4 5  e n  n o È e ) .

I X  :  1 3 ,  3 9 , 4 6 , 8 7 r  9 4  ( j u s t i f i c a È i o n  d ' a v o i r  a j o u t é  u n  m o t  ! ) ,  1 0 5 ,
I  t 5 ,  1 2 5 ,  1 4 5 ,  1 7 0 ,  1 8 7 ,  2 3 1  ( n a i s  n e  d i t  p a s  q u e l  e s t  l e  m a n u s c r i t  u t i -
l i s é .  o r  l a  t a b l e  m o n t r e  q u t i l  y  e n  a  d e u x ) r 2 4 3 r 2 5 9 1  2 6 3 , 2 8 3 , 2 9 5 ,
3 2 4 , 3 3 8 ,  3 4 0 1  3 7 5 1  4 2 4 , 4 5 7 , 4 6 2 .  1 1  y  a  e n  o u t r e  d e  n o m b r e u s e s  j u s t i -
f icat ions de dates en note et avec tous les scrupules nécessaires sou-
venÈ, mais pas Ëoujours :  X 180 par exenple.

X  :  7 ,  4 8  e t  5 4 ,  6 7 ,  9 0 ,  1 2 9 ,  1 6 l ,  1 8 6 ,  2 0 3 ,  2 1 7 ,  2 5 1 ,  2 7 6 ,  2 8 6 ,  2 8 7 ,
309, 32O, 322 Ge just i f ie dravoir  modif ié un mot :  " langage" pour
t t ja rgon"  qu i  se  t rouve dans  les  manuscr i ts .  11  es t  v ra i  qu t i l  s tag i t  de
la Vierge Marie !  Aussi,  même la caut ion de Li t t ré ne suff i t -el le pas à
Dom Mackey pour conserver le not que François de Sales a sans douÈe pro-
noncé.. .  On songe aux correct ions de I 'décencett  que la Mère de Chantal
f i t  sub i r  aux  Ent reÈ iens .  Vo i r  P lé iade p .  987-988) ,  S4 l  à  353 (350 :  un
exemple de la faço" dont Annecy supplée aux lacunes),  370 ( just i f ie le
retour au moÈ original  de t t lor iot t t  qui  se trouve dans les nanuscri ts,
a u  l i e u  d e  " 1 r o r i o l "  q u e  p o r t e n t  l e s  p r e n i è r e s  é d i t i o n s ) , 4 0 2 , 4 1 7 .

On remarquera aussi une erreur des rédactr ices sur la pensée de Fran-

ço is  de  Sa les  en  X 178,  ou  une mauva ise  compréhens ion  en  X 410 e t  241
(encore  ic i  ne  sa i t -on  pas  s t i l  n ty  a  pas  eu  er reur  verba le  de  Franço is
d e  S a l e s ) .
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( l12)  Au prob lème près  de  l ro r thographe res t i tuée,  on  i 'a  vu .

(  I  1 3 )  V o i r  l a  n o r e  4 4 .



NOTES DE LA DEUXIEME PARTIE

ART ORATOIRE



1822 -

Notes de la Deuxième Part ie

( l )  Nous dés ignerons  a ins i ,  dans  ce  t rava i l ,  un  aspec t  t rès  carac tér is -
t ique  de  la  pensée sa lés ienne,  où  t ' l a  v ie  cachéet 'e t  r '1  r insant  p résent r t
b ien  vécu s tun issent ,  se lon  le  rnodè le  de  l -a  v ie  de  la  Sa in te  Fan i l le .
Une étude détai l lée de la peinture qu'en donnent les sermons sera don-
née pLus  lo in .

Rappelons que la présente parÈie de ce travai l  est dédiée à la mémoire
de René Bady, en remerciement du rare et insigne honneur d tavoir  pu
I ravoir  pour t tmaltrerr .

Q)  Les  da tes  mêmes le  mont ren t ,  e t  le  fa i t  que Franço is  de  Sa les  cont inuera
à revo i r  1 ' I t t tod tc l io r  jusqu 'en  1619,  a lo rs  que le  Tra i t té  é ta i t  paru
en 1616.  eu tan t l i l â  un  pubt ic  d i f fé ren t ,  1 'évêque ve i l t  s 'aaresser ,
dans chaque oeuvre, au même lecteur,  selon 1fétape de la dévot ion où i l
es t  Parvenu.  Drune cer ta ine  man ière ,  les  deux  oeuvres  nren  fon t  qu tune,
et 1 r lntroduct ion à la vie devote est une introducËion au Trai t té de
l 'ano const i tue donc le coeur A; to"G-Ta
G deTauteur.  De Èout cela, la correspondance de François de Sales
porte de nombreuses traces, en part icul ier dans les letÈres à la Mère
de Chantal .  Les chercheurs ont depuis longtenps relevé cet aspect im-
Portant ;  on Ie trouvera en part icul ier dans les pages des introduc-
t ions  d 'André  Rav ie r  f iguran t  dans  l 'éd i t ion  de  la  p lé iade.

(3 )  11  nres t  pas  ques t ion  de  donner  i c i  une b ib l iograph ie  du  Baroque.
Signalons, seulement,  pour mémoire, les travaux célèbres de Jean Rous-
se t  :  La  L ig té r? tu re  de  1  râge baroque en  France,  c i rcé  e t  le  paon,
P a r i s r  ,  E s s a i s  s u r  l a  p o é s i e
e t  sur  le  théât re  au  ,  fgOg ;  "Le  Baràque"
dans  H is to i re  des  L i t té ra tu res ,  Par is ,  Ga l l imard ,  1968,  Encyc lopéd ie  de
ra er ;  Ar.r thologie de rà poésie baroquà fran-
ç a i s e ,  P a r i s ,  C o l i n ,  1 9 6 8 ,  c o l l e c

G)  Vo i r  que lques  au t res  t ravaux  essent ie ls  dans  1a  B ib l iograph ie  du  pré-
sent  Èrava i l .

(5 )  P .Jacqu ine t
B e l i n ,  1 8 8 5 .

:  Des Prédicateurs du XVIIe siècle avant Bossuet P a r i s ,

( 6 ) Adrien Lezat :  De la Prédicat ion sous Henri  IV P a r i s ,  D i d i e r ,  I 8 7 1 .

Q)  Pour  ge  l in i te r  à  Franço is  de  Sa les  e t  son
Franço is  de  Sa les  préd ica teur ,  par is ,  1873 ;

temps, Il. Sauvage :
Fortunat Strowskj

Sa in t
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(su i te  de  La  no te  7 )  Sa in t  Fr .n@_ J" lSg,  In t roduc t ion  à  1 'h is to i re
du sent iment  re l@e s ièc le ,  Par is ,  P lon ,  1898.
Ces deux ouvrages ne sont ic i  isolés que parce que la prédicat ion
sa lés ienne y  es t  reconnue,  même s t i l s  son t  b ien  d iscu tab les .

( 8 ) Marc Ftrmarol i  :  LrAge de 1f éloquence, Genève, Droz, 1980. (La thèse
dacty lograph iée  por te  le  t i t re  :  Jésu i tes  e t  Ga l l i cans ,  Recherches  sur
1 a g e n è s e e t s u r 1 a s i g n i f i c a t i o n @ t o r i q u e e n F r a n c e
sous les  règnes  d ' I lenr i  IV  e t  de  Lou is  X I I I .  On peut  la  l i re  à  la  B i -
bl iothèque de la Sorbonne. El le a êtê soutenue en 1976).

(e) Jacques Hennequin :
sance d tune légende,
du  t rava i l .

Henri  IV dans ses oraisons funèbres ou la nais-
emière  no i t ié

( tO)  L rau t re  moi t ié  du  t rava i l  de  Jacques Hennequ in ,  sur  la  rhé tor ique,
a  ê tê  pub l iée  par  le  Cent re  de  reproduc t ion  des  thèses  de  L i l le .  La
thèse a êtê soutenue en Sorbonne en 1975, sous le t i t re :  Les oraisons
funèbres d'Henri  IV :  les Èhènes et la rhétor ique

( I  I  )  Peter Bayley :  French Pulpi t  Oratory 1598- 1650, A Study in Themes and
Styles, t t i th a Descript ive Catalogue of Pr inted lexts,  Cambridge, Cam-
br idge Un ivers i ty  Press ,  1980.  Draut res  recherches  du  même auteur  on t
é té  pub l iées  p lus  ta rd  (vo i r  B ib l iograph ie) .

Terence Cave :  The Cornucopiqn lext,  Problems of l t r i t ing in the French
Renaissance, oxr@, rc79.

(12)  9gr_  c i t .  pass im.  L 'ouvrage es t  par t i cu l iè rement  sévère  pour  les
sennons saLés iens .

(  t 3 ) Jean Calvet :  La Li t térature rel igieuse de Francois de Sa les à  Féne lon ,
Par is ,  De l  Duca,  1956.  Dans H is to i re  de  la L i t té ra tu re fu 1 S e

tome V. Crest l t idée du prenier paragraphe
cré  à  Franço is  de  Sa les  (op .  c i t .  p .  2 l> .

du chapitre Prem er ,  consa -

(14)  Franço is  de  Sa les ,  cer tes ,  es t  que lqu tun  pour  qu i  l taven i r  ex is te  ;
I  thott-e Ie façonne par son act ion présente. Lrévêque ne pense jamais
que le monde srarrête avec l- tépoque où i l  v i t .  A un moment où prédo-
mine,  dans  les  dona ines  l i t té ra i res ,  a r t i s t iques  e t  re l ig ieux ,  l r idée
fondamentale du retour aux or igines, i l  ne voi t  janais,  non plus, ce
re tour  corme s t i l  s tag issa i t ,  g râce  à  lu i ,  de  re t rouver  une per fec t ion
perdue au  cours  de  l rh is to i re  e t  a t te in te  dans  les  p remiers  teurps  de
lfEgl ise. La phrase de saint Paul (Romains VTII  22),  "La créat ion
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(sui te de la note lù ent ière génit  dans les douleurs de 1 renfantementrr

est t rop exactement un des axes de sa pensée pour qut i l  voie tr 'univers

corme achevé dtune façon ou de lrautre ;  i l  est cerÈes lrhome de

"la marche",  un home capable draecepÈer des évolut ions ou des préci-

s ions  qu i  lu i  seron t  pos tér ieures  :  son  a t t i tude  à  1 'égard  de  1a

"science"r guê l-e mot aiÈ son sens ancien ou celui  que nous lui  don-

nons aujorrrdthrr i ,  en est 1a nei l - leure preuve. Mais cela même l  rernpê-

che, sauf pour la Révélat ion ou le dogme, de se projeter naîvement
dans l  tavenir .  Sa marche vers la lerre Promise est une marche dans la

foi ,  La foi  aveugle drAbrahan. Aussi est- i l  profondément quelqutun de

son temps, gui v i t  son tenps, comme et dans son temps ;  sans irmobi-

l i sne ,  c resÈ cer ta in ,  ma is  sans  u top ie .  Son oeuvre  ( tou t  par t i cu l iè re -

ment  ses  sermons) ,  es t  marquée Par  son époque,  c res t -à -d i re  f i l l e  de

son passé et de son présent.  Ltavenir  est à Dieu ;  t tabandonnement" et
t t ins lan t  p résent t r ,  nous  le  ver rons ,  ne  vont  po in t  l run  sans  l rau t re .

Auss i  n res t - i l  pas  bon,  on  ne  le  fa i t  que t rop ,  de  vo i r  en  lu i  le
précurseur de la vie de lrEgl ise du XXe siècl-e :  sans nu1 doute, cela
est souvent vrai  ;  mais i l  faudrai t  le montrer en traçant 1es l imires
les  p lus  p réc ises  drun  t rava i l  de  recherche,  e t  ne  pas  se  conten ter '
cormte trop souvent,  de I taf f i rmer, même en stappuyanf sur des rappro-

chenents dont on se contenÈe un peu aisément.  Ces aff i rmations rapides

sont de mÊme gênantes quand el les portent sur la postér i té plus iumé-
diate de sa pensée, dans des siècles devant lesquels nous avons Pour-
tant du recu1.

(15)  On ver ra  b ien tô t  à  que l  po in t  nous  n tavons  qu tune vue par t ie l le  des
textes prêchés avant ou après les deux Réformes, protestante et catho-

l ique. On conrmence à bien mieux connaître les oeuvres de réf lexion sur

la  rhé tor ique ;  des  sennons,  on  n ta  encore  que que lques  éd i t ions '  eÈ
par t ie l les  (vo i r  B ib l iograph ie) .

(  t6) Michel Zir .k :  La Prédicat ion e" langue ton"ne ,  Paris,
Champion, 1976.-

( 1 7 )  t t N e c y t t r  t ' N e s s y t t ,  o u  e n c o r e  t t N i c y ,  t t N i c c y t t ,  t t N i s i r r , t t N i s s i t t  :  g r a p h i e s

courantes de ce qui est devenu "Annecy" ;  voir  toute l -a correspondance
de saint François de Sales, cel l -e de sainte Chantal ,  les oeuvres de
Ia  lGre  de  Chaugy '  e tc .  e tc .

(18)  on  repar le ra  de  lu i  à  p ropos  de  "1 'Evangé l isme i ta l ien"

(  t9 )  CresÈ 1à une des  idées  mai t resses  de  Ca lv in  ;  on  y  rev iendra .

(20) La campagne du ChabLais va de 1594 à 1598, en Sros'  pour François de
Sa les  en  par t i cu l ie r .
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eD Le t tprônett  correspond p1-utôt aux t 'annonces" fai tes à la messe, mais

Le mot tend parfois a piendre un sens voisin de"prêche plus ou moins
rapide'! François de Sales composera un prône colme nodèle à donner aux
prê t res  de  son d iocèse,  à  La  su i te  de  ce lu i  que son prédécésseur ,  Mgr

de Granier,  avait  lu i-nême composé (édit ion d'Annecy, xxII I ,  271 et

3 6 5  s q .  ) .

Où Voir  plus loin les indicat ions que nous avons relevées dans une com-

municat ion, alors inédite,  du Professeur Jean Larmat sur Michel Menot.

(23) Edit ion d'Annecy, dans XXII ,  XXII I  et  XXIV.

(24> Voi r  note 8.

Qil  Edit ion d'Annecy, comme dans la note 23 pour François de Sales :  dans
ces  pages,  i l  .n ty  a  pas  que des  t t remont rences t 'ou  conse i ls  pour  ré fo r -

mer ;  i l  y a aussi  tout un éËat présent du diocèse, avec plusieurs
points non négl igeabl-es qui nontrent une vie d'Egl ise rude et obscure,
mais  peu c r i t i cab le  (Vo i r  auss i  à  la  B ib l iograph ie  1es  t ravaux  d 'E t ien-
ne  Gi lson ,  en t re  au t res) .

eù  Au moment  où  la  V is i ta t ion  s f ins ta l le  dans  sa  fo rme déf in i t i ve '  en
1620, la  l lè re  de  Chanta l  e t  lu i  d ia loguent  à  p ropos  de  la  lè re  éd i t ion
des  Const i tu t ions  (éa i t ion  drAnnecy ,  XKV,  125) .  Ma is  on  rencont re  p lu -

sieuft-T|f f i i -  nom dans les oeuvres de 1'évêque (voir  Tables I  18) et
rares sont les archives des monastères de I  fOrdre où on ne voit  pas
apparal tre son nom. I1 joua par exemple un grand rôle à Moul ins.

e7)  Vo i r  Jacques I lennequ in  :  op .  c i t .  p .  261 sq .

( 2 8 )  J a c q u i n e t  :  o p .  c i t .  p .  2 2 .

Qg) On aurai t  intérêt à l i re les sermons autographes de François de Sales
en l-es rapprochant ainsi  de ce qutEt ienne Gi lson montre de la "divi-
s ion t t  dans  le  sermon néd iévaL,  dans  les  Idées  e t  les  le t t res ,  Par is ,
V r i n , l 9 5 5 ; c o 1 1 e c t i o n ' ' E s s a i s d ' a ' ' M i c h e 1
Menot  e t  la  techn ique du  sermon méd iéva l " ,  p .  93  sq . ) -  Vo i r  auss i
l r in t roduc t ion  du  Père  Fes tug iè re  à  son éd i t ion  d 'Erasme :  Ench i r id ion
Mi l i t i s  chr is t ian i ,  Par is ,  v i in ,  lgT l  ;  co l lec t ion  "B ib l io tEêque aes

@ e s ' ' ; p . | 3 . l 4 e n n o t e ' g o n t c i t é e s d l i n p o r t a n t e s
l ignes  du  Père  Chen l l  (vo i r  i c i  no te  105) .
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(30)  Ed i r ion  drAnnecy ,  V I I ,  439 sq .

(31)  Vo i r  Jacques Hennequ in  :  op .  c i t .  p .  264.

$Z)  Idem,  
.p . -  273.  On vo i t ,  dès  le  t i t re ,  cornment  a l légor ie  e t  po l_én ique

sont  a isément  un ies .

(34)  vo i r ,  i c i ,  en  par t i cu l - ie r ,  les  pages sur  la  Résur rec t ion .

(33)  Les  sens  l i t té ra l ,  a lLégor ique,  anagog ique e t  t ropo log ique se  reÈrou-
vent chez François de Sales touË au long du présent tràvait ,  à travers
1 'é tude de  la  rhé tor ique,  de  la  Ëhéo l_og ie ,  de  la  sp i r i tua l i té  e r  du
s ty le ,  gu i  en  sont  les  quat re  g rands  po in ts .

( 3 6 )  V o i r  E t i e n n e  G i l s o n  :  o p .  c i t .  p .  1 9 7  s q .  ( " R a b e l - a i s  F r a n c i s c a i n " )
et Lucien Febvre.:  r ,g pF6-t+g.aà t ' incroyance au xvre siècl1i ,  la re-
l ig ion  de  Rabe la is ,  Par is ,  À1b lEvo lu -
t ion  de  l rhumani té r ' .  Ce la  pour  en  res ter  aux  l i v res  les  p lus  anc iens ,
ceux qui conrnencèrent à renverser 1 ropinion courante et furent suivis
d e  b i e n  d t a u t r e s .

(37) 11 y en eut '  conrle Théodore de Bèze, pour suivre la voie de ces lec-
t u r e s .

(38) Tous les ouvrages sur Ronsard. en parlent (voir  à la Bibl iographie ,en  par t i cu l ie r  Jaeques p ineaux) .

(35)  vo i r  l -es  evemples  c i tés  par  Jacqu iner  (op .  c i t .  p .  24-25) .  on  ne
saurai t  choisir  entre eux :  i ls représenEJnt une constante.

(39) r ls sont légion à prat iquer ce genre de rapprochements, la seule
Lettrç à Mqngeigneur Frényot,  gui  stélève contre le t ' fabl_e",  le mon-
trerai t  sUf f  isanrment.

(40)  En parÈ icu l ie r  dans
composé en 1534.

1  r E c c l e s i a s t e s sive de rat ione concionandi,
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( 4 1 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r v , 234 par exemple.

G2) Cité par Jacquinet :  o p .  c i r .  p .  4 9 .

(43)  P ie r re  de  1rEÊoi le  ou  Gu i l l .aume Du Va i r r  pâr  exemple .

G 4 )  v o i r  J a c q u i n e r  :  o p .  c i r .  p .  5 4 .

(45 )  vo i r
C e r f ,
du i t s

Joseph Lortz : La Réforme de Luther,  Paris,  les Ed i t ions  du
l 97O ;  co l l ec t i on
de l  fa l lemand par

Théo log ie  sans  f ron t i è res r r ,  3  vo lumes ,  t r a -
Danie l  O l iv ie r ,  Tome I ,  p .  158.

G6)  Idem,  p .  145.

G 7 )  V o i r  E . J .  L a j e u n i e  :
l r a c t i o n ,  P a r i s ,  G u y
Paris :  t 'Les combats
t ion  drAnnecy ,  X ,  p .

en  Savo ie ,  dans  I 'A in ,
f in du XVIe et au XVIIe
Lausanne,  1976,  3  vo l .
d r h i s t o i r e  d e  l a  S u i s s e
X I V ,  v o l .  I ,  p .  6 2 - 6 3 .

Sa in t  Franço is  de  Sa les ,
V ic to r ,  1966,  2  vo lumes ;
de  Par is " ,  Ëome I ,  p .  l2 l
X I Ï .

1 rhornme,

à propos
s q .  V o i r

l a  p e n s é e ,
du  sé jour  à
auss i  éd i -

(48) voir  E.J.  Lajeunie :  rdem, tome 2, p.  50-52. L 'évêque vise au sennon
"paterne l "  (exac tementEt  t 'ac t ion  pa terne l le t ' .  Le t t re  à  Mgr  de
Revo l ,  X I I ,  I93 ,  c i té  par  le  père  La jeun ie ) .

( t+g)  Du va i r  :  L rE loquence f rança ise  ;  c i té  par  le  père  La jeun ie ,  ib id .
on trouverai t  des aff i rnat ions du même genre dans 1'a,pologie pour
Hérodote d'Henri  Est ienne. El les ont longtenps éré rEfTiG sans
gnda-AGcernenent par les travaux sur l-iéloquence du temps ; on peur
aussi les l i re dans les pages de Dom Mackey dans 1rédit ion d'Anneày
auxque l les  i l  v ien t  d fê t re  fa i t  ré fé rence.

( 5 0 )  v o i r  M i c h e l  Z i n k  :  o p . 9 i t . ,  2 e  p a r t i e ,  c h a p i t r e  r r ,  e n  p a r r i c u l i e r
p. 122 sq.

P. charLes de Genève :  Les Trophées sacrés ou missions des capucins
1a Su isse
s  i è c l e s  .

; Ménoires
romande,

romande e t  la  va l lée  drAoste ,  à  la
Pub l iés  par  Fé l i x  l i sserand,  OFM Cap.

e t  Documents  pub l iés  par  la  Soc ié té
t ro is ième sér ie ,  tomes XI I ,  X I I I ,

(s  t )



$2) Charles-Auguste de Sales :  I l istoire dr Bi"rh"rt"r* Frr.çoi t
Evesque et Prince de Genève_

rédigé en lar in puis traduit  ;  les deux
versions ont paru la même année chez les mêmes éditeurs.

-  1828  -

(53)  Vo i r ,  sur  tous  les  p rob lèmes a lo rs  sou levés ,  la  thèse drErnes t ine
Le Coutur ier :  Flançoise-Madeleine de Chaugy et la tradi t ion salésienne
au XVIIe si !ç!e, Paris,  Blond et Gay, 1933, 2 volumes ;  col lecÈion
l lEtudes eE documents pour servir  à i i t r istoire du sent iment rel ig ieuxl

G4)  On sa i t  que les  Cont roverses  (éd i t ion  d 'Annecy  I )  son t  nées  a ins i .
Sur  La  genèse de  foeuvre  e t  les  cond i t ions  dans  lesque l les  e l le  nous
est parvenue, voir  l  r introduct ion de Dom l , tackey ( ibid.  ) .

(55)  Char les  de  Genève :  op .  c i t . ,  Avant -p ropos ,  tome XI I ,  p .  39 .

( 5 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,  3 2 1 .

( SZ ) Voir  Jérénie ,  ISig, Osée et bien d I  aurres .

(58)  Sur  tou te
gue romane,
p. 204 sq.,

la  ques t ion  des
vo i r  la  thèse
5 3 5  s q .

exempla
de Michel

dans les sennons médiévaux en lan-
Z ink  dé jà  c i t ée ,  en  pa r t i cu l i e r

( 5 9 )  L  r i d é e

P a r i s ,
es t  chère  à  P ie r re

GabaLda, 1922- 1928,
Pourrat :  La Spir i tual i tÇ qbre$enne,
4 \rOrumes.

( 6 0 )  O p .  c i t .  p .  5 3 5 .  E x e m p t a  I  - 8 -  9 .

(61)  vo i r  E t ienne Gi lson ,  p remières  l ignes  du  premier  a r t i c le  c i ré .

GZ) Né vers t430 sans doute dans les environs de Nantes et mort à Tou-
louse en  1502.

(63)  on  peut  consu l te r  1 'éd i t ion  donnée aux  "B ib l ioph i les  b re tonsr r  ( la
Borderie) en 1877 :  0l iv ier Mai l lard r  Oerrt""  f r"oç" is"s,  

" .
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(su i te  de  la  no te  63)  poés ies  ;  vo i r  auss i  le  t rava i l  anc ien  de  I 'Abbé
Samoui l lan :  O. Mai l lard, sa prédicat ion et son temps, paris,  Cham-
p i o n ,  1 8 9 l .  P  e u r s ,  o u t r e  l e s  p a g e s ,
dé jà  c i tées ,  d tE t ienne Gi lson ,  on  se  repor te ra  à  que lques  passages
d 'A .  Meray :  Les  l ib res  prêcheurs  devanc ie rs  de  Lu ther  e t  Rabe là is ,
s .1 . ,  1860.  Les  recherches  les  p lus  impor tan tes  resËent  encore  ce l les
de char les  Lab i t te ,  sur  ce  qur i l  appe la i t  " l réco le  g ro tesque"  :  une
étude dtensemble en deux volets :  t tPrédicateurs groÈesques au XVIe
s ièc le" ,  dont  la  p ren iè re  es t  :  "Menot "  (Revue de  par is ,  r2  août  1838) ,
la seconde : "Robert Messier" et le "DormfTEGt-(EFue de paris.
3  févr ie r  1839) ,  "Rau l in "  (Jor r r  ,
2 8  a o t t  1 8 3 9 ) ,  e n f i n  " O l i v i  e t
1840) .  On do i t  à  Char les  Lab i t te  c l tavo i r  ra re"é  

" " - jo " r  
ces  ora teurs

à peine connus alors eÈ par des souvenirs polémiques surtout ;  mais,
quant à lui ,  cortrne i l  est normal,  i l  est marqué par sa propre époque,
e t  ne  mont re  pas ,  pour  le  xxe  s ièc le ,  1  ra t t i tude  sans  a  p r io r i  e t  le
sens  de  l -a  re la t i v i té  qu 'on  ver ra  chez  Luc ien  Fèbvre ,  E t ienne Gi lson
ou Michel Zink. 11 sembl-e bien, par exemple, que le quaLif icat i f  der rg ro tesquer r  a t t r ibué  par  lu i  à  ces  préd ica teurs ,  so i t  chez  r -u i  l i é  à
une sor te  de  jugement  de  va leur  e t  de  sys ténat isa t ion ,  même s ' i l  s te f -
f o r c e  d e  f a i r e  q u t i l  n t e n  s o i t  p a s  a i n s i .
Dans un autre de ses travaux, le plus important (oe la Démocrat ie

chez  les  p réd ica teurs  de  la  L igue,  par is ,  Durand,  @te-
ver  par fo is  le  même t ravers ,  aggravé a lo rs  par  le  fa i t  qu fon  vo i t  ma l ,
souvent,  quel sens i l  donne au mot trdémocrat ie".

Pour  les  sermons sur  I tAvent  e t  ce  dont  i l  s tag i t  i c i ,  vo i r  char les
Lab i t te  :  "O l iv ie r  Ma i l - la rd" ,  a r t i c le  c i té  p .  263.

(6 ,4 )  Idem,  p .  265.

(6s  ) Iden ,  p .  267 .

(66)  char les  Lab i tÈe s igna le ,  avec  ra ison,  ses  l iens  avec ,  par  exemple ,
Gi l les  d rOr léans ,  e t  on  ne  peut  qu tapprouver  l -a  conc lus ion  à  laque l le
i l  arr ive ( iden p. 271-272),  qui  lu i  perneÈ de rapprocher Mai l lard de
Gerson et de Clemengis, de saint Bernard et de saint Bonaventure. 11
en es t  de  même pour  L r in t roduc t ion  de  son ar t i c le  r rMenot "  (p .  l2O sç . ) ,
où i l  voi t  bien une part ie de la f i l iat ion de son auteur avec Gautiér
d e  C o i n c y ,  d ' A i l l y . . .  e n  p L u s  d e s  n o n s  d é j à  c i t é s  ;  y  p a r a i s s e n t
auss i  Rau l in ,  Pép in  c Ié rée ,  Jean T isserant  (p .  l3 l ) ,  Jean Bourgeoys ,
Anto ine  Far in ie r  . . .  ;  ce  qu i  n rempêche pas  de  décr i re  donc  1  té loquence
qut i l  étudie conrme "un des types caractér isés de 1 téloquence cynique
et tr iv ialet t .  Et on peut douter de 1 r intérêt de ses rapprochements
avec  le  la t in  macaron ique de  Mer l in  Coccaîe  e t  Joseph drArena,  s i  l fon
est convaincu, grâce à Joseph Nève et Et ienne Gi lson, du fai t  que 1'u-
sage du lat in fut  en ces sermons en réaLité tout autre.

On se  rePor te ra  en f in ,  sur  ces  préd ica teurs ,  à  La  Cro ix  du  Maine  e t
à  Morer i .
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(6 l>  Né probab lemenÈ vers  1440,  mor t  à  Par is  en  1518.  A  son su je t ,  a jou-
te r ,  à  l ra r t i c le  d rEÈienne Gi lson  dé jà  souvent  c i té  i c i  en  ré fé rence,
la conrmunication de Jean Larmat, donnée au coLl-oque de Goutelas sur
"La  Facét ie r ' ,  en  septembre  1977 (vo i r  no te  22) .  te  Bu l le t in  n"  7  de
l tAssoc ia t ion  d 'é tude sur  la  Réforme,  1 ' I luman isme e t  la  Rena issance
(&_U..)  en a donné un résumé. Je dois au professeur Larmat d'avoir  pu
prendre  conna issance de  son tex te  enÈier  ;  le  t i t re  en  es t  "La  Facét ie
chez Michel Menot".

On peut  l i re  cer ta ins  tex tes  de  Menot  dans  1 téd i t ion  procurée par
Joseph Nève (nomé dans la note précédente) :  Sermons choisis de
f { i che l  Menot  (1508-1518) ,  Par is ,  Champion,  1924.  È ta ls  la  ma jeuré  p" r -
t ie  en  demeure  d i f f i c i lement  access ib le ,  même s t iL  a r r i ve  que les
fonds anciens de certaines bibl ioËhèques de couvent possèdent parfois
des textes inattendus de certains sermonnaires.

(68)  C i té  par  Jean Larmat .  Bu l l -e t in  RHR c i té ,  p .  54 ,  S i  le  mot  "macaron i -
q u e l ' e s t e m p 1 o y é i c i c e - r r ' e s t p a s p o u r d é m e n t i r l - a n o t e 6 6 , m a i s p a r c e
que c res t  l texpress ion  La  p lus  courante  à  son su je t  e t  fau te  d 'une
mei l leure  ép i thè te .

(69)  Jean Larmat,  texte de la  conrmunicat ion inédi te.

( 7 0 )  J e a n  L a r m a t ,  R . H . R .  o p .  c i t .  p .  5 6 .

( 7 1 )  O p . _ c i t . ,  e n  p a r t i c u l i e r  p .  9 6 ,  n o t e  2 ,  p o u r  l e  t h e m a  e t  l e  p r o t h e m a ,
p. 97, note I, pour les Artes praedicandi du l,toyei-ege que toI-Cil
t i c le  u t i l i se  abondamment ,  mont ran t  de  façon dé f in i t i ve  qu t i l  y  a  une
tradit ion rhétor ique, cr i t ique et créatr ice au Moyen Age qui se perpé-
tue  jusqurau XVIe  s ièc le .

Q 2 )  I d e m ,  p .  I 3 5 .

(73)  Les  noms de Mai l la rd  eÈ Menot  res ten t  donc  les  p lus  s ign i f i ca t i f s ,
ma is  on  a  vu  qu t iL  en  es t  b ien  drau t res  e t  que lques  b ib l - io thèques con-
servent,  outre le Carême de lar is (Paris,  Claude Cheval- lon, 1519) et
le carême de loursGÏffiIàE Chevallon, 1525) dus à Michel Menor
e t  souvent  rééd i tés ,  des  tex tes  d t innombrabLes au teurs ,  on  I ta  d i t .
11 faut cependant noter que I 'aspect qui  nous paral t  " facét ieux" s 'at-
ténue peu à peu, si  le côté fani l ier demeure. 11 faut prendre garde
aussi que le même nom peut être la signature drouvrages très di f fé-
renÈs, ce qui conduit  à consulter,  dans la mesure où les noms de ces
préd ica teurs  peuvent  y  f igurer ,  le  D ic t ionna i re  b iograph ique e t  b ib l io -
gTaphique des prédicateure français
1824,  e t  en  par t i cu l ie r  Peter  Bay ley  :  f rench pu lp i io ra to ry ,  op .  c i t .
La bibl  ioÈhèque de 1 rancienne Visi tat  i@eË-i1-5 o,rr-
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(su i te  de  la  no te  73)  d 'hu i  à  la  V is i ta t ion  de  Nevers ,  con t ien t  l -es  Ser -
mons.. .  du Père Jean Boucher qui ne doivent pas grand chose au tert i -
ble curé de Saint-Benolt  pendant la Ligue. On retrouvera ce l ivre
plus loin,  parce qut i l  est à peu près exactement contemporain de
Itoeuvre salésienne. Disons seulement maintenant que 1téloquence fran-
c isca ine  y  es t  devenue ce l le  de  graves  honé l ies  l i tu rg iques  des t inées
à éve i l le r  la  p ié té .  Cet te  évo l -u t ion  para l t  l rabout issement  des  e f -
fo r ts  de  ré fo rme f rança is  e t  i ta l iens ,  de  Franço is  de  Sa les  e t  Char les
Borromée unis à ce qui subsistai t  du courant né de saint Bernard. Les
tableaux seront devenus plutôt des peintures psychologiques de carac-
tère généraux, l -  ral légorie subsistera mais avec des coul-eurs douces
et f igées à la fois,  le gott  du comentaire savant et systématique sur
un mot pr is au texte, conmentaire souvent poussé très loin,  apparai-
tra corrrme 1a caractér ist ique pr incipale.

Q4> Nous avons  1à  une des  ra isons  qu i  rendent  s i  d i f f i c i le  1 'é tude des
sermons de Paris conservés à la Bibl iothèque Nationale :  1 radaptat ion

à un  aud i to i re  n fes t  pas  fo rcément  le  seu l  fa i t  d run  rédac teur  ou
d 'une cop is te  :  l ro ra teur  peut  b ien  ê t re  par fo is  en  cause.

(75)  11  ne  manque pas  d ty  avo i r ,  dans  les  pages que l fon  peut  l i re  sur
tous  ces  prob lènes ,  des  a t t i tudes  qu i .von t  p lus  lo in  que ce l le  que,
nous  l tevons  vu ,  on  peut  s té tonner  dehu lSvchez  Char les  Lab i t te .  11
paral t  parfois entendu, dans un amalgame polémiquer eue la mauvaise
fo i ,  la  so t t i se ,  la  i lméchanceté" ,  1e  r id icu le  sont  tous  du  mêrne cô té .
Erasme ou Lefèvre drEtaples sont aussi  rangés systématiquement dans
les "or igines de la réforme", voire la Réforme, par l lenr i  Sée et Armand
Rébi l lon (1,ç_trYlçj ièCle, Paris,  PUF, 1934, p. 59) I  qu'on l ise aussi
le chapitr i lonsacre aG ' tPrédicateurs de 1a Liguetr pàr Charles Leni-
en t ,  dans  La  Sat i re  en  France ou  la  l i t té ra tu re  mi l i tan te  au  XVIe  s iè -
c le ,  Genève,  S la tk ine  repr in ts ,  1970,  tome I I ,  p .  65  sq .  Cornme pour
ceux de Charles Labit te,  ce sont 1à des ouvrages un peu anciens et ces
gauchissements sont certainement involontaires eÈ marqués par 1e temps.
La  sc ience d tau jourdrhu i  regarde d tun  au t re  oe i l  ces  ser t t rons ,  ma is
on a imera i t  qure l l -e  so i t  marquée par  d rau t res  t ravaux  que des  ar t i c les .

06> Sur  tous  ces  noms,  vo i r  Char les  Lab i t te
p .  136-152 en  par t i cu l ie r .

o p .  c i t .

Q7)  rdem,  p .  15 l - 152 .

(78)  Dans un  ar t i c l -e  in t i tu lé  "Pouvo i r  tenpore l  e t  p rob lèmes sp i r iÈue ls " ,
paru  dans  XVI Ie  s ièc le ,  no  l l7 ,  1977,  j ra i  essayé de  rassembler  les
po in ts  essent ie ls  d tune ré f lex ion  p lus  anc ienne que ce l le -c i  sur  ce
su je t ,  en  les  app l iquant  à  Franço is  de  Sa les .



( 7 9 )  L e s
1  i e r ,
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dé légués des  l6  quar t ie rs  de  Par is  qu i  d i r igèren t ,
la défense de la vi l le contre l lenr i  IV.

en part icu-

(80)  CharLes  Lab i t te  : idem,  p .  251.

(8  |  )  rdes ,  p .  259.

( 8 2 )  I d e m ,  p .  3 1 8 .

(83) Très nombreuses sont les références à Génébrard dans lroeuvre de
Franço is  de  Sa les .  E l les  ne  sont  jamais ,  on  s ren  doute ,  po l i t iques ,
na is  se  rappor ten t  tou jours  à  I thébra Îsant  e t  à  ce  qu t i l  appr i t  au
futur évêque sur le Cant ique. Les Tables de 1'édi t ion d'Annecy donnent
que lque 14  ment ions .  On peut  ê t re  s t r  qu t i l  y  en  a  b ien  p lus ,  le  cours
ayant marqué part icul ièrement la spir i tual i té salésienne. Nul autre
Ligueur ntapparal t  dans l toeuvre de François de Sales, et  pas même la
Ligue peut-on dire :  quel que f t t  son amour pour la France, janais i l
n roub l ia i t  qu ' i l  é te i t  Savoyard .

(84 ) Par exemple,
l 7 - 2 4 .

en Romains XI I I  I  ;  e t  d tune autre manière I  Cor.  VII

(85)  M.  Dréano :  La  Re l ig ion  de  Monta igne,  par is ,  Nr fze t ,  t969,  p .  55 .  A  la
même page, on lit une citation du Journal dS__Voyg_ où Montaigne mon-
tre du plaisir  à entendre les sermois-Ionains.

(86)  Vo i r  le  second ar t i c le  de  Char les  Lab i t te  sur  les  ' rPréd ica teurs  g ro-
t e s q u e s  a u  X V I e  s i è c l e " ,  o p .  c i t .  ( c f .  n o c e  6 3 ) .

(87) Dom Lambot :  Introduct ion aux sermons sur 1'Ancien lestamenÈ. Cité
par André ltand et de la
Eâæ,  Par is ,  E tudes

(88)  Vo i r  Co l l -oque Bossuet ,  La  préd ica t ion  au  XVI Ie  s ièc le ,  op .  c i t .  pass im.

(89)  Ctes t  encore  l rop in ion  de  Bo i leau dans  l tA t t  Poét iq . te_ ,  résumant  tou t
un  idéa l  c lass ique.
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(9O)  Char les  Lab i t te  :  idem,  p .  61 .

(9  I  )  rdem, p.  54.

(92> rb id.  on
ri-stiq,res

verra dans ces travaux
du Dormi  secure.

I  t o r i g i ne  p robab le  e t  l es  ca rac té -

(93)  Les  seu ls  écr i t s  ép iscopaux de  Franço is  de  Sa les  rassemblés  dans  les
Opuscules par 1tédit ion dtAnnecy peuvent servir  de preuves. 11 y en
aura i t  auss i  b ien  d tau t res .

O4) on.  c i t .  p .  204 sq.

( 9 5 )  I d e m ,  p .  l 7 l ,  2 0 7 ,  2 O 9 ,  2 l O .  V o i r  a u s s i  p o u r  l e s
ou conc ionand i rE t ienne Gi lson  (op .  c i t . )  e t  Joseph_--
Pass lm.

ar tes praed icand i
NèrJ-@El

( 9 5 )  M i c h e t  Z i n k  :  o p .  c i t . ,  p .  2 0 4 .

(97 )  rb id .

(98)  Les  deux  rédac t ions  s 'en
94 sq .

t rouvent  dans  1 'éd i t ion  drAnnecy ,  V I I ,

( 9 9 )  O p .  c i t . ,  p .  4 8  s q .  e r  l r a r r i c l e  c i t é sur  Miche l  Menot ,  p .  120 sq .

(  to0 ) Voi r ,  par  exemple ,  A .  God in  :  Sp i r i tua l i té
tion en France au XVIe siècle : trltoniTïâïre
D r o z ,  1 9 7 l ,  c o L l e c t i o n avaux d llumanisme l .SSance

(  lO I  )  Genève, Droz ,  1964.
appendice par Michael

Ed i t ion ,  in t roduc t ion ,  no te  b ib l iograph ique
Screech.

franciscaine et t c a -
de Jean V i t r ie r Genève,

(na i t  ion
et cornrnentaire de I  rhoni l ia ire).

e t
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(102) on peut les l i re dans l- 'édi t ion d'Annecy au tome xxvl .

(  103)  Par  exempl -e  la  cur ieuse "s imi l i tuder r  d f  Arche laus  chez  son barb ie r ,
venue de  P lu ta rque,  u t i l i sée ,  corme le  s igna le  1 'éd i t ion ,  dans  un  au-
tographe de  l6 l7  pour  la  cor rec t ion  f ra te rne l le ,  a lo rs  que le  recue i l
de  "s imi l - i tudes"  (sans  doute  rassenb lées  en  1602-1604)  la  rapprocha i t
de  la  V ie rge  (éd i t ion  d 'Annecy ,  xxVI ,  l l0 ) .

Ajoutons que I  tusage de sermons modèles a traversé les siècles :  on
en trouve à toutes les époques et encore aujourdthui bien entendu. I ls
ne  sonÈ pas  des t inés  à  ê t re  lus  en  cha i re ,  cer tes  ;  ma is . . .

(104)  On se  repor te ra  aux  t ravaux ,  dé- ià  c i tés ,  d 'E t ienne Gi lson  e t  Marc
Fumarol i.

(  105) Voir  le Père Bruno Chenu, ci té par le Père Festugière dans f  intro-
d u c t i o n  à  s o n  é d i t i o n  d e  l r E n c h i r i d i o n  d r E r a s m e  ( o p .  c i t .  p .  1 3  n o t e d
qui renferme toutes 1es indicat ions rappelées ic i) l  Le- i lare Festugière
ana lyse ,  dans  ce  passage de  son in t roduc t ionr  la  le t t re  d tErasme à
Jodocus  Jonas ,  du  13  ju in  1521,  où  Erasme fe i t  1 'é loge du  Franc isca in
Jean Vitr ier,  prédicateur incomparable à ses yeux.

( 1 0 6 )  E t i e n n e  G i l s o n  :  o p .  c i t .  p .  9 3 - 1 5 4 .

( 107) François de Sales a, plus ou moins clairement pour nous, étant donné
que la matière où i l  puise pour eppuyer sa réf lexion phi losophique et
technique sur la rhétor ique, connu tout cela, et  i l  en a usé avec la
nême indépendance, dans une sorte de syncrét isme, guê pour dfautres
su je ts ,  p renant  son b ien  où  i l  te  t rouva i t  e t  peu souc ieux  des  éco les  ;
ainsi  tel  de ses emprunts pouvait  causer des disparates avec tel  au-
tre :  seul semble lui  inporter le movere, le f lectere, dans la "décen-
ce".  Et donc une seule chose esÈ stre :  r ien de ce qui concernait  la
préd ica t ion ,  pour  son contenu e t  sa  techn ique,  ne  le  la issa i t  ind i f -
fé ren t .  Vo i r  les  l i s tes  de  ses  lec tu res  données par  1 téd i t ion  d 'Annecy
(r p.  cxxxVII  -  cxLII I  et  I I  424).  Encore peur-on êrre rour à fair
cer ta in  que ces  l i s tes  sont  incomplè tes .

(  108)  In t roduc t ion  du  Père  Fes tug iè re ,  gÈ_.  c i t . ,  p .  13 .

( 1 0 9 )  I d e m ,  p .  l 3 - 1 5 .  l r a d u c t i o n  d u  P è r e  F e s t u g i è r e .

( l l 0 )  Ed i r i on  d 'Annecy ,  x r r ,  299  sq .
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( l l l )  Vo i r  en  par t i cu l ie r  l tun  des  premiers  g rands  t ravaux  à  en  t ra i te r  :
Père Pierre Imbart de la lour :  Les Origines de la Réforme, Paris,
I lachet te ,  1914.  3  vo lumes,  rééd i tés  par  la  l ib ra i r ie  d 'Argences ,  Me lun ,
1944 ;  i l  es t  tou jours  u t i l i sab le ,  en  par t i cu l ie r  pour  le  tome I I I
( l - 'EvangéL isne) ,  ma lgré  les  a f f i rmat ions  de  Miche l  Screech,  t rès  d is -
cutables quant à el les, dans son introduct ion à son édit ion de Lefèvre
d f  E tapLes (op .  c i t .  ) .  C tes t  encore  l -e  ne i l leur  exposé drensemble  du
problène. Parmi les travaux modernes, voir  par exemple tous les art i -
cLes  de  Miche l  Ve iss iè re  e t  en  par t i cu l - ie r  son  éd i t ion  en  cours  de  la
Cor respondance (1521-1524)  de  Gu i lLaume Br içonnet  e t  Marguer i te  d 'An-
goulêne (Genève, Droz, tome I ,  1975).  11 est évidement hors de ques-
t ion de donner ic i  une bibl iographie d'ensemble sur ces problèmes.
Voir  un état présent des travaux sur Briçonnet et le groupe de Meaux
dans le  Bu l le t in  de  l ia isqn  de  la  Soc ié t ,6  f rança ise  des  Se iz ién is tes .
n o  T r  t o a t

( l l2 )  E t  auss i  John Co le t  (Père  Fes tug iè re ,  op .  c i t .  p .  l2> .

( l13)  Ed i t ion  Michae l  Screech dé jà  c i tée .  Pour  Les  prob lèmes posés  par
1 t é d i t i o n  d e  c e s  E p i s t r e s . . . ,  v o i r  l r i n t r o d u c t i o n  d e  M i c h a e l  S c r e e c h ,
p . 2 t - 2 3 .

( l14)  Idem.  Cependant ,  les  conc lus ions  t i rées  de  ces  cons ta ta t ions ,  p lu -
s ieurs  au t res  phrases ,  semblen t  c lonc  d iscu tab les  parce  qu 'e l les  rap-
prochent  t rop  cer ta ines  pos i t ions  de  Le fèvre  de  ce l les  de  Lu ther .  En
de nombreuses circonstences, le même chercheur a agi de même avec
Rabel-ais ;  i l  senble que, cependant,  sa pensée ai t  -  réceurment,
sur ce point,  évolué vers plus de nuances. Que Lefèvre soi t  proche de
Luther  da te  de  la  lu t te  de  Noë l  Beda,  qu i  ava i t  des  ra isons  préc ises  ;
le  recu l  du  temps a  pu  nod i f ie r  les  perspecr ives .

( l l 5 )  r d e m ,  p .  9 .

( l16)  On sa i t  qu 'on  appe l le  a ins i  les  g loses  scr ip tu ra i res  p lus  ou  no ins
l i t té ra les  qu i  é ta ien t  données après  que le  Èex te  de  1  rEcr i tu re  ava i t
é t é  d i t ,  c r e s t - à - d i r e  p o s t  i l l a .

(  I  l 7 )  I d e m ,  p .  1 7  .

( l l 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,  1 0 0 .
devote ,  c i té  hab i tue l lement
es t  le  "so le i l  des  exerc ices

Le tex te  exac t  de  1 ' In t roduc t ion  à  la  v ie
de façon défornérai t  @

sp i r i tue l  z f r .
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(  I  l 9 )  L e f è v r e  d r E È a p 1 e s  :  i d e m ,  p .  1 7 .

(120)  On es t  b ien  é tonné de  vo i r  M ichae l  Screech a l le r  p resque jusqu 'à
refuser à Lefèvre le nom de nyst ique, mot auquel i l  donne le sens
b i e n  d i s c u t a b l e  d r  " e x t a t i q u e "  ( I d e m ,  p .  1 3  e t  p .  1 9  n o t e  2 3 ) .
On s té tonne au tan t  de  le  vo i r  surpr is  que Le fèvre  s t insère  dans  une
t rad i t ion  an tér ieure  à  lu i  e t  encore  sa  conÈempora ine  ( Ib id . ) .  11  ne
sera  jamais  assez  répété  que l tEvangé l isme,  de  Meaux ou  dra i l leurs ,
nta voulu être ni  rupture ni  créat ion nouvel le,  mais retour aux sour-
ces  revécues à  la  lun iè re  du  temps présent  ;  ce  n té ta i t  n i  un  e f fo r t
str ictement archéologique ni  un effort  proprenent révoluÈionnaire i
ce  n té ta i t  pas  une a t t i tude  in te l lecÈue l le  d rabord ,  ma is  sp i r i tue l le  :
t radu i re  les  tex tes ,  les  ouvr i r  au  peup l -e  de  D ieu  davantage qu t i l s  ne
1té ta ien t ,  e t  au t rement ,  es t  au  premier  chef  la  marque drun  souc i  de
pédagogie, pédagogie toute proche de cel le de la Bible ;  ef fort  qui
ne peut alLer sans marcher vers l  tavenir ,  avec prudence mais assurance,
en  s topposant  donc  à  tous  les  i rnnob i l i smes,  c res t  un  p léonasme,  à  Noë l
Bêda et la Sorbonne en très grande part ie,  spécialement.  On oubl ie trop
que Franço is  de  Sa les  eu t  des  d i f f i cu l tés  assez  semblab les ,  i l  y  a
dé jà  é té  fa i t  a l lus ion ,  dans  la  ré fo rme de son d iocèse,  même s ' i l  n 'eu t
pas  à  fa i re  face  à  de  te l les  oppos i t ions  :  sa  doc t r ine ,  sans  doute ,
étai t  plus fenne (car i l  y a bien chez lui  un système théologique, une
atÈ i tude théo log ique,  une v ie  théo log ique)  ;  i l  en  ava iË ,  lo rs  de  la
campagne du Chablais,  et  dès ce moment,  donné des preuves gue nul n 'et t
songé à nier :  sa conf iance en l thott t tne t ' ressuscitét t ,  sa méfiance devant
l r imnob i l i té  sont ,  dé jà ,  in t  enses .  11  su f f i t ,  pour  la  su i te ,  de  penser
à 1 raffaire de Don Barangano et sa di f f icul té pour "convert i r"  ses
prê t res ,  ses  curés  e t  reL ig ieux . . .  On y  fe ra  souvenÈ a l lus ion  dans  ce
t rava i l .

( r2 t ) On a déjà soul igné l f imporËance de l touvrage. Aux travaux qui ont
dé jà  é té  ment ionnés ,  i l  conv ien t  d ra jou ter  ce lu i  de  Char les  Béné :
Erasme eÈ Saint August in,  ou inf luence de Saint August in sur 1'huma-

(122)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I I ,
l i v re  I I ,  chap i t re  12 .

186.  Defense de  1  rEs tendar t  de  la  Sa in te  Cro ix ,

(  123)  Le  " t ra i tÈeur r r  p ro tes tan t  con t re  leque l  lu t te  Franço is  de  Sa les ,  es t
par lui  accusé de travai l ler de seconde main, sans vraiment vér i f ier
ses appuis :  rrEst- i l  raysonnable que ce Èrai t teur qui,  a plusieurs
passages de saint August in,  ne respond autre sinon que les l ivres al-
legués ne sont pas de saint August in,  sans autre rayson sinon qutEras-
me e t  les  doc teurs  de  Louva in  1 'o r fa insy  jugé,  es t - i l  raysonnab le ,
d is - je ,  gu t i l  so i t  receu a  produ i re  un  hu ic t iesme l i v re  d tArnobe
Cont re  les  Gent i l z ,  puysque c res t  chose asseuree qurArnobe n 'en  a  es-

@
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(124)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  vT ï ,  229.

(  1 2 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x I I ,  3 0 1 .

126) Oeuvre à succès, les Adages ont
auteur,  pour la dernière en 1530

été revus plusieurs fois par leur
( i l  mouru t  en  1536)

127)  On a  dé jà  par lé  de  ceÈte  l i s te  (éd i t ion  drAnnscy ,  TT,425,  qu i  t ra -
du i t  le  tex te  c i té  i c i ) .  Cet te  l i s te  es t  au jourd 'hu i  conservée au
Château de Thorens per la fani l l -e de Roussy de Sales.

128)  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  T I ,426r  427.  A  propos  du  premier  exempla i re ,  F ran-

ço is  de  Sa les  no te  qur i l  es t  ! 'a  mo i t ié  desch i ré"  ;  de  mêne,  i l  donne
par fo is  son av is  sur  le  l i v re  qu t i l  inscr iÈ  sur  sa  l i s te ,  I i s te  où ,
de façon un peu éÈonnante, Luther ne f igure pas (est-ce un problène
d t é d i t i o n  e È  d e  t r a d u c t i o n . . . ) ,  a ] . o r s  q u ' i l  l e  c i t e  d a n s  l e s  C o n t r o -
v e r s e s  ( T a b l e s ,  X V I I ,  6 3 ) .

( 1 2 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  r r ,  4 2 6 .

( I30) Quelques indicat ions qui vont dans le même sens que ces l ignes ont
été rassenblées dans l-a conryuunicat ion que j  tai  fai te au XXe congrès
de la SAES, à Limoges, en 1978 :  "A propos de t 'François de Sales et
l tAng le te r re t t  t t ,  pub l iée  pour  no i t ié  dans  les  Ac tes  (Tranes ,  pub l i ca-
t ions  de  I | I IER des  Le t t res  de  L inoges ,  1983 -  nésume) ,  e t  po , r r  mo i t ié
dans Moreana XV no 59-60, décembre 1978, sous le t i t re "Parenté éras-
mienn-e de More et François de Sales".

(13 l )  Vo i r  Char les  Bénér  op .  c i t .  e t  les  t ravaux  de  Marce l  Bata i l lon .

(132)  L réd i t ion  d 'Annecy ,  dans  les  Îab les ,  a  oub l ié  deux  ré fé rences ,  T  177
et I I  426 ut l1- isée ic i .  Mais i l  y en a strement drautres.

( t33)  Ctes t  le  mot  céLèbre  "Je  su is  tan t  hormne que r ien  p lus t t ,  que l ton
sor t  hab i tue lLement  de  son sens  vér i tab le ,  pu isqur i l  I ta  en  réa l i té
écr i t  au  moment  d 'une d ispar i t ion  (éd i t ion  d 'Annecy ,  X I I I ,  330) .
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(134)  Vo i r  le  Père  P.  Is rbar t  de  la  lour  (op .  c i t . ) , les  Longues pages sur
ces  su je ts .  De la  Sorbonne e t  de  Noë l  Bêda,  i l  sera  par lé  pLus  lo in .
Disons seulement ic i  que, bien entendu, les docteurs n' ignoraient pas
l tEcr i tu re  ;  encore  moins  la  mépr isa ien t - i l s ,  quo i  qu ten  d isent  les
calomnies poléniques. Certes, i l  y avait  bien du brui t  autour des
sermons ou  de  la  lec tu re  b ib l ique  en  la t in ,  de  l r in te rpré ta t ion  " ré -
servée"  à  cer ta ins  ;  l -a  p rudence dans  la  lec tu re  e t  1  ru t i l i sa t ion  des
tex tes  tena ien t  ces  tex tes  sans  doute  par fo is  p resque à  1 técar t ,  avec
beaucoup de révérence. Mais i l  ne faut pas oubl ier,  et  on le verra,
que François de Sales est,  lu i  aussi ,  prudent parce que certain que
nf imporÈe qu i  n res t  pas  chargé d 'exp l iquer  la  Paro le ,  même s ' i l  p ra t i -
que auÈrement cette prudence. Pour la Sorbonne et Noël Bedar les pages
du Père  Imbar t  de  1a  Tour  sonÈ par t i cu l iè rement  éc la i ran tes  (op .  c i t .
tome I I I  p.  203 sq. )  ;  analysant la personnal i té du syndic de la Sor-
bonne et la démarche de sa pensée, i l  y reconnaît  la marque dtune peur
et dfun vert ige incoercibles devant 1 ravenir ,  un dramatique et sombre
manque de conf iance en 1'horme, une idée f igée, arrêtée, de la Tradi-
t ion ,  née par  un  scrupu leux  e t  pass ionné respec t  de  la  v ie  des  s ièc les
drEgl ise. Part is dtun point radicalement opposé, dans une démarche
inverse, les Réformés arr ivaient à une att i tude à la fois contraire et
senb lab le  :  l  tausÈér i té  e t  la  r igueur  de  leur  doc t r ine  n fes t  cer tes
pes une légende, mais l raccent mis sur la RévéLat ion ent ièrement con-
nue dès  les  p remiers  s ièc les ,  permet  de  man ier  hard iment  I 'Ecr i tu re ,
que l ton  cons idère  seu le ,  à  laque l le  ne  s ta jou te  aucune t rad i t ion  pos-
té r ieure  ;  e l le  es t  D ieu  mis  in tégra l -ement  s i  1  fon  peut  d i re  e t  dé f i -
ni t ivement à la porÈée de I 'honme de tous les temps. Là aussi se pro-
duisai t  cornne une sorte drarrêt devant I tavenir ,  pour dire les choses
en les simpl i f iant extrêmement.  Si  bien que, paradoxalement,  parce
qu ' i l s  vou la ien t  res te r  à  1  r in té r ieur  du  Catho l i c isne  (e r  i l  deva i t  en
être de nême des Réformés à leurs débuts),  le groupe de Meaux et Eras-
me, qui voulaient le retour scient i f ique par exemple aux textes pr imi-
t i f s  na is  c roya ien t  à  la  marche de  1  fEg l i se ,  fa isa ien t  davantage peur
à  1a  Sorbonne que LuÈher .  leL le  para l t ,  esqu issée à  grands  t ra i ts ,
I  tanalyse du Père Imbart de la Tour.  Des travaux plus modernes la re-
joignent plus souvent quton ne croi t  (voir  Pierre Chaunu :  Le Temps
des Réformes,  la  c r ise  de  la  chré t ienÈé,  1250-  1550,  Par is ,  Fayard ,
t97s) .
Le dynamisme salésien

dances ,  à  ce l le  de  Noë l
de Sales ne sera pas l-e

s topposera à l  tune comre à l  rauÈre de ces ten-
Béda conrne à cel le  de la  Réforme. Et  François
seu l  à  p rend re  ce t te  d i rec t i on .

( 135 )  r r  P ie r re ,  I ,  19 .

(  136 )  r d .  r ,  17 ,  t 8 .

( t37)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I ,  148-149.  Les  Cont roverses ,  Par t ie  I I ,  chap i t re  I ,
art ic le r .  voir ,  au même endroi t ,  uiEEïf f inte var iante de la f in
de  1  ra r t i c le  c i té  i c i  :  "Mays  je  pers  le  tenps  ;  ces te  d ispute  sero i t
propre contre les l ibert ins, nous sonmes a mon advis draccord en ce
po in t " .
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(  1 3 8 )  A r t i c t e
p .  t 2 8 ) .

sur  Miche l  Menot  (op .  c i t . , Revue de Paris,  12 a o t t  1 8 3 8 ,

(  1 3 9 )  I d e m ,  p .  1 2 9 .

( 140) Cette campagne domine toute l -a vie de François de Sales et fuÈ pour
lui  comme une eutre période de fornat ion, prat ique cel le- là et non
plus l ivresque.

(14 l )  Nombreuses  sont  les  ré fé rences  re levées  dans  les  marges  de  1 téd i t ion
d tAnnecy ,  tou t  au  long de  la  v ie  du  préd ieaËeur ,  même s i  e l les  n ron t
bien entendu plus, après 1598, la même abondance.

142)  Vo i r  les  l i s tes  d 'ouvrages  u t iL isés  dé jà  c i tées ,  en  par t i cu l ie r
éd i t ion  d 'Annecy ,  I ,  p .  CLI -CXLI I I .

143)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  I  e t  I I  e t  les  p remiers  sennons,  en  VI I .  La  préc i -
sion des références données par François de Sal-es lui-même (et non pas
seu lement  re t rouvées  par  1 téd i t ion)  es td tau tanÈ p lus  remarquab le  que
1 fon sai t  dans quel les condit ions Les Controverses et ces sermons ont
é t é c o n p o s é s , a v e c e s s e n t i e 1 1 e m e n t f l n ç o i s d e S a 1 e s y r e v i e n t s o u -
vent ,  la  B ib le  e t  Be l la rmin  pour  seu les  a ides .  Pour  1  rEs tendar t ,

v o i r  l r i n t r o d u c t i o n  d e  1 t é d i t i o n  d t A n n e c y ,  I I .

( t 44 )  En  t 6o2 .

(  I45)  Franço is  de  Sa les  a  eu  à  sa  d ispos i t ion  la  p lupar t  des  oeuvres  de
Calv in  (vo i r  les  l i s tes  souvent  c i tées  dé jà ) ,  en  par t i cu l ie r  I ' Ins t i -
tu t ion  chres t ienne e t  les  sermons,  dans  leurs  d i f fé ren tes  Ca i t ion . l
@ x i s t a i t , e t f r a n ç a i s e . L l I n s t i t u t i o n s e r a i c i c i t é e
d a n s 1 a t r a d u c t i o n f r a n ç a i s e ' p a r u e e n l s 4 t à F e n è v e , a u t e x t e 1 a t i n
inpr iné à Bâle en 1536 et retouché à Strasbourg en 1539 (édir ion de
Jacques Pann ier ,  Par is ,  Les  Be l les  Le t t res ,  1961,  4  vo lumes) .  I tEp î t re
au Roi qui  ouvre l roeuvre, bien que retouchée lrannée suivante, est
datée de 1535. Le texte fut  donc revu et corr igé en 1539 nais en réa-
l i té  aucune d i f fé rence no tabLe nrex is te ,  s i  ce  n res t  pour  que lques
t i t res  e t  d iv is ions ,  pour  que lques  express ions  ju r id iques  ou  théo lo -
g iques  rendues p lus  c la i res  e t  p lus  p réc ises ,  en t re  les  tex tes  de
1536 e t  1539.  Cfes t  ce  premier  tex te  "dé f in i t i f "  de  1539 que su i t  la
t raduc t ion  que Ca lv in  é labore  à  1 râge de  32  ans .  Déf in i t i f ,  ce  rex te
fondamental  drun honrme jeune qui devait  encore vivre 23 ans, ne le
resta pas longtemps, mais fut  retouché et augmenté bien souvent.  Quel-
les que fussent par ai lLeurs ses innombrables product ions et pour
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(su i te  de  1a  noÈe 145)  g rande que f t t ,  e t  dans  n i l le  d i rec t ions ,  son  ac t i -
v i té,  Calvin revenait  toujours volonÈiers à cette oeuvre conrme à cel le
de sa  v ie ,  consc ien t  qu t i l  é ta i t  d 'en  avo i r  fa i t  un  vér i tab le  ench i -
r idion, un manuel de la vie chrét ienne, en même temps qutune some
catéchét ique ;  de la version française, obéissant aux mêmes pr incipes
de transmission de la Parole que les traduct ions en l-angue vulgaire de
lrEcri ture qui l ravaient précédée à Meaux ou dans la Réforme, Plat-
ta rd  a  pu  d i re  qu 'e l le  fonda i t  1 'é loquence f rança ise  ( Ins t i tu t ion
chres t ienne,  In t roduc t ion  de  1 'éd iÈ ion  c i tée ,  p .  X I I I )  par  le  Èon pas-
; io-nné et f rémissant en même tenps que par la clarté logique, la pré-
cision et la pureté de la langue, la noblesse grave de la période ou
l r i ron ie  b rève e t  coupante  de  la  po lémique,  par  I 'a l lu re  dépou i l lée ,
grandiose et sobrement exaltante de l fensemble.

(146> Ca lv in ,  op .  c i t . ,  Èome I ,  p .  3 .  I 'A rgument  du  présent  l i v re" .

(147)  Idem,  T i t re  du  chap i t re  I ,  p .  39  sq .

( 1 4 8 )  I d m ,  p .  6 l - 6 2 . 0 n  r e c o n n a i t  d a n s  c e s  l i g n e s  l r i d é e  d e  s a i n t  A u g u s t i n
conmentant les Psaumes grâce auxquels i l  voi t  deux formes pr ises par
l-a Révélat ion fai te à 1'horme :  la Créat ion, oeuvre du Verbe de Dieu,
e t  l - rEcr i tu re .  La  Rena issance a  a iné  ce t te  idée que l ron  re t rouve
aussi bien dans Raymond Sebond que dans Montaigne, et évidemnent chez
s a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  ( e t  b i e n  d r a u t r e s ) .

(149)  rdem, p.  62-63.

(  I 50 )  rdem,  p .  63 .

l 5 l )  Idem,  tome I I ,  T i t re  du  chap i t re  IV ,  p .  9  sq .

152) rdem, P .  I I .

(  153 )  Idem, p .  2 9 .

(  154)  Express ion f réquente  a lo rs ,  e t

(  155 )  Ga la res  r v  6  - Romains  VI I I  15 .

surtout sous la plume de Calvin.
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( t 56 )  r dm,  p .  l l .

( 1 5 7 )  I d * ,  r o m e  r V ,  p .  t 4 8  s q . "De la  Pu issance ecc lés ias t iquer ' .

(  1 5 8 )  r d e m ,  p .  l 5  t . Ca lv in  c i te  i c i  la lè re  Ep l t re  aux  Cor in th iens ,  IV ,  I .

(  I59)  rdem, p .  1 5 2 .

(  t60)  rdem, p .  1 5 3 .

( 1 6 l )  I d e m ,  p .  1 5 9 .  O n  n o r e r a  p l u s
aud i tu  es t  auss i ,  corme iL  es t
sienne sur la prédicat ion. Ce
qutau  cont ra i re ,  l  texpress ion

Lo in  que,  b ien  en tendu,  le  F ides  ex
normal,  central  dans 1a réf lËxiorrsalé-

qu i  sera i t  é tonnant  sera i t ,  cer tes ,
manquât.

( t6z)  ca lv in .  rb id .  Le Fides ex auditu se trouve en Romains X 14.

(  1 6 3 )  r d e m ,  p .  1 7 3 - 1 7 4 .

(164)  Par  exemple  en  r  cor .  r  18-31  ;  i l  y  a ,  on  le  sa i t ,  de  nombreuses  au-
t res  ré fé rences

(  165)  Ca lv in .  On.  c i t .  "Ep is t re  au  Roy" .  Tome I ,  p .  26 .

(  166) I9"r,  chapitre IV, "De la Foy",  tome I I ,  p.  lZ9-13O.

(167) Idg*,  chapitre X, "Des Sacremens", tome I I I ,  p.  lgg-2}0.

(  168)  rdem, p.  2OO-201,

(  1 6 9 )  I d e n ,  p .  2 o Z .
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(  170)  rdem, p.  203.

( l7 I ) rdem, p. 2o4 .

(172)  Ib id .  On re t rouvera  ces  no t ionsren  par t i cu l ie r  pour  le  p rob lème de
la Présence réel le qui oppose Calvin au Cathol ic isme, dans son idée
du "s igner r  e t  de  sa  vaLeur ,  eu i ,  par fo is ,  tend vers  un  cer ta in  p la to -
n isme.

(173)  Les  Cont roverses ,  Par t ie  I I I ,  chap i t re  I ,  t 'Des  Sacremens" ,  a r t i c le  I I ,
t ' f f iac remens" .  Ed i t ion  d 'Annecy ,  r ,  35  l .

(174 )  rden ,  p .  353 .

(175)  On a  vu  que l t idée ,  venue de  lo in ,  é ta i t  cornmune.

(  176)  On aura  1  foccas ion  de  le  vo i r  lo rsque sera  p lus  lo in  é tud iée  la  théo-
r ie  de  la  p réd ica t ion  se lon  sa in t  Franço is  de  Sa les .

( 1 7 7 )  C a l v i n ,  o p .  c i t .  c h a p i t r e  x I I ,  " D e  l a  C e n e " ,  t o m e  I V ,  p .  2 l  2 2 .

(178)  On peut  l i re  les  sermons de  Ca lv in  dans  l -e  3e  vo lume de ses  Oeuvres ,
éd i tées  en  t ro is  vo lumes par  A lber t -Mar ie  Schn id t ,  Par is ,  Ed i t ions
t tJe  sers t '  ,  1934-  1936.

( 179) Quron songe en part icul . ier au rôle de théodore de Bèze.

( 180) Emile Léonard :  Histoire générale du Protestant isme, Paris,  PUF,
196 l -1964 G tomes :  I  La  Réformat ion .  Des  or ig ines  à  1564.
I I L l E t a b 1 i s s e m e n t . r i n l f f i : r v I I e s i è c 1 e . I I I D é c 1 i n e t
RenouGfTÏFxxe siècles). rr, p. 244.

(  18 I  )  rden,  p .  245.
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(  r82)  rb id .

(183) Raoul Stephan :  Histoire du Protestent ismej lr3nça:Ls, Paris,  Arthème
F a y a r d ,  1 9 6 1 ,  p

(184)  Marguer i te  Sou l ié  :  L r lnsp i ra l ion  b ib l ique  dans  1a  poés ie  re l ig ieuse
d rAgrippa d rAubigné,

(185)  Emi le  Léonard  :  op .  c i t .  p .  320,  donne l rhora i re  des  pas teurs  de
Nlmes avec son culte quot idien en semaine (sermon bien entendu compris
pu isqufessent ie l ) ,  ses  quat re  cu l tes  du  d imanche e t  ses  ca téch ismes.
têne s i  les  f idè les  ne  su iva ien t  pas  le  cuLte  chaque jour ,  on  es t  d 'ac-
cord pour considérer qutau temps de François de Sales, un "ProtestanÈ
moyen" entendait  deux à Èrois sermons par senaine, suivai t  assez régu-
1ièrement un catéchisme, et ne manquait  pas la lecture et néditat ion
quot id ienne de  la  B ib le .

(  r86 )  rb id .

(  t 87 ) Aux éd i t ions  dé jà  c i tées  (ca lv in ,  Lu ther ) ,  i l  faudra i t  a jourer  Théo-
dore  de  Bèze e t  b ien  d fau t res .  on  possède,  pour  les  Du Mou l in  par
exemple surtout,  contemporains de François de SaLes eÈ que souvent i l
conna i t  t rès  b ien ,  le  cours  anc ien  d 'A lexandre  v ine t ,  â  la  fo is  ana-
lyse  e t  éd i t ion  de  t rès  longs  pessages de  ces  tex tes  t rop  oub l iés .
(Alexandre Vinet :  Histoire d" 1
France au XVIIe sig ,
ff isanne de l84t à 184r.

(  I88)  c i té  par  EmiLe Léonard  :  op ._  c i t .  r ,  p .  275.  vo i t  auss i  p .  276 pour
1 raspect donné à ces réunions [-ar Calvin à Genève et leur ut i l isat ion.

(  1 8 9 )  r d e m ,  p .  2 7 7 .

( t 9 0 )  E n i l e  L é o n a r d ,  o p .  c i t . ,  I ,  p .  7 9 .

( r9 r )  rb id .
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(192)  Marguer i te  Sou l ié  :  op .  c i t .  p .  37 .  L 'ouvrage ana lyse  dans  les  pages
suivantes, le modèle fourni  par un sermon de théodore de Bèze, le pre-
mier  Sermon sur  l rh isÈo i re  de  la  pass ion  e t  sépu l tu re  de  Nost re  Se i -
gneurffi

(  193)  R.o6 l  S tephan :  op .  c i t .  p .
de Calvin par J.  Saussure.

346, qui renvoie à 1 'édi t ion des Sermons

(194)  Marguer i te S o u l i é :  o p .  c i t .  p . 3 9 .

(  1 9 5 )  I d e m ,  p .  4 0 .

( 196 )  r dem,  p .  4o -41 .

(197)  Idem,  p .  41 .  Marguer i te  Sou l ié  reprend ic i  une remarque du  Pro fesseur
Esnau l - t ,  p ro fesseur  d 'H is to i re  de  la  Réforme à  la  Facu l té  de  théo log ie
pro tes tan te  de  Montpe l l ie r .

(  I98) Idem, p. 42. Margueri te Soul ié résume ic i  la pensée de théodore de
Bèze,  dans  le  De Ver is  e t  v is ib i l ibus  Ecc les iae  Catho l i cae  no t is  Trac-
t a t i o r  à  1 ' é d i
la déf ini t ion que l  tauteur de cette thèse remarquable donne ou plutôt
sous-entend du  "myst ic isme"  (c f .  par  exemple  op .  c i t .  p .  134 -  135-  136
I48  e t  a i l leurs  dans  les  mêmes pagesr  pâr  exemple  14 l )  qu i  para î t  en
faire un équivalent de sent imental isme gratui t ,  tout proche de la su-
pers t i t ion  e t  désordonné,  a lo rs  que jana is  pour  un  myst ique v ra i ,  ses
ttrévélat ions except ionnel lestt  ne sont des t t récompensestt ,  on ne peut en
r ien  récuser  la  pe in tu re  qu te l le  fa i t  de  la  v ie  ecc lés ia le  lu thér ienne
et  ca lv in is te ,  ce l le  que connut  b ien  à  Genève d 'Aub igné.  Ma is  i l  es t
piquant de constater que ce faux "myst ic isme" qutel le peint ic i  (qui
a  ex is té  e t  ex is te ,  dont  l -es  ravages sont  b ien  connus,  ce tËe subs t i tu -
t ion de valeurs personnel- les i l - logiques à la foi  et  aux textes sacrés,
à laquel le on ne sauraiÈ pourtant réduire la nyst ique et le myst ic is-
me) ,  a  é té  une des  c ib les  les  pLus  cons tan tes  de  Franço is  de  Sa les  e t
de  b ien  d tau t res ,  en  réa l i té  de  tous  les  nys t iques  v ra is  qu i  son t  avant
tout,  malgré la polémique, l r ignorance ou le dédain entretenus à leur
su je t ,  essent ie l lement  des  r f réaL is tesr ' .

( 199 )  I b i d .  p .  137 .  vo i r  auss i  p .  142 -143 -  144 -  145 -  146 .

(200)  Iden,
ta t ion

p .
du

167. On ne peut que renvoyer à ces pages, mêne si  La présen-
sermon ca tho l ique qu i  les  sous- tend para l t  par fo is  d iscu tab le .
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( 201 )  r den ,  p .  168 .

(202)  Idem,  p .  l7O.  La  phrase se  t rouve dans  1 'éd i t ion ,  Genève,  Droz ,  1975,
tome I ,  p .  3 .

( 2 0 3 )  r d e m ,  p .  1 6 9 .

Q04)  Idem,  p .  149 -  172.

(205) Rappelons que ce l ivre nrentre pas dans le corpus étud' ié dans le pré-
sent  t rava i l .  Vo i r  l f inÈroduc t ion .  Cres t  l rouvrage que For tunat  S t row-
sky  d isa i t  p ré fé rer  à  t .ou te  I toeuvre  ora to i re  de  Franço is  de  Sa les ,
justement pour son style,  ouvrage qui,  uni  à l -a Defense, méri terai t
une étude part icul ière et approfondie qui reste à faire.

(206)  Bossuer  :
Flannnarion,

Sermons sur la mort et  autres sernons, Par is ,  Garn ie r  -
p .  1 7 .1970.  In t roduc t ion  de Jacques lruehet,

QO7> Marguer i te  Sou l ié  :  op .  c i t .  p .  172;

(208)  Defense de  1 'Es tendar t  de  la  Sa in te  Cro ix ,  éd i t ion  d 'Annecy ,  I I ,  2 lO,
2

(2O9) l rai t té de 1 ramour de Dieu :  voir  s implement Le chapitre qui ouvre
l  entendu sur toutes ces nôt ions, fondamen-
ta les  dans  La  ré f lex ion  sa lés ienne,  pu isqute l les  exp l iquent  auss i  b ien
Ithott tme que sa conversion ou les sacrements et la Présence réel le par
exernple. Disons tout de sui te cependant que le Platonisme évident qui
f rappe dès  la  p remière  lec tu re ,  t ien t  p lus  à  1  fexpress ion ,  pour  f in i r ,
qurà  la  concept ion  de  l r idée  de  Beau.  Quand on  ver ra  Franço is  de  Sa les
à propos du "signerf  et  du "sacrenentrr ,  réfuter,  et  avec quel le énergie,
Calvin,  ce sera pour al ler bien au delà dans la théologie du signe et
tout à fai t  ai l leurs :  seul le point de départ  est conrnun, puisqu t  i l
es t  1  rEcr i tu re  

;  la  p reuve es t  fa i te  c la i rement  que c  tes t  b ien  une
séparat ion qui touche au dogme qui sépare les deux formes de prédica-
t ion  chré t ienne,  le  res te  n ré tan t  que des  conséquences ,  vo i re  tou t  à
fa i t  seconda i re .
Le  présent  t rava i l  aura  l  toccas ion  de  reven i r  sur  ce  po in t  à  p ropos

du s ty le  e t  de  I texpress ion  des  sermons sa lés iens .
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( 2 1 0 )  M a r g u e r i t e  S o u L i é  :  o p .  c i r .  p .  1 4 7 .

(2 l l )  Idem,  p .  144.  Sur  f  in f luence par  a i l leurs  de  P la ton  sur  la  pensée
pol i t ique de Calvin,  issue directement de sa foi ,  voir  Emile Léonard :
tome I ,  p .269,  gu i  s tappu ie  sur  la  dénonsÈraÈion  de  Jean Bo isseÈ dans
sa thèse :  Sagesse et sainteÈé dans la pensée de Jean Calvin.

Q lz )  A ins i  s 'expL ique la  no te  27  de  la  page 145 de  la  thèse de  Marguer i te
Soul ié,  à cela près que pour saint François de Sales coume pour saint
Thomas d'Aquin, "1e chr ist ianisme [est dêjàJ tr ionphant,  puisque 1e
Christ  ressuscité a achevé lrhonrme, mais quten même temps, et sans
s texc lu re ,  corme chez  Ca lv in  e t  tou t  le  Pro tes tan t isme,  r t l thouure  es t
/ toujours/ en pleine lut te pour le royaume du Christ" .  Et 1 'on saiÈ
bi-en quel le place t ient par exemple le Combat spir i tuel  de Scupol- i
pour  Franço is  de  Sa les .

afla r.,b ito ù,f9.
(2l3) Voir  par exenple l  touvrage un peu sonrmaire, un peu trop vulgarisa-

teur ,  un  peu r rv ie i l l i "  auss i  ma lgré  sa  da te  récente ,  vo i re  un  peu po1é-
mique et raide dans ses perspecÈives, mais qui donne des axes de lec-
tu re  t rès  ( t rop . . .  )  c la i rs ,  de  Raou l  S téphan :  H is to i re  du  pro tes tan-
t i s m e f r e n ç g ! g ' P a r i s , A r t h è m e . F a y a r d , t 9 6 l , p . @
tEm;:- l . {aÏ î  1 'ouvrage fondanental  est const i tué par 1es Èrois re-
marquables volumes drEni le Léonard r  Histoir"  gérérr1" dr Prot
t i sme,  Par is ,  PUF,  196 l -1964.  ( toure  I  :  La  Réformat ion .  Des  or ig ines
à 1564.  tome 2  :  L 'E tab l i ssemenË.  F in  du  XVIe  s ièc le  -  XVI Ie  s ièc le .
tome 3 :  Décl in et Renouveau. XVII Ie -  XIXe siècle. )  On consultera
t o u j o u r s f f i e t i n d | H i s t o i r e d u P r o t e s t a n t i s m e f r a n -
ça is ,  Par is ,  les  monograp
confessante ,  Par is ,  Le  Seu i l ,  1962,  co l lec t ion  t tMa l t res  sp i r i tue ls " ) ,
d rA lber t -Mar ie  Schn id t  (Jean Ca lv in  e t  1a  t rad i t ion  ca lv in ienne,  Par is ,
L e  S e u i l ,  1 9 5 7 ,  c o l l e c t i  z  ( L a
Réforne  de  Lu ther ,  Par is ,  Le  Cer f ,  l97 l r  3  vo lumes)  en  par t i cu l ie r . -
@ é 1 é n e n t s p o u r g u i d e r m e s p a s d a n s 1 l i r r r m e n s i t é d e
cet te  b ib l iograph ie  n ron t  é té  fourn is  par  Mons ieur  le  Pas teur  Rousset ,
a lo rs  pas teur  de  l rEg l i se  Réformée de L imoges,  pu is  par  des  en t re t iens ,
en  des  occas ions  d iverses ,  avec  son successeur ,  Mons ieur  le  Pas teur
Strauch. Je leur renouvel le ic i  les remerciements que j  rai  exprimés
a i 1 l e u r s .

eÂ)  En i le  Léonard  :  op .  c i r .  rome I ,  p .  58-59 .

(2 ls)  I9" r ,  p .  67-68.

(2rc)  Idem, p.  78.
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( 2 l 7 )  I d e m ,  p .  6 0 ,  l 5 l  .

(2 t8) rdem, rome r 79,  tome I I  319,  323,  324,  347,  350.

I ,  p .  7 8 .  C r e s t  1 à  l e  l i t r e  d r u n  d e s  é c r i t s  l e s  p l u s  i m -
Luther ,  da té  de  1523.

(219) Idem, tome
portants de

Q20)  rb id .

Q z l )  I d e m ,  p .  7 9 .

Q22)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  l19  sq .  Le  sermon date  du  6  févr ie r  1594.

Q23) Voir  Ruth Kleinman t  S. i rr  Fr.rçoi"  . t"  S"1"r ,  Lyon,
éd i t ions  du  Cha le t ,  lg  uvrage
est  la  t raduc t ion  d tun  t rava i l  en  ang la is ,  Sa in t  Franço is  de  Sa les  and
the Protestants, Genève, Droz, 1962 (Travaux dtÈumanisme et ae nenais-
sance) .  11  es t  p récédé de  deux  l in ina i res ,  du  Pas teur  A .  Vermei l  e t  du
i l re  Beaupré ,  o .P .

Q 2 4 )  E m i l e  L é o n a r d ,  o p .  c i r . ,  t o m e  I ,  p .  2 2 7 .

(225)  Ern i le  Léonard ,  Ib id .  p .  299.

Q26)  Marguer i te  Sou l ié ,  op .
de l  rordre selon LequeT
que ce  so i t  ce lu i  se lon
t iquement,  s i  1 ron peut
ment de ceÈ exposé.

c i t . ,  p .  l 7 l - 1 7 2 .  Q u ' o n  n e  s ' é t o n n e  p a s  i c i
ont été évoqués Luther et Calvin :  i l  sernble
lequel François de Sales les a rencontrés pra-
c l i re  ;  le  sou l igner  éca i t  le  bu t  du  dérou le -

Q27)  Vo i r  En i le  Léonard ,  op . c i t . ,  t o m e  I I ,  p .  3 2 3 .

(228) Pierre Viret en
t res  ca tho l iques
o p .  c i t . ,  t o m e  I ,

1  5 9 5 , c i t .  ,  tome
n e f

267. l la is les prê-
vo i r  En i le  Léonard ,

I ,  p .  255 ,
en reste :

p .283 .
r fo is  pas
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(229)  Vo i r  V i re t  dans  La jeun ie ,  idem,  p .  267.

(230) La fameuse annonce symbol ique de la déportat ion (ez. xt l  l - lù.  on a
dé jà  fa i t  a l lus ion  à  ceÈte  sor te  de  prophét ies  ou  de  prêches  sans
paro le  d 'abord  souvent  u t i l i sés  par  les  p rophètes  pour  se  fa i re  in te r -
roger et que la réponse soit  ainsi  davantage cinglante. La Bible en
renferme de nombreux exemples, et  plusieurs dans Ezéchiel  l -ui-même.

( 2 3 1 )  V o i r  E n i L e  L é o n a r d ,  o p .  c i t . ,  r o m e  I ,  p .  2 8 3 .

e 3 2 )  E . M .  L a j e u n i e  :  s t  F r a n ç o i s  d e  s a l e s  e t  l t e s p r i t  s a l é s i e n r  o p .  c i t .
p . 4 9 - 5 0 .

(233)  A lexandre  v ine t  :  op .  c i t .  Emi le  Léonard  s igna le  (op .  c i t .  rome r r ,
p.  320, note 4) qu' f f i -peut aussi  consulter une anthoff i ie i " téressanÈe
mais devenue prat iquement introuvable, rassemblée par l tAbbé A. Cai l lot :
l ' lorce?ux cbgi-sis e:! t rgi !g deg_sgrnols 9es glaçeurs protestants français
l e s  p l u s  c é l è b r e s  d u  X V I I e  s i è c l e ,  P a r i s ,  1 8 1 0 .  1 1  a  é t é  e n  e f f e t
inposs ib le  de  la  1 i re .

Q l+)  Vo i r  la  thèse de  Luc ien  R inbau l t  :  P ie r re  .Du Mou l in ,  1568-1658,  un
p a s t e u r c l . a s s i q u e à 1 l â g e c 1 a s s i q u e , æ 6 , c o 1 1 e c t i o n :
"De Pétrarque à Descartes".  Etude de théologie pastorale sur des docu-
Eents  inéd i ts .

(235)  vo i r  Emi le  Léonard ,  op .  c i t . ,  tome r ,  en  b ien  des  pages,  ma is  en  par -
t i cu l ie r  p .  279,  282 sq . ,  304.  Pour  p ie r re  lu  Mou l in ,  char le  Dre l in -
cour t ,  Mest rezaÈ e t  b ien  drau t res ,  vo i r  Èome r r ,  pass im,  e t  spéc ia le -
m e n t  p .  3 1 8 ,  3 2 0 - 3 2 2 .

Q36) On remarquera, au rni l - ieu dtune cohorte de prédicateurs restés humble-
ment dans une sorte dfobscuri té act ive, les noms de certains qui fu-
ren t  les  p i l ie rs  de  la  Réforna t ion .

Q37)  A lber t - ! {a r ie  Schn id t  :  Ca lv in r  op .  c i t . ,  p .  14  sq .

(238)  vo i r  le  t i t re  p r in i t i f  de  la  rhèse de  Marc  Fumaro l i  dé jà  c i tée .
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O39> EmiLe Léonard : op. c i t . ,  t o m e  I I ,  p .  3 2 0 .

o40) rdem, p. 323.

(24 l )  rden .  p .  346 .

(242) rdem, p .  326 ,  329 .

Q43)  r9"r , p .  344 .

Q44> rdem, p.  348.

O45) Probablement cette ivresse, en plus de raisons rel igieuses, avaiÈ-
e l le  des  ra isons  humanis tes  ;  e l le  para l t  l i ée  à  la  rena issance des
formes an t iques  du  débat ,  jamais  oub l iées ,  cer tes ,  ma is  repr ises  a lo rs ,
pensa i t -on ,  dans  leur  pure té  o r ig ine l le ,  pendanÈ que,  para l lè lement ,
le  l i v re ,  gu i  se  répanda i t ,  les  d i f fusa i t  b ien  en tendu.

(246)  Vo i r  I  toeuvre  majeure  de  I 'Abbé Bremond :  H is to i re  l i t té ra i re  du
sent iment  re l fg feux  en  France,  depu is  tes  guet r@qu 'à

; réédit ion par René Tave -neaux en 1967.
Les premiers volumes nous concernent directemenÈ. Innombrables sont
les ouvrages nés de I  roeuvre de 1 rAbbé Bremond, pour la nuancer,  la
compléter ou la contredire sur certains points.  Mais Le mouvement de
rena issance ca tho l ique nren  res te  pas  moins  en  généra l  ana lysé  se lon
les  grandes l ignes  qu te l - le  a  dégagées.  Vo i r ,  par  exempLe,  ce  qu técr i t
Eni le Léonard et cotrment,  après une brève al lusion à la controverse
' r ins t ru i te ,  cour to ise ,  hab iLe"  venue de  Franço is  de  Sa les ,  i l  a  un  mot
te r r ib le  sur  la t t fu reur  de  d iscuss ion"  qu i  es t  i ssue de  la  pass ion  con-
t rovers is te  e t  conEinue sur  d fau t res  vo ies  :  i l  par le  d r  "amateur isme
théologique'r  ( Idem, p. 323 et note 3 ,  324).

(247)  rdem,  p .  350 sq .  en  par t i cu l ie r .

(248)  Vo i r  en  par t i cu l ie r  Emi le  Léonard ,  op .  c i t . ,  tone  I I I  pass im.

Q 4 9 )  E n i l e  L é o n a r d ,  o p .  c i t . ,  t o m e  I r ,  p .  3 4 7 ,
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(250) Idm, p. 348. A propos de Michel Le Faucheur.

( Z S t )  C r e s t  l a  s u i t e  d u  r u d i s  s t i l u s  d e  C a l v i n  d o n t  i l  a  ê t ê  q u e s t i o n  p l u s
haut .  Cet te  absence de  ' fbeauté"  es t  un  cho ix ,  ma is ,  V ine t  le  reconnaî t
t 'La beauté manque" (op. c i t .  p.  3 )  .

Q52)  A lexandre  V ine t r  op .  c i t .  In t roducÈion '  p .  3 .

Q5,  A  l tenv i ,  tous  ses  b iographes raconten t  conment ,  un  jour ,  a lo rs  qu ton
attendait  un t 'beau" sernon, i l -  en prononça hunblement un dtune sinpl i -
c i té  tou te  p roche de  1  rEvang i le .  Vo i r ,  sur  ces  po inÈs,  La jeun ie  :
Saint Ffenço.iS--4e--Sa1ee.*'- I p. 212 sq., II p. 49 sq. , 338 -348.

Q54> A lexandre  V ine t  :  Idem,  p .  4  e t  no te ,  e t  tou t  le  chap i t re  consacré
à Du l{oul in,  p.  9-50.

(255)  Idem,  p .  32 .  Vo i r  le  l i v re  fondamenÈal  menÈionné p lus  haut  (no te  233)
sur Pierre l lu Moul in,  dont la stature domine toute la prédicat ion pro-
testanÈe post-calvinienne, tout au long du XVIIe siècl-e (mêne après sa
m o r t  e n  1 6 5 8 ) .

Q 5 6 >  V o i r  n o t e s  8  e t  I  I .

Q57)  A lexandre  V ine t r  op .  s ! t . ,  p .  31 .  Vo i r  p .  32  Le  tex te  même de P ier re
!u Moul in :  "Dieu a empreint ès creatures des images de vertus et
parle à nous par les choses inanimées, desquel les, s i  nous en suivons
les enseignements, nous so'mnes imitateurs de Dieu en quelque façon.
Pour exemple, Dieu a fai t  que nous perdons la clarté du solei l  par
lr interposit ion de la lune, pour nous enseigner que l-es âmes perdent
la  c la r té  du  So le i l  de  jus t i ce  par  l r in te rpos i t ion  des  choses  in fé -
r ieures, sujettes à changement.  IL a fai t  que le solei l  échauffe beau-
coup plus les basses val lées que le sonmet des montagnes, pour nous
enseigner qut i l  fa i t  sent ir  beaucoup pLus sa grâce salutaire aux hum-
bles qutaux pauvres. 11 a créé lrhott ' rne la sÈature droi te pour élever
ses pensées en haut".  On ne saurai t  sourire de cette I 'naîveté"r pês
plus que de cel le de François de Sales quton lui  a reprochée si  sou-
vent,  du moins devant laquel le on a fai t  la moue ;  sa concept ion de
It inage sera en effet  parfois voisine, parfois fondée sur une toute
auÈre  théo log ie ,  ma is  à  p ren iè re  lec tu rer  l te f fe t  sera  1e  même,  sur -
tou t  une fo is  passé le  XVI Ie  s ièc le ,  gu i ,  dans  son ensemble ,  ne  prê-
chera  p lus  a ins i .
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(258)  Marguer i te S o u l i é  :  o p .  c i t . , p .  144 -  145 -  146.

Q 5 9 )  v o i r  l e s
plus haut

Ëex tes  de  l a
( vo i r  l a  no te

De fense  de  1  rEs tenda r t  de  l a  Sa inÈe  Cro i x  c i t és

060) Alexandre V i n e t r  o p .  c i t . ,  p .  l 2  s q .

Q6 l )  Vo i r  les  Tab les  de  1réd i t ion  d 'Annecy  à  "Hérés ie [  eÈ "Héré t iques" ,
xxvrr,  50-5 l .

Q62) Rappelons que toutes les découvertes récentes, qui  ont bouleversé le
sujet et  ouvert  un i t t rmense champ de recherches, ont été fai tes par les
lec tu res  e t  les  ana lyses  d t innombrab les  tex tes  p lus  ou  moins  oub l iés ,
qu i  on t  é té  rassemblés  dans  une cé lèbre  thèse dé jà  c i tée ,  d roù  les
grandes l ignes de cette phi losophie et théologie esthét iques se déga-
gent  e la i rement .  La  présenta t ion  que vo ic i  lu i  do i t  beaucoup.  La  thàse,
on 1'a dig existe sous une forme dactylographiée pr imit ive :  Marc Fuma-
ro l i  :  Jésu i tes  e t  Ga l l i cans .  Recherches  sur  la  genèse e t  la  s ign i f i -
cat ion @orique sous les règnes d' I lenr i  rv et de
L o u i s  X I I I ;  t h è s e  d ' é t a t ,  P a r i s  l V - S o r b o n n e ,  1 9 7 6 . 0 n  a  d i t  p l u s  h a u t
quton peut aussi  la l i re sous sa forme imprimée, retouchée et posté-
r ieure  b ien  en tendu à  la  soutenance :  L fAge de  l rE loquence.  Rhétor ique
et  I ' i ,es  l i te ra r ia "  de  la  Rena issance au  seu i l  de  1-  répoque c lass ique.
Genève,  Droz ,  1980.  C 'es t  ce t te  fo rme déf in i t i ve  du  Ërava i l  qu i  sera
i c i  c i t é e .
Ces pages doivenÈ beaucoup aussi au Séminaire du même professeur,  à

Paris lV-sorbonne, séninaire que j tai  suivi  durant deux ans. Je suis
profondément reconnaissante au Professeur Fumarol i  dtavoir ,  même sans
le  d i re ,  cho is i  de  présenter  a lo rs  les  p lus  impor tan ts  des  ense ignants
e t  théor ic iens  que Franço is  de  Sa les  rencont ra  en  l ta l ie ,  lo rs  de  ses
études  pour  le  Doctora t  in  u t roque ju re ,  e t  de  les  avo i r ,  mfa- t - i l
semblé ,  ana lysés  lo in  aans  te  ae ta i f .  Sans  quo i ,  i l s  fussent ,  cerÈa ins ,
restés pour moi à peine un peu plus qutun nom, simplement un vieux
Livre de théorie parcouru un peu au hasard en bibl iothèque sans que
mtapparussent const i tués des "mouvements'r  qui  sont pourtant la vie
même des idées. A ces remerciements, i l  me faut jo indre ceux que de-
mandent  les  réponses  écr i tes ,  longues e t  t rès  dé ta i l lées ,  que j  ta i

reçues alors du Professeur Fumarol i ,  les indicat ions de direct ions de
recherche indiquées, de pistes encore non parcourues, réponses fai tes
à mes nombreuses quest ions et à plusieurs reprises.

(263) Ces pages doivenÈ beaucoup à un séninaire tenu à 1 r IrBR des Lettres
et Sciences humaines de Limoges, pâE le Professeur Yves-Marie Bercé,
à  1 'usage des  agrégat i f s ,  le  8  févr ie r  1982.  On aura  des  rense ignements
plus complets dans Èous les ouvrages de Jean Deluneau ,  part icul iere-
ment  dans  Le  Catho l i c isme ent re  Lu ther  e t  Vo l ta i re ,  Par is ,  PUF,  1979,
co l lec t ion  iograph ie  généra le
à  ce t  au teur ) ,  H .  Jed in  ;  _Katho l i sche R" fo  ,
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(su i te  de  la  no te  263)  Lucerne,  1946,  e t  Das  B ischofs idea l  der  Katho l i sche
Reformation, tous deux traduitsr l tun en 1965, sous le t i t re du Con-
Ai le- de Trente, Desclée de Brouwer, l tautre en 1953, aux mêmes édi-
Aons, pat p.  nrout in,  qui  le complète aussi (LrEvêque dans la tradi-
t ion  pas tora le  du  XVIe  s ièc le )  ;  on  l i ra  auss i ,  de  A.G.  D ickens  :  La
c o n t r e r é f o f f i i o n ; o n s ' e n d o u t e , 1 a 1 i s t e d e s o . ' . ' ' a -
$E-est irTIilitee.

(264) Jean DeLuneau : Le Cathqlicisme entre Luther et Vcl,bir4, o p .  c i t .  p . 4 7  .

Q65)  Vo i r  tou te  La  thèse de  Marc  Fumaro l i .

Q 6 6 )  J e a n  D e l u m e a u ,  o p .  c i t . ,  p .  2 l l - 2 1 4 .

Q67)  rdem.  L  rexpress ion

pâ-tic,rfier pour les
et pour Saint-Cyran

august inienne esÈ reprise par Marc Fumarol i ,  en
" rhé tor iques  bor roméennes"  (op .  c i t .  p .  135 sq . )

( o p .  c i t .  p .  6 3 2  s q . ) .

Q68)  Jean De luneau,  op . c i r .  p .  46 -47 .

(269)  Ed i t ion
ces ,  par

drAnnecy ,  Tab l -es ,  XXVI I ,
exemple KKVI, 154.

164 ;  ma is  i l  y  a  d rau t res  ré fé ren-

e70) La thèse de Marc Fumarol i , qu i ,  à  l r ins ta r  du  cé lèbre  ouvrage de
Marcel Batai lLon, Erasme et l rEspagne,  pour ra i t ,  pour  nombre  de  ses
pages,  ê t re  in t i tu lé  "Erasme e t  1 r l ta l ie r r ,  le  mont re  b ien .

e 7 l )  C f e s t  l r e x p l i c a t i o n  d r Y . M .  B e r c é ,  l o r s  d u  s é m i n a i r e  c i t é ,  a u  m o i n s
pour  1 - t l ta l ie  du  Nord ,  beaucoup p lus  in te l lec tua l - i sée  :  à  cause d 'une
cer ta ine  lec tu re  p ra t ique e t  é rasmisante  des  Ecr i tu res .

(272)  Op.  c i t .  pass im.  On c ro i t  y  en tendre  s i f f le r  les  coups  de  fouet
dtErasné dans Jul ius exclusus surtout,  ou même dans l tEloge de la
FoLie (et ailtffi)l-

(273)  La  b ib l iograph ie ,  g igantesque,  tan t  pour  I 'h is to i re  que pour  I 'h is -
to i re  l i t té ra i re ,  ne  saura i t  ê t re  ten tée  dans  ce  t rava i l .  E l le  ou t re -
p a s s e r a i t  l e s  l i m i t e s  d u  s u j e t .  L f e s s e n t i e l  p o u r  l r h i s t o i r e  l i t t é r a i r e
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(sui te de la rrote 273) et Le plus récenÈ se trouvera encore dans la thèse
de Marc  Fumaro l i ,  pass im,  ma is  sur tou t  p .  I  16  sq .  La  b ib l iograph ie
h is to r ique peut  ê t re  cons i tuée à  par t i r  de  Jean De lumeau,  op .  c i t .
p.  l2-13. Les textes du Conci le,  relat ivemenÈ brefs,  peuvent aisément
être lus dans 1 rédit ion Sforza-Pal lavi1ini  que nous ut i l - iserons plus
l o i n .

Q74) AnÈanes Liuima :  Aux sources du t 'Trai té d" l t*out d" Di"t  d" 
" .F ranço is  de  Sa les ,  Rome,  L ib ra i r ie  éd i t r i ce  de  1 'Un ivers i té  Grégor ien-

t r€ r  1959-1960,  2  vo lumes.  L r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  avec  le
Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu  é tan t  la  syn thèse de  tou te  la  pensée e t  de
tou te  la  cu l tu re  sa lés iennes ,  syn thèse d i f fusée par  1es  au t res  oeuvres ,
i l  ne fai t  aucun doute quton trouverai t  à ces autres oeuvres les mêmes
sources ,  de  même que ce l les  du  l ra i t té  sont  b ien  ce l les  de  la  V ie  devo-
te .  L tana lyse  de  la  p lace  pr ise  par  Franço is  de  Sa les  dans  le  mouve-
t r iden t in ,  dans  l rh is to i re  née du  conc i le ,  pour ra i t  ê t re  p ro longée avec
intérêt.  0n ne trouve par ai l leurs, dans le Père Liuinar guê de rares
rapprochements entre Louis de Grenade et le êonci le de Trente, et  qui
concernent  les  seu ls  t ra i tés  ascét iques  ou  re l ig ieux .  Ces  ind icaÈions
sont  cependant  in té ressantes ,  e t  s i tuées  dans  la  me i l leure  par t ie  de
la  thèse ( le  tome l ) ,  la  su i te  é tan t  souvent  b ien  p lus  contes tab le .  Le
Père y reprend les aff i rmations les plus aventureuses d tHenri  Bremond
sur  sa in t  F ranço is  de  Sa les ,  sa in te  Chanta l ,  la  V is i taÈ ion  e t  le  mys-
t ic isme en les poussant à un point où i l  est impossible de le suivre ;
1 rouvrage se perd par ai l leurs à démontrer,  avec une extrême insistan-
cer les l iens de saint François de Sales avec saint Ignace de Loyola
et le Mol inisme, un peu cornme dans son oeuvre, le Père Lajeunie le fai t
en réponse pour le Thomisme (Saint François de Sales, I  142-143, TT
3 o | - 3 o 5 ) . v a i n e s q u e r e 1 1 e s d e @ p 1 e , s i 1 l o n p e u t
se  permet t re  de  le  d i re  :  thomis te r  l tévêque l res t  de  fo rmat ion ,  on
pour ra i t  a jou ter  co lnme tou t  le  monde ;  mo l in is te ,  i l  l res t  par  cho ix .
Conrment oubl ier que François de Sales prat ique résolument que la vér i-
té  es t  b ien  fa i te  de  I tun ion  de  cont ra i res ,  que l tho tnme ne saura i t  tou t
comprendre  de  ce t te  un ion  pu isqu ' i l  es t  c réa ture ,  quren f in ,  sur  la
Grâce en  par t i cu l ie r ,  après  ses  souf f rances  à  p ropos  de  la  p rédes t ina-
t ion ,  son  cho ix  de  la  pos i t ion  jésu i te  es t  fa i t ,  pour  tou jours  ;  com-
ment ne pas se rappel-er tous les textes sur la prédest inat ion que
donne 1réd i t ion  drAnnecy  (XXf f  46-67>,  tex tes  no tés  dans  le  la t in  des
écr i ts  in t ines  de  Franço is  de  Sa les ,  e t  la  fameuse r rp ro tes ta t ion"  où
i l  ose ,  à  24  ans ,  se  séparer  sur  ce  po in t  de  ses  deux  maî t res  :  "Ad
pedes beatorum August ini  et  Thomae provolutus, paratus omnia ignorare
u t  i l l um sc iam qu i  es t  sc ienÈia  Pat r i s ,  Chr is tum cruc i f i xum. . . "  (éd i -

t ion  d tAnnecy ,  Idem,  p .64 .  l raduc t ion  e t  ré fé rence données par  1 téd i -
t ion :  "Prosterné aux pieds des bienheureux August in et Thomas, je
suis prêt à tout ignorer pour connaltre celui  qui  est La science du
P è r e r  l e  C h r i s t  c r u c i f i é " .  I  C o r .  I I ,  2 ) .  ( S u r  l a  c r i s e ,  s e s  d e u x
grandes occasions et manifestat ions connues, I  fexposé le p1-us sûr est
celui  du Père Ravier,  dans son introduct ion aux Oeuvres (dans 1 tédi-

t ion  de  la  P lé iade,  éd i t ion  dés ignée ic i ,  rappefons- fe ,  par  P lé iade
suivi du numéro de la page) p. XXIX - XXXIII pour Paris et )O(XIII -

XXXV pour Fadoue).  Pourquoi torturer,  selon des choix personnels,  des
textes qui touchent au mystère de chacun ? 0n aura I  toccasion de reve-
nir  sur ce point dans l  texposé ;  ajoutons cependant à cette note préa-
lab le  que lo rsqu 'on  fe ra ,  à  to r t ,  le  reproche à  Franço is  de  Sa les  de
ne pas  u t i l i se r  les  Psaumes ( reproche que nous  rencont re rons) ,  ce  sera
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(sui te de la note 274) parce qutauront été néconnues les pages'  certes,
des t inées  à  l rusage personne l ,  où ,  dès  ce t te  c r ise ,  i l  en  a  cons t i tué
tou t  un  centon  (Sa i t ion  drAnnecy ,  XKI I ,  14  sq . ) .

Q75)  Vo i r  par  exemple  Jean De lumeau,  op .  c i t .  p .  43  sq ,

e76)  Rappe lons ,  pour  mieux  s i tuer  ce  qu i  va  su iv re ,  les  da tes  du  ôonc i le
de Trente, interrupt ions conprises :  1545 - 1563. Lâ grande oeuvre
rhétor ique de Louis de Grenade, Lrorateur chrét ien ou RhéÈorique
eccLés ias t ique,  es t  de  1576 (Ce t i t re  es t  ce lu i  de  la  t raduc t ion  f ran-

ça lse- -ourante  ;  on  ver ra  le  t i t re  la t in  p lus  lo in ) .

Q77)  vo i r  sa
op .  c iÈ . ,

bibl iographie dans te Cat lol ic isne entre Lut
p .  1 2 .

Q 7 8 )  r b i d .  p .  4 3  s q  .

07ù L iv re  de  1  ro ra ison e t  de  la  néd i ta t ion .  Les  premières  éd i t ions  du
r  s a ,  1 5 5 5 ,  1 5 5 6 .

(280)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  190 ;  XVI I I  212 e tc .  Ouvrage composé sans
doute  en  1555 à  peu près  e t  sans  doute  auss i  éd i té  en  1555-1556.  Son
inscr ip t ion  à  l t lndex  es t  conmune avec  ce l le  du  L iv re  de  1 'Ora ison.
Ajoutons que souGFaussi, François de Sales recomande l-e t'téroti"l
aà  fa  V ie  chres t ienne (éd i t ion  d 'Annecy ,  Ib id . )  e t  sans  a , r t re  p .éc i -
f f i s  sp i r i tue l les  (vo i r  ea i t ion  d 'Annecy ,  Tab les ,
xxvrr  157) .

(281)  Vo i r  D ic t ionna i re  de  théo log ie  
" " tho l iq* - ,  

Par is ,  Le touzey  e t  Ané,
t930-  t  par  M. I I .
Lavocat.  Voir  en part icul ier I t i tnntensité de la l iste des oeuvres du
domin ica in ,  avec  leurs  da tes  e t  ce l les  de  cer ta ines  de  leurs  p remières
t raduc t ions ,  co lonnes  955-956.

O 8 2 )  L r e x p o s é
que reste
thèse aux
r i tuaL i té

le plus intéressant et le plus complet de la pensée
celui ,  déjà reLat ivement court  parce que si tué dans
beaucoup pl-us vastes perspect ives de Pierre Pourrat
chré t ienner  op .  c i t . ,  tome I I I  t ' l es  temps modernes" ,

a s c é t  i -
une syn-
:  La  Sp i -
1 è  r e

p a r t i e ,  p .  1 4 3 -  1 5 3 .
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(283)  L roeuvre  de  Lou is  de  Grenade a  é té  t radu i te  en  en t ie r r  pâr  I 'abbé
Barei l le :  Oeuvres complètes de Louis de Grenade, Paris,  Vivès, 1862-
1868, 22 volunes.

(284) Dict ionnaire de Théologie cathol ique, Iden. colonne 957.

(285) Mi l le anecdotes et témoignages le prouvent.  Contentons-nous de ce
qut i l  d i t  lu i-nême de lui-même et de Lr interminabl-e t tabondance de son
coeur "  dès  qur i l  se  met ta i t  à  par le r ,  dans  la  Le t t re  à  Mgr  Frémyot ,
par exemple.

e86)  Vo i r  l r i r remplaçab le  Marce l  Bata i l lon  :  Erasme e t  l rEspagne,  Par is ,
1937,  chap i t re  5  :  ' f l ,e  s i l lage  de  1 'é rasmf f i tu re
spir i tuel le".  Chapitre conf irmé par Bruno Jereczek :  Louis de Grenade
d isc ipLe de  Jean d fAv i la ,  Lussaud,  Fontenay- le -Conte ,  1971,  ouvrage
le  p lus  récent  à  La  da te  d tau jourd thu i ,  sur  Lou is  de  Grenade.

(287) Dict ionnaire de Théol-ogie cathol ique, rb id .

(288)  Cont re  sa  fo rme t tpagan isante" ,  dé is te  ou  p lus  ra rement  a thée,  ra t io -
na l i sanÈe un iquement ,  qu i  deva i t  about i r  au  " l iber t inage érud i t " .
Cornme à  Franço is  de  Sa les ,  c res t  1a  fus ion  des  t ro is  l luman ismes,  1a t in ,
grec eÈ hébreu, qui perrni t  à Louis de Grenade, coume à Erasme encore,
de lut ter contre un Humanisme qui ne leur paraissait  à tous trois
qu tune parce l le  d tune doc t r ine  d tensemble ,  parce l le  dans  laque l le  ve-
na ien t  p rendre  1a  première  p lace  les  courants  matér ia l i s tes ,  mécan is -
tes  eÈ ra t iona l i s tes  i l l us t rés  par  Ep icure  e t  Lucrèce.  On sa i t  combien
chaudes furent ces lut tes ;  voir  Henri  BtDsson :  Les Sources et le dé-
veloppement du rationalisrne dans la littérature fTançffi
s a n c e  (  1 5 3 3 - 1 6 0 1 ) ,  P a r i s ,  L e t o u z e y ,  1 9 2 2 .

(289) 11 sragit  des Alumbrados pour qui la "parole" étai t  souvent un don
inexpl iqué ou torrentueux, dont l thotnme ntétai t  qu'une sorte de médium.
Vo i r  Henr i  Pour ra t ,  .g=_ c i t . .  R ien  nres t  p lus  lo in  de  l t i l uman isme maî -
tr isé et raisonné de Louis de Grenade et François de Sales.

(290) Dict ionnaire de Théologie cathol ique, Iden, coLonne 958.

(29 l )  La  Sp i r i tua l i té  chré t ienne,  op .  c i t .  i . t to - rù f  ,  330- !8 .
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e92) Marc Fumarol i :  o p .  c i È . ,  p .  7 0  s q .  e n  p a r t i c u l i e r .

( 2 9 3 )  r d e m ,  p .  9 2  s q . ,  1 3 5  s q .

(294)  0n  sa i t  que cec i  es t  le  p remier  t i t re  de  la  thèse,  sous  sa  fo rme
dac tyl  ograph iée .

P o u r  L o u i s  d e  G r e n a d e ,  v o i r  s u r t o u t  p .  I 4 3 - 1 4 8 ,  l 8 2 r  2 O 8 '  3 1 5 r  3 4 1 ,
466, 635-639, 671-680, 705 de l-  rédi t ion impriurée (L'Age de 1 'Eloquence,

o p .  c i t .  ) .

(295)  E tud iées  auss i  par  a i l leurs  par  Peter  Bay ley  :  F rench Pu lp i t  o ra to ry ,
op .  c i t . ,  oeuvres  dont  les  perspec t ives  e t  les  p réoccupat ions  sont  da-
vàntage du domaine de lresthét ique, semble-t- i l .  P. Bayley paraît  être
le premier à avoir  enployé l texpression "esthét ique borroméenne".

e 9 6 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 4 2 .

(297)  Pour  Possev in ,  vo i r  sur tou t  dans  Marc  Funaro l i ,  op .  c i t . ,  p .  179 sq .

( 2 9 8 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 3 5 .

( 2 9 9 )  I b i d .  p . t 8 2 .

(300)  Edi r ion d 'Annecy,  xr r ,  299.

(30  r  )  rb id . Idem colonne 955.

( 3 0 2 )  S a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  o p .  c i t . ,  t o m e  I I ,  p .  1 8 5  s q .

(303)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  X I I ,  323.  L 'Ora tor  Chr is t ianus  ( l i v re  V I ,  chap i t re
XI I I )  que donne en  oarge conme ré fé rence 1 'éd i t ion ,  es t  so i t  le  t i t re
d tune des  éd i t ions  d i f fusées  (on  sa i t  que ls  ava tars  ces  t i t res  con-
naissaient souvent alors,  même quand iL ne stagissait  pas de traduc-
t ions)  ae  la  Rhetor icae  ecc les ias t i cae ,  so i t  ce lu i  d tune de  ces  compi -
la t ions  d 'e* t  a  le  goGt  e t  dans  la  d i f fus ion ,
même dans le contenu desquelLes on a la plus grande peine à voir  c lair .



-  1857  -

(su i te  de  la  no te  303)  Que lques  remarques s r imposent  i c i  :  1 réd i t ion  d 'An-
necy ett  pu prendre une autre présentat ion de 1 roeuvre de Grenade ;
l r idée  es t  cons tan te  chez  Grenade,  ma is  chez  drau t res  auss i  ;  sa in t
Thomas d'Aquin avait  ainsi  composé une pr ière à dire avant de se mettre
à écr ire et que Grenade, cotnme tout son temps peut-être, et  en part icu-
l ier parce qut i l  étai t  un Dominicain, ne pouvait  pas ne pas connaître.
La  source  de  ce t te  phrase,  eu i  s fapp l ique donc  auss i  b ien  au  fa i t  de
composer qurà celui  de parler,  se trouve bien entendu dans le De Doc-
Èr ina  Chr is t iana de  sa in t  August in  ( l i v re  IV ,  chap i t re  XV,  32) .  O"
@ p o r t a n c e e s t c e 1 i v r e I V d a n s 1 ' h i s t o i r e d e s c i v i 1 i -
sat ions (ce serai t  un travai l  s impl-e de mettre la Lettre à Monseigneur
Frémyot en paral lèle :  tout l  tenseignement,  depuis@
longtemps,  es t  augus t in ien) .  On su ic  sa in t  August in  jusque dans  le  dé-
tai l  ;  par exempLe, i l  est probable que le chapitre XXIX, 62, a couvert
bien des abus, puisqutotr  y voi t  quton ne peut blâner ceux qui,  faute de
dons pour la composit ion, réci te le sermon drun autre, s i  ce sermon
est  v ra iment  la  paro le  de  vér i té  e t  non un  ob je t  de  d iscorde.On a  une
suite à la parole de saint August in en XXX 63 :  pr ier avant de parler.

(304)  Cres t  le  p remier  des  deux  Bor romée,  l ronc le  du  Card ina l  que vénéra
Franço is  de  Sa les  qu i  p r i t  la  déc is ion .  Cf .  La jeun ie  :  Idem,  p .  I88 .

(305)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXI I I ,  303.

( 3 0 6 )  o p .  c i t . ,  t o m e  I I ,  p .  3 5 - 3 6 .

(307)  0n  t rouvera  une ana lyse  complè te  dans  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t . ,  p .  144-
148.  On se  conten tera  ic i  de  ne  re lever  que que lques  tê iès  c le  chap i t re ,
des t inées  à  favor iser  p lus  lo in  la  compara ison avec  Franço is  de  Sa les .

(308) Saint August in :  De Doctr ina chr isÈiana xIJ 27, in Oeuvres de saint
August in ,  Par is ,  D f f ie ,  lg4g ;  r@
c u l e s ,  X I .  L e  M a g i s t è r e  c h r é t i e n  . . .  l e x t e  d e  1 r é d i t i o n  b é n é d i c t i n e ,
Èraduct ion, introduct ion et notes de M. Le chan. G. conbès et de M.
l rabbé Farges  ;  co l lec t ion  "B ib l io thèque august in ienne" ,  p .  467.  Tra-
duc t ion  de  l téd i t ion  : run  Ora teur  a  donc  d i t  -  e t  i l  a  d i i  v ra i  -  qu ' i l
faut parLer "de manière à instruire,  à charmer et à t ,oucher" (Cicéron,
!e  Ora tore) .  Pu is  a  a jou té  :  " Ins t ru i re  es t  une nécess i té  I  charmer ,
un  agrément  ;  toucher ,  une v ic to i re r ' .  Le  premier  ob jec t i f ,  c res t -à -d i re
l -a  nécess i té  d r ins t ru i re ,  por te  sur  les  idées .que noous exposons,  les
deux autres sur la manière dont nous les exprimons.-

11  nres t  pas  ques t ion  b ien  en tendu de  c i te r  longuement  ces  tex tes  un i -
versels.  Rappelons simplement que saint August in développe longuenent
l r idée ,  gur i l  y  rev ien t  en  XXVI  56 ,  e t  avec  des  préc is ions  var iées  au
cours  de  ses  ana lyses  de  tex tes ,  gu 'en f in ,  la  faneuse jus t i f i ca t ion  de
la  rhé tor ique,  des t inée à  ne  pas  la isser  la  vér i té  "sans  armes"  ( iner -
mem) se trouve en I I  3.
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(309) Marc Fumarol i ,  op. c i t . ,  p.  145, qui renvoie pour appuyer sa formule
à une remarquable étude de Franco Sinone sur Guillaume Fichet.

( 3 1 0 )  I d e m ,  p .  1 4 7 ,  n o t e  2 1 0 .

(31  l )  L iv re  I ,  chap i t re  |  (sur tou t ,  ma is  a i l - leurs  auss i ) .

( 3 1 2 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  X r r ,  2 9 9 .

( 3 1 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x r l , 3 2 4 .

( 3 1 4 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 4 8  1 5 0 .

( 3 1 5 )  r d e m ,  p .  1 5 0 .

(316)  D ic t ionna i re  de  Théo log ie  ca tho l ique :  a r t i c l -e  Char les  Bor romée
(

( 3 1 7 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 2 2 ,  1 2 3 ,  1 3 6 ,  1 3 7 ,  l 4 l - 1 4 2 .

(318) Voir  Frances Yates :  The French Academies of the l6th Century, Uni-
versi ty of London, t t re

( 3 1 9 )  L r e x p r e s s i o n  e s t  d e  M a r c  F u n a r o l i ,  q u i  L r u t i l i s e  à  d i v e r s e s  r e p r i s e s .
O p .  c i t . ,  p .  1 3 8  p a r  e x e m p l e .

( 3 2 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x l r ,  1 8 8 .

Gzl)  Ibid.  On notera I  tusage toujours fondamental  de la "conference" issu
altA,nt iqui té et de Montaigne.
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e22) On verra ai l leurs ce que François de Sales entend par "monast ique",t tmo ine"  ;  i c i  le  no t  a  le  sens  t rès  généra l  de  I ' re l ig ieuse,  
"sp i r i -

tuel ler ' ,  ces épithètes que L révêque appl iquera à toutes les formes de
vie chrét ienne, en montrant qufel les ont une même essence sous des
moda l i tés  d i f fé ren tes .  Ce sera  une des  idées  mal t resses  de  sa  sp i r i -
tua l i té ,  donc  de  sa  préd ica t ion .

(323)  E t  donc  non po in t  t ra i tés  d f  ascé t iques  seu ls .

(324)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  189.

(325)  Tra i t té  de  l  ramour  de  D ieu ,  l i v re  I I ,  chap i t re  2 .

(326)  E .J .  La jeun ie  :  Sa in r  Fra lço is  de_te !_g  op .  c i r . ,  rome I ,  p .  I4O
et  su ivantes  cont@"t ,  p .  l5 l  e t  su ivantes .

ic i  mêne, note 273. Nous ne redonnons ces précisions que pour
moire et pour la conrmodité de l  rexposé.

(328)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXI I ,  64 .

Vo i r
mé-

(327)  La jeun ie  (c f  .  no te  p récédente) ,  Brernond,  op .  c i t . ,  tome I ,  p .  88-91
ou L iu imar  op .  c i t . ,  le  t i ren t ,  on  I ta  vur -asseZ comiquement  chacun
d e  l e u r  c ô t é .

(329)  Sur  La  ra t io  s tud io rum des  Jésu i tes ,  on  consu l te ra ,  ou t re  la  thèse
d e M a r c @ ) , c e 1 1 e d u P è r e F r a n ç o i s d e D a i n v i 1 1 e : L a
naissance de 1 fHumanisme moderne (Les Jésuites et 1 réducat ion de la

esne,  1940.  thèse complémenta i re .

(330)  L roeuvre  de  Possev in  es t  ana lysée par  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t . ,  en
p a r t i c u l i e r  p .  1 8 0 - 1 8 2 .

(331)  l ra i t té  de  L famour  de  D ieu ,  pâr  exemple  au  l i v re  r ,  chap i t re  15 .
B la- pensée salésienne dans les sermons re-
viendra longuement sur ces points en les précisant.  On verra alors
vra iment  qu t i l  ne  s tag i t  pas  seu lenent  d tun  p la is i r  de  "1 'en tendement " ,
comre le di t  le Trai t té ;  cependant ceÈte référence est donnée parce
que c'est la prenEe-îerrcorrt te importante, de la not ioTæles résonan-
ces ,  dans  l roeuvre  sa lés ienne.
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e32) Honme d'Ègl- ise, navarrais,  i l  fut  envoyé au Conci le de Trente par
Charles Quint.  Sa vie fut  grandement agitée par des problèmes qu' i l
eu t  avec  l r lnqu is i t ion .  Ph i l ippe  I I  en  ava i t  fa i t  l ra rchevêque de
Îolède. IL travai l la par ai l leurs à rapener l  tAngleterre des Tudor au
Catho l  i c isme.

(333)  E .J .  La jeun ie  :  Sa in r  F . r@_S" fÊg,  op .  c i r .  rome I I ,  p .  lB5-
186.  A  ses  ré fé re@d- 'hu iT jou ter  la  thàse de
Châr les  Béné,  op .  c i t .  0n  y  vo i t  en  par t i cu l ie r ,  corme dans  le  t rava i l
de  Marc  Fumaro l i ,  appara l t re  sans  cesse 1  r idée,  gu i  sera  d i te  "é ras-
nienne" mais est tout autant august inienne, de l f lncarnat ion du Verbe
dans l tEloquence (par exemple, dans Marc Fumarol i ,  texte dactylogra-
p h i é ,  I ,  p .  8 9 ) .

(334)  Marce l  Bata i l lon
Père Lajeunie (qui
o p .  c i t . ,  t o m e  I I ,

:  E r a s n e  e t  I ' E s p a g n e ,  o p .  c i È . ,  p .  1 8 2 .
renvoie aussi à Renaudet p.our Erasme et
p .  1 8 6 .

Note du
l r l t a l i e ) ,

(335)  E .J .  La jeun ie  :  Ib id .  La  dern iè re
I foraison de Grenadë-(note du Père

( 3 3 6 )  L a j e u n i e ,  r b i d .

( 3 3 7 )  I d e m ,  p .  1 8 7 .

(338 )  rdem,  p .  t 86 .

( 3 3 9 )  L a j e u n i e , I d e m ,  p .  1 8 7 .

Ib id .  Cdta t ion  du(340)  La jeun ie , Livre de I  foraison par le Père  La jeun ie .

inage appart ient
Lajeunie )  .

au Livre de

(34 I  )  La jeun ie , Ibid.  Références à saint Thomas données par

(342)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .

( 3 4 3 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 3 6 - 1 3 7 .

1e  Pè re  La jeun ie .
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(344) Lajeunie r  op. c i t . ,  p .  I 8 6 .

( 3 4 5 )  M a r c  F t r m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  l B  l .

(346)  Pour  tou te  ce t te  page de  conc lus ion ,  c f .  la  tab le  des  mat iè res  de  la
thèse de Marc Fumarol i ,  p.  807-809, vér i table plan-résumé du travai l
qui  permet de voir  t rès neÈËement se dégager quelques grandes al lées
dans ie t te  fo rê t  de  tex tes  e t  la isse  appara l t re  que lques  d i rec t ions  e t
carac tér isË iques ,  p réc ises  e t  incontes tab les .

( 3 4 7 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i È . ,  p .  1 8 r ,  e t  l e  t e x t e  c o n t i n u e  p e u  a p r è s  a i n s i
" le  subL ine  chré t ien  es t  donc  la  véhémence d tora teurs  -so lda ts  du
Chr is t ' r ,  quô  sont  les  Jésu i tes .

( 3 4 8 )  r d e m . ,  p .  1 8 2 .

(349 )  rb id .

(350)  Vo i r  les  Tab les  de 1réd i t i on  d rAnnecy ,  au  nom de  possev in .

(351)  On 1 'a  vu ,  e t  i l  fau t  une nouve l l -e  fo is  d i re  l r impor tance des  l i s tes
de l i v res  lus ,  donnés par  1 réd i t ion  d 'Annecy  ( t  e t  t t ) ,  sur tou t  de  la
pLus ancienne des deux, qui  est l  toeuvre de François de Sales lui-même.

e52)  Y : l t  I=eg-opus-cu lgs  de  sa in t  Franço is ,  Par is ,  Ed i t ions  f ranc isca ines ,
1945.  Co l lec t ion  "Les  tex tes  f ranc isca ins" .

(353)  L iv re -x I I '  chap i t re  13 .  Le  Cant ique,  1a  Trans f igura t ion ,  sa inÈ Fran-
çois d'Assise et saint august in$-reÈrouvent,  inpl ic i tÉnent ou expl i -
c i tement.  La rhétor ique a rejoint  la nyst ique, sa vraie source pour
1'évêque et c9 dernier chapitre dfun l ivre de théologie nyst iquà re-
jo inÈ a ins i  I  ra r t  o ra to i re .

( 3 5 4 )  s a i n t  F r a n ç o i s  d f A s s i s e  :  o p .  c i t . ,  p . 6 6 .  p r e m i è r e  R è g l e ,  c h a p i r r e
xvr l .  l raduct ion de lrabbé Paul Bayart  pour les Edlt lonsTranciscai-
nes :  "Tous les biens, rendons-les au Seigneur Dieu très haut et sou-
verain ;  reconnaissons que tous les biens lui  appart iennent ;  de toutes



(sui te de La note 354) choses rendons-lui  grâce, à lui  de qui procèdent
tous  les  b iens .  Lu i ,  le  D ieu  Èrès  haut  e t  souvera in ,  le  seu l  v ra i
D ieu ,  qu t i l  a i t ,  quron  lu i  rende,  qu t i l  reço ive  tous  honneurs  e t  res-
pects, toutes louanges et bénédict ions, toute reconnaissance et toute
gloire :  car touË bien est à lui ,  qui  seul est bon. Quand nous voyons
o u e n t e n d o n s m a u d i r e o u b 1 a s p h é m e r f f i s s o n s , d e p a r o 1 e
et  d fac t ion ,  e t  louons  le  se igneur ,  qu i  es t  bén i  à  . i  amais .  Amen. "
(La traducËion ajoute pour "qui seul c XVII I
l 9 ) ;  I b i d .  p .  6 7 .

( 355 )  r b i d .  ,  p .  64 .

( rs0)  sa in t  F ranço is  d rAss ise  :  op .  c i t . ,  p .  96 .  Traduc t ion  donnée par
1 r é d i t i o n :  t t J t a v e r t i s  e t  j l e x h o r t e  l e s  f r è r e s  q u e  d a n s  l a  p r é à i c a t i o n
qut i l s  fon t r  leurs  paro les  so ien t  pures  e t  chas tes  pour  l tu t i l i té  e t
1 ' é d i f i c a t i o n d u p e u p 1 e ; i 1 s a n n o f f i e È 1 e s v e r t u s , 1 a
p e i n e  e t  l a  g l o i r e . . . " .  I b i d . ,  p .  9 7 .

(357)  On peut  le  l i re  dans  la  nêne éd i t ion  de  sa in t  Franço is  d 'Ass ise ,
p .  2 1 5 .

( 3 5 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x r r , 3 o 5 ,  g u i  d o n n e  l a  r é f é r e n c e  à  l a  r r e  E p î t r e
à  T i n o t h é e  ( r v ,  2 )  à  " M a r c ,  u l t .  1 5 "  ( c ' e s t  l a  c é l è b r e  r i n I e  s o n
Arra;glË-et à La seconde BÈgl_e_ de saint François d'Assise.

- 1862 -

t rouvera
tou tes
l i r e  u n
Franço is

de Sa lesr ' ,  E tudes  f ranc isca ines ,  sep tembre-oc tobre  1926,  464-  4 7 8 .

(360) Mais le Père Pierre Imbcrt  de La Tour y réussi t  avec bonheur,  même si
ces passages (et drautres plus marqués) ont pu conduire sa thèse à
ê t re  é t iquetée  de  façon à  décourager ,  à  to r t ,  les  lec teurs  e t  les  cher -
cheurs .  Sur  Noë l  Beda,  synd ic  de  la  facu l té  de  théo log ie  de  par is ,  vo i r
en  par t i cu l ie r  donc  ce t te  thèse :  Les  or ig ines  de  la  Réforme,  tome I I I ,
L rEvangé l isme ( l5Z l -1538) ,  sur tou t

( 3 6 1 )  P .  P i e r r e  r m b a r t  d e  L a  T o u r ,  o p .  c i t . ,  e n  p a r t i c u l i e r  p .  2 l g - 2 2 1 .

(359)  Psaume xvr r r .  sur  Franço is  de  sa les  e t  Franço is  d rAss ise ,  on
aisénênt des déveLopperÀr, t"  dans Lajeunie, op. c i t . ,  et  dans
les études sur François de sales en général .  on-pourra aussi
a r t i c le  de  Georges  Goyau :  t t sa in t  F ranço is  d rAss ise  e t  sa in t

$62) Iden. p. 223.
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( ro:)  rdem. ,  p.  225.

( 3 6 4 )  I d e m . ,  p .  Z 2 l .
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NOTES dC ' 'L 'ORAÎEUR CHRETIEN

SELON SAINT FRANCOIS DE SALES.''
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NOTES

Lrora teur  chré t ien  se lon  sa in t  Franço is  de  Sa les .

Brêeslg1e

( l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,  2 9 9  s q .

Q )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  I  I 9  s q .

t tF iunt  Oratorest t

( l ) on trouvera Èous les détai ls dans le père Lajeunie :  saint Fran o r s
d e  S a l e s .  L 'e sa les .  L 'honrme,  la  pensée,  l rac t ion .  op .  c i t .  En  pâr t lEuT]e ïaans
le  tome I ,  lè re  par t ie ,  chap i t re  I I  ( " les  con6-a ts  de  ia r is r ' )  e t  I I I  .
( "Les  opÈions  de  Padoue" ) .  vo i r  auss i  la  b iograph ie  pub l iée  par  le  père
Ravier :  saint François de sales, Lyon, Edit ions du ôhalet,  

'1962. 
com-

m e n t a i r e s @ e P è r e D e v o s . E n p a r t i c u 1 i e r , 1 e c h a -
p i t r e  I I ,  p .  I I - 1 9  :  " L e  p a r f a i t  g e n t i l h o n m e r r .

(2>  Les  t ravaux  les  p lus  impor tan ts  à  ce  su je t  son t ,  b ien  en tendu,  la  thè-
se  de  Marc  Fumaro l i ,  souvent  c i tée  ic i  dans  la  par t ie  p récédente ,  lo rs
de la  mise  en  p lace  du  su je t  de  no t re  t rava i l  ;  c tes t  ie  p ro fesseur  René
Bady, rappelons-le,  qui  a instarnrnent demandé que cette part ie s 'appuyât
sur les travaux les plus récents, avec abondance, de façon à être indis-
cu tab le .  A ins i  en  a- t - iL  é té  fa i t  i c i ,  sens  aucune re touche de  ce  à  quo i
i l  ava i t  donné son aPprobat ion  (de  nombreuses  le t t res  personne l les  qu ' i t
mtadressa,  pour  d i r iger  ma recherche,  e t  les  nombreux  r "ppor t "  qu ' i i
éc r iv i t  sur  mon t rava i l ,  témoignent  que te l le  é ta i t  b ien  sa  vo lon té) .  11
faut rapPeler que cette part ie du travaiL est dédiée à sa mémoire. pour
la  thèse du  Père  de  Da inv i l le  en  par t i cu l ie r ,  même s i  la  pér iode cons i -
dérée  nres t  pas  ce l le  où  Franço is  de  Sa les  sé journe à  par is ,  i l  ne  fa i t
aucun doute que les conclusions en conviennent à ce quriL a connu.

(3) Marsi le Ficin a été édité aux Bel les Lettres pour Ie fondamental  Com-
menta i re  s t t  le  Banquet  de  P la t  ,  Par is ,  1956,  co l lec t ion  "Les  C lass i -

sous  le  pa t ronage de  1 'Assoc ia t ion  Gu i l -
1 a u m e B u d é . T e x t e d u m a n u s c r i t a u t o g r a p h e p r à s e n t é e @
rno"a t'larcet.

G)  Don Baranzano e t  tou te  la  sc ience (Copern ic ,  Les  d issec t ions ,  Don Ba-
r a n z a n o . . . )  v o i r  l e  t o m e  r  d e  l t o u v r a g e  d u  p è r e  L a j e u n i e ,  o p .  c i t . ,
pasgin. Pour saint Basi le,  voir  :  Saint Basi le :  lux jeuneigens sur la
man ière  de  t i rg r  p r? f i t ,des  L  ,  f f i

ance,  pub l iée  sous  Ia  pa t ro -
nage de 1 rAssociat ion Gui l laune Budé. Texte établ i  et  t raduir  par
l  tabbé Fernand Boulenger.
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(s) Voir 1e chapitre précédent.

(6 )  E .J .  La jeun ie  :  Sa inÈ Fr . rÉ_9=_1"1* ,  2  voL.  op .  c i t .

O)  A .  Rav ie r ,  éd i t ion  de  la  P lé iader  op .  c i t .  p ré face ,  pass im,  u ra is  en
part icul ier p.  Lxxlx et suivantes. SignâT6ns que, dans ce-IEe édit ion,
Roger Devos rest i tua les Entret iens dans leur forme pr ini t ive la plus
vraisenblable et leur doniZTEiôEct ion et notes, après en avoir  éta-
b L i  I e  t e x t e .

(8 )  Antanas  L iu ima,  op .  c i t . ,  pass im.

(9)  lous  les  b iographes de  Franço is  de  Sa les ,  en  par t i cu l ie r  les  p remiers ,
stappuyant sur sa correspondance, ont rappelé le fai t .

( l l )  Vo i r  donc  tou te  1 'a f fa i re  de  Don Baranzano dans  le  Père  La jeun ie ,  op .
c i r . ,  I I ,  p .  8 2  e t  9 4 - 9 7

(12)  Vo i r  par  exemple  La jeun ie r  op .  
" i t . ,  

I ,  p .  124 e t  su ivantes .

(  r3 )  rb id .

( ta ) rdem, p .  I 1 9 .

(  t 5 )  rdem,  p .  l 2 t .

(  16) Jacques Sirnond a aussi une grande place dans le travai l  de Marc Fuma-
ro l i ,  ma is  pour  un  rô le  e t  des  fonc t ions  tenues  p lus  ta rd  que ce l les
que raPpel le le Père Lajeunie pour les seules années de formation de
sa in t  Franço is  de  Sa les .  11  du t  ces  hautes  fonc t ions ,  de  recÈeur  en

(10)  Dé jà  c i té .  Ed i t ion  drAnnecy ,  xx l l r ,  303.  (Exhor ta t ion  aux  ecc lés ias t i -
q u e s  p o u r  q u r i l s  s f a p p l i q u e n t  à  1 ' é t u d e ,  d t

" inà i rec t ' , ,E  1" * t "  çç t  ind is -
cutable et rejoint  les Procès au moment de la béat i f icat ion ete8anoni-
sa t  ion .
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(su i te  de  la  no te  16)  par t i cu l ie r ,  à  sa
alors que François de SaLes étai t  à

réputat. ion acquise, cependant,
Padoue.

(17)  Dans les  Opuscu les ,  éd i t ion  drAnnecy ,  XXI I .

( 1 8 )  L a j e u n i e r  o p .  c i t .  p .  1 3 7 .

(  r9 )  rb id .

(2O) I tus,  p .  149-  l50.

(21) Voir l lenri Busson : Sources, eÈ géveloppenenË
I l ! !ératyre f rançaise erouzey,
1920.  Voi r  auss i  La jeunie,  op.  c i t . ,  tome I ,  pass im.

QZ)  1L  a  repr is  l r idée  e t  la  démonst raÈ ion  dans  sa  première  grande oeuvre ,
s a  t h è s e ,  c r e s t - à - d i r e  l t o u v r a g e  q u i  v i e n t  d r ê t r e  c i t é .

(23) René Pinrard :  Le l ibert ina érud i t  dans  le  lè re  no i t ié  du  XVI Ie
s i è c l e ,  P a r i s ,  B o i v 11,  1943.  2  vo lumes.

(24)  Vo i r  p lus  lo in  dans  ce  t rava i l ,  à  p ropos  de  ce  por t ra i t  de  1 'hornme
voir  aussi  au mot t t raisontt ,  au t t f ichier de rechercherr.

(25)  L iv re  V I ,  chap i r re  15 .

(20) Voir  La^place de Bembo par exemple dans le Ëravai l  de Marc Fumarol i .
_sur  Le  N la ton isme dans  les  le r t ies  à  1 tépoque,  la  b ib l iograph ie  es t
inrmense dans le détai l .  Pour une introduct ion générale, oi  peut se re-
Por te r  tou jours  à  A .J .  Fes tug iè re .  Vo i r  ta  b ib l iograph ie  d 'ànsemble .
I1 semble qut i l  y ai t  encore à chercher et à découvrir  sur le problèure
des relat ions entre I  rErasmisme et le Néo-platonisme (Margueri te de
Navar re ,  les  t ra i tés  de  cour to is ie ,  F ranço is  de  Sa les  lu i lnême e t  d rau-
tres'  en part icul ier à propos du thène :  t tBien vivre chaque instant l ' ,
sorte de devise qui ne concerne pas seulement le temps mais recouvre
toute une not ion drélégance, de "bonne grâcert ,  corme di t  le Trai t té
( I ,  f )  ;  e l le  es t  f réquente  donc  chez  b ien  des  au teurs  e t  tou te  p .ocne
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(su i te  de  la  no te  26)  ae  la  sp i r i tua l i té  de  "1  r ins tan t  p résent [  e t  de
"La v ie  cachée" ,  cons tan te  des  conse i ls  donnés par  Franço is  de  Sa les) .

e7) Ce qui fut  mon premier sujet de recherche dans lequel je fus, malen-
contreusement pour moi,  devancée par une américaine dont la thèse
drun ivers i té  fu t  pub l iée  a lo rs  que je  t rava i l la is  sur  le  p rob lème,
dtment déposé au f ichier des thèses. Ruth Murphy :  Saint François de
S a l e s  e t  l a  c i v i l i t é  c h r é t i e n n e ,  P a r i s ,  N i z e t ,  1 9 6 4 .

problène la thèse de mon maître René
Bady :  L fHonrme e t  son  I ' i ns t i tu t ion i l  de  Monta igne à  Béru l le ,  t580-1625,
Les  Be l les  Le t t res ,  1964.  Co l lec t ion  "Anna les  de  l rUn ivers iËé de  Lyon" ,
3e  sér ie ,  fasc icu le  38 .  Ce dern ie r  t rava i l  es t  abso lument  i r remplaçab le
pour  avo i r  une idée de  l r in tense v ie  in te l le i tue l le  sur  le  p rob lème
considéré, et  donc pour voir  cotrment François de Sales, ic i  aussi ,
s ' i n s c r i t  d a n s  s o n  s i è c l e .

(28)  D larc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  Toute  la  t ro is ième par t ie  de  la  thèse,  j r " -
qurà  la  mor t  de  Cu i f faune ! | |Va i r ,  en  1621,  c tes t -à -d i re  un  an  avant
ce l le  de  Franço is  de  Sa les  (3e  par t ie  du  chap iÈre  I I  de  ce t te  par t ie  ) ,
in té resse no t re  su je t  i c i ,  ceLu i  de  la  fo rmaÈion de  1  fo ra teur  en  Fran-
ço is  de  Sa les  qu i  ne  pu t  qu 'ê t re  le  modè le  ou  le  gu ide  de  ce  qu ' i1  de-
vait  lu i-même penser de la formation de tout orateur.

(29)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  489.

(30)  Marc  Fumaro l i ,  Ib id .

(3  r )  rb id .

$2)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  5O2.

(33 )  rb id .

(34)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  503.

(35 )  op .  c i t .  p .  502 .



(36)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  502-503.  sur  les  Jésu iÈes  er  l -eur  rô le ,  la
bibl iographie est inrmense (on a simplement ci té ic i  le travai l  du père
de Dainvi l le),  évidemnent,  aussi  bien que sur saint Ignace de Loyola.
Renvoyons, à son sujet,  à un seul ouvrage :  Alain Gui l- lernou, saint
Iglgce de Loyola, Ignace de Loyola, pages choisies, par is,  Le SEiïT,
1957,  C lub  des  éd i teurs i  co l lec t ion  Hormes e t  fà i rs  de  1 'h is to i re ;
I  vo lume,  a ins i  qu tà  une éd i t ion  aes  Loyo la  :
E x e r c i c e s  s p i r i t u e l s ,  P a r i s ,  A  l t 0 r a n t e ,  1 9 3 9 .

(37)  11  c i te  en  la t in  ;  adressée à  Anto ine  Favre ,  lo rs  du  Chab la is ,  le  Tmars
1 5 9 5 .  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X I ,  l l 3 .

(38)  L 'essent ie l  en  es t  résumé dans  La jeun ie  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les ,
tome I ,  p.  174-176, où l  f  on voi t  comrent i t f f iaes
"une arme jur idiquet ' .

(39)  Vo i r  dans  1 téd i t ion  d 'Annecy ,  dans  les  vo lumes consacrés  aux  Le t t res ,
e n  p a r t i c u l i e r .  C f .  Î a b l e s ,  X X V I I ,  l l 4 .

(40)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXI I ,  86  sq .
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(4 l )  Ed i r ion  d 'Annecy ,  xx I I ,  72  ( tex te  la t in
Cité par le Père Lajeunie, Ibid.  Èorne I ,

e t  t r a d u c t i o n  d e  1 f é d i t i o n ) .
p .  1 7 5 .

G 2 )  L a j e u n i e ,  I d e m ,  p .  1 8 8 .

G3) 11 existe un remarquable travai l  sur cet aspect,  le moins connu peug-
être de la vie de 1 révêque :  François l fugnier :  Saint François de Sales
docteur en qre!!. Ilémoires et Documents de la soffi
f f i togie. Chanbéry, t885. Tone XXII I .

G4) Nous les rencontrons souvent dans Le présent travai l - .  Edit ion drAnnecy,
XXVI ,  100 sq .

(45) Aux sources du Trai té de I  ramour de Dieu, op. c i t .

G6)  Idem.  lab les  des  mat iè res .  Ie r  vo lune,  p .  X IX.
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G7) Ibid.  Deuxièure volume, p. 706-709.

(48) Un remarquable mémoire de naltr ise a été soutenu en l98O à 1'UER des
Lettres et sciences humaines de Limoges par le Père Michel Tournade,
sur le sujet de La Nature dans le "Trai t té de 1 ramour de Dieu" de saint
François de Sale
auss i  fa i t  la  p lace  t rop  be l le  à  P l ine  au  dé t r imenÈ de V i rg i le .
Le Père lournade est en train de reprendre en le modif iant et  en l 'é-

Larg issant  à  tou te  l roeuvre  de  Franço is  de  saLes  (sermons exceptés) ,
son t rava i l  sous  la  fo rme drune thèse pour  le  Doctora t  d tE taÈ,  d i r igée
par le Professeur Jacques Hennequin, de Metz.

(Depu is  que ce t te  no te  a  é té  réd igée,  ce t te  thèse a  ê tê  soutenue en
décembre 1987 ;  el le a obtenu la mention "Très honorabler ' ) .

G 9 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  6 ,  9 7 ,  l g 2 ,  4 2 3 ,  4 2 7  ;  V I I I  ,  2 9 ,  3 5 ,  3 9 ,  g 4 ,
l 4 l ,  1 9 7 1  2 6 9 , 3 4 1 1  3 7 4  i  I X ,  7  ;  X  r i e n .  L e  n o m b r e  n r e s t  p a s  p a r t i c u -
l iè rement  é levé  Par  rappor t  à  d fauÈres  préd ica teurs .  Ma is  s i  on  a jou te
Virgi le à la présence aussi cont inue de certains autres auteurs ant i-
ques '  on  cons ta te  qurune a tmosphère  par t i cu l iè re  es t  c réée,  nous  a l lons
le  vo i r  ;  par t i cu l iè re ,  parce  que s ry  a jou ten t ,  b ien  en tendu,  de  nom-
breux  passages scr ip tu ra i res  ou  pa t r i s t iques  ou  auÈres .  Non pas  qu 'un
sermon de François de sales, même si  les plans, réduits souvenË aux
appu is  des  tex tes  qu i  en  fo rment  l fossa ture ,  peuvent  en  donner  I t impres-
s ion ,  so i t  un  centon ,  pas  p lus  qu t i l  n res t  un  chape le t  d r images :  de
même que les images incarnent la pensée, les ci tat ions f  intègrent dans
1 runiversal i té de la sagesse et de la beauté humaines en même temps que
dans ce l les  de  la  Révé la t ion .  On ne  cessera  de  Le  vo i r  au  cours  de  ce
t rava i l ,  sous  n i l le  fo rmes d iverses .

(50)  Ce qu i  es t  dans  la
q u .  V I I I  -  a r t .  I I ,

ique de saint Thomas d  tAqu in ,  Pa rs  I a  -

1  réd i t i on  d rAnnecy ) .

( 51 )  ce qui est dans Jérémie, XXI I I ,  24  (no te  de 1  r é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 5 2 )  c e  q u i  e s t  d a n s  L a  s a g e s s e ,  r ,  7  ( n o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 5 3 )  I I I e  B u c o l i q u e  v .  6 0  ( n o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 5 4 )  E n é i d e ,  V I ,  7 2 6  7 2 7  ( n o t e  d e  1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

Sonrme ThéoLo
I I I  ( no te  de

( 5 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  6 ,  7 .
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(56)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  v I I ,  97 .  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  :
"Que l  é t ranger  i c i  s r ins ta l le  sur  nos  s ièges  ? t '
"De P ier re ,  que l  osé  f ranch i t  l raugus te  seu i l  ? t '

Référence donr tée  par  1 'éd i t ion  :  Ené ide ,  IV ,  10 .
La ci tat ion de Virgi le et le vers suivant se retrouvent dans la rédac-

t ion déf ini t ive de la Harangue, donnée à la sui te de la prenière édi-
t i o n  d ' A n n e c y  ( v t t ,  1 0 3 ) .

(s7  ) Enéide ,  V I ,
t ion  :  "Vo ic i

540.  Référence de  1réd i t ion  d 'Annecy .  Traduc t ion  de  1 'éd i -
le l ieu où le chemin se partage en deux".

(58)  Ed i r ion  drAnnecy ,  V I I ,  192.

( 5 9 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  v r r ,  4 2 7 .

(60)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  427.  Sur  l ro ra ison funèbre
et 1 fhéroîsat ion du duc, voir  Jacques l lennequin :
draprès son oraison funèbre par François de Sales"

du duc de
t t l ,e duc de

i n  A c t e s

Mercoeur
Mercoeur

du Co l1o-
IV  e t  deque l léroîsme et créat ion l - i t téraire sous les rè d  tHen r i

Lou is  X I I I ,  Par is ,  K l incks ieck ,  1974.  Co l lec t ion  : Ac tes  e t
l e s  5  e t

Co l  loques
6  m a i  1 9 7 2 .no  16 .  Co l loque tenu à  1 'Un ivers i té  de  St rasbourg ,

Actes publ iés par Noéni Hepp et Georges Livet.

(6 t )  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  29 .  P Ian  en  f rança is  eÈ la t in  nê lés  pour  la
fê te  de  l r lmrnacu lée  Concept ion  1608.  l raduc t ion  de  1 'éd i t ion  :  "E t  que
tu gardes la moit ié de mon âme". Références données par 1 tédi t ion :
Sa in t  August in  :  Ret rac ta t iones  I I ,  V I ,  I lo race  Carmina I ,  I I I ,  8  ( i1
s'agi t ,  bien entendu, des OdGf. François de Sales donne lui-nême la
ré fé rence aux  Confess ions ,  IV ,  6 ,  e t  c i te  exac tement  le  sa in t .

G2)  Chap i t re  V ,  verse t  6 .  Vers ion  c lénent ine  de  la  Vu lga te .  Franço is  de
Sa les '  avec  une superbe l iber té ,  u t i l i se  donc  se lon  sa  pré férence pour
te l  ou  te l  passage,  auss ib ien  laVetus  La t inaque laVers ion  c lément ine ,
qui ne deviendra df ai lLeurs oUf iS6G-qu.Ensuite,  mais est déjà vive-
ment reconrmandée de son tenps.

(63)  Ed i t ion  drAnnecy ,  p .  35 ,  84  e t  197 ( i l  s rag i ra  du  même vers ) ,  269.

( 6 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  p .  1 4 l ,  3 7 4 .
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(65)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  35 .  Référence de  1réd iÈ ion  :  Eg logues I I I  103.
lraduct ion de 1 tédi t ion :  "Je ne sais quel oeiL fascine mes tendres
agneaux".

(66)  Ed i t ion  d 'Anneey,  V I I I ,  84  e t  197.  Référence de  1 'éd i t ion  :  Idem,  93 .
Traduc t ion  de  1réd i t ion  :  "Fuyez  d ' i c i ,  jeunes  gens '  un  f ro id  serPenÈ
est  caché sous  l  therbe" .

(67)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  7 .  La  ré fé rence peut  auss i  b ien  ê t re  V i rg i le ,
Egl-og. IV 30 (et non L conme indiqué par erreur dans l 'édi t ion) que
t ' A r i s t o t . ,  P l i n . ,  a l  i i " .

( 6 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  1 4 l .  R é f é r e n c e  d e  L ' é d i t i o n  :  I d e n ,  I V ,  6 0 .
l raduc t ion  de  1 téd i t ion  :  "Par  un  sour i re ,  pe t i t  en fan t ,  comnence à
connaltre ta mèrert .

(09)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  374.  Renvo i  de  1réd i t ion  à  la  4e  Eg logue,  eÈ
traduct ion :  "Règne dtAugustett .

(70)  Par  exempLe,  IX ,  5 ,  ou  XI ,  l -9 .  S igna lons  qu ' i l  ex is te  au  moins  une
autre ci tat ion de Virgi le,  le fameux l imeo Danaos et dona ferentes de
l rEnéide I I  49, dans un plan de sermo ioo
dtG; ;cy ,  V I I I ,  39)  que nous  a l lons  vo i r  un  peu p lus  lo in .

(Z l )  11  fau t  remarquer  qu t i l  en  sera  tou t  au t rement  avec  P l ine  1 'Anc ien  qu i
se  prê tera ,  lu i ,  à  des  var ia t ions  souvent  innombrab les ,  bâ t ies  la  p lu -
part  du temps autour drexemples que lron retrouve dans les recuei ls de
t ' s im i l  i tudes t t .

Q2)  Ed i t i on  d 'Annecy ,  v r r r ,  39 .

( 7 3 )  G e n è s e ,  I V ,  4  ( n o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

Q4)  Ov ide  :  L  rAr t  d 'a imer ,  I I I ,  653  (no te  de  1  'éd i t ion  d  'Annecy)  .

( 7 5 )  E x o d e ,  x x I I ,  l 2  ( n o t e  d e  1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .
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06)  Verse t  16  (no te  de 1 ' é d i r i o n  d r A n n e c y ) .

o 7 )  A r i s t o t e :  P h y s i q u e ,  I X ,  l 4 ( n o È e  d e  1 r é d i r i o n  d ' A n n e c y ) .

( 7 8 )  G e n è s e , I V ,  4  ( n o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

(79) Exode, xKX, l 8  ( n o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 8 0 )  I s a î e ,  L I I , I  I  (no te  de 1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 8 1 )  E n é i d e ,  I I ,  4 9  ( n o r e  d e 1  f é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 8 2 )  M a t h i e u ,  I I ,  I  ( n o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

( 8 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I d .  3 8 - 3 9 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i t i o n  :  I ' C r e s r  a u j o u r -
d rhu i  le  jour  des  dons .  Jamais  le  Chr is t  n 'a  reçu  de  don p lus  magn i f i -
que.  Les  présents  apa isent  D ieu ,  e t  nous  1  rapa isons  auss i  par  ins t inc t
na ture l ,  témoin  Abe l .

t tPar les dons, croyez-m,'  en, honrmes et dieux stapaisentt t .
(aussi  Li t -on dans 1 rExode, XXII I  :  Tu ne paral tras pas devant moi les
mains vides ;  Deut.  ,  XVI :  Personne ne paral tra devant noi les mains
i laes. ctest pourquoi i l  nous est nécel laire de connaltre la nnanière-a tor r r i r  

à  D ieu  nos  présents .  Nous 1 'apprendrons  par  l rexemple  des
Mages ;  car le premier acte de chaque genre sert  de type aux autres.
Examinons donc ces circonstances :  Qui ? la cause eff ic iente .  Quoi ?
La cause matér ie l le .  A  qu i  ?  cause ob jec t ive .  Pourquo i  ?  cause f ina le .
Conrment ? cause fornel le.

Qui ? Car Le don fai t  par main iniqueQui ? Car Le don fai t  par La main inique est pour ainsi  dire inique.
Yoyez Caîn et Abel z f l ' le SeigneurJ regarda Abel et  ses présents. De 1à,
ce  bass in  d 'a i ra in  où  se  lava ien t  Les  prê t res  ;  de  1à ,  ce  so in  que les
prêtres aeT%-rrcienne Loi avaient pour la propreté. Quoi qu' i l  Jn soi t ,

t tJe crains les Grecs, même dans leurs présentstt .
Q,ui  sont ceux-ci  ? Des Mages, non des magiciens, nais des rois sages i
s a n s  a v o i r  l a  f o i ,  i l s  c r o y a i e n t . . . r l

(84)  Rabe la is  :  l i e rs  L iv re , chap i t re  20 .

(85)  "L ' in fasme Rabe la is "  (éd i t ion  drAnnecy ,  X IV,  376) .  Dans un  ar t i c le  ré -
cent ,  V iv iane Mel l inghof f -Bourger ie  ( "Gpnre  ép is to la i re  e t  d i f fus ion  des
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(sui te de la note 85) idées :  la let tre du Savoyard François de Sales à un
futur court isan français -  Un t tabrégé d'auteur: t t  t ' ,  paru dans les Papers
on French Seventeenth Century Li terature, Textes et Images, vo1-ume XIV,

a ta i re  de  la  le t t re  ne  peut  pas
êt re  Ce lse-Bén igne a lo rs  que 1 'éd i t ion  drAnnecy  cons idère  ce t te  hypo-
thèse corîme très probable. Or les archives dtAnnecylconsulÈées et pho-
tocop iéesrcondu isent  à  conc lu re  de  façon opposée.  L ra t t r ibu t ion  nres t
pas certaine mais très probable. Chaque let tre éditée par Annecy possède
en effet  son propre dossier où tous les documents de travai l  sont con-
servés .  Pour  ce l - le -c i  en  par t i cu l ie r ,  i l  es t  vo lumineux  e t  con t ien t  les
ré f lex ions  e t  d iscuss ions  de  p lus ieurs  personnes qu i  se  sont  a t tachées
aux problènes que posent ce texte. lous 1es argtrments relevés par I 'au-
teur  de  l fa r t i c le  y  f iguren t ,  avec  que lques  au t res  remarques qu i  lu i  on t
échappé ;  e t  l fensemble  fa i t  qu ton  ne  peut  que conc lu re  co 'ne  Annecy .
11 ne paral t  pas non plus que cette LeÈtre soi t  vér i tablement un "abré-
gé  drau teur t ' .  R ien  d té tonnant ,  a lo rs ,  à  vo i r  le  par fa i t  conna isseur
qures t  le  Père  Rav ie r  accepter  conme i l  le  fa i t  les  conc lus ions  d 'Anne-
cy  :  i l  a  lu i  auss i  eu  accès  au  doss ie r  dont  nous  par lons .  Ce n 'es t  pas
le  l ieu  ic i ,  dans  ce  t rava i l ,  de  s 'é tendre  sur  ces  prob l -ènes  ;  i l s  se-
sonÈ,  espérons- le ,  repr is  un  jour .  (S igna lons  cependant  un  dé ta i l  :
F ranço is  de  Sa les  :  Cor respondance :  les  le t t res  d rami t ié  sp i r i tue l le ,
Par is ,  DDB,  1980 ;  co l lec t ion  "B ib l io thèque européenne"  ;  éd i t ion  é ta -
bl ie et annotée par André Ravier,  ne devraiÈ pas être jugée coume "très
i n c o m p l è t e t t ,  p u i s q u r e l l e e s t  u n c h o i x d e l e t t r e s ,  v o i r e  d e  p a s s a g e s  d e  1 e t -
tres, c lassés par correspondan--tF) l

(36)  E t  d rau t res  tab les  ana lyÈ iques ,  beaucoup p lus  p réc ises ,  conservées  au
monastère  de  la  V is i ta t ion  d 'Annecy .  A  la  su i te  de  d i f f i cu l tés  assez
mysÈér ieuses ,  ce  ne  fu renÈ pas  ce l les  qu ton  pub l ia ,  ce  qu i  es t  b ien
regre t tab le .  E t ,  b ien  en tendu,  I toeuvre  du  Père  Henr i  Lemai re  :  Les
Images chez  sa in t  Franço is  de  Sa les ,  Par is ,  N ize t ,  1962,  sera i t  iET
d tune très grande importance.

(87)  Le  seuL chap i t re  I  de  la  deux ième par t ie  de  la  thèse es t  consacré  aux
auteurs  p ro fanes ,  c res t -à -d i re  une quaranta ine  de  pages ;  encore  les
écrivains ut i l isés y sont- i ls uniquement vus conrme t tsources des moyens
dtexpress ion  de  l tamour  de  D ieu"  ( t i t re  de  la  deux iène par t ie ) .

(88)  lab le  des  na t iè res  de  la  thèse du  Père  L iu ina  (vo i r  i c i  la  no te  46) .

(S9)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  306 (pour tan t  rappe lée  en  ép ig raphe par  le  Père
L iu ina) .

Voir  par
L ' i n s o l  i t e

exemple
au XVIe

la  thèse de Jean Céard  :  La  Nature  e t  les  p rod iges .
Genève,  Droz ,  lg -

(e0)
s  ièc1e
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(9 I ) Antanas Liuina, op.
" ! t . ,  

t ome  I I ,  p .  353 .

(92)  Antanas  L iu ima,  op .  c i t . ,  tome I I ,  p .  377.

(93)  Antanas  L iu inar  op .  c i t . ,  tone  I I ,  p .  377 par  exemple .  Ma is  on  pour ra i t
renvoyer à tout le chapitre.

(94)  rdem,  p .  94  sq .

( 9 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  l 1 5 - 1 1 6 ,  a u  L i v r e  I I ,  c h a p i t r e s  9  e t  I 3  d u
Trai t té de 1 ramour de Dieu.

(96) Donnant dans les années 80 une présentat ion de Marie de l  t lncarnat ion

au Séminaire du Professeur Jean Mesnard sur t t l .a ferme au XVIIe siècle"
le Professeur Robert  Garapon relevait  dans l  toeuvre considérée la même
inage.

(97)  Antanas  L iu ina ,  Idem,  p .  388.

(98)  Vo i r  Rober t  Garapon,  sur  les  l iens  en  généra l  des  deux  écr iva ins  :
" I lonoré  d tu r fé  e t  sa in t  F ranço is  de  Sa les" .  Dans le  Bu l leË in  de  La
Diana, Montbr ison, 1970, numéro spécial  présenÈant le Col loque coumémo-
raÈ i f  du  qua t r i ème  cen tena i re  de  l a  na i ssance  d r l l ono ré  d fU r fé .

(99)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXVI I ,  I73 .  Ar t i c le  P l ine .

(100)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I I I ,  6 .  In t roducÈion  à  la  v ie  devote Pré face .

( l0 l )  Par  exemple ,  éd i t ion  drAnnecy ,  IV ,
chapitre 6 et Livre VI,  chapitre 7)
la fête de lr lnrmaculée Concept ion, 8

235, 328-329 (Trairré, Livre Iv,
; X, 403-404 (Serri ln recueil l i  pour
décembre 1622).

(  102)  Vo i r  la  thèse dé jà  c i tée  du  Père  de  Da inv i l le ,  pass im.
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(  1 0 3 )  O p .  c i t . ,  r o m e  I ,  p .  1 2 6  s q .

(104)  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  L iv re  I ,  chap i t re  I  e t  L iv re  I I ,  chap i -
t r e  L

(105)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  24-25 .  l ra i t té  de  l famour  de  D ieu ,  L iv re  I ,
chap i t re  l .

(  106)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IV ,  92-93 .  Iden,  L iv re  I I ,  chap i t re  2 .

( 1 0 7 )  G e n è s e ,  I  ( n o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ) .

(108 )  Psaumes  XKXI I ,  6  (noÈe  de  1 réd i t i on  d tAnnecy ) .

( 1 0 9 )  J e a n ,  I ,  3 .  ( n o t e  d e  1 r é d i t i o n  d t A n n e c y ) .

( l t 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  9 2 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  I I ,
chap i t re  2 .

( l l l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V , 9 2 - 9 3 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  t i v r è  I I ,
chap i t re  2 .

( l 1 2 )  P o l i t i q u e  e t  P ô ê t i q u e  e n t r e  a u t r e s ,  a i n s i  q u e  1 ' o e u v r e  d e  p l a È o n ,
ins is tanË,  on  le  sa i t ,  sur  ce t te  idée.

( l 1 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,  1 6 5 .  T r a i t t é  d e  l f a n o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  X ,  c h a - ,
p i t r e  I .

( l 1 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V , 2 0 4 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  T i t r e  d u  c h a -
pi tre I  I  du Livre X.

( l 1 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V , 9 .  P r é f a c e  d u  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u .
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(  I  l6 )  rdem.

( l l7) Synopsis tot ius Sunmae theoLogicae S. Thonae préparé par Gerardus M.
P a r i s , 0 . P . ,  N e a p o l i ,  M .  d ' A u r i a ,  1 9 5 8 ,  p .  1 3 0 4 .  E d i t i o n  e n  l a t i n  s e u l .

(  I  1 8 )  r d e m . ,  p .  6 5 - 6 6 .

(  I  t 9 )  r d e m . ,  p .
t '9gg=rÈgg

1304-1305.  La  Première  Ré
à t tut  ejus adventus".

onse coEmence o s t e n d e r e t t t ,

(  120)  on  a  dé jà  vu  ce t te  express ion ,
dans la part ie précédente.

à propos de La préd i ca t i on  p ro tesËan te ,

(  l 2 l )  r d e m . ,  p .  1 0 7 9 .

(122)  Idem. ,  p .  I  100.  Le  tex te  la t in  dont  nous  donnons la  t raduc t ion  se  t rou-
ve  aux  p .  l l00  e t  l l0 l .  11  se  t rouve de  même en bas  de  page dans  l 'éd i -
t ion  c i tée  à  la  no te  su ivante ,  d roù  l -a  t raducÈion  es t  t i rée .

(123) Saint Thonas d'Aquin :  Sonrme théologique. La Prophét ie.  Edit ions de la
Revue des Jeunes, Desclée et Cie, Paris,  Tournai,  Rome, 1947. Traduc-
t ion  f rança ise  par  Pau l  Synave,  0 .P . ,  e t  P ie r re  Beno l t ,  0 .P . ,  p .  199 sq .
(C 'es t  la  cé lèbre  éd i t ion  de  la  Sonnne en  fasc icu les .  On peut  y  l i re  le
texte intégraL, et non un résumé coff ie dans l touvrage ci té précédemment,
pour  p lus  de  conc is ion  :  Synops is . . . ) .  Nous  pensons b ien  fa i re  en  u t i -
l i san t  à  la  fo is  les  deux  éd i t ions .
Depuis que ce passage du travai l  et  cette note ont vu le jour,  a paru

une au t re  éd i t ion  de  la  Sonrme,  p lus  connnode.  E l le  n ta  pas  é té  u t i l i sée
-.

1 C 1 .  I

(124\  " In  4  de  Doct .  Chr is t .  [ "ap .  12J" .  (Note  de  sa in t  Thomas,  insérée dans
son tex te  e t  omise  par  1a  t raduc t ion) .

(125)  " I  ad  Cor  4  fv .zOJ" .  (Références  données,  sauf  le  verse t  par  sa in t
Ttromas ) .

(126)  f 'Rom.  t l  t " .  6J" .  (Références  données,  sauf  le  verse t  par  sa in t  Thornas) .
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(127)  "v .  43"  (Référence donnée, sauf le verseÈ par saint Thomas).

( 1 2 8 )  r r M o r a l . ,  1 i b .  I l ,  c a p .  1 5 "  ( n é f é r e n c e s  d o n n é e s ,  s a u f  l e  v e r s e t  p a r
saint Thomas).

(129)  "EccL i .  6  (v .  5 ) "  (Références  donnés,  sau f  le  verse t  par  sa in t  Thonas) .
La  su i te  de  la  phrase do i t  auss i  ê t re  p réc isée en  la t in  :  "  "L ingua
euchar is "  (p .201) ,  id  es t  g ra t iosa ,  " in  bono homine abundab iÈr t  " ,  ce
que rend faiblement,  semble-t- i l ,  1a traduct ion en fondant le mot grec
e t  le  mot  la t in .

(  130 )  l ex te  l a t i n  :  " ex  g ra t i a r l

( 1 3 l )  l e x t e  l a t i n  : t t g ra t i os i t as  se rmon is t t

(132) Texte lat in :  Grat iam "sermonis"

133) 11 faut ic i  noter que les trois verbes employés par saint Thomas sont
t 'docerett ,  rrdelectarett  et  I t f lecterett  cott-e dans saint August in.  On sait
qu t i l  y  a ,  su ivant  les  rhé teurs ,  des  d i f fé rences  à  p ropos  du  t ro is ième
verbe, gui entralnent parfois quelques di f férences de sens ;  le verbe
le plus courant semble être, aux XVIe eË XVIIe siècles, "movere",  qui
garde des traces, souvent,  de sa valeur étymologique.

(  134;  "1 -n .  l9 l " .  Note  de  sa in t  Thomas,  insérée dans  son tex te  la t in  e t  omise
dans 1a traduct ion.

( I35)  "2 fv .  4J" .  (nême remarque) .

(  136) "  l4de Trin.  f"^p. lJ".  (même remarque).

(137) Qui cornporte aussi,  corme tous les autres volumes de la même édit ion,
en Appendice, de très importantes analyses et expl icat ions, cur ieusement
appe lées  " rense ignements  techn iques" ,  p .  269 sq .  (Cet te  seconde par t ie
d e  1 ' A p p e n d i c e  e s t  d u e  a u  s e u l  F r è r e  B e n o l t .  C f .  A v a n t - p r o p o s ,  p . 8 ) .
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138) Saint Thomas drAquin
A p p e n d i c e  I I ,  p . 3 0 8 .

Some Théologique. La Prophét ie.  Qp=_ ci t . ,

( 1 3 9 )  I d e m . ,  n o t e s  7 4  e t  7 5 ,  p .  2 6 5 - 2 6 6 .

(  140)  Idem.  ,  p .  202.

( 14 l )  r dem. ,  p .  265 ,
de Cajetan.

note 74, due au Père Synave, gui renvoie au Conrmentaire

(142> Les  r rpoètes  baroquest r  on t  a iné  l texpress ion .  Ent re  au t res  C laude Hop i l ,
contemporain de François de Sales. Voir  Jean Rousset :  Anthologie de
la poésie française baroque. A:_ ci t . ,  Èome Ir ,  p.  182-T93--(-on y retrou-
ve  auss i  1 r  r rac te  t res-s imp le  e t  pur t ' ,  p .  182) .  Les  pages c i tées  sont
extrai tes de lroeuvre Les divins eslancemens dtamour, exprinez en
cant iques gn l  thonneur

On sa i t  L ' impor tance que revê t i t  la  néd i tà t ion  du  mystère  de  la  Tr in i té
chez François de Sales. Voir  ses conf idences sur ce que fut son sacre
drévêque.  Vo i r  auss i  ses  le t t res ,  sans  doute  à  la  lGre  de  B lonay  (ea i -
t ion  d tAnnecy ,  XXI ,  49  sg . ) ,  quant i té  de  tex tes  sur  lesque l -s  nous  re -
viendrons, et tout le début du Trai t té en part icuLier.  On aura remarqué,
un  peu p lus  haut ,  le  tex te  du  l0  ju i l le t  1591,  rangé dans  les  Opuscu les
(édit ion d'Annecy, XXII ,  72),  et  qui  est l - 'une des notes manusEff is
personnel les ajoutées par François de Sales étudiant à un cours de droi t
d e s  p l u s  o r d i n a i r e s  ( p . 6 8  s q . ) .  D a n s  c e s  n o t e s r  l a  T r i n i t é  ( "  D  E  O
TRINO UNO| ' ,  éc r i t - i l ,  en  grandes e t  pe t i tes  cap i ta les)  es t ,  le  p r inc ipe
de tou t  o rdre .  On ver ra  evec  in té rê t  auss i  les  no tes  des  pages 75  e t
suivantes :  De Sr:nrna Trini tate . . . ,  avec une f igure de style qui devien-
d r a c a r a c t c r @ d e S a l . e s : ' ' U t T r i n i t a t e m i n U n i t a t e ,
e t  Un i ta tem in  Tr in i ta te  veneremur"  ( Idem 77) .  L rensemble  de  ces  écr i t s
int imes a La plus grande importance pour la connaissance de la pensée
du futur évêque tout au long de sa vie,  de rnême que les écr i ts person-
neLs  au tan t  de  Par is  ( ISAO-1588)  que 1es  au t res  écr i t s  de  Padoue ( tsgA-
1592).  Ce volume de 1'édi t ion drAnnecy (XII)  est fondamenÈal :  prédes-
t ina t ion  e t  l r in i té  s ty  t rouvent  au  coeur  de  la  ré f lex ion  sa lés ienne.

(143)  L ranecdote ,  on  1ra  d i t ,  se  t rouve dans  tous  les  b iographes.  Vo i r  La jeu-
n i e  :  S a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s . . .  o p .  

" f t _ ,  
r o m e  I I ,  p .  1 6 2 - 1 6 3 , 3 4 5 - 3 4 6 .

Vo i r  auss i  iden ,  p .  5  I .

(144)  r l  n ra  pas  paru  nécessa i re  de  rechercher  la  ré fé rence ;  non que re
po in t  exp l iqué par  la  no te  so i t  m ineur ,  ma is  les  éc la i rc issements  qu i
y sont donnés ont paru suff isants ;  à moins que cet "autre part i l  ne soi t
ce lu i  dont  la  ré fé rence es t  donnée vers  la  f in  de  ce t te  no te  75 .
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(  145) saint Thomasd  r A q u i n ,  o p .  c i t .  ,  p .  2 6 5 .

(  146 )Tra i t té  de  l - 'amour  de  D ieu ,  L iv re  I ,
l  t ion dans

chap i t re  I2 .  0n  re t rouvera ,  nous
Les sermons.

(147)  Sa in t  Thomas drAqu in ,  op .  c i t . rb id .

(  1 4 8 )  S o n r m e  l a  2 a e r  Q u .  l l l ,  a r t .  4 ,  s o ] -  .  2  i ,  e t  2 a  2 a e ,  q u .  4 ,  a r t .  5 ,
sol l -T. Synopsis tot ius Sorrmae Theol-ogicae S. Thomaer op. c i t .  p.  5gl ,
5 9 3  e t  p .  6 2 9 ,  6 3 1 .

( l t +g )  synops i s . . .  op .  c i r . ,  p .  593 -594 .

( 1 5 0 )  S y n o p s i s . . .  o p .  c i t . ,  p .  6 3 1 . 0 n  a u r a  p u  r e r D a r q u e r  d a n s  c e s  p a g e s ,
cer ta ines  var ia t ions  dans  l renp lo i  de  I t i ta l ique  (c tes t -à -d i re  dans  1e
fa i t  de  sou l igner  ou  non cer ta ins  no ts ) .  Ce la  n res t  pas  inadver tance
mais  dés i r  de  rendre  le  tex te  le  p lus  c la i r  poss ib le .  A ins i  ne  sonÈ
sou l ignés ,  même s t i l s  son t  en  la t in ,  que les  t i t res  p r inc ipaux ;  ceux
des paragraphes sont donnés conrme dans 1 tédi t ion et placés entre gui l -
lemets .  De même,  les  longues c i ta t ions  la t ines  données à  s imp le  in te r -
l igne ne sont pas soul ignées pour ne pas alourdir  le texte et ne pas
créer  d robscur i té  quand une express ion  la t ine  es t  dé jà  sou l ignée.  D isons
auss i ,  pour  n ry  p lus  reven i r r  euê l -es  c i ta t ions  des  tex tes  la t ins  au to-
graphes de François de Sales, sont,  en règle générale et pour des rai-
sons  vo is ines ,  t ra i tées  de  la  même façon :  seu les  les  c i ta t ions  scr ip -
tu ra i res  e t  pa t r i s t iques  sont  en  i ta l ique  dans  1 'éd i t ion ,  le  la t in  de
1técr iva in  é tan t  en  impress ion  ord ina i re ,  ce  que nous  avons  respec té .
On ne reprendra  l tusage courant  au jourdrhu i  que l -o rsqut i l  n ry  aura  p lus
de confus ion  ou  drobscur i té  poss ib le ,  c tes t -à -d i re  que tou t  ce  qu i
n fes t  pas  écr i t  en  f rança is  sera  sou l igné.  Cependant ,  i l  ne  faudra  pas
s 'é tonner  s i  les  mêmes d i f f i cu l tés  appara issent  p lus  lo in  dans  1a  ré -
dac t  ion .

( l 5 l )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 4 5 .

(152) lexte exact de saint Thomas :  "Non târnen incongruum fui t  ut  Christus
post je junium et desertum ad conlnunem vi tarn rediret.  Hoc enim convenit
v i tae secundum quam al iquis contemplata al i is t radi t ,  quam Christum
dic inus  assunps isse ,  u t  p r ino  contenp l -a t ion i  vacet ,  e t  pos tea  ad  pub l i -
c in  ac t ion is  descendat  a l i i s  conv ivendo" .  Sorme théo log iquer  op .  c i t .
Fascicule viç_lg !$eq, tome 2. Traduct ion @dices corn-
me plus haut paffire Synave, p. 2og.
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(  153 )  I l i d .  p .  409 -4 to .

(  154)  Idem,  p .  209.  Vo i r  l -e  tex te  c i té  p lus  haut  en  no te .  B ien  en tendu,  avant
de  s 'app l iquer  à  la  p réd ica t ion  de  chacun e t  à  ceL le  de  la  V is i ta t ion ,
ce t te  idée de  sa in t  thomas s tapp l ique,  pour  sa in t  F ranço is  de  Sa les ,  au
préd ica teur ,  au  sens  s t r i c t  du  te rme.

(  155)  Note  de  sa in t  Thomas :  Joan.  l8  [v .  37J .

( tSe )  Note  de  sa in t  thomas :  Luc .  4  [v .42 ,43J .  Some théo log ique.  Idem,
p. 198. l raduct ion du Père Synave.

(  157 )  r dem,  p .  410 .

(  158)  Vo i r  1 ' In t roduc t ion  à  l -a  v ie  devote  e t  sur tou t  les  Ent re t iens  sp i r i -
E u e r s  e a  r " "  t a a a t e *

(  159)  Vo i r  La jeun ie ,  op .  c i t . ,  tome I I ,  p .  50  e t  su ivanÈes (des  pages de
première inporrance).

(  160)  so ' r 'ne  Théo log ique,  .%_ c i t . ,  p .  212.

(  1 6 l )  N o t e  d e  s a i n t  T h o m a s  :  " s u p e r  M a t t h .  ( C o m e n t .  l i b .  I ,  a d  c a p .  1 0 ,  v . 9 )

( 1 6 2 )  S o n m e  T h é o l o g i q u e r  o p .  c i t . ,  p .  2 t 3 .  V o i r  a u s s i  C a j e t a n ,  I d e m .  p .  3 7 7
:  t o .

(  1 6 3 )  r d e m ,  p .  4 1 0 .

(  1 6 4 )  r d e m ,  p .  4 l l ,

(  165 )  rdèm,  p .  2oo -2o2  e r  4  I  t .
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( 1 6 6 )  I d e m ,  p . 4 l l .  C ' e s t  à  d e s s e i n ,  d a n s  l r e s p o i r  d f u n e  p l u s  g r a n d e  c l a r t é ,
quront été ic i  rapprochés la Somne et ses comrentaires ;  cela devraiÈ
aider aux rapprochements avec-les textes salésiens.

(167)  Cres t  le  tex te  donË nous  venons de  vo i r  la  ré fé rence (L iv re  I ,  cha-
p i t re  12) .

(168)  Tex te  lu i  auss i  souvent  rappe lé  i c i  donc  :  éd i t ion  d 'Annecy ,  XXI I I ,
3 0 3 .

( 1 6 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  l 3 l .

(170)  Sur  la  p lace  de  P lu ta rque,  vo i r  la  thèse fondamenta le  de  Rober t
Aulotte,  grâce à 1aquel le on a pu le mieux prendre conscience de
mense d i f fus ion  du  mora l i s te ,  du  sér ieux  qu ton  lu i  reconna issa i t ,
rô le  qu t iL  a  joué,  à , t ravers  la  t raduc t ion ,  dans  la  v ie  des  idées
La Renaissance. Amyot et Plutarque. La tradi t ion des "Moral ia! '  au

I t iur-
du
sous
XVIe

siècle, Genève, Droz, 1965. Les grandes conclusions aé lrouvrage s ap-
p l iquent  par fa i tement  à  Franço is  de  Sa les  " lec teur  de  p lu ta reuê" ,
é tude qu i ,  semble- t - i l ,  res te  à  écr i re .

(17 l )  Var ian te  du  manuscr i t  :  "vou les-vous  fes t re  tondq, / " .  Les  uoÈs on t  é té
b i f fés '  ce  qu ' ind iquent  les  c rochets  ouver ts ,  dans  un  des  manuscr i ts
( é d i t i o n  d r a n n e c y ,  a d  l o c .  c i t . ) .  O n  a  d é j à  r e m a r q u é  c e t t e  " s i m i l i t u d e t r
en  d  rau t res  c i rcons tance.ç . -

( l l Z )  E d i r i o n  d f A n n e c y ,  x x V I ,  l l 3 .

( 1 7 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e e y ,  V I I I ,  3 1 5 .

( 1 7 4 )  r  C o r . ,  X I I I ,  4 .  N o t e d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y .

(  175)  Sa in r  thomas drAqu in  :

176)  Ideur ,  p .  205.

Some théo log ique.  La  Prophér ie .  A :  c i t .  p .204.
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( 177 )  r b i d .

(  178 )  r  Co r .  14  e r I  T i m .  1 2 .

( 179) Sonrme théologique, Idem, p. 207 .

(  l8O)  Note  de  sa in t  Thomas : "co loss  .  3 "  fv .  lOJ .

( l8 l ) Sonnne Théologique :  Idem, p. 207-208.

(  182) Sur Marie et Joseph jouant le rôle de prédicat ion du si lence, on pen-
sera  aux  sources  b ib l iques  (ges tes  prophét iques  des  prophètes  accompl is
sans  paro les  e t  qu i  son t  des  sor tes  d rexempla  en  ac t ion)  ;  par  a i l leurs ,
v o i r  S o m e  T h é o l o g i q u e r  o p .  c i t . ,  V i e  d e  J é s u s ,  t o m e l ,  p .  4 6 - 4 7 ,  2 7 9  s q .
303 sq. On notera dans la Sornme, dans le volume sur La Prophét ie,  les
notes expl icat ives complénentaires des Pères Synave et Benolt  :  "L 'ab-
besse ou la pr ieure parlent en effet  à leur monastèrer pâE exemple au
chapitre,  publ iquement ;  cependant,  el- les ne prennent pas la parole
devanÈ touÈe 1 rassemblée, laîcs et c lercs réunis,  mais seulement devant
une ou plusieurs personnes, devant un pet i t  groupe déterminé" (p. 266).

11 est évident que peu de "chapltres'r  de Supérieures sont connus. Lors-
que l  ton peut pénétrer dans certaines archives de monastère et en étu-
dier quelques-uns, on est souvent rempl i  dradniraËion :  i l  arr ive en
effet que ce soi t  vrainent des oeuvres se rattachant au genre de la pré-
dicat ion, et  des oeuvres remarquables.

Nous espérons ainsi  pouvoir  étudier un jour les chapltres de la Mère
de Montmorency, la veuve du duc de Montmorency, qui mourut Supérieure de
la  V is i ta t ion  de  MouL ins ,  conservés  à  la  V is i ta t ion  de  Nevers ,  p résen-
tant ainsi  un très grand intérêt.  On en verra en annexe des photocopies.
Dans le même volume de la Soume co ïentant les mots de l 'Epître aux

Colossiens eux aussi souven-repris par François de Salesr- le" , roÈe"
Aonnées en appendice écr ivent ceci  :  "A fort ior i  Ia vis ion béat i f ique
ne saurai t  connaltre de di f férence de sexe :  les femmes qui auronÈ plus
aimé que les honnnes jouiront drun degré plus grand de contemplat ion et
de gloire" ( Idem). Et de renvoyer à la part ie de la Somre où le problè-
m e  e s t  t r a i t é .

0n  es t  b ien  dé jà  dans  la  l ignée où  s ' inscr i ron t  les  g randes pages du
Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu  sur  "1 fun i té  dans  la  d ivers i té " ,  souvent  c i -

1 ,  e t  ce l les  où  Franço is  de  Sa les  met  sur
p ied  1 'Ordre  de  la  V is i ta t ion  (e t  à  ces  dern iè res ,  i l  faudra i t  en  a jou-
ter de très nombreuses, dues à la lGre de Chantal) .

Sur le rôle de l . Iar ie et Joseph "prédicateursrr et  modèles de vie commu-
nautaire, ce que nous reverrons dans les sermons, se reporter aux ^
ouvrages  de  Lou is  Comte  :  Sa in t  Joseph,  Ma l t re  de  v ie  sp i r i tue l le ,  Par is ,
Le th ie l leux ,  lg7O r . "  1 -H*1 i l -
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(183)  L ranecdote  se  t rouve par tou t ,  dans  tou tes  les  éd i t ions  en t iè res  ou
tronquées de L'oeuvre de I  révêque de Bel ley. Voir  par exempLe dans
LrEspr i t  de  sa in t  Franço is  de  Sa les ,  évêque e t  p r ince  de  Genève,  Re-
cue i l l i  de  d ivers  Ecr i t s  de  M.  Jean-P ier re  Camus,  Evêque de  Be l ley  . . .
par  M.P.C.  Docteur  de  Sorbonne,  à  Par is ,  chez  les  Freres  Es t ienne,  rue
S .  J a c q u e s ,  à  l - a  V e r t u ,  1 7 4 7 ,  p .  2 9 ,  P a r t i e  I ,  c h a p i t r e  X I X .  ( U . p . C .
es t  P ie r re  Co l lo t ,  eu i  f i t  para l t re  en  1726 une première  éd i t ion  de
LrEspr i t . . .  On se  doute  que ces  ex t ra i ts  ne  sont  pas  la  me i l leure  pré-
sentat ion de I 'oeuvre de Camus. I ls furent cependant très répandus et
le sont encore. Sur Camus, voir  à la BibLiographie les travaux de Jean
Descra ins ,  récernment  d isparu) .  Camus ne  d i t  pas  s r i l  a l la  jusqurà  in i -
te r  Franço is  de  Sa les  qu i  u t i l i sa i t  vo lon t ie rs  le  Savoyard  s ' i l  l e  fa l -
l a i t  ( C f .  L a j e u n i e  :  S a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s . . .  o p .  c i t .  t o m e  I I  p . 5 l )
en  u t i l i san t  lu i  auss i  le  par le r  loca l .

L ' E s p r i t . . .  r a p p o r t e  a u s s i  ( P a r t i e  I I I ,  c h a p i t r e  V ,  o p .  c i t .  p .  l O 2 )
I 'anecdote du père de François de Sales trouvant que l- t révôt de Ge-
nève prêche trop et t rop simplement,  au chapitre XXVI de la Part ie IV,
coment  Franço is  de  Sa les  ne  pouva i t  re fuser  de  par le r  (op .  c i t .  p .170)
etc.  etc.  De très nombreux détai ls sur La manière de prêcher de Fran-
çois de Sales et ses thèmes favoris se trouvent dans cet ouvrage, grave
et  v ivan t  à  la  fo is ,  p lus  sér ieux  que sa  réputa t ion  hab i tue l le ,  même en
ex t ra i ts ,  e t  tou t  v ib ran t  d ra f fec tueuse ami t ié .  Ses  pages re jo ignent
les ténoignages donnés lors des procès de béat i f icat ion. Voir  Roger
D e v o s t S . i  , A n n e c y ,
Gardet ,  po in t  des
extrai ts des témoignages de Pierre Magnin, Prêtre de la cathêdrale
Saint-Pierre de Genève, du Père Phi l ibert  de Bonnevi l le,  de Vaugelas,
de Vincent de Paul.

184)  La  l i s te  c les  écr iva ins  "p la ton ic iens"  du  XVIe  e t  du  XVI Ie  s ièc les  se-
ra i t  longue à  fa i re ,  la  b ib l iograph ie  où  f igurera ien t  les  ouvrages  où
se trouve étudiée I  r inf luence de Platon encore plus longue. Qui lu i  échappe
alors ent ièrement ? On se l imitera à 1 ressent iel  et  au ninimum en ren-
voyant  à  l r i r remplaçab le  ouvrage,  tou t  anc ien  qu t i l  es t ,  qu técr iv i t
pour son DES le futur Père Festugière :  Jean Festugière :  La Phi loso-
phie de I 'anour de Marsi le Ficin et son inf luence sur la l iTÏG6îG-
f rança ise  du  XVIe  s ièc le ,  Par is ,  Vr in ,  1941.

(  1 8 5 )  L i v r e  V I ,  c h a p i t r e  I 5 .

(  186)  Aux  sources  du  Tra i té  de  1  ramour  de  D ieu . . . ,
qu i  s ' y  app l iquent  au
mons.

Tra i t té  se  vér i f ie ra ien t
o p .  c i t .  L e s  c o n c l u s i o n s

a isément  pour  les  ser -

1 8 7 )  V o i r  l e s  l i s t e s  d e  l i v r e s
souvent  c i tées .  E t  on  sa i t

I I  d e  1 r é d i t i o n  d r A n n e c y  d é j à
d r a u t r e s  p r e u v e s .

des tomes I  et
q u ' i l  y  a  b i e n

(  1 8 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y , tomes XXII I ,  XXIV.
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(189)  Henr i  de  Lubac :  Exégèse méd iéva le .  Les  quat re  sens  de  I 'Ecr i tu re .
Par is ,  Aub ier ,  196 l ,  co l lec t ion  "Théo log ie" ,  4  vo lumes.

(  rgo) ou
sont

b ien  ad  ca lcen B ib l . C f  .  é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  3 l l ,  n a i s  l - e s  e x e m p l e s
innombrables.

(19 l )  Vo i r  éd i t ion  d 'Annecy ,  X I ,  où  sonÈ réun ies  les  p remières  le t t res  de
celui  qui  n 'est pas encore Président mais Sénateur à Chambéry et du ur is-
s ionna i re  en  Chab la is ,  e t  la  thèse drA lber t  Dep lanque :  Sa in t  Franço is
de Sa les  humanis te  e t  écr iva in  la t in .  Thèse de  la  Facu l té  ca tho l ique de

ien  des  phrases  sévères  sur  le  la t in
lourd, alambiqué et pédant de François de Sales, pour ne pas parler de
son ami  (La jeun ie ,  op .  c i t . ,  tome I ,  p .  128-129 e t  Rav ie r :Le tÈres  d 'ami -
t ié spir i tuel le,  op._-" i t r_-.  p.  4 sq.)  Peut-être faudrai t- i f  

"n- len 
rra.tcer

ces appréciat ions et est-ce parler avec quelque excès, oubl ier un peu ce
quté ta ien t  ces  cor respondances  à  1 répoque,  ou  n ty  vo i r  qu tune sor te  de
jeu  ou  d texerc ice  sco la i re ,  p resque dren t ra lnement  à  garder .  C tes t  sans
doute  auss i  oub l ie r  1 tâge des  cor respondants ,  au  moins  de  Franço is  de
Sa les ,  gu i  a  26  ar .s  ( le  sénateur  a  36  ans)  e t  1 'âg" ,  s i  l ron  peuÈ d i re
aussi,  de leur amit ié colmençante et (pourquoi non ?) con-e int imidée.

(192)  Vo i r  sur tou t  le  vo lune VI I I  de  1 féd i t ion  d 'Annecy  e t  les  au tographes
inédits.  Mais ce caractère apparal t  déjà très nettement dans 1e volume
V I I .

( t 9 3 )  1 1  e s t  l o i n ,  d r a i l l e u r s ,  d ' ê t r e  l e  s e u l  a l o r s  à  a g i r  a i n s i .

( 1 9 4 )  O n  a  v u  c e s  d é t a i l s  p l u s  h a u t  ( L a j e u n i e r  o p .  c i r . ,  t o m e  I I ,  p .  5 l ) .

(  195) Ce qui appart ienÈ à I 'hagiographie des premiers temps :  Monsieur de
Genève ne pouvait  que savoir  tout mieux qutun autre, rnême si  lu i  af f i r -
ma i t  le  cont ra i re .

(196)  Cfes t  ma in tenant  ce  quron t rouve,  t rop  a f f i rmé senb le- t - i l ,  dans  les
Pères Lajeunie eÈ Ravier.  11 semble quton puisse tenir  un moyen terme.
Ce que nous voulons dire dans ces pages, crest que François de Sales
sa i t  qu t i l  possède év idement  beaucoup moins  b ien  1e  grecet  1 'hébreuque
le l -at in ;  qut i l  nta en quelque sorte dans ces deux langues qu'un niveau
sco la i re ,  avec  des  d i f f i cu l tés  devant  cer ta ines  par t i cu la r i tés  hébra î -
ques. I ' Ia is i l  connalt  parfai tement le raisonnement et les catégories des
menta l i tés ,  1 'espr i t  Srec  ou  hébreu,  e t  non pas  fo rcément  à  t ravers  des
t raduc t ions  la t ines  :  l - rexemple  de  ce  qu ton t  é té  pour  lu i  les  cours  de
Génébrard  mont re  que sur  des  conna issances  l ingu is t iques  essent ie l les
e t ,  c e r t e s ,  q u i  n ' é t a i e n t  p a s  c e l l e s  d t u n  s p é c i a l i s t e  s i  e l l e s  a t t e i g n a i e n t
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(sui te de la note 196) un bon niveau, i l  a cont inué à raisonner non en
"grarnntair ient '  ou en l inguiste, mais en phi losophe et théologien.

( 1 9 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I ,  1 7 5 .  V a r i a n t e  d u  t e x t e .

( I 9 8 )  I s a î e  X I X ,  1 4 .  N o t e  d e  L r é d i t i o n  d t A n n e c y .

(199)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I ,  177 178.  0n  le  vo i t ,  même Erasme es t  regardé ic i
avec suspicion, lu i  dont la place dans la pensée de François de Sales
est si  nettement marquée :  I  respri t  de combat qui anime toutes les
Cont roverses  en  es t  la  cause.

(200 )  rdem.  178 .

(201)  On sa i t  que souvent  chez  les  sp i r i tue ls ,  e t  sur tou t  chez  sa in t  Franço is
de Sa les ,  "ab jec t ion t t  a  la  va leur  d tune sor t .e  de  super la t i f  d '  "humi l i -
té " .  Cres t  la  reconna issance par  I 'honrme de sa  pe t i tesse  ex is ten t ie l le ,
c e l l e  d e  s e s  l i m i t e s r  p a r  r a p p o r t  à  l r i n f i n i  q u r e s t  D i e u ,  i c i ,  u n  i n f i n i
de science, de connaissance. Nous retrouverons souvent ce mot.

QO2)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  I l0 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,  p ro-
noncé très vraisemblablement en 1621, un an et demi avant la morÈ de
Franço is  de  Sa les .  Cres t  d i re  de  que l le  f idé l i té  i l  fu t  à  1 régard  de
c e t t e  i d é e .

(203)  Edi t ion dfAnnecy,  xxr l ,  p .  xv.

(2O4)  Vo i r  Antanas  L iu ima,  op .  c i t .  tome I I ,  p .  400 e t  su ivantes .

(205)  11  ne  serv i ra i t  à  r ien  de  recop ier  la  l i s te  d ressée par  le  Père  L iu ina .
La réf l -exion de cette page va se placer à un tout auÈre point de vue que
celui  du Père. Sur le Pseudo-Denys, voir  une intéressante note dans Marc
F u m a r o l i r  o p .  c i t .  p . 5 6 3 .

(206) Sur ce point,  voir  la thèse de Jean Daniélou :  Platonisme et Théologie
rnys t ique,  doc t r ine  sp i r i tug l le  de  Grégo i re  de  Nysse,  Par is ,  Aub ier  Mon-
ta igne,  1944 ;  coL lec t ion  " Îhéo log ie ,  é tudes  pub l iées  sous  1a  d i rec t ion
de la Faculté de Théologie S.J. de Lyon-Fourvière n" 2.
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exemple André Puech :
depu is les  o r ].nes u s q u ' à  l a  f i n  d u  I V e  s i è c l e ,  P a r i s ,

édit ion Gu llaume c o l l e c t on d tEtudes anciennes - Ant iqui té grec-

(208)  Î rès  nombreuses  sont  les  ré fé rences  à  ce t te  a f f i rna t ion  e t  les  var ia -
t ions sur son sujet,  corme sur un thème musical ,  dans l toeuvre sa1é-
sienne ;  on y reviendra souvenÈ ai l leurs.

Q09) Voir  l rénée de Lyon :  La Prédicat ion des Apôtres et ses preuves ou la
fo i  chré t ienne.  Desc lée  de  Brouwer ,  1977.  Par  J .  Bar thou loÈ,  S .  Voîcou
et  A .G.  H. .man.  Co l lec t ion  "Les  Pères  dans  la  fo i " ,  p .  98 .  (Pour tanÈ
ce nrest pas ce texte, retrouvé seulement en version arménienne, en
1904, que connut François de Salesr l tor iginal-  grec ayant disparu dans
la tourmenÈe barbare dès Le VIe siècle, mais surtout sans doute le
Tra i té  cont re  les  hérés ies) .

( 2 1 0 )  A t h a n a s e  d ' A l e x a n d r i e  :  D e  I n c a r n a t i o n e ,  P a r i s ,  L e  C e r f , 1 9 7 7 .  C o l 1 e c -
t ion ,sources chrét iennesEEdff i î ,  édi t ion cr i t ique et t raduct ion
par Charles Kannengiesser.  Le court  texte est tout ent ier à l i re pour
comprendre l tunivers où se meut la pensée salésienne. Voir  aussi ,  dans
f  in t roduc t ion  p .  149,  Le  $  " le  Logos  incarné re la ie  le  voûs  or ig ine l " ,
p .  153 t r l run i té  de  l rhonrme,  acqu ise  par  l t incarna t ion  du-Logos"  (où  se
trouve soul igné ce qui di f férencie Athanase de Clérnent drAlexandrie et
la gnose chrét ienne, di f férence qurune lecture rapide de François de
SaLes peut  es tomper ,  car  ou t re  son goût  pour  l tun ion  des  cont ra i res ,  la
parenté des formules et de la tonal i té du raisonnement,  dans deux mon-
d e s  i n t e L l e c t u e l s  t r è s  d i f f é r e n t s ,  e s t  c e  q u i  l e  f a s c i n e ) r  l a  p .  1 5 5
pour  Ia  paren té  avec  l -es  H]mnes drEphrem le  Syr ien ,  la  no te  lde  la
p .  299,  qu i  sou l igne "1 raccent  . . .  n is  sur  l r inc lus ion  des  homres  dans
le corps individuel du Logosr ' ,  etc. . .un inrmense champ de recherche est
ic i  ouvert ,  dans un domaine aussi di f f ic i le et dél icat que fondamental
eÈ pass ionnant .

(2  I  I  )  Vo i r  le  tex te  c i té  lo rs  de  la  no te  200.

en> Voir  la revue RHR (Réforme I lumanisme Renaissance) no 15 ( l  et  2) iu in
e t  décembre  teAZ.  Ac  V-  17  seprernbre  j  gg  t  )  ;
on  ver ra ,  au  hasard  des  conrmun ica t ions  qu t i l  en  é ta i t  b ien  a ins i ,  p lus
ou moins, très souvent, même par exemple, pour Erasme ; voir par exem-
ple, Charles Béné :  "Hébreu et ver i tdhebraîca dans les paraphrases de
Psaumes dtErasme" (n" 2, p.  l03I-

que.

(213)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Y , rVT,  227.
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(214) Le nei l leur exemple semble être donc ceLui de la façon dont i l  t rai te
le mythe de la naissance de 1 ramour dans le Trai t té de l  tamour de Dieu
(L iv re  V I ,  chap i t re  5 )  e t  1a  no t ion  du  "v ide
cel le du Logos partout dans son oeuvre. Les sermons le montreront abon-
damrent.

(2 l5 )  On pour ra i t  à  chaque fo is ,  lo rsque l f  au teur  s ty  t rouve,  se  conten ter
de  renvoyer  à  la  Pat ro log ie  de  Migne.  On a  c ru  bon de  s igna le r ,  on  1 ta
vu, quelques édit ions modernes, même de vulgarisat ion ( les sermons eux
aussi sont une oeuvre de vulgarisat ion) ;  l  taccès pour tous passe tou-
jours par ce ehemin. Pour saint Bernard de Clairvaux, voir  ainsi  Invi-
tés  aux  noces ,  Desc lée ,  Par is ,  1979.  Ex t ra i ts  des  sennons sur  le  C. " t i -
que-les Cant iques, traduits et présentés par Pierre-Yves Emery.

(216)  0n  a  tou jours  beaucoup t rava i l lé  sur  cer ta ines  "sources"  myst iques  de
Franço is  de  Sa les  (e t  t rès  peu sur  d rau t res ,  corme Ph i l ippe  Ner i  par
exemple ,  s i  ce  n res t  le  Père  L iu ima,  na is  i l  res te  beaucoup à  fa i re ) .
Pour  thérèse d tAv i la ,  on  consu l te ra  sur tou t  P ie r re  Serouet  :  De la  v ie
dévote  à  la  v ie  myst ique,  sa in te  thérèse d 'Av i la ,  sa in t  f ranço is  de

,  les  E tudes  carmél i ta ines ,  1958 ;  e t  la  thèse
du Professeur Manfred Tietz :  Saint François de Sales f Î rai té de 1 rAmour

d e  D i e u '  ( 1 6 1 6 )  u n d  s e i n e  s p a n i
que peut-être le Père Serouet croi t- i l  t rop à un passage à un ordre
d i f fé ren t  en t re  1  r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  e t  le  l ra i t té  de  l  tamour

de D ieu  (nous  c roy  e  de  l 'm
tou t  pédagog ique) ,  na is  i l  ne  majore  pas  l r in f luence de  sa in te  Thérèse,
reconnaissant le gotÈ de saint François pour une indépendance qui lu i
fai t  prendre son bien partout,  et  drabord en lui-même, reconnaître aus-
s i  quant i tés  de  parentés ,  mêne s t i l  admi re  e t  reconmande la  sa in te  d 'A-
v i la .  On ne  saura i t  en  fa i re  son d isc ip le .  Sans  aL le r  jusque 1à ,  le
professeur Manfred Tietz dépasse cependant la réserve du Père Serouet et
parfois on ne peut le suivre, même si  on nroubl ie pas le rôle joué par
François de Sales pour 1 r introduct ion du Carmel en France, et son admi-
ra t ion  pour  l tOrdre .  Ma lgré  les  apparences  e t  les  a f f i rmat ions  péremp-
toires, malgré la place fai te f 'aux inf i rmes" incapables de suivre les
grandes aus tér i tés  pour  la  " re l ig ion"  de  sa in te  Thérèse,  ma lgré  par
ai l leurs La première forme de 1 r lnst i tut  fondé par 1'évêque de Genève
et  la  Mère  de  Chanta l ,  la  V is iÈat ion ,  s i  e l le  a  tou jours  é té  contempla-
t i ve ,  n fes t  pas  un  Carmel  adouc i ,  e t  s i  ac t ion  e t  con templa t ion  s ty
unissent,  nrest pas colme un prenier essai de ce que devait  être les
F i l les  de  la  Char i té .  On ne  le  répétera  jamais  assez .

Ql7) Crest,  au sens propre, Antoine Favre et lu i  qui  fondèrent 1 'Académie
(vo i r  La jeun ie  I I  p .  89  sq .  Le  tex te  des  s ta tu ts  se  t rouve dans  1 'éd i -
t ion d'Annecy, tone XXVI, p.  242).  Mais Honoré drurfé et Monseigneur
Camus furent,  avec Vaugelas, parmi les premiers et les plus représenta-
t i f s  de  ses  membres .

( 2 1 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I ,  2 8 6 .
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(2 lg )  Beaucoup de  lec tu res  de  l roeuvre ,  fa i tes  a ins i  aux  XVIe  e t  XVI Ie  s iè -
c l e s ,  s o n t  a t È e s t é e s .

(22o)  Edi t ion drAnnecy,  xvrr r ,  97 et  xrx ,  243.  11 faut  d i re  que les Tables
conna i ssen t ,  conme l rusage  d ra lo rs  l e  demanda i t  e t  co rme  l e  f a i sa i t
François de Sales,  Honoré drUrfé sous le  nom de Valroçy ;  mais une
seu le  ré fé rence  esÈ  donnée ,  l a  p rem iè re  conce rna i t  Mar ie  d rUr fé ,  épouse
de  Jacques .

ez l )  Ma r r .  r v ,  19 .  No re de  1  f éd i t i on  d 'Annecy .

Q22)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  xx ,  2 lg .

(223) Sur Jta|1l-  Pierre Camus, voir  donc la thèse déf ini t ive de Jean Des-
c ra ins  qu i  mont re  b ien  l renvergure  eÈ l t impor tance d tun  homne d tEg l ise
et drun hotme de Lettres trop longtemps tenu en aiscrél ib;4t vaguement
néprisé. Sa clairvoyance lors des Homélies aes nt. t"  gé"ér."* et  son
c o u r a g e s o n t m a i n t e n a n t d é n o n t r é s , o n o e u v r e
mieux mesurée, et 1 fadmirable l igne dessinée par une vie humaine qui
conduisi t  Camus de son évêché à mourir  et  à être enterré cormle un pau-
vre '  Par  cho ix  au tan t  que par  acceptaÈ ion  des  épreuves  e t  des  desse ins
de la Providence, sans janais se départ i r  dfun humour, qui ,  pour ne pas
êt re  ce lu i  de  Franço is  de  Sa les ,  n ta  pu  manquer  de  ren forcer  les  l iens
qu i  les  un issa ien t .  Jean Descra ins  :  J .P .  C. r r " ,  té ro i r  

" t  
j rg "  d

tenps. Thèse soutenue à PARrs tv sorbffi
L run  des  premiers  à  avo i r  b ien  mesuré  la  p lace  de  1révêque de  Be l ley

est l lenr i  Bremond, lui  aussi  lu avec une certaine condescendance aujour-
d rhu i '  à  to r t  sans  nu l  doute .  H is to i re  l i t té re i re  du  sent iment  re l ig ieux
P a r i s ,  C o l i n ,  r é é d i t i o n  d e  1 9 7
t rouvera  auss i  un  c la i r  exposé des  d i f fé renÈs avatars  sub is  par  I  tEspr i t

de sai{r t  François de Sales, ib id.  Les l lomél ies des Etats généraux ont
é té  éd i tées  par  Jean Descra ins ,  Genève,  Droz ,  1970.  un  tou t  pe t i t  nom-
bre des abondants romans à succès de Camus a été réédité aujourdrhui.

e24)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  xx r r ,  p .  68  e t  106 sq .  Franço is  de  sa les  écr i r  dans
la  p ré face  du  Tra i t té ,  des  l ignes  que nous  a l lons  revo i r  p lus  lo in .
t tJe serois t tn grand-Inpert inent si  ntayant jamais seulement pensé a
cet te  sor te  d rescr i re ,  je  p re tendo is  d ry  reusc i r  en  un  aage e t  en  une
cond i t ion  de  v ie  qu i  mrob l igero i t  de  mren re t i re r  s i  jana is  j  f y  avo is
es té  engagé" ,  (nd i t ion  d tAnnecy ,  IV ,  l0 ) .  C tes t  reconna l t re  que sa  vo ie
nres t  pas  ce l le  de  1a  poés ie .  11  n fempêche que pour  p lus ieurs  ra isons ,
sur tou t  d rexac t i tude dans  la  t raduc t ion ,  i l  l u i  a r r i vera  p lus  d rune fo is
de retoucher les Psaumes de Desportes.

Le  tex te  du  l ra i t té  ne  la isse  aucun doute  :  i l  s 'ag issa i t  b ien  de  poé-
s ] .es  de  Jeunesse.

Q2s)
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e26)  Des dé ta i l s  no tés  par  son en tourage rappe l len t  gu ' i l  a i rna i t  en  e f fe t
chanÈer  à  1 tég l i se .  Ma is  on  do i t  se  souven i r  que son éducat ion  a  é té
ce l - le  de  tou t  jeune nob le ,  en  par t i cu l ie r  à  Par is .  On t rouvera  a i l leurs
ici  quelques-uns de ses passages sur la musique (à propos d tun carnet
de chants donné en annexe).Voir  aussi  noEe 238. Une gravure ? Je n'en
a i  jamais  connu qu tune reproduc t ion  qu i  aura i t  é té  au t re fo is ,  m 'a- t -on
d i t ,  conservée à  la  V is i ta t ion  de  Sa in t -P ie r re  d te lb igny ,  na is  dont  per -
sonne ne  sa i t  ce  qu teL le  es t  devenue,  qu i  le  représente  en  jeune gent i l -
homne du temps,  e t  dans  une pose qu i  es t  p resque,  d i ra i t -on ,  ce l le  d 'un
t t b a l l e t t t .

(228) Voir  dans les labLes d'Annecy, à Antoine Favre (XxVfr I39) le relevé
des le t t res  qu i -par len t  des  Centur ies .  L fun  des  poèmes peut  ê t re  lu
dans Jean Rousset :  lnthologie- l- î -p.  c i t .  tome I  p.  39. Le Père Lajeu-
nie reprend à son conpte une déclarat ion d tA. Favre sur Ia valeur de
son oeuvre sans bien voir  peut-être que s ty marque la sinple modest ie
d e  1 ' a m a t e u r  ( L a j e u n i e ,  o p .  c i t .  t o m e  I  p .  2 5 2 ) : l e  P r é s i d e n t  e s t  I ' a u -
teur  de  nombreux  au t res  voLumes,  de  dro i t  en  par t i cu l ie r .  11  mér iÈera i t
une é tude par t i cu l iè re .

Q 2 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X V I , 2 8 7 .  M i n u t e  d e  l e t t r e  d a r a n r  d e  1 6 1 3  o u  1 6 1 4
(Franço is  de  Sa les  so i t  fa isa i t  p rendre  des  n inu tes  de  sa  cor respondance
la  p lus  imporÈante  par  secré ta i re ,  so i t  garda i t  b rou i l lon  ou  cop ie  per -
sonnel 1e )  .

(23O) Voir  1es CoIg! i !g! i"""  ;  voir  aussi  la dernière page du Trai t té.

)ri.
Q27)  l r rx  l i s tes  de  l i v res

où Sponde f igure; on

( 2 3 1 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,
donc, sans doute à
Theoremes.

souvent  ment ionnées déjà que donnent  1 rédi t ion et
se  repo r te ra  aux  Tab les  de  1 'éd i t i on  ( xxv t l  185 ) .

I b i d .  L e t t r e  à  J e a n  d e  L a  C e p p è d e  d e  1 6 1 3  o u  1 6 1 4 ,
p ropos  de  I  f envo i  que  l u i  a  f a i t  l  t au teu r  de  ses

Q32)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  10 .  Tra i t té  de  l  ramour  de  D ieu ,  Pré face .  Une
autre rédact ion du même texte, donnée en var iante, comporte bien 1a
mêne idée. On ne saurai t  t i rer de cela une preuve que François de Sales
connaissait  en effet  bien les nuances de l .  rhébreu :  le reste du para-
graphe montre qut i l  a corr igé draprès La Vulgate, et  probablemenÈ pour
a l le r  dans  la  d i rec t ion  drun  accès  p lus  a ITse au  tec teur  au  sens ,  e t
a ins i  l fexemple  donné n fes t  pas  dénué d tune cer ta ine  drô le r ie  :  ce  gue
Despor tes  a  t radu i t  par  les  " f ranges  de  la  robbe" ,  i l  l e  t radu i t  par  le
"co l le t " .  11  senb le  b ien  dra i l leurs  que ce  so i t  F ranço is  de  Sa les  qu i
ai t  raison, ne serai t-ce que par sinple borlAens :  i l  s tagi t  du fameux
P s a u m e  s u r  l a  j o y e u s e  c o n v i v i a l i t é  f r a t e r n e l l e  ( 1 3 3  o u  1 3 2 ,  v . 2 ) :
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(su i te  de  la  no te  232)
Ecce quan bonum, & quam jucundum habitare fratres in
Sicut unguentum in capite,  quod descendit  in barbam,

Quod descendit  in oram vest imenti  ejus.
On a vu plus haut qutErasme aussi pensait  souvent retrouver

t ravers  la  Vu lga te  (Ct r .  Béné,  a r t i c le  c i té  i c i  no te  212) .

unum :
barbam

Aaron :

1  rhébreu à

(233)  Cfes t  ce l le  u t i l - i sée  par  le  carne t  de  poés ies  dont  nous  par lons  dans
ces  no tes .  E l le  es t  b ien  connue.  Vo i r ,  par  exemple ,  Marguer i te  de  Na-
var re ,  Chansons sp i r i tue l les ,  Genève,  Droz ,  197 I  ;  éd i t ion  c r i t ique  par
Georges  DoÈt in ,  dont  l r in t roduc t ion  es t  par t i cu l iè rement  u t i le .

e34)  Vo i r  l ra r t i c le  que j 'a i  éc r i t  pour  les  D lé langes  Franco-S imone.  Vo i r
en annexe ic i  ce carnet de poésies vis i tandines qui est présenté dans
les  È lé langes  sous  le  t i t re  :  ' rChansons sp i r i tue l les"  dans  la  V is i ta t ion
du XVI Ie  s ièc le .

e 3 5 >  V o i r  l r i n t r o d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I r ,  e n  p a r t i c u l i e r  p .  V I I
e t  su ivanÈes.

e36)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I I ,  206  sq .  E t  a i l leurs ,  ma is  344 sq .  sur tou t .

e37)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  tome I I .  Defense. . .  par  exempl -e ,  L iv re  I ,  chap i t re  I0
p .  8 9 ,  o u  L i v r e  I I ,  c h a p i t r e  l ,  p .  9 9 .

(238)  Vo ic i  en  complément  par fo is  des  lab les  d 'Annecy  e t  sans  pré tenÈion  à
être exhaust i f  ,  un relevé petsonnêI-âe-la présence des poètes dans tou-
te  l - roeuvre  sa lés ienne,  en  p lus  des  ré fé rences  données p lus  haut  :
Jean de  Sponde I I  156,  X I  154 155,  XXI I  317 (+  les  l i s tes  de  lec tu res
des  tomes I  p .  CXXXVI I  e t  I I  p .  424)  ;  An to ine  Favre  XI  81 ,  132,  162,
180 + XI 126, à propos de P. Possevin qui lu i  a envoyé une berceuse de
l rEnfan t  par  la  V ie rge ,  écr i te  par  le  Père  jésu i te  Torse l l in i  ;  Du Bar -
tas  V I I  221.  Pour  les  cant igues  e t  r rchansons sp i r i tue l les" ,  vo i r  I I I
75  3 t5 ,  Xr r  359,  Xr r r  192 207 266,  XrV 36  99 ,  XX326,  XXr  85 ,  XXV 34
1 7 3 ,  X X V I  2 3 1 .  U n  c a n t i g u e  d r a l l é g r e s s e  e n  I ' h o n n e u r  d e  J . C .  r e s s u s c i t é
VITT 426. Pour la musique, iL faudrai t  c i ter d ' innombrables passages du
Traitté, à co'nnrencer Par ]e I'mythe" du Chantre sourd au livre IX, cha-
p i t re  9 .  Les  "chansons sp i r i tue l les"  para issent  auss i  dans  Ie  Tra i t té  :
en voici  quelques références, données dans I  rédi t ion de La Pléiade :
p .  5 9 4 ,  5 9 7 ,  6 6 5 ,  6 7 3 ,  7 1 5 .
Musique, harmonie, Louange harmonieuse de la vie en paradis se trouvent

s o u v e n t  d a n s  l e s  s e r m o n s  :  I X  l 2 l  1 3 0  3 3 1 ,  X  4 5 .  E t  l a  l e t t r e  à  M g r  F r é -
myot  ren ferme la  cé lèbre  phrase sur  la  mus ique no tée  qu 'es t  l  tEcr i tu re

e t  la  mus ique chantée  qu 'es t  la  v ie  des  sa in ts ,  X I I  306.  E tc .
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Q39)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I , 1 8 0 ,  1 8 2 ,  1 8 6 , 3 2 8 .

Q4O)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v I I ,  430.

(24l)  Edir ion d f  Annecy, xxvl ,  154 .

Q42)  Ed i t ion  d  rAnnecy ,

Savoyard),  tome I I ,
X ,  p .  LXXVI I .

p .  5  1 ,  d é j à
Vo i r  La jeun ie ,

vu plus haut.
cpj_ c i t .  (à  propos du

(243)  Cres t  une des
tunat Strowskf
entre l  toeuvre

p .  3 9 4  s q . )  ) .

grandes idées de F. Strowski et
a été un des premiers à prendre
de Franço is  de  Sa les  e t  L rAs t rée

drau t res  (de  même,  Fo r -
au  sé r i eux  l es  l i ens

( r .  S t r o w s k ! ,  o p .  c i t .

e44> On ver ra ,  beaucoup p lus  lo in  dans  ce  t rava i l ,  ce  quresÈ 1 'espr i t  vér i -
tab le  e t  méconnu de  la  V is i ta t ion .  Les  pages quron l i ra  on t  é té  écr i tes
grâce à  1 'a ide  des  V is i tand ines  drau jourd 'hu i ,  i l  fau t  qu 'on  le  sache
tou t  de  su i te .

Q45) François de Sales écr i t  exactement :
putavinus (Lettre à Antoine Favre, du
x1;-lt3t

nihi l  a nobis humani al ienum
v,

"Ars  d icend i "

( l )  E d i r i o n  d r A n n e c y , X I I ,  I 8 7  s q .

Q)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  299 sq .

(3 )  Vo i r  Roger  Devos  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les  par  les  témoins  de  sa  v ie ,
Annecy ,  Gardet ,  t967 

"p rocès  de  béat i f i ca t ion  sont  reprodu i ts ,  p .  18 l  sq .

G )  V o i r  E . J .  L a j e u n i e r  o p .  c i t . ,  t o m e  I I ,  p .  5 4 .  C e p e n d a n t  c e  " D i r e c t o i r e "
é ta i t  sans  doute  à  I 'o r ig ine  un  écr i t  des t iné  à  son usage personne l  par
F r a n ç o i s  d e  S a l e s .  ( C f .  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I ,  p .  L I X  -  L X  e n  n o t e )
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(5 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  x l r ,  323.

(0 )  Sur  les  c i rcons tances ,  vo i r  tou tes  les  v ies  de  sa in te  Chanta l  e t  auss i
ce l les  de  sa in t  Franço is  de  Sa les .  La  réa l i té  de  ce t te  sor te  d 'en ferme-
ment  fu t  sans  aucun doute  te r r ib le .  Vo i r  par  exemple  E.J .  La jeun ie ,  op .
ci t .  tome I I ,  p.  240'241, ou André Ravier :  Jeanne-Françoise Frémyot,
6Z-ronne de Chantal ,  sa race et sa grâce, Paris,  nonastàiè de la Visi ta-
@ t - R o c h e r e a u , A t e 1 i e r s H e n r y L a b a t , t 9 8 3 , p . 5 5 s q .

O)  Pa rce  que  dé fo rmée ,  t r ans fo rmée  e t  pa r t i e l l e ,  avec  un  tex te  na l  é tab l i .
On la désigne corme "1 

tédi t ion Plon"  :  SainÈe Jeanne-Françoise de Chan-
ta l .  Sa  v ie  e t  ses  oeuv res .  Pub l i é  pa r  Les  re l i g i euses  du  p rem ie r  monas -

ecy ,  Pa r i s ,  P lon ,  1876 ,  7  vo lumes  ( l e  l e r
cont ient les Ménoires sur la vie et les verÈus de sainte Jeanne-Françoi-
se de Chanta l ,  recuei l l is  par  la  I ' lère Françoise-Madele ine de Chaugy,  sa
n ièce  e t  secré ta i re  ;  le  3e ,  la  dépos i t ion  de  la  Mère  au  procès  de  cano-
n i s a È i o n  d e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s .  C r e s t ,  p o u r  f  i n s t a n t ,  l a  s e u l e  é d i t i o n
complète.

(8 )  Soeur  Mar ie -Pat r i c ia ,  a rch iv is te  de  la  V is i ta t ion  d tAnnecy ,  ên  es t  la
responsable. En 1988, 2 volumes sont perus. Jeanne-Françoise Frényot
de Chantal  :  Correspondance, Cerf  CEFI 1986 et 1988.

(9) 0n peut espérer que disparattront peut-être alors quelques-unes des
légendes les  p lus  v i la ines  e t  les  p lus  tenaces  sur  e l le  :  son  ind i f fé -
rence3l Jr f$ilrr-.

(10 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  x r r ,  323 .

( t t )  E d i r i o n d ' A n n e c y ,  V I I .

( l z )  1 1  n r e s t  p a s
remarque que
tai t  Monsieur
J .P .  Camus :
quentes t t ,  p .

un  b iographe qu i  omet te  l fanecdote ,
la  p réd ica t ion  fan i l iè re  e t  v ivan te
de Boisy. I1 semble que le premier

L ' E s p r i t . . .  o p .  c i t . ,  c h a p i t r e  V  :
102.

accompagnée de la
de  son  f i l s  déconce r -
réc i t  en  so i t  dans

"Des  P réd i ca t i ons  f r é -

(13)  0n  ne  par le ,  on  n té tud ie  généra lement  André
sa soeur ou à François de Sales. Son curieux
Bourges pour des responsabi l i tés moindres et
re malgré les honneurs et les fonct ions dont

Frémyot que par rapport  à
d e s t i n  q u i  l u i  f i t  q u i t t e r
une f in de vie plus obscu-
i l  fut  chargé et que rap-
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(sui te de la note l3) pel le br ièvement et avec un certain embel l issement
la  noÈe de 1réd i t ion  d 'Annecy ,  p .  299,  mêr i te ra i t  m ieux .  La  présenta-
t ion  la  p lus  conp lè te  e t  la  p lus  jus te  para l t  en  avo i r  é té  fa i te  par
Jacques Paul-Dubreui l ,  l ractuel curé de BelLey, dans une conférence
présentée  aux  Journées  Sa lés iennes  de  Bourges ,  en  I974,  conférence mal -
heureusement demeurée inédite,  du moins à ma connaissance.

(14)  CeÈte  d i f fus ion  n 'e t t  pas  é té  en t iè rement  du  go t t  de  Franço is  de  Sa les .
On connalt  maL la façon dont el le se f i t  ;  on suppose seulement qu'el le
comnença par 1'Espagne dès la mort de François de Sales. Voir  édi t ion
drAnnecy ,  I ,  p .  L IX  e t  LX,  e t  les  no tes .  Franço is  de  Sa les ,  cependanÈ,
contrairement à ce quron aff i rme toujours, encore une fois,  et  même
dans 1 féd i t ion  d tAnnecy  ( fU ia . ) ,  ne  la  cons idéra i t  pas  coume un "Tra i -
té" mis en forme :  rrJe vous conjure, Monsieur,  de ne la point faire
voir  à personne duqueL les yeux me soyent moins favorables que les vos-
t res ' r  (x t t ,  323)  .

(  15)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  324.

( 1 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,  3 2 5 .

(  l 7 )  r b i d .

(  r8  )  rb id .

( 1 9 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 2 3 .

( 2 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 1 3  3 1 4 .

( 2 t )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 2 1 .

e2)  Edi r ion drAnnecy,  x I I ,  308.

(23 )  rb id .
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(24)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  323.

(25)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  p .  LV.  Dans 1ré tude
Franço is  de  Sa les  préd ica teur "  ;  c i ta t ion

de Dom Mackey sur "Saint
t i rée de La Vie du Bien-

heureux Mre Francois de Sales. Eves P r i n c e  d e  G e n è v e . . .  r  p a r
Dom Jean de S. François,  Superieur General- de  la  Congreg.  des  Feu i l lans ,
Paris,  Michel Soly MDCXXIV, Livre I I .

Q 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x ,  1 5 7 .

Q 7 )  E d i r i o n
t tmomentf t

i c i  le  doub le  sens de

( 2 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I x , 4 1 2 .

(29)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  323 l .' Ï1  ne  fau t  po in t  tesmoigner  de  mesconten tement ,  s t i l  es t  poss i -
ble ;  mais du moins point de cholere, cotme je f is 1e jour de
NosÈre Dane quand on sonna avant que j teusse achevé. Ce fut une
fau te ,  sans  doute  avec  p lus ieurs  âu t rËs . "

(30 )  Ed i r i on  d rAnnecy ,  x r r ,  321 .

( 3 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  2 9 9 .

(3Z)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  324.

(33)  "A  coeur  va i l lanÈ r ien  imposs ib le" .

d tAnnecy ,  IX ,  165.  Le  mot  "heure"  a
e t  d e  t t d u r é e t r .

(g )  Vo i r  tou t  le  p remier  l i v re  en
come le moteur de tout acte à
p e n s é e  e s t  d r a i l l e u r s  l e  p i v o t

par t i cu l ie r ,  où  l  tamour  es t  p résenté
l f i m a g e  d e  c e  q u r e s t  l a  l r i n i t é .  C e t t e
de tou t  le  l ra i t té .

( 3 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 1 5 .
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(36)  On re t rouvera  ce t te  no t ion  essent ie l le  à  la  théo log ie  e t  sp i r i tua l i té
sa lés iennes .

(37)  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  L iv re  V I I ,  chap i t re  6 .

(38)  Par  exemple ,  p .  315 -  316 -  317.  On pour ra i t  compter  fac i lement  le  nombre
de fois où le mot apparal t  dans la let tre ;  on remarquerai t  aisément et
rap idement  qu t i l  n ta  pas  tan t  le  sens  d  'a rs -  que d t  "espr i t " .  Ce qu i
inp t ique , t tÀ  a i f  fé rence t rop  nég l igée jus -qu 'à  au jourdrhu i ,  semble-È- i l .
Auss i  fau t - i l  b ien  s  ren tendre  :  la  le t t re  es t  une "méthode"  sans  en  ê t re
une ;  un guide spir i tuel-  appuyé sur le concret général  de la vie de
prédicateur sans être ni  un manuel ni  une rhglor icq. El le pourra ainsi
s t a p p L i q u e r  à  b i e n  d e s  é c o l e s ,  v o i r e  l e s  u n i t .  S i  e l l e  n r e s t  e n  r i e n  u n e
t""trttiq.r", uralgré ses exemples, qui appartiennent souvent au bory6ens et
à  l texpér ience de  la  pas tora le ,  au tan t  qu fà  1 té tude e t  à  la  fo rmat ion
un ivers i ta i re  par fa i tement  in tégrées  e t  dépassées,  c res t  parce  qu 'e11e
appart ient,  el le,  malgré ses détai ls,  au demeurant peu nombreux si  l  ton

y regarde de près, et  t rès généraux, davantage à La théologie, dont
e I le  es t  une conséquence,  gu tà  un  au t re  domaine .  Ce la  es t  év ident  lo rs -
que l  ton pense aux théoric iens qui furent cependant des houmes de la
prat ique tout autant,  pour lesquels la minut ie des dist inct ions en un
guide irremplaçable, né d'une école de pensêe dont le domaine est dél i -
mité autremenÈ ; crest le cas de Louis de Grenade, voire de saint Au-
gus t in  lu i -mêne.  Pour  sa in t  F ranço is  de  SaLes,  le  gu ide ,  s i  1 'on  veut
qure l - l -e  enso i t  un ,  que cons t i tue la  le t t re  à  1 'a rchevêque de  Bourges ,  es t
avant  Èout  re l ig ieux  e t  t rès  ouver t  ;  i l -  s t incarne dans  l - rexerc ice  de
la  p réd ica t ion  qu i  pour ra  ê t re  Ëe l -  ou  te l ,  s ' i l  obé i t  à  son espr i t .  On
a t rop  v i te  fa i t  de  d i re  que le  tex te  es t  par fo is  une sor te  de  syn thèse
parce  qu t i l  es t  écr i t  sans  ouvrage de  ré fé rence e t  à  ma in  levée.  Lou is
de Grenade,  cer tes ,  e t  d fau t res ,  é ta ien t  b ien  théo log iens  auss i ,  ma is
fa isa ien t  de  leur  théo log ie  la  mère  d 'une pra t ique.  Franço is  de  Sa les  a
b ien ,  quo i  qu ton  en  d ise ,  une théo log ie  p réc ise ,  ma is  corme e lLe  es t
fondée sur  1a  no t ion  d f  "un id ivers"  (Tra i t té ,  L iv re  I I ,  chap i t re  2 )  que
nous rencontrerons souvent,  i l  nta cure de se l imiter,  même en respec-
tant les autres, à une tendance rhétor ique. Tout cela parce que la let-
t re  d i t  ce  qu i  un i t  tou te  p r iè re  e t  tou te  p ra t ique ora to i re  dans  chaque
ins tan t  de  la  v ie ,  parce  qu te l le  es t  la  conc lus ion  d 'une méd i ta t ion  com-
mencée de longue date et sans cesse cont inuée, dans une vision parËicu-
l iè re  des  rappor ts  réc ip roques de  1 'hon-e  e t  de  D ieu ,  qu i  t ranscendenÈ
chacune des  l in i tes  de  la  c réa ture .

(39)  Sur  le  tex te  la t in  de  la  le t t re ,  vo i r ,  en  p lus  de  la  no te  de  la  page
300 du  tome XI I  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy ,  à  laque l le  i l  a  dé jà  é té  fa i t
a l lus ion ,  au  tome I  p .  L IX  de  l r ln t roduc t ion  Généra le  de  1 'éd i t ion ,  la
note 2, à laquel le 1à première r f f i  se complètent
sans se contredire, malgré les apparences.

(40)  Un su je t  de  thèse a  é té  déposé au t re fo is ,  sous  la  d i rec t ion  du  Pro fes-
seur  R.  Garapon,  su je t  qu i  ne  semble  pas  avo i r  about i  ;  f  in t i tué  é ta i t
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(su i te  de  l -a  no te  40)  "La  Pédagog ie  de  sa in t  Franço is  de  Sa les  dans  1 ' In t ro -
duc t ion  à  la  v ie  dévote ,  le  Tra i té  de  1 'amour  de  D ieu  e t  les  Ent re t iens
spir i tuels".  Quel le que soit  ce travâITl-pol i -
ne pas gêner le chercheur à qui le sujet appart ient ou appartenait ,  eÈ
quoique la présente étude ne porte que sur les sermons, el le ne traiÈe-
ra de la pédagogie de François de Sales que dans 1 rexacte l imite de son
domaine,  les  sennons donc  (e t  la  le t t re  qu i  résume l tespr i t  de  la  p ré-
d ica t ion  sa lés ienne) ,  même s i  ce t te  pédagog ie  a  ses  pr inc ipes  dans
l f ln t roduc t ion  e t  le  Tra iÈ té ,  e t  qÉ ' iLs  so i&  app l iqués  dans  les  Ent re -
t i E n [ a e r a n e m e t a ç o n q u e a . n s 1 é s s e n n o n s . A s p e c t é s s e n t i e 1 u " 1 - r 5 3 . -
àETes ser:rnons, la fédatogie n'y sera ainsi  pas étudiée pour el le-même,
mais  au  cours  d rau t res  ana lyses  ;  év idement ron  sera  cependant  ob l igé
dren donner une synthèse des pr incipales conclusions auxquel les l  texamen

de chacun des problèmes conduit .

(4 I  )  Nous avons essayé de le montrer ai l leurs :  "Saint François de Sales
et le thème de la "marchet '  t ' ,  Travaux et Mémoires de l  tUniversi té de
Limoges, Publ icaÈions de t  tUnn

L imoges,  ma i  1973.  L ta r t i c le  a  ê tê  t radu i t  en  a l lemand,  a ins i  qu 'un
aut re ,  sans  qu tau tor isa t ion  en  e t t  é té  denandée,  e t  sans  aucun conÈrô le ,
dans  le  Jahrbuch 1973 f i i r  Sa les ian ische Stud ien ,  E ichs tâ t t ,  1974.

G2)  Vo i r  T ra i t té  de  I  tamour  de Dieu , L iv re  I ,
i c i  "Por t ra i t  de 1'homre es t  ce lu i  de

(43)  Vo i r  éd i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  67  sq .

G4)  Le  mot  es t  sa lés ien ,  ma is  i l  a ,  dans  la  V ie  devote  ou  les  Ent re t iens ,
un tout autre sens qui lui ôte la résona"ce-[eJor"Iive que noi;- lnÏ-
conna issons  : la t tcondescendancet t  pour  Franço is  de  Sa les  es t  d ramour  e t
de  char i té  pau l in iensag issant  dans  le  p lus  hunb le ,  le  p lus  anod in  des
instants ou des événements.

( 4 5 )  E d i r i o n  d f A n n e c y ,  x I I ,  3 0 0 .

(46) Ibid.  Le sermon de Seyssel,  que nous verrons plus loin,  a déjà été
piilorrcé alors, au cours de la campagne du Chablais, et on y trouve
év idemenÈ les  mêmes ques t ions .  A  b ien  des  égards ,  la  le t t re  es t  p roche
dtun sermon sur ce qufest un sermon, encore plus qurune exhortat ion à
prêcher .  E l le  es t  auss i  d ia logue e t  con f idence au tan t  que conse i l .  En
ce sens ,  e11e a  tou t  du  sermon r rpa terne l t t ,  t r fami l ie r t t ,  t tapos to l iquet t ,

te l  que nous  ver rons  Franço is  de  Sa les  le  p ra t iquer  dans  ses  vér i tab les
préd ica t ions .

chap i t re  12 ,  e t  p lus  lo in
t t l  t h o  e - t e m p l e t t .
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G7)  Par  exemple ,  par  le  Père  La jeun ie r  op .  c i t . ,  I I ,  p .  54  sq .  ou  Dom Ma-
c k e y  ( E t u d e . . .  o p .  c i t . ) ,  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  p .  X x x  à  x L I .

(48 )  Ed i r i on  d 'Annecy ,  x r r ,  301 .

G9)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I I I ,  98 .

( 5 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X V I ,  3 1 5  -  X V I I ,  3 1 8 .  A i l l e u r s ,  i l  s e r a  q u e s t i o n  d e
la  p réd ica t ion  du  "s i lence" ,  e t  b ien  des  fo is .

(51 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  x r r ,  302 .

(52 )  rdem,  p .  301 .

(53)  Ib id .  301.  Références  scr ip tu ra i res  en  no te  dans  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :
. leanr  8 ,  10 .

(54)  Idem,  p .  304.  Les  c i ta t ions  scr ip tu ra i res  reprennent  tou jours  Jean.

(ss )  rb id .

(56) Nous retrouverons ces not ions lorsque nous étudierons le portrai t  de
I tho t r -e  te l  que le  d resse sa in t  Franço is  de  Sa les .

(57)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x I I ,  304.

(58)  Idem,  304 305.  Références  scr ip tu ra i res  en  no te  de  1réd i t ion  d 'Annecy :
I  Cor .  I ,  23 ,  IT ,2 .  On reconna l t  b ien  en tendu,  i c i  par t i cu l iè rement ,
I  récho du De Doctr ina Christ iana.

( 5 9 )  N o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  A c t e s ,  I I ,  3 .
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(60)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  Iden,  304.

( 6 1 )  I d e m ,  3 0 5 .

(62 )  rb id .

( 6 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x I I ,  3 0 6 .

G4)  Note  de  1réd i t ion  d 'Annecy  :  Jérén ie ,  W,  19 .

(65)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  x I I ,  306.

( 6 6 )  N o t e  d e  1 r é d i t i o n  d r A n n e c y :  E n a r r a t i o n e s  i n  P s a l m o s  X L I I I  $  7 3 .

( 6 7 )  N o t e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  I  R e g .  Y , 2 .  I d e r ,  3 0 6  3 0 7 .

(68)  Vo i r  p lus  haut ,  en  f in  du  chap i t re  p récédent .

(69 )  vo i r
de Moul ins,  du XVI Ie s ièc le.

(70 )  Ed i r i on  d 'Annecy ,  x r r ,  307 .

( 7 1 )  I ,  1 9 ,  2 0 .  N o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y .

QZ)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  307.

Q3)  rb id .

04)  rden,  308.
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(75)  Edi r ion d 'Annecy,  xr r ,  308.

(76> Voir  l lenr i  de Lubac :  Exégèse médiévale ;  les quaÈre sens de 1'Ecr i ture,
Par is ,  Aub ier ,  1961,  4  vo lumes,  co l lec t ion  "Théo log ie"  ;  é tudes  pub l iées
sous  la  d i rec t ion  de  l -a  facu l té  de  théo log ie  S .J .  de  Lyon-Fourv iè re .
On notera que François de Sales fai t  lu i-même, juste après, 1 rappl icat ion

d e s  q u a È r e  s e n s  d a n s  l a  l e t t r e  à  L r h i s t o i r e  d ' E s a i i  e t  J a c o b  ( t d e m  3 l l ) ,
en insistant sur 1a "bienséance" requise pour 1es inÈerprétaÈions, conme
i l  la  demanda i t  ( tdem 310)  tou t  par t i cu l iè rement , jus te  avant rpour  1 'a l -
1égorie,  matière â-Eîen des extravagances.

Ql )  Note  de  l 'éd i ton  d 'Annecy ,  p .  309 :  S ic  s .  thomas Ia  I Iae ,  Qu.  xxVI ,
a r t .  3  ( l e  " s i c "  d e s  é d i t e u r s  n t a  i c i  r i e n  d r i r o n i q u e ,  l t o p i n i o n  e s t
b ien  dans  s t  thomas,  e t  iLs  é ta ien t  par  a i l leurs  assez  hab i tués  à  la
man ière  de  s t  F .  de  Sa les  pour  que ce t te  façon d ten  user  ne  les  surpr î t
p a s ) .

(78)  Edi r ion drAnnecy,  xr r ,  309.

O9)  Ed i t ion d 'Annecy ,  Ib id .

( 8 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,  3 1 0 .

(81)  Ib id .  On remarquera  la  souvera ine  l iber té  avec  laque l le  Franço is  de
SâfG- t ra i te  de  ce  po in t ,  au t re  p reuve,  s t i l  en  fa I la iÈ ,  que la  le t t re
es t  b ien  avant  tou t  une le t t re  amica le .  Ma is  qu ton  ne  s ty  t rompe pas  :
contrairement à l topinion courante à son sujet,  1tévêque de Genève
nrest pas honrme à avoir  peur des mots ni  de la réal i té ;  au point que
par fo is  les  éd i teurs  du  s ièc le  dern ie r  n ton t  pas  osé  t radu i re  son texÈe
quand i l  I ' ava i t '  conrme b ien  souvent '  éc r i t  en  la t in .  Quand i l  I  ré ta i t

en français,  i l  a été en revanche f idèlement reproduit .  On en aura quel-
ques bons exemples dans la correspondance et les documents adressés au
duc de  Be l legarde (Les  lab les  de  Lréd i t ion  d tAnnecy  les  réper to r ien t
f idè lement ) .  On en  a  un  au t re  dans  la  le t t re  même,  où  les  d i l igen ts  éd i -
teursr gui  t raduisent toujours le lat in,  même le plus élénentaire, onÈ
vivement passé les l ignes du Deutéronome que 1tévêque a cependant bien
c i té ,  en  en  donnanÈ la  ré fé rence,  qu i  ce t te  fo is -c i  n ta  pas  non p lus  é té
conplétée (Iden, 310).  On voiË que "bienséancei l  pour François de Sales
et "décencerli,Int de pair ; "décencett au sens latin qui, en comportant
le sens nodernera aussi,  on le sai t ,  une signi f icat ion beaucoup plus
vaste :  ce qui est indécent est inconvenant,  ne convient pas. On rencon-
tre ainsi  la grande not ion de "vraisemblance" qui t raverse, sous une
f o r m e  o u  l r a u t r e ,  c e s  s i è c l e s .  J a m a i s ,  p a r c e  q u ' o n  u È i l i s e  1 ' a l l é g o r i e ,
on  ne  do i t  perdre  le  cont r6 le  de  son in te l lec t ,  le  bor /sens ,  la  s ign i f i -
ca t ion  pren iè re  que d i t  le  concre t  des  mots ,  jana is  1  ra1Légor ie  ne  do i t
ê t re  marque de  d ichotomie .  Ce nres t  pas  qu ton  ne  do ive  pas  1  ru t i l i se r ,
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(sui te de la note 8 I  )  solut ion radicale que préconisent cerÈains ;  on le
doit  au contraire, mais en se servant de tout ce qui fai t  l  tho'rme, la
let tre est t rès claire à ce sujet.  Sans davantage de pruderie que la
B ib le ,  e t  i l  en  sera  tou jours  a ins i  avec  lu i ,  F ranço is  de  Sa les  écr i t
donc :  t 'Lorsqutun honr 'ne et son frère stempoignent,  et  que la fertme de
ltun dteux stapproche pour sauver son mari  de la main de son adversaire,
s i  eL1e avance la  ma in  e t  sa is i t  les  par t ies  honteuses  de  ce lu i -c i ,  tu
couperes la main à cette fernme. Tu ne t fat tendriras pastt  (Deutéronome,
f fV ,  l l ' 12 .  "Traduc t ion  oecuménique de  la  B ib le" ) .  Ce qu i  la isse  dev i -
ner ou supposer bien des choses de certains sermons, qui devaienÈ ou
êt re  vér i tab lement  bur lesques,  ou  se  dé tacher  de  la  réa l i té  des  mots ,
ou  cho is i r  une lecÈure  a l légor ique subt i le ,  purement  in te l lec tue l le  e t
dés incarnée.  Ce sera  assez  b ien  le  cas ,  nous  le  ver rons  p lus  lo in  du
Père Boucher,  qui  Èr iera avec soin ses passages dans une Bible comme
expurgée. François de Sales ne sui t  pas la même voie :  i l  ne retranche
rien à la Bible, ni  à l rhomre (ses cotr-entaires du Cant ique, ses images
de la  lGre-Per le  le  p rouvent ) ,  ma is  se  souc ie  que l r in te rpré ta t ion  so i t
cohérente et ne sombre pas dans lrextravagance qui interprète ce passa-
ge du Deutéronome en montrant que la fenrme y ttreprésente le mal que fait
la Synagogue de reprocher aux Genti lz leur or igine, et  qut iLz nrestoyent
pas  en fans  drAbrahanr r  ;  parce  qu t i l  comprend b ien  l tespr iÈ  de  son temps,
iL ajoute :  "cela peut avoir  de L'apparence" ( Ibid.  )  (0n remarquera le
mot,  dont on sai t  que le sens dtalors est plusEE que le sens moderne)
mais  parce  que 1  ra l légor ie  app l iquée ic i  désar t i cu le  s i  l - 'on  peuÈ d i re
1'harmonie des fonct ions humaines chez celui  qui  l i t  ou qui écoute, le
r i sque es t  g rand de  s récar te r  du  t tv ray t '  (vo i r  la  no te  92  p lus  lo in  i c i )
e t  a ins i  d ra jou ter  à  l rEcr i tu re ,  comme pour  ces  co l loques  imag ina i res
dont parle aussi  le texte. Cela ne signi f ie cependant nul lement encore
une fo is  que I  ra l légor ie  e t  les  quat re  sens  so ien t .  à  re je te r .  I l s  ré -
c lament  au  cont ra i re  de  l rhonr -e ,  pour  Lu i  appara l t re ,  sa  par t i c ipa t ion .
I ls réclanent le sens "métaphorique",  êt  nous verrons à plusieurs repri-
ses  a i l leurs ,  sur  des  tex tes  sa lés iens ,  que la  "s in iL i tude[  s ign i f ie
"semblable nais non ident ique",  aucun des deux adject i fs ne I  femportant

s u r  1  r a u t r e .

( 8 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 l l .  N o t e  d e  1 r é d i t o n  :  v e r s .  2 3 .

( 8 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x r l ,  3 0 7 .

(84 )  Edi r ion dfAnnecy ,  X I I ,  307.

(85 )  Ed i r i on  d 'Annecy ,  x r r ,  312 .

(86 )  r b i d .

( 8 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I b i d .



- 1902 -

(88)  lous  ces  tex tes  se  t rouvent  p .  313.

(89)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  313,  314.  Ngus ver rons  a i l leurs  co t rment  Fran ;

çois de Sales lui-même la piatiq"". [L 
]'rb r;ig[ rx1[1J id r<$ "rll lr '*$,th,

(90 )  Ed i r i on  d rAnnecy ,  x r r ,  315 .

( 9 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I T , 3 4 4 , 3 4 5 .  O n  v e r r a  b i e n  p l u s  d ' u n e  f o i s  r e v e n i r
cetÈe phrase fondamentale dans notre travai l .

(92)  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  x I I ,  315.  La  phrase de  Franço is  de  Sa les  n 'es t  pas
ic i  inconpat ib le  avec  ce  qu ' i1  a  d i t  p lus  haut  des  co l loques  à  ne  pas
inventer :  i l  s tagi t  ic i  du sens caché mais existant ;  "vray" signigie
"év ident t ' ,  

t t l iÈ té ra l " ,  s i  b ien  que le  sens  caché nres t  pas  faux ,  ma is
vér i tab le  lu i  auss i ,  s t i l  es t ,  co îme d i t  a i l leurs  1 tévêque,  en  prenanÈ
le mot au sens lat in,  corme son époque, "décentt ' .

( 9 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,  3 1 3 .

G4) rb id .  3 t4 .

(95)  Cres t  auss i  l f idée  de  Lou is  de  Grenade.  Pr ie r  e t  p rêcher ,  depu is  sa in t
August in ,  son t  l iés ,  on  l ta  vu .

(96)  L rusage es t ,  on  le  sa i t ,  fo r t .  cormun e t  durera .  Le  sermon avec  Bossuet
souvent encore, sera un moment rel ig ieux en lui-même.

(97)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  323.  Pour  Grenade,  no te  de  1 'éd i t ion  :  o ra to r
C h r i s t i a n u s ,  l i v r e  V I ,  c .  1 3 .

( 9 8 )  r d e m , 3 0 0 .

( 9 9 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 0 0 ,  n o t e  I .
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( 1 0 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 1 5  e n  m a r g e  ( s o u s - t i t r e  d e  1 ' é d i t i o n  l a t i n e ) .

( r0 r )  rb id .

(  1 0 2 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  x l r ,  3 1 5 .

(  103)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X I I ,  322.

(104)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IV ,  p .  LXXVI .  L r idée se  t rouve auss i  en  b ien  drau t res
endroi ts chez lui .  Voir  Fichier personnel de recherche, en annexe.

(  l os )  op .  c i t .

(  1 0 6 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  I  l .

(  1 0 7 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  4  1 4 .

( 1 0 8 )  T o u t  c e l a  r e c o u v r e  l e s  p a g e s  3 1 5 - 3 1 9  d e  l a  l e t t r e .  " S a i n t "  e s t  é c r i t
ic i  avec une majuscule comne le fai t  la let tre.

(  t 09 )  r den ,  316 .

(  I  l 0 )  r den ,  317 .

( l l l )  r de rn ,  319 .

( t t 2 )  r b i d .

(  r  r3 )  rb id .
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( l t 4 ) C r e s t  l e sujet du sermon.

(  I  15)  Ce sont  les  exp l i ca t ions  e t l e s  s e n s ,  s u r t o u t  l e  s e n s  l i t t é r a l .

(  I  16)  Les  t ro is  au t res  sens
i c i .

de 1 rexégèse t radi t ionnel le  pourront  apparaî t re

( l l 7 )  C r e s t  c e  q u i  v a  " é m o u v o i r "  l t a u d i t e u r .

(  l  18)  Ib id .  0n  aura  remarqué la  d i f fé rence en t re  "s imi l i tudes"  e t  "exemples"
Nous ver rons  a i l leurs  les  exemples  deven i r  des  "s imi l i tudes"  par fo is ,
e t  ce la  dans  cer ta ines  cond i t ions  1 iées  à  la  né taphore .

(  |  l9)  rdem, 32o -  321.

(120)  Idemr  32 l  en  no te .  On sa i t  combien  grand é ta i t  1 'usage de  te ls  recue i ls
(de nêne que celui  des résumés et opuscules de toutes sortes cornne 1'oeu-
v re  de  1  févêque de  Lyon,  dont  i l  va  ê t re  ques t ion) ,  des t inés  à  ê t re  à
eux  seu ls  de  v ra ies  b ib l io thèques porÈat ives ,  fo r t  u t i les  pour  les
cho ix  e t  les  sources  de  "1  f invent ion"  du  préd ica teur .  I l s  joua ien t  un
peu le  rô le  de  f i ch ie rs  thémat iques .

(122)  Franço is  de  Sa les  1  rappe l le  S teL la  se lon  la  fo rme i ta l ian isée de  son
nom : Diego di  Stel la.  11 a pu 1o connaltre alors dans ses traduct ions
i ta l iennes  de  1575,  s igna lée  par  1 réd i t ion  d 'Annecy  (X I I  190)  ;  la  t ra -
duct ion française, parue en 1609 chez Rigaud à Lyon, le l ibraire de
I  févêque,  es t  pos tér ieure  on  le  vo i t  à  la  Le t t re  à  Mgr  Frényot  ( t raduc-
t ion signalée par Marc Fumarol i  en note, gL@ont les
même auteurs, à quelques var iantes près qui sont déjà reconmandés à Mgr
d e  R e v o l ,  l e  3  j u i n  1 6 0 3  ( é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  1 8 7  s q . ) ,  p o u r  q u ' i l
cons t i tue  sa  b ib l io thèque ( tdem t88-189) .  Ecr i te  à  tê te  reposée,  ce t te
première  le tÈre  es t ,  sur  le  po in t  des  lec tu res  à  fa i re ,  p lus  dé ta i l lée
et plus précise que cel le adressée à Mgr Frényot :  Bérul le et le cardi-
nal Borromée, par exemple, Grenade et "Jan dtAvi l -a" voient leur présence
jus t i f iée  par  un  no t  p réc is ,  a ins i  encore  gue sa in t  August in .

(123)  Ce sera i t  un  au t re  su je t  que ce lu i  qu i  es t  t ra i té  i c i  que d 'a l le r  p lus
lo in  que ce t te  super f i c ie l le  esqu isse .  11  ne  manquera i t  pas  d f inÈérê t .

( 1 2 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  1 8 7  s q .
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(125)  Idem, 190.  vo i r  la  nore l2o.

(126)  rdem, l9  t . .

( 1 2 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x r r ,  1 8 8 .

(128)  Le  mot  veut  d i re  i c i  "sp i r i tue l le t ' ,  le  res te  du  tex te  le  p rouve.  Avant
d fadmin is t re r  un  d iocèse,  i l  fau t  avo i r  une v ie  in té r ieure  re l ig ieuse.

( l Z g >  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  1 8 9 .

( 1 3 0 )  E d i r i o n  d f A n n e c y ,  x l r ,  3 2 1 .

( 1 3 l )  A  Ë r a v e r s  B e d a ,  d i t  1 t é d i t i o n  d t A n n e c y  q u i  a  r e t r o u v é  l a  " s e n t e n c e " .
Mais el le est conmune dans Aristote et aussi  dans sainÈ Ttromas.

( 1 3 2 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r b i d .

( 1 3 3 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r b i d .

(134)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Idem,  300.

( 1 3 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I ,  3 2 1 .

( 1 3 6 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X I I ,  3 2 2 .

(  r37 )  rb id .

(  r38 )  rb id .
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(  140)  Ib id .  Nous ver rons  a i lLeurs  que
n%ll-pas conçu cornoe individuel

(  r39)  rb id .

(  14 l  )  Ed i r ion  d 'Annecy ,  rv ,
L iv re  V I .

le  I 'sa lut t t  pour  François de Sales
quo iqu t i l  so i t  b i en  en tendu  pe rsonne l

306.  l ra i t té ,  t i t re  des  chap i t res  I  e t  2  du

(142 )  rden ,  310 , chap i t r e  2 .

(  143)  Id* ,  305 -  306,  chap i t re  l .  Vo i r  p .  303
myst ique ne sont qu'une mesme chose". Et,
tou te  p réd ica t ion ,  même ce l le  du  s i lence,
esÈ son ac t ion .

:  t t l . to rayson e t  la  théo log ie
on 1  ra  vu ,  la  p réd ica t ion ,
e s t  f i l l e  d e  1  r o r a i s o n  :  e l l e

(144)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  323.  On t rouvera  a isémenÈ,  g râce aux  Tab les ,
les renvois à Grenade ;  encore ne sont- i ls pas tous relevés peut-être.
On notera que pour la spir i tual i té,  François de Sales demande parfois
que cer ta ins  espr iÈs  I  ru t i l i sen t  avec  que lque précaut ion ,  en  ra ison de
sa d i f f i cu l té  (ma is  i l  le  d i t  davantage d 'au t res  au teurs  sp i r i tue ls ) .
En revanche,  pour  l ra r t  o ra to i re ,  i l  fau t  le  su iv re  en  tou te  conf iance.
Et,  pour un évêque, Grenade est dans tous les domaines un grand maîÈre.
Le  3  ju in  1603,  à  Monse igneur  de  Revo l ,  évêque de  Do l ,  i l  éc r i t  ces
mots signi f icat i fs sur Louis de Grenade et Charles Borromée :  "Ayés,
je  vous  pr ie ,  Grenade tou t  en t ie r ,  e t  que ce  so i t  vos t re  second brev i -
aire ;  le Cardinal Borromée ntavoit  point dtauÈre theologie pour pres-
cher  que ce l le  la ,  e t  neanmoins  i l  p rescho i t  fo r t  b ien" .  On no tera  les
nots qui suivent et qui  expl iquent certainenent par I  |  ' runidivers" sa-
lés ien ,  qu i  es t  ap te  à  un i r  tou tes  les  pensées dans  1  rapproche d ivers i -
f iée  de  l run ic i té  d iv ine ,  guê Franço is  de  Sa les ,  s i  d i f fé renÈ de l -u i
(dtoù parfois donc sa prudence),  ai t  tant ainé Grenade et Borromée tout
de nême, avec son éloquence rude, 'parfois,  toujours austère et dépoui l -
lée  :  1  ré loquence es t  b ien  la  f i l l e  de  la  théo log ie  e t  de  la  sp i r i tua-
l i té  pour  lu i  :  r rMays  ce  n tes t  pas  la  son pr inc ipa l  usage :  c fes t  qu t i l
dressera vostre espri t  a 1 ramour de la vraye devot ion et a tous les
exerc ices  sp i r i tue lz  qu i  vous  sont  necessa i res .  Mon op in ion  sero i t  que
vous colmençassies a le l i re par la grande Guide des Pecheurs, puis que
v o u s p a s s a s s i e z a u M e m o r i a 1 , e t e n f i n q u e f f i u È . M a i s
pour le l i re fructuG6T i l  ne le faut pas gourmander, ains le faut
peser  e t  p r iser ,  e t  chap i t re  apres  chap i t re  le  ruminer  e t  app l iquer  a
I tame avec beaucoup de considerat ion et de pr ieres a Dieu. I l -  faut le
l i re avec reverence eÈ devot ion, coune un l ivre qui cont ient les plus
u t i les  insp i ra t ions  que l tame peut  recevo i r  d ten  haut  ;  e t  par  1a ,  re -
former toutes les puissances de I  rame, les purgeant par deÈestat ion de
tou tes  leurs  mauva ises  inc l ina t ions ,  e t  1es  addressent  a  leur  v raye  f in
par de fermes et grandes inspirat ions".  On voit  donc la place que la
pensée de Grenade t ient pour François de Sales ;  i l  en a vr lconme la
man i fes ta t ion ,dans  la  v ie  ép iscopa le ,du  card ina l  Bor ronée.  11  n ty  a
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(sui te de la note 144) sans doute pas l ieu de s 'en étonner aut.ant quton 1e
fai t .  S'étonne-t-on de la même façon du rôle que Scupol i  joue pour lui  ?
Lr  "un id ivers"  sa lés ien  cont ien t  b ien  le  "combat  sp i r i tue l "  pau l in ien ,
l réloquence peut en être une forme pr iv i légiée et de ce point de vue,
i l  nty a pas loin du Doninicain au Théat in.
Drautres phrases sont importantes dans la même lettre :  " I1 fauÈ com-

mencer par 1a vie monast ique avant que de venir  à 1 roeconomique et po-
l i t ique"  ( tden 189) .  On ver ra  a i l leurs  le  sens  du  "moiner r  e t  de  la  re -
traiÈe pour François de Sales '"  "Yous devez en touÈe façon prendre re-
so lu t ion  de  prescher  vo t re  peupLe. . .  Ne le  fa i t tes  pas  pour  deven i r
grand predicaËeur, mays simplement parce que vous le deves et que Dieu
le  veut .  Le  sermon paterne l  d run  Evesque vaut  mieux  que tou t  l ta r t i f i ce
des  sermons e labourés  des  pred ica teurs  d tau t re  sor te .  11  fau t  peu de
chose pour bien prescher,  a un Evesque, car ses sermons doivent estre
des  choses  necessa i res  e t  u t i les ,  non cur ieuses  n i  recherchees ;  ses
paro les  s imp les ,  non a f fec tees  ;  son  ac t ion  pa terne l le  e t  na ture l le
sans  ar t  n i  so in . . .  Je  voy  que vous  escr ives  s i  b ien  vos  le t t res  eÈ
fluidenent,  guta mon advis,  pour peu que vous ayes de resoluËion, vous
ferez  b ien  les  sermons ;  e t  neanmoins  je  vous  d is ,  Mons ieur ,  gu t i l  n ten
faut pas avoir  peu de résolut ion, mais beaucoup, et de la bonne et in-
v inc ib le" .  (ua i t ion  drAnnecy ,  x r r ,  187 sq . ) .  on  aura  remarqué I - f ins is -
tance sur le mot rrpaternelt ' ,  eÈ cel le mise sur 1a persévérance demandée
au préd ica teur .

( 1 4 5 )  L e s r r s i m i l i t u d e s "  s o n t  e n  e f f e t  l e  c o e u r  d e  l a  p r é d i c a t i o n  s a l é s i e n n e ,
à  cause de  la  lec tu re  théo log ique de  t t l t image"  que fa i t  1 - tévêque e t  que
nous ver rons .  c resÈ 1à que f  idée  pour  lu i  s t incarne dans  le  s ty le ,
connne le Verbe du père dans l tho"mre créé , ' image de Dieu" en Genèse I26.

(146> L f impor tance de  Lou is  de  Grenadg avec  son Ecc les ias t i cae  Rhetor icae
sive de Rat ione concinandi l ibr veneti@
est  te l leque 1 'oeuvre  connut  deé rééd i t ionsnombreuses  jusquten  1635
(vo i r  M.  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  782,  n"  801 pour  sa  B ib l iograph ie) .
François de sales a certainement pu la Lire dans sa première édit ion,
de  1578 ;  i l  senb le  qu ' i l  a i t  fa l lu  aËtendre  le  X IXe s ièc le  pour  qu 'on
en aiÈ une traducËion française (nais cela reste à conf irmer :  Louis
d e G r e n a d e : o e u r u ! è t e s , P a r i s , L o u i s V i v è s , l 8 6 5 , 2 0 v o 1 u m e s .
T r a d u i t e s i n t @ p r e n i è r e f o i s e n f r a n ç a i s p a r M . 1 ' A b -
bé Bare i l le .  vér i f i ca t ions  fa i tes ,  la  t raduc t ion  ne  t rah i t  en  r ien  le
texte lat in.  11 a donc senblé intéressant (nalgré la chronologie) de
donner,  pour ces quelques pages, une traduct ion rnoderne, en homrage à
une maison dfédit ion qui,  avec Migne, a tant fai t .  pour la transmission
dtune cer ta ine  sor t ,e  d toeuvres  qure l le  s te f fo rça i t  de  main ten i r  v ivan-
t e s .
Les  vo lumes par t i cu l iè rement  u t i l i sés  ic i  son t  Ie  l9e  qu i  con t ien t  la

t raduc t ion  de  Lrora teur  chré t ien  ou  Rhétor ique ecc lés ias t ique,  eÈ le
zue pour les sermons.

( 1 4 7 )  L o u i s  d e  G r e n a d € r  o p .  c i t .  p .  2 .
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(  1 4 8 )  r d e m ,  p .  4 .

(  149)  A  par t i r  de  ce t  endro i t ,  le  tex te  la t in  se  t rouve dans  M.  Fumaro l i ,
op .  c i t . ,  p .  146 en  no te .  On pour ra  juger  de  l rexac t i tude de  la  t ra -
duc t ion .

( t S O )  L o u i s  d e  G r e n a d € r  o p .  c i r . ,  L i v r e  I ,  c h a p i t r e  2  $  3  -  p . 2 0 .

( 1 5 l )  L i v r e  d e  l a  S a g e s s e ,  X I , 2 1 .

(152)  Lou is  de  Grenadêr  op .  c i t . ,  L iv re  I ,  chap i t re  l .
On rapprocherai t  aisément ces passages du De Doctr ina Christ iana de

sa in t  August in ,  op .  c iÈ . ,  à  p ropos  de  ses  exp l i ca t ions  de  tex tes .

(  1 5 3 )  I d e m ,  p .  I  l .

(  1 5 4 )  L i v r e  I ,  c h a p i t r e  I I  $  I  p .  1 3 .

(  rss)  rb id .

(  r s6 )  rb id .

(  1 5 7  )  I d e m ,  p .  l 4  .

( 1 5 8 )  L o u i s  d e  G r e n a d ê ,  o p .  c i t . ,  L i v r e  I ,  c h a p i t r e  2  $  2 ,  p .  1 5 .

(  159) On a souvent relevé cet épisode qui,  sous la plume des biographes,
prend diverses formes, voire se dédouble ;  à moins qut i l  ne se soi t  en
ef fe t  p rodu i t  p lus ieurs  fo is .

(  1 6 0 )  L o u i s  d e  G r e n a d ê ,  o p .  c i t .  L i v r e  I I ,  c h a p i t r e  I 0  $  2 ,  p .  I  1 3 .
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(  16 l  )  r dem,  I  18 .

(162 )  rb id .

(  1 6 3 )  r d e m ,  l l 9 .

( t64 )  rb id .  r19  -  r2o .

(  r65 )  rb id .  r  r3 .

(166)  Bruno Jereczek :  Lou is  de  Grenade d isc ip le  de  Jean d 'Av i la ,  Fontenay-
le -Comte ,  Lussaudr  (op .  c i t .
p .  147,  no te  210)  re lève  le  même passage.

( 1 6 7 )  L o u i s  d e  G r e n a d e ,  o p .  c i t . ,  L i v r e  I V ,  c h a p i t r e  I  $  2 ,  p . 2 4 2 .

( f 6 8 )  L o u i s  d e  G r e n a d ê ,  o p .  c i t . ,  L i v r e  I V ,  c h a p i t r e  I  $  2 ,  p .  2 4 4 .

(  169)  Lou is  de  Grenadê,  op .  c i t . ,  L iv re  IV ,  chap i t re  I  $  2 ,  p .  245.

(  r70 )  rb id .  24s .

(  r7  r )  rb id .

( 1 7 2 )  I b i d .  p .  2 4 6 .  " . . . D e  n o s  j o u r s ,  l e s  u n s  s e  c o n t e n È e n t d u  s e n s  l i t t é r a l
e t  re je t ten t  les  sens  myst iques  ;  les  au t res ,  au  cont ra i re ,  ne  s 'app l i -
quent qurà rechercher ces sens myst iques presque dans tous les endroi ts
d e  1  t E c r i t u r e . I '

( r73)  rb id .  zso-zst .

( 174 )  r b i d .  280 .
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(175)  Ou b ien  parce  qu ' i l  ne  s 'a r rê te  jamais  à  une éco le  seu le ,  donc .

( 1 7 6 )  P a r u  à  P a r i s ,  e n  1 5 8 5 .

( 177 )  op .  c i t . ,  r b i d .

( 1 7 8 )  L o u i s  d e  G r e n a d e ,  o p .  c i t . ,  p .  5 8 6 .

(179)  L ra l lus ion  préc ise  de  sa in t  Franço is  de  Sa les  co" r -ence ic i .

( 1 8 0 )  L o u i s  d e  G r e n a d ê r  o p .  c i r . ,  p .  5 5 6 - 5 5 7 .

( 1 8 l )  P a r u  à  P a r i s  c h e z  C h a u d i è r e ,  e n  1 5 8 5 .

( 1 8 2 )  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  p a s s a  l 0  a n s  à  P a r i s ,  d e  1 5 7 8  à  1 5 8 8 .  T o u s  l e s  b i o -
graphes signalent sa f idé1ité à fréquenter les sermons.

( t 8 3 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 4 8 .

(  t 84 )  rdem,  t50 .

( 1 8 5 )  O n  l i r a  d a n s  1 ' é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I I ,  3 9 9  s q . ,  p â E  e x e m p l e ,  u n e  l e t -
Ère  du  Jésu i te ,  écr i te  de  Ven ise  en  1605.

(186)  Les  premières  comencent  dès  le  le r  vo lume de le t t res  (éa i t ion  d 'An-
n e c y ,  X I ) .

(187)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x r r r ,  105 sq .  La  réponse de  possev in  monÈre  qu ' i l
n 'a  r ien  oub l ié  de  son anc ien  é tud ian t .

( 1 8 8 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  I ,  9 7 ,  1 2 9 .
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(189)  Vo i r  la  réponse du  Père  Possev in ,  écr i te  en  f rança is ,  à  ce t te  le t t re
connue dans  sa  vers ion  iËa l ienne dans  1 téd i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  399 sq . ,
où le Père parle longuement de ses oeuvres et de la façon de les ut i l - i -
ser.  On remarquera que même la Bibl iotheca SeLecta est pour lui  une
sor te  d ta rsena l  po lén ique.

( 1 9 0 )  C f e s t  l e  L i v r e  X V I I  d e  l a
v in ,  éd i t ion  drAnnecy ,  X I ,
du  Père  e t  à  leur  éd i t ion
même volume surtout, que 1

Bib l i o theca  Se lec ta .  Vo i r  l a  no t i ce  de  Posse -
104 ;  on  L i t  auss i  les  ré fé rences  aux

au hasard des notes données à son nom
ron trouve aux renvois relevés par les

oeuvres
dans le

Î a b I e s .

( t9 l )  Vo i r  les  ré fé rences  dans  1 'éd i t ion  d 'Annecy ,  tome I ,  p .  CXXKIX,  dans
la Liste des auteurs du XIV. XV. XVI siècles nonrmés dans les Contro-
verses ,  l i s te  par t i cu l iè rement  in té ressante ,  pu isqu 'on  y  t rouve Be l - l -a r -
n in  (Franço is  de  Sa les  d isa i t  avo i r  p rêché e t  écr i t  en  Chab la is  avec  la
Bible eÈ Bel larmin seulement (édit ion drAnnecy, XIV, 127),  mais son
bagage é ta i t  b ien  d i f fé ren t  e t  la  p réc is ion  e t  1  rexac t i tude de  ses  ré -
férences laissent rêveur,  Canisius, Caraffa,  Conrmines, Erasme, Feuar-
dent,  Fisher,  Génébrard, Grenade, Montaigne, More, Possevin, Ribera,
S a d o l e t ,  V a t a b l e ,  e t c .  e t c . ,  ê t  c e l a  p o u r  l e s  s e u l s  c a t h o l i q u e s .

(192)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I ,  149.  Les  Cont roverses ParÈ ie  I I ,  chap i t re  I I ,
a r t i c l e  I I .

( 1 9 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  3 2 0 - 3 2 1 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i r i o n  :  " D ' a b o r d  e t
en  e l le -même,  tou te  la  doc t r ine  chré t ienne es t  Trad i t ion .  Cres t ,  en
ef fe t ,  le  Chr is t  Nos t re  Se igneur  qu i  es t  l fau teur  de  la  doc t r ine  chré-
t ienne :  o r ,  [ l J  tu i -nême n ta  r ien  écr i t ,  s i  ce  n res t  que lques  carac tè-
res  lo rsqut i l  abso lva i t  la  fe rnure  adu l tè re  ;  carac tères  qu t i l  n ra  même
pas voulu que nous connussions, et  que, pour ce moti f ,  i l  t raça sur la
t e r r e .  2 .  B i e n  p l u s ,  i l  n t a  p e s  o r d o n n é  d t é c r i r e ,  s i  c e  n r e s t  c e  q u ' i l
vou ta i t  apprendre  aux  Evêques drAs ie .  3 .  C 'es t  pour  ce1-a  qu ' i l  a  àppe lé
sa doctr ine non Eugraphie mais Evangi le,  et  qut i l  a coumandé de la
t ransmet t re  sur tou t  par  la  p réd ica t ion  ;  car  i l  n 'a  jana is  d i t  :  Ecr i -
vez  LrEvang iLe  à  tou te  c réa ture ,  ma is  i l  a  d i t  :  Prêchez . "

(194> Cres t  l rhypothèse,  p laus ib le ,  de  cer ta ins  b iographes,  repr ise  par
Antoine Ihrfournet par exerrple :  La jeunesse de François de Sales, 1567-
1 6 0 2 ,  P a r i s ,  G r a s s e t ,  1 9 4 2 ,  p .  t  f ,
p.  70) et quelques autres ne pensent pas que François de-Sales f i t  les
Exerc ices ,  en  ra ison de  sa  jeunesse,  ma is ,  b ien  en tendu,  reconna issent
que 1 ratmosphère du col lège de Clernont en étai t  façonné. Cependant,
a l léguer  que Franço is  de  Sa les  é ta i t  s i  jeune para l t  nég l iger  qur i l  es t
res té  l0  ans  à  Par is .  Ce la  s toppose en  ou t re  à  tou te  la  par t ie  du  t ra -
vai l  du Père Liuima où, avec juste raison, Les rapprochements avec
Ignace de Loyola et la Conpagnie sont constants, pendant qu'en même
temps es t  sou l ignée l r indépendance conc i l ia t r i ce  de  Franço is  de  Sa les
devant des oeuvres eÈ des Èendances qui nous paraissent pLus opposées
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(su i te  de  la  no te  194)  qu tà  1 -u i .  ce  n res t  pas  de  "1  t ind i f fé rence" ,  au  sens
du no t  au  XVIe  s ièc le ,  une sor te  de  to lé rance (a lo rs  que le  mot  n ta
guère  de  va leur  n i  d tusage a lo rs )  dé tachée,  vo i re  mépr isan te  :  I ' i nd i f -
fé rence sa lés ienne es t  b ien  au t re  chose,  nous  le  ver rons ,  e l le  es t  une
ac t ion .  C 'es t  encore  L t  t tun id ivers"  sa lés ien  qu i  t r iomphera  dans  le
Tra i t té  (L iv re  I I ,  chap i t re  2 ) .  Seu les  les  o r ien ta t ions  qu i  pos tu len t
un dual isme marqué resteront étrangères au futur évêque.

( 1 9 5 )  S u r  P o s s e v i n ,  v o i r ,  d o n c ,  l a  n o t e  d e  1 r é d i t i o n  d t A n n e c y ,  X I I I ,  l O 4 ,
sur  1a  B ib l io theca Se lec ta "vér iÈab le  encyc lopéd ie  qu i  t ra i te  des
s c i e n c e s ,  d e s  a r t s ,  e t c . t t ( é a i t i o n  d r A n n e c y ,  X I ,  1 6 6 ,  n o t e  2 ) .  O n  c o n -
suLtera  b ien  en tendu la  thèse de  Marc  Funaro l i  (op .  c i t .  p .  179 sq . )
qui soul igne ses l iens avec la Rat io studiorum, sa sl lmuiose avec le
Cicero, ses di f férences avec leTf56ff iË-t6-r isr iana.

(  I 9 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  p .
dicateur par Dom Mackey,

LXXXI. Etude sur saint François de Sal_es pré-
eP,-f,-

(197) Même celui  des sermons tout fai ts se perpétuait  parfois 1à où on ne
lrattendait  pas :  Louis de Grenade, après avoir  composé tous ses ser-
mons n 'écr iva i t - i I  pas  dans  sa  Pré face  qur i l s  pouva ien t  b ien  ê t re  un
recue i l ,  ce  qu ' i l s  fu ren t  en  e f fe t ,  e t  on  les  p i l la  :  "Tout  1 -e  g rand
travai l  auquel je rntétais occupé pendant près de dix ans, et  qui  avait
pour  ob je t  la  conpos i t ion  des  sermons,  n fabout issa i t  qu tà  fourn i r  la
mat iè re  aux  préd ica teurs ,  e t  n fappar tena i t  qu tà  l t invent ion  seu le ,  la -
que l le '  sans  La  jusÈesse,  les  agréments  e t  la  sage convenance du  d is -
cours  e t  de  la  p rononc ia t ion ,  n rappor te ra i t  que peu dru t i l_ i té  ;  j ' a i
donc  réso lu  de  mrapp l iquer ,  se lon  la  por tée  de  mon espr i t ,  à  écr i re  en
même temps quelque chose sur I  rélocut ion et la manière de bien pEonon-
cer  un  d iscours r r  (op .  c i t .  tome 20,  Pré face  p .  3 ) .  On vo i t  comment  tou-
tes  ses  oeuvres  sont  b ien  en tendu l iées  e t  jusque dans  que ls  dé ta i l s ,
la  lec tu re  le  mont re ,  pour  le  Don in ica in ,  qu i  es t  dans  le  d ro i t  f i l ,
l u i ,  des  t ra i tés  e t  de  la  p ra t ique de  l ra r t  o ra to i re .  Pour  Franço is  de
S a l e s '  o n  a ,  r é p é t o n s - l e r  l t e s p r i t  d r u n  t r a i t é r  l e  d é t a i l  d e  l a  p r a t i q u e
do i t  en  ê t re  p r is  dans  ses  sermons e t  eux  seu ls .  Au lec teur ,  à  1 'aud i -
teur de raisonner.

(198)  11  ne  pour ra  ê t re  fa i t  quraprès  qu 'aura  é té  é tud ié  ce  qu i ,  e t  avec
ltaide des derniers travaux parus, cela sera sans doute plus simple,
v ien t ,  dans  les  p r inc ipaux  de  ces  recue i ls ,  de  l tAn t iqu i té .

( 1 9 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  p .  L X X X I  e r  n o r e  ( V ) .

(200)  Génébrard ,  Possev in  :  on  s té tonnera  peut -ê t re  de  la  f idé ] i té  de  Fran-
çois de Sales pour des personnages par ai l leurs peu recorrrnandables par-
fois à des yeux modernes (tous deux par exemple furent des secÈateurs
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(sui te de la note 200) act i fs de La Ligue, et sous sa forme la plus agres-
s ive ,  b ien  que Possev in  fû t  i ta l ien) .  Cres t  oub l ie r  son  aÈt i tude type :
ce l le  qu ' i l  a  à  1 'égard  des  manue ls  de  rhé tor ique,  des  Èhéor ies  sur  la
grâce,  des  ind iv idus  esÈ la  même ;  i l  accepte  1-e  bon,  le  jus te ,  le  v ra i
avec La même " indi f ference" dynauique par ' tout où i l  1es renconÈre. Et
en  l toccur rence,  s t i l  fa l la i t  fa i re  un  cont repo ids ,  i l  ne  faudra iÈ  pas
oub l ie r  l ta { fa i re  Do i  Baran}ano,  son a tÈ i tude pré-ga l i léenne,  1 'a f fa i re
de son 

"o"p$$our 
être dissËqué et mi l le autres moments de sa vie.  Rien

de cont rad ic to i re  1à  encore .

( 2 0 1 )  M a r c  F u m a r o l i ,  o p .  c i t . ,  p .  1 4 2 - 1 4 3 .

( 2 O 2 )  E . J .  L a j e u n i e ,  o p .  e i t : _ ,  t o m e  I ,  p .  1 2 6  s q ,  t o m e  I I , 3 6 1  7 4 ,  p a r
exemple .  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t . ,  Deux ième par t ie  de  sa  thèse,  p .  223
sq. En part icul ier p.  258. Bremond, op. I  passim. On a mentionné plus
haut l -e Père Liuima.

(203)  Bruno Jereczek  :  Lou is  d .  ,  op .  c i t .
p .  l 2 l  .

(204 )  op .  c i t .  p .  147 .

(205)  Marc  Fumaro l i ,  op .  c i t .  p .  258 en  no te .

(206) I lenr i  Bremond, op. c i t .  I .  Ce sont toutes les pages de ce volume qui
Èouchent à François de Sales qui le montrent.

Q07)  I1  sera  cependant  b ien  p lus  né f ian t  pour  d 'au t res .

(208)  Lou is  de  Grenade,  op-_  c iÈ . ,  tome 20,  Pré face  p .  I  e t  3 .  Cres t  le  Èex te
qui,  pour plus de comodité pour le lecteur,  dans ces domaines où les
f i l s  s ren t re lacent ,  a  dé jà  é té  donnê par t ie l lement  dans  la  no te  197.
I l  est représenté ic i  un peu di f férement et en si tuat ion. 0n verra, à
propos du Père Boucher plus loinr guê bien des auteurs de sermons, au
l ieu  en  que lque sor te  de  fu i r  le  p l -ag ia t ,  composa i t  avec  lu i  e t  s ' y
prêtaient comme à un devoir  apostol ique, celui  de la prédicat ion aux
préd ica teurs .  Ce la  reLat iv ise  que lque peu les  h is to i res  de  sermons vo lés
ou eu t res  ;  dans  la  p réd ica t ion ,  les  choses  sont  assez  d i f fé ren tes  de
ce qure l les  sont  pour  le  théât re  par  exemple .  Le  cyc le  l i tu rg ique,  tem-
poral  et  sanctoral ,  aide de plus à rendre pieux un tel  usege. Et i l  ne
semble pas que les "modèles de sermons",  dans des publ icat ions spécia-
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(su i te  de  la  no te  208)  l i sées ,  a ien t  jana is  d isparu ,  d ispar i t ion  qu i  sera i t
un  na l ,  le  seu l  danger  rés idant  dans  l tusage qu i  en  es t  fa i t  :  mat iè re
de réf lexion, apport  au Èravai l  ou simple lecture fai te en chaire par
un prêtre dont le temps est dévoré ;  et  jusqurà quel point cela-même
est- i l  cr i t icable ? Quel le pédagogie ne connalt  ces problèmes ?

Q09)  C f  es t  b i en  "1  
t un id i ve rs "  du  T ra i t t é  de  l t amour  de  D ieu .

(210)  Defense de  l rEs tendar t  de  la  Sa inc te  Cro ix .  Ce tex te  a
(  y  a jou ter
doute  qu ton  ver ra  reven i r  à  d rau t res  propos  ces  l ignes

dé jà  é ré  c i ré
Idem 210 .  On  se
E-ssent ie l -1es.

(2 l l )  On ne  rev iendra  pas  dans  le  dé ta i l  i c i  sur  ce  qu i  a  é té  d i t ,  e t  fo r t
bien, ou seulement esquissé dans ses grandes l ignes mais avec justesse
à propos  du  "d i recÈo i re"  ( f . .1 .  La jeun ie ,  op .  c i t .  I I  p .  40)  quo iqu 'on
pu isse  d iscu ter  que ce  "d i rec to i re t 'n ta i t  t té té  qu tun  so tnrna i re  des  con-
sei ls fque François de SalesJ donna, dès t604, à l rarchevêque de Bour-
ges".  Ibid.  Ne pouvait-ce, avec quelque vraisemblance, être jusÈemenÈ
l t inverse  ?  Les  pages du  Père  La jeun ie ,  mise  à  par t  ce t te  fus ion  d iscu-
Èable opérée entre la Lettre analysée de façon péremptoire corme 1'équi-
valent du t tdirectoire"S-ppuient pour le reste sur le témoignage bien
connu de Jean-François de Blonay lors du ler Procès remissorial  d 'Annecy.
11 faut dire,  à la décharge du Père Lajeunie, gue, bien entendu, som-
maires ou détai l lés, les consei ls donnés ne pouvaient,  dans l-eurs gran-
des  l ignes ,  que se  ressembler .

On ne reviendra pas non plus dans ces peges sur tout ce que les mêmes
passages d isent  du  "sermon paterne l "  ( Ib id .  50) ,  de  l -a  "s imp le  méthode"
qu i  fa i t  b ien  en tendu penser  à  ce  que dev in t  la  p réd ica t ion  chez  l rami
d e  s a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  s a i n t  V i n c e n È  d e  P a u l  ( I b i d . 5 l ) ,  s u r  l a
"préd ica t ion  évangé1 ique"  ( fU ia .  58  e t  430) ,  "1 'équÏ lE-de  préd ica teurs"
( ru ia .  56-57) .poussés  vers  GTha i re  (nndré  Frémyot  n ren  fu t  pas  1 'un i -
que exemple, et  parmi eux, st i l -  y eut des évêques et des abbés de monas-
tè res ,  i l s  ne  fu ren t  pas  les  seu ls ) ,  sur  le  langage t tà  la  Monta igne" ,
la  langue popu la i re  savoyarde quand i l  le  fa l la i t  ( fU ia .5 l  e t  éd i t ion
d t A n n e c y  X I I I  3 2 5  : ' r n o t r e  r a m a g e  d e  d e ç à " ) ,  l e  d é b i t E 1 ' é v ê q u e ,  l e n t
à  d e s s e i n  ( I b i d .  p .  5 l - 5 2 ) .  T o u t  c e l a  e s t  b i e n  a t È e s t é ,  b i e n  c o n n u .
François de Sales prêchant à tous, sans arrêt,  et  à chacun à sa façon ;
ne pensons pas que seules ses façons de parler aux Visi tandines, que re-
produ isent  les  sermons recue i l l i s  so ien t r rauÈhent iques t ' ;  même s i  à  Pa-
r is  i l  f i t  (par fo is )  exprès  d tavo i r  une é loquence t tbasse" ,  s i  une auÈre
fois on le pr ia de relever "son discours",  ce ne fut pas toujours le
cas  :  les  sermons prononcés  à  Par is ,  dont  l tau thent ic i té  es t  cer ta ine
(un seul exemple le dira,  celui  du sermon du 15 aott  1602) montrent
qu t i l  n 'y  par la i t  pas  tou jours  de  te l le  sor te  qu ton  ne  1reû t  pas  écouté
longtemps (ctest pourquoi on peut discuÈer le refus de Dom Mackey d'étu-
dier à fond, cornrne étrangers à la manière de 1'évêque, les sermons inê-
di ts de la Bibl iothèque Nationale, dont on Èrouvera quelques exemplaires
en appendice, ceux pour lesquels 1'analyse a ê.tê conrnrencée, travai l  dont
on  es t  s t r  que le  résu l ta t  ne  sera  pas  ind iscu tab le ,  sur tou t  parce  que
sra jou ten t  à  ces  d i f f i cu l tés  ce lLes  qu i  son t  inhérentes  au  genre  du  ser -
mon recue i l l i ,  ma is  t rava i l  qu t i l  inpor te  d 'en t reprendre) .
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(sui te de la note 2 I  I  )  On trouvera toutes les anecdotes et tous les térnoi-
gnages connus dans  Camus (L tEspr i t . . .  op .  c i t .  pass im)  auss i ,  b ien  en-
tendu et dans l-es textes t i rés des di f?Eients procès rénissoriaux réu-
nis par Roger Devos :  Saint François de Sales par les témoins de sa vie,
o p .  c i t .
Tl" t  a dessein que nous laissons tout cela de côté dans ces pages,
parce que donc bien attesté et parfaiÈement avéré, les térnoignages se
recoupant sans se recopier.  De simples alLusions au cours des dévelop-
pements du Èravai l  suff i ront.  Mais i l  est évident qutune auÈre concep-
t ion  de  la  recherche que vo ic i  e t t  pu  rassembler  tous  ces  po in ts . . .  e t
d I  autres .
Enf in ,  c fes t  à  desse in  auss i ,  d isons- le ,  pu isque nous  vo ic i  au  tournant

de ce travai l ,  quton ne trouvera nul le part  un essai de t 'Journal du
prédicateur 'r  :  1 roeuvre de J.F. Gonthier :  Le Journal de sain!_Irençels
de Sa les  durant ,  son  ép iscopat ,  1602-  1622,  A
te tout ce que 1 ron peut savoir  de str  (à quelques erreurs près dont
nous devons la recÈif icat ion à R. Devos et qui  sera donnée en son temps)
pour  1 'ép iscopat  seu l .  A  pe ine  peut -on  y  a jou ter  que Franço is  de  Sa les
ne passe pas un - jour sans prononcer quelques mots qui de près ou de
lo in  touchent  à  la  p réd ica t ion ,  lo rs  de  te l  ou  te l  o f f i ce ,  te l le  ou
te l le  man i fes ta t ion ,  sau f  pendant  sa  re t ra i te  annueL le  personne l le ,  e t
cela avant drêtre évêque :  lors de la Prévôté ou en Chablais,  bien en-
tendu.  Au po in t  qu t i l  semble  nravo i r  fa i t  que prêcher  tou te  sa  v ie ,
a lo rs  qu tà  cô té  des  sermons e t  ce  qu i  s ry  ra t tache (Cont roverses ,  Es ten-
dar t ,  En t re t iens  sp i r i tue ls )  i f  y  a  tou t  le  res te  : ÎeE- imenses  co . res-
pondance et textes administrat i fs et  ces sonmets de la synthèse théolo-
g ique e t  ascé t ique que sont  l r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  e t  le  Tra i t -
té de I  tamour de Dieu.

e lz )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXI I I  ,  365  sq .  Vo i r  auss i  ib id .  376.  On remarquera
dans la  no te  de  1 téd i t ion  d tAnnecy ,  que la  rédac t ion  remonte  cer ta ine-
ment au Chablais et que François de Sales f i t  insérer ce texte dans son
r i t u e l .

(2  13)  Un des  mei l leurs  exemples  (na is  on  pour ra i t  les  nu l t ip l ie r ,  même quand
i l -s  on t  la  s imp le  fo rme d tune no t i f i ca t ion ,  d tun  ordre)  es t  le  R i tue l
lui-nêne. Bdit ion drAnnecy, ib id.  349 sq. :  ' rQuelques pièces du-Rituel
de 1612". Tous ses mandenents et textes épiscopaux sont réunis aans tes
tomes XXI I I  e r  XXIV de  1réd i t ion .

o l4 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X IT ,324.  Pour  Franço is  de  Sa les ,  a imer  c fes t  ag i r .
L fac t ion  ora to i re  es t ,  sans  aucun jeu  de  mots  pour  lu i ,  L fac te  où  1 'hom-
me- image de  D ieu  s tassoc ie  ào l 'ac t .e  t rès  pur  e t  t rès  s imp le"qures t  D ieu
lui-nême dans sa Tr ini té.  0n a déjà vu et on rencontrera à nouveau ces
not ions .

(215)  Cres t  à  desse in  que nous  n 'avons  pas  dé ta i l lé  longuement  la  quadrup le
lecture que François de Sales fai t  du même passage bibl ique drEsai i  et
Jacob. 0n aurai t  pu montrer que ces paragraphes sont 1 récho des "expl i -
ca t ions  de  tex tes"  du  De Doct r ina  Chr is t iana"  cent rées ,  e l les ,  sur  le
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(su i te  de  la  no te  215)  s ty le  ;  qu 'à  chaque sens  cor respond un  s ty le .  Ma is
François de Sales lui-même ne Le fai t  pas, puisque, pour 1ui,  style et
ornements nfont dr intérêt que si  toutes les ombres de dual i té qui sépa-
ren t  le  fond e t  la  fo rme sont  e f facées .  11  y  a ,  i l  fau t  qu ' i l  y  a i t ,  une
s o r t e  d r é q u a t i o n ,  d l é g a l i t é  a i n s i ,  e n t r e  p e n s e r  e t  d i r e .

(216) Iden, 324. 11 est donné conme un exemple de pasteur humble, on I 'a vu.

-o-o-o-o-o-o-
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NOTES

Premières lectures des sermons.

( l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  l 1 9 ,  1 2 9 .  V o i r  p o u r  l e  d é t a i l ,  l a  n o È e  7 .
Rappelons que si  nous parlons ic i  d t  "ordres" et de "règl-es" à propos

de la Lettre à Monseigneur Frémyot,  crest dans le sens que nous avons
aagaga écédentes  :  i l  s 'ag i t  de  conc lu -
s ions  t i rées  de  1  fexpér ience,  de  la  ré f lex ion  e t  de  La  néd i taÈ ion  per -
sonne l les ,  gu i  cernent  t ' l ' espr i t "  de  la  p réd ica t ion ,  avec  préc is ion  er
soup lesse à  la  fo is ,  p lu tô t  que de  vér i tab les  préceptes  :  i l  i npor te  de
bien conprendre le sens des mots t tméthodet '  et  t t j  tapprouvett  qt t .  le texte
répète souvent.

e) Au sens de "cho is i " .  Par  exemple  Jean VI  10 ,  Ac tes  I ,  2 r  24 ,  e tc .  e tc .

( 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I r ,  4 3 9  s q .

Ed i t ion  drAnnecy ,  I I I ,  106 .  In t roduc t ion  à  la  v ie  devote ,  I Ie  Par t ie ,
chap i t re  17 ,  ' rComre i l  fau t  ou i r  e t  l i re  la  paro le  de  D ieu ' r .

( 5 )  G a l a t e s ,  I r ,  2 0 .

( 6 ) Texte du conci le de Trente, dans 1 rHistoire du Conci le de Trente
le P. Sforza Pal lavicini ,  Montrouge, Impriner ie cathol- ique Migne,
tome I ,  co lonne 24 .  Sess ion  Ve du  Conc i le ,  17  ju in  1546,  chap i t re
du Décret de Réfornat ion rrDes prédicateurs et des quêteurs".

(7) Edit ion drAnnecy, VII ,  l l9-129. Sermon pour le dimanche de Ia Septua-
gés ine ,  6  févr ie r  1594.
Nombreux sont les autres textes, des sermons surtout,  où se retrouve

la  nême doc t r ine .  Une grande par t ie  en  sera  u t i l i sée  ic i ,  na is  non pas
tous  b ien  en tendu.  On pour ra  a ins i  l i re  auss i ,  en  VI I ,  201-205 e t  en
VII ,  284-286, deux sermons, I 'un ébauché, LrauÈre sous forme de p1-an,
respecÈivement sur la mission des pasteurs et sur la parole de Dieu ;
e t  en  VI I I ,  321,  une ré f tex ion  sur  la  sa in te té  de  la  Paro le .

(8 )  Franço is  de  Sa les  n ta  pu  avo i r  en  e f fe t  de  nombreux  contac ts  avec  les
Pasteurs ,  on  le  sa i t ,  b ien  que ce  f t t  1à  un  de  ses  souha i ts  les  p lus
chers .  Cf .  p lus  haut  dans  ce  t rava i l ,  ê t ,  pour  p lus  de  dé ta i l s ,  La jeu-
n ie ,  op .  c i t .  I ,  Deux ième par t ie  :  Le  re tour  du  Catho l i c isme en Savo ie ,
p .  I 7 9  s q .

Par
t 8 4 4 ,
I I
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béat i f i ca t ion ,  c i té  en  no te  par  1 réd i t ion  d 'Anne-(9)  Ex t ra i t
c y ,  V I I ,

du procès de
I  t 9 .

(  t o )  Ed i t i on
données

drAnnecy ,  I ,
p a r  1 ' é d i t i o n

1 3 8 .  L e s
:  I  C o r .

Controverses I ,
M5 et Psaume

I I I ,  1 9 .  R é f é r e n c e s
cvr I r ,  140.

(  I  I  )  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V I I ,  I  l9 -120.  Références
Nombres XIV, l -4,  40-45. Les derniers mots
1 9 .

données par  1 'éd i t ion  :
seront appuyés sur Jean I I I

(12) Henri  Lemaire :  Lexique des oeuvres complètes de François de Sales.
Par is ,  N ize t ,  1973,  p .  202.  A ins i  ' ' l rex t ravagance" ,  qu i  fa i t ,  é tymolo-
g iquement ,  e r re r  hors  du  chemin  vér i tab le ,  tend vers  une sor te  de  fo l ie
mauvaise, selon le grand thène paul inien et érasmien.

( 1 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  1 2 0 - 1 2 1 .

( la )  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  l2 l .  Références  données par
I I I  l l ,  1 3  i  I V ,  l .

(  l5 )  Ed i t ion  d  rAnnecy ,  V I I ,  l2 l -122.

I  r éd i t i on  :  Exode

(  l6 )  Ed i r ion  d  rAnnecy ,  V ,  t03-  104.
Référence donnée par  1 'éd i t ion

Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  V I I , t 3 .

(  17)  Mot  cé lèbre ,  passé en  proverbe dans  la  rég ion  e t  dans  la  nob lesse,  e t
rapporté par tous les biographes de 1'évêque de Genève dès le XVIIe
siècle. Par exenple dans Et ienne-Marie Lajeunie :  SainÈ Franço:! : j le
Sales 

"t  
1 'esp"i t_"r!€! .r ,  Paris,  Seui l  ,  1962. Coff i

(18)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  123-124,  e t  dans  le  tex te r  pâr  Franço is  de  Sa-
les  (nous  le  no tons  en t re  gu i l lenents )  :  i l  donne le  chap i t re ,  e l le
conpLète  par  le  verse t  e t  a jou te  des  ré fé rences  vo is ines  :  "20  Jo" ,
v e r s e t  2 1 ,  c .  V I ,  5 8  ;  r ' 7  J o r r ,  v e r s e t  1 6  ;  J e a n  V I I  2 8  ;  M a t t h i e u  I I I
à  La  f in ,  XVI I I  5 ,  Luc  IX  35 .  I1  para l t  inu t i le  i c i  de  donner  la  t ra -
duc t ion  de  1 téd i t ion  d tAnnecy  :  les  phrases  sont  b ien  connues.
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.  ( t g )  n a i r i o n  d f A n n e c y ,  v I I ,  1 2 5 .
i ' . .

( 2 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  t 2 8 .  R é f é r e n c e s  d e  1 r é d i t i o n  :  I  J e a n  I I  1 7 ,
Romains  VI I I  13 ,  Genèse I I I  13 ,  l , Ia t th ieu  XL28.  Traduc t ion-de  1 'éd i -
tion-:-'te monde EE : Je passeTa-iEâir crie : Je Èue. Le démon
crie :  Je déçois".  Jésus-Christ  cr ie :  Je réconforte".  *r*rr i  i l .  l t t .v -

(2 l )  Ed i r ion  d  rAnnecy ,  V I I ,  127 ,  128.

Q2)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  127.  Références
Ephés iens  Ml .  On comprendra  que s ' i l
contmuntt ,  crest dans le sens de vocaÈion
pour ,  auss i  b ien ,  s révangé l iser  1es  uns
sens polémique de controverse ni  d 'une
idée de  1rég l i se  des  c royants ,  courante
mune avec  b ien  d tau t res .

de  1  féd i t ion  :  I  Cor .  X I I  28-30 ,
es t  par l -é  i c i  de  "sacerdoce
conmune à stévangél iser soi-même
l e s  a u t r e s .  1 1  n e  s ' a g i r  n i  d ' u n

i n s t i t u t i o n  e c c l é s i a l e  m a i s  d ' u n e
chez François de Sales eË com-

(23)  rb id .

e4 )  C f  .  no te  2 .

(25)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  79 .  Pour  le  X I Ie  d imanche après  la  pentecôte ,
2 8  a o t t  1 5 9 3 .

Q6) De Doctr ina_ christ lana rv,  rr ,  3.  Dans oeuvres de saint August in,
P@r e t  C ie ,  lg4g ,  

" " , r -les  X I .  "Le  mag is tè re  chréÈ ien" .  lexÈe de  1 'éd i t ion  bénéd ic t ineJra-- d u c t i o n ,  
i n t r o d u c t i o n  e t  n o t e s ,  p a r  G .  C o m b è s  e È  F a r g e s ,  p . 4 2 4 - 4 2 7 ,

o p .  c i t .
T raduc t ion  de  1 'éd i t ion  c i tée  :  I t c res t  un  fa i t  que par  l ta r t  de  la

rhétor ique on peut persuader le vrai  conne le faux. Qui oserai t  donc
dire que la vér i té doit  faire face au mensonge avec des défenseurs dé-
sarmés ?"

(27)  De Doct r ina  chr is t iana ,  rd .  v r ,  v ,  7  e t  8 .  T raduc t ion  de  1 'éd i t ion
c@l-e avec drautant plus ou drautant moins de sa-
Sesse qu ' i l  a  fa i t  p lus  ou  moins  de  progrès  dans  la  sc ience des  sa in tes
Ecr i tu res . . .  I1  es t  donc  de  tou te  nécess i té  pour  1  ro ra teur  qu i  a  le
devo i r  de  d i re  avec  sagesse,  nêne ce  qu ' i l  n ta  pas  le  pouvo i r  de  d i re
a v e c  é l o q u e n c e ,  d e  r e t e n i r  l e s  p a r o l e s  d e  1 ' E c r i t u r e " ,  p . 4 3 3 - 4 3 5 .  c o m -
me p lus  haut ,  le  la t in  n res t  pas  sou l igné pour  une s imp le  ra ison  de
c l a r t é .
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(28) El le sry trouve cependant,  eÈ de façon cont inue tout au long de sa vie I
ma is  parce  qu t i l  é ta i t  avanÈ tou t  honrme drEg l ise  e t  homre d tac t ion ,  e t
non théor ic ien ,  apôt re  e t  non ph i losophe,  e l le  n ta  pas  chez  lu i  un  dé-
ve loppement  su iv i  e t  indépendant  :  c res t  en  prêchant  sur tou t  qu t i l  t ra i -
te  de  la  p réd ica t ion  ;  ré f lex ion  e t  p ra t ique fon t  corps  chez  l -u i ,  à  la
di f férence de nombre de ses prédécesseurs ou contemporains pour qui la
ph i losoph ie  métaphys ique ou  1 'é th ique de  1 'é loquence chré t ienne,  sa
théo log ie  ou  son es thé t ique sont  1 'ob je t  de  longues ré f lex ions  de  théo-
r ic iens. Voir  les travaux de Marc Fumarol i ,  Jésuiqglet Gal l icans.
E s s a i s u r 1 e s q u e r e 1 1 e s d e r h é t o r i q u e s o u s r " @ t
Lou is  X I I I .  f tnpr iné  sous  le  È i t re  L rAge dè  l - ré loquence,  Genève,  Droz ,
1 9 8 1 .  T h è s e  m a n u s c r i t e ,  S o r b o n n e ,  1 9 7 6 .
Cet te  no te  à  t i t re  de  rappe l  de  nombreuses  pages précédentes  ic i .

Q9)  Ed i  t  ion  d  I  Annecy ,  V I I  ,  122,  126 ,

( 3 0 )  E d i t i o n d 'Annecy ,  X I I ,  299,  325.

(3  I  )  De Doct r ina  Chr is t iana Iden IV, XXX, 63.

(3z)  Ed i r ion  d 'Annecy ,
rv, xxvrl ,  59.

xrr ,  303, 323, êt . et  De Doct r ina  Chr is t iana, rd .

(33)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  v I I ,  439-462.

( 3 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I , 4 5 8 .  C r e s t  à  d e s s e i n  q u e  n ' a  p a s  é t é  t r a i t é
1 raspect de po1énique et de controverse du sermon, eui entrerai t  dans
u n t o u t a u t r e  s u j e t ,  e n  l i a i s o n  a v e c  l e s  t o m e s  I  e t  I I  d e  1 r é d i t i o n
d tAnnecy  e t  les  Opuscu les .

(35)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X I I ,  300-301.  Références  données par  1 'éd i t ion  :
Pont i f i ca t  Rona in .  I  Cor .  IX  16 .  Pour  le  conc i le ,  Sess ion  V,  chap i t re  I I ,
@ 1 e î E à M g r d e R e v o 1 , é d i t i o n d ' A n n e c y , x I I , l 9 3 .
Vo i r  auss i  p .322 '324,  e t  f  ins is tance de  Franço is  de  Sa les  s 'adressant
à  un  évêque ;  s ' i l  ne  prêche pas ,  i l  n ta  pour  a ins i  d i re  pas  drex is ten-
ce  :  i l  fau t  t tp rescher  souvent . . .  Vous  le  pouves ,  Mons ieur ,  e t  vous  le
deves . . .  D ieu  le  veut ,  les  honrmes s ry  a t tendent "  (p .  324) .

(36) Edit ion dtAnnecy, x,  328-329. Sermon pour le
l3  mars  1622.  Référence donnée par  1 réd i t ion

d imanche  de  l a  Pass ion ,
: I J e a n I 8 .
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G7) Idem, 329. La même idée est â nouveau répétée dans les premières l i -
gnes  de  la  même page.  Référence donnée par  1 'éd i t ion  :  s t  Grégo i re ,
sur  Job V 5 .  Nu l le  cont rad ic t ion  dans  la  pensée de  Franço is  de  Sa les  :
re preaicateur doit  être "honrme de bien",  nais l tauditer i r ,  comle tout
chré t ien ,  do i t  juger  le  ma l ,  non le  pêcheur .

( 3 8 )  r d e m ,  3 3  l .

(39 )  rden ,  332 .

(40)  rb id . '  reprenant  a ins i  à  sa  façon la  v ie i l le  image du  prophète .

( 4  r )  r b i d .

G2 )  r den ,339 .

(43)  Franço is  de  Sa les  y  rev iendra  à  p ropos  du  vo i le  des  re l ig ieuses ,  s igne
non de  L fesc lavage,  rna is  d ré lec t ion  eÈ de consécra t ion ,  donc  le  "dévoue-
ment" à Dieu, équival-ent de I  tamen par lequel I  thonrme stassocie au plan
de D ieu  sur  le  nonde (xxv) ,  se l -on  le  min is tè re  qu i  lu i  es t  con f ié ,
conme f indique aussi la calotte des rabbins, des évêques eË du Pape.
Le  tome XKV es t  consacré  à  1 'Ordre  de  la  V is i ta t ion  ;  tous  les  passages
sur  I thab i t  re l ig ieux  (pass in )  son t  à  y  l i re .  sur  le  vo i le ,  s igne de
renversement  des  va leurs  que '  son t  les  Béat i tudes ,  c f .  rx ,  87-88 ,  146,
2 O 2 ,  2 1 5 ,  3 5 0  e t  X ,  9 0 .

(44)  rb id .

(45)  Tden,  340.  Références  données par  1 féd i t ion  :  Cont roversès ,  éd i t ion
drAnnecy  r  194.  l ra i t té ,  L iv re  v r r r ,  chap.  3 ,  éa i r io ; -dhnt tecy  v r r r  l l7 .

G6)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  1 ,  22  -  2ène vers ion  du  tex te .

G 7 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I ,  2 3 .
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(48)  Ed i t ion  drAnnecy ,  T ,  23  -  2ène vers ion .

G9)  Ed i t ion drAnnecy ,  I ,  23-30 .

( so )  Ed i t i on d ' A n n e c y ,  I ,  4 5 - 4 7 .

( 5 1 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  I ,  1 2 8 ,  l 3 B ,  2 3 1 .

(52)  Ed i r ion d r A n n e c y ,  I ,  3 5 8 - 3 5 9 .

(S : )  Ed i t ion  drAnnecy ,  Idem,  183.

(54)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rdem,  139.

( 5 5 )  E d i t i o n d 'Annecy ,  I I ,  298 .

( 5 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,  9 0 . Trai t té de 1 ramour de Dieu v r I ï ,  10 .

(57)  "Cres to i t  un  grand deser t ,  puysqut i l  n 'y  ava i t  aucune herbe ver te  de
resolut ion, ni  aucun chemin pour al ler a la praedicat ion innocente, ni
aucune eau de  conso la t ion" .  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V I I ,  lB .

(58)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  v r r ,  l9 -zo .  Références  de  l 'éd i t ion  :  s t  Ambro ise ,
sur Luc I  39. Psaumes divers entremêlés en centon avec des Epltres et
aff i -ptrètes :  Jérémie xxII I  24, psaume XVII I  5 ;  XLIV Z;fr  O ;
CII I  30. 11 y a pE-t+tre dtautresFxtes encore. Remarquons en passant
que, dans ce premier sermon, François de Sales ne traduit  pas le lat in
( la traduct ion que donne 1 tédi t ion va de soi et  nous ne la reproduisons
pas),  et  que les Psaumes y sont la langue nême de la prédicaÈion, eÈ
lui  donnent son lyr isne. Or nous verrons plus Loin des chercheurs oppo-
ser  Franço is  de  Sa les  aux  préd ica teurs  p ro tes tan ts  parce  qu t i l  ne  sera i t
pes nourr i  des Psar:nes en part icul ier !  Quand on pense simplement à sa
pass ion  pour  1 'Of f i ce ,  on  ne  peut  que res ter  inc rédu le  (c f .  La jeun ie  :
S t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  t o n e  I I ,  p .  6 6  s q . ) .

( 5 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  l 9 l .
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( 6 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I I I ,  2 8 5 .

( 6 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  2 8 8 .  c f .  a u t r e  t e x Ë e ,  I x ,  5 g .

(62) Edit ion drAnnecy, rx,  403. La même idée se développe aux pages sui-
vantes .

(09) charles-Auguste de sales :  Histoir"  dr Bierh".rer* Ft".çoi"  d ,
Evesque et Pr ince de Genève.

Gù E l les  sont  innombrab les .  C i tons  seu lement  (c 'es t  1 'une des  mei l leures)
la  v ie  de  sa in t  Fr " rço is  de  sa l  ,  par is ,  Lecof f re ,  1854,  t rès  souvenr
ree

( 6 5 )  v o i r  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  p .  x x r r  s q . ,  E . J .  L a j e u n i e ,  o p .  c i È . ,  r o u t e s
les Longues pages consacrées au sujet,  et  tout l - touvrag-e de J.F. Gon-
th ie r  (op .  c i t . )  qu i ,  dans  sa  sécheresse,  es t  encore  p lus  é loquenr .

( 6 6 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  x ,  3 .

(6 l )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  329.

(68)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  305.

( 6 9 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  1 4 4 .

(70 )  rb id .

o t )  rb id .

Q 2 )  N o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  M a t h .  X X I , 3 3 ;  M a r c  X I I ,  l .
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(73)  La  V ie rge  Mar ie .

Q 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  1 4 4 - 1 4 5 .
de ce raysintt : Deutéronome XXXII

Réfé rence  de  1  t éd i t i on  pou r  l e  " sang
t 4 .

Q S )  N o t e  d e  l ' é d i t i o n  d ' A n n e c y :  R o m .  V I I ,  1 9 .  S i  o n  r a p p r o c h e  c e  t e x t e
de la phrase de Jean-Pierre Camus si  nal  comprise, et  gravement,  à pro-
pos  de  l  to rd re  de  la  V is i ta t ion  (on  la  ver ra  p lus  Lo in )  on  lu i  t rouvera
une touÈe aut re  s ign i f i ca t ion  que le  cont resens  que l ron  fa i t  généra le -
ment à son sujet.  Nous reverrons ces problèmes plus loin.

Q6)  Veuve depu is  1601,  Madame de
tard à Madame de Montmorency,
profondément unie au souvenir
avoir  su faire disparaître en
g a l e t t .

Chanta l ,  e l le  le  conf ia  encore  b ien  p lus
après  le  veuvage de  ce l le -c i ,  fu t  Èou jours
de son nar i  (ce  qu ton  oub l ie  t rop)  après
e l le  tou te  tendance à  "1  r ido lâ t r ie  con ju -

Q 7 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  1 4 6 - 1 4 7 .

( 7 8 )  E d i r i o n d rAnnecy, XX, 197 .

(79)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XT,  183 sq .

(80)  lex te  e t  t raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy ,  )Qt ,  187:  "Auss i  faudra i t - i l
que maintenant en France, tous les prédicateurs pr issent à tâche dt in-
culquer suavement,  et  non viole 'nrnent,  l runi té de l tEgl ise et le dévoue-
ment des cathol iq: . 'es pour le Pasteur suprêrne, sans entrer dans 1a dis-
cuss ion  de  son au tor i té  par t i cu l iè re  sur  les  Pr inces" .

( 8 1 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I ,  1 5 5  s q .

( 8 2 )  E d i t i o n d ' A n n e c y ,  X X V I ,  l 1 3 .

( 8 3 )  E d i t i o n
/"P1it t .  ,

d  'Annecy ,  Ib id .
H i s t .  n e t . ,  1 .

Références ajoutées au texte par l -  rédi t ion :
XXXV, c.  VII ,  al .  X) i l I I / .



(84)  Ed i t ion  drAnnecy ,  xxVI ,  300.

( 8 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I b i d .
t ion féninine interne" à
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Ces tex tes  s  tapp l iquent  auss i  à  la  "p réd ica-
laque l le  nous  avons  fa i t  a l lus ion .

( 8 6 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 5 0 .  o n
La pLus célèbre est cependant

a  p lus ieurs  fo rmes de  la  pensée qu i  su i t .
ce l le  que nous  no tons  ic i .

(87)  on  t rouve auss i  "D ieu  en  d isant  opère" .  Ed i t ion  drAnnecy ,  Vr r ,  371
( e n  l a t i n ) .

( S 8 )  N o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  I I  J e a n ,  1 2 .

(89)  NoËe de 1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  I I  Cor .  T -TT 2 ,

(90)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I ,
a r t i c l e  I I .

199.  Les  Cont roverses P a r t i e  I I ,  e h a p i t r e  I I ,

(91)  Ib id .  Nous avons  en  e f fe t  dé jà  rencont ré  p lus  haut  ce t te  idée e t  ces
textes. Pour la note en marge redonnée ic i ,  nous inversons pour plus de
c l a r t é  l a  d i s p o s i t i o n  d e  1 ' é d i t i o n ,  q u i  é c r i t  e n  r o m a i n  l e s  È i t r e s  e t
en i tal ique les mots de François de Sales. Nous redonnons ces l - ignes
parce qurel les ne sont plus exactement dans 1e même contexte, mais ser-
vent  i c i  à  nont re r  la  p réd ica t ion  assoc iée  au  rô le  de  I  raud i teur .

G2)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  320 321.  Notes  de  1réd i t ion  d 'Annecy ,  dans
l r o r d r e ,  a p r è s  l a  r é f é r e n c e  à  P o s s e v i n :  M a r c .  u l t .  1 5 .  P o u r  " L u c  1 0 "  :
vers .  16 .  l raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annec[J 'D 'abord  e t  en  e l le -même
toute  la  doc t r ine  chré t ienne es t  l rad i t ion .  Cres t ,  en  e f fe t ,  le  Chr is t
Not re -Se igneur  qu i  es t  l  tau teur  de  la  doc t r ine  chré t ienne ;  o r ,  [ t . J
l u i - m ê m e  n t a  r i e n  é c r i t . . . 2 .  B i e n  p l u s ,  i l  n r a  p a s  o r d o n n é  d ' é c r i r e . . .
3 .  Cres t  pour  ce la  qur i l  a  appe lé  sa  doc t r ine  non Eugraph ie  mais  Evan-
g i le ,  e t  qu t i l  a  co 'n rnandé de  la  t ransmet t re  sur tou t  par  la  p réd ica t ion ;
car  i l  n ra  jamais  d i t  :  Ecr ivez  l rEvang i le  à  tou te  c réa ture ,  ma is  i l  a
d i t  :  Prêchez .  4 .  Par  conséquent  la  fo i  p rov ien t  non de  la  lec tu re ,
na is  ae  l  taua iÈ ion .  Jésus-Chr is t  no , rs . -1 'ense igne lo rsqur i l  d i t  :  Qu i
vous EîIffi-în6te, et en cent lieux".

T f f i s e r B o n s | a r t i c u 1 a i t s u r c e t t e i d é e c e n t r a 1 e , c o l Û n e
le  mont re  le  p lan  t rès  dé ta i l l -é  qu i  a  é té  conservé .

3 .
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(93)  Fragment  d 'un  sermon pour  la  fê te  de  l rAscens ion ,  V I I I r  423.  Sans
et donné avec l forthographe moderne de Migne. Références en marge
X V I  1 5 ,  s e r m o n  c i t é  V I I I , 3 2 l ,  E p h é s i e n s  I V , 8 - l l ,  R o m .  X ,  1 6 - 1 7 .

da te
: Marc

G4)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  201 sq .  Vo i r  auss i  la  minu te  de  la  le t t re  au
Père  tésu i te  Jacques-Ph i l iber t  de  Bon ivard ,  en  XIV,  l9 l .

(95)  Ed i r ion  drAnnecy ,  v I I ,  284 sq .

( 9 6 )  E d i r i o n
a i l  leurs

d fAnnecy ,  V I I ,  244 sq . ,  ê r  par t i cu l ie r  253,  ma is  auss i  252 e t
dans  le  tex te .

O7)  Aut res  tex tes  :  éd i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  369 ;  V I I I ,  64-65 .

(98)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  269.

( 9 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  7 7 .

(  100) Edit ion drAnnecy, IV, p.  )(LI .  On remarquera que nombre de ces textes
datent de la campagne du Chablais,  nais non pas uniquement.  Un travai l
sur la controverse devrai t  les prendre en compte. On comprendra ainsi
qut i l  ne stagit  nul lement,  comme nous en avons posé à nouveau la ques-
t ionrdrune "préd ica t ion-sacrement " ,  à  1a  façon pro tes tan te  (vo i r  p lus
haut ) ,  ma is  d fune préd ica t ion  à  deux  vo ix ,  en  d ia logue,  à  rapprocher  de
la  façon dont  1 'évêque fa isa i t  le  ca téch isme.  Le  cô té  fami l ie r  de  sa
paro le  met t ra  tou t  ce la  encore  mieux  en  lun iè re  :  la  p réd ica t ion  n tex is -
te  qurenÈendue,  e t  e l le  dépend donc  en  grande par t ie  de  1 'aud i teur  ;
d tune cer ta ine  man ière  a ins i ,  e l - le  ne  peut  pas  ne  pas  ê t re  réc ip roque.

( l 0 l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  2 8 8 .  P l é i a d e , 5 9 3 - 5 9 4  ;  v o i r  a u s s i  5 9 6  ( d a n s  t e
même chapitre l0 du Livre V),  ou encore dans la première rédact ion du
chap i t re  1  du  L iv re  V I I  (p le iaae 1475,  éd i t ion  drAnnecy ,  V ,4O3-4O4) .

(102)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  328.  On pensera  encore  au  sermon 46,  l -30 ,  de  sa in t
August in  (Sur  les  pas teurs )  in  Corpus  Chr is t ianorun,  le r ies  La t ina ,  4  l ,
Turnhout,  529-557.
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103) Voir  R. Devos :  Saint François de Sales par les témoins de sa vie,

" f t - ,  
eÈ Genev iève  Pochat  :  F ranço is  de  Sa les  e t  la  Pauvre té ,  Par is ,

Ed i t ions  SOS,  1986 ( la  dépos i t ion  de  sa in t  V incent  de  Pau l  au  procès

o p .

de

de
béat i f i ca t ion  se  t rouve p .  224 sq . ) .  Ce dern ie r  t rava i l  es t  né  drune
thèse de  3ème cyc le ,  sou tenue au  Cent re  L i t té ra tu re  e t  Sp i r i tua l i té
1  fUn ivers i té  de  Metz ,  en  1986.

( 1 0 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x I I I ,  3 0 7 .

( 1 0 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X I I I ,  3 9 2 .

(  1 0 6 )  E d i t i o n d ' A n n e c y ,  X X I I I ,  4 0 4 .

(107)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  328.  Ep ig raphe du  sermon pour  la  Pass ion  1622.

108)  L réd i t ion  d 'Annecy  s igna le  en  marge que l rexorde fa i t  auss i  écho ic i
au  Tra i t té ,  L iv re  V I I I ,  I  e t  5 .

( t 0 9 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  I b i d .

( l l 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  1 3 4 .

(  I  I  l )  E d i Ë i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  3 0 8 - 3 0 9 .

( l12)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  338-339.  On remarquera  que les  re l ig ieuses  rédac-
Èr ices  on t  no té  i c i  que Franço is  de  Sa les  par le ,  encore  une fo is ,  du
Se igneur  corme sa in te  Thérèse d fAv i la  (on  sa i t  qu ' i l  coopéra  à  l fen t rée
du Carnel-  en France. Voir  P. Serouet :  De la vie dévote à la vie mvsÈi-
E, François de Salei  et  Thérèse d'Avi
reprend ic i  f  inage bibl ique déjà vue plus haut ae ta Parole f ixée,
attachée symbol iquement à 1'home.

( l 1 3 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  x ,  3 3 8 ,  q u i  r e n v o i e  à  R o m .  I ,  2 0 - 2 1 .

(  l 1 4 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  l z l .
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( l l 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  2 8 0 .

(  r r6 )  rb id .

( l l 7 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  v r l r ,  2 5 8 , 2 6 1 .

( l l 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I ,  l 1 3 .  1 1  s t a g i t  i c i  d u  S e r m o n  D e  t r o i s  l o i x  s p i -
r i È u e 1 1 e s r a n g é à t o r t p a r 1 ' é d i t i o n d ' A n n e c y a a n s t @
r r c u e r s .

( l l 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  1 3 2 .  L a  m é t a p h o r e  f i l é e  e È  È r a d i t i o n n e l l e ,  m a i s
renouvelée, occupe plusieurs paragraphes de ce sermon autographe de la
Sexagésime 1594, en grande part ie consacré à la façon dtécouter la Pa-
ro le ,  e t  à  "1 t inc iv i l iÈé"  qu i  cons is te ,  "que D ieu  par lan t  a  nous ,  nous
ne voul ions L rescouter,  ne plus ne moins que si  nous parl ions a Dieu
sans  y  penser . . .  A insy  D ieu  envoye le  vent  de  sa  paro le  (no te  en  marge
de 1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  Ps  C&VI I ,  18)  e t  espouvante  tôu te  la  barque,
e t  1 ' a u d i t e u r  d o r t "  ( I b i d .  1 3 5 ) .

(  1 2 0 )  r d e m .  1 3 5 .

(  t2  I  )  rdem, 134 t35.

( 1 2 2 )  I d e m , l 3 4 .  N o t e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  e n  m a r g e  ( L u c ,  V I I I ,  5 ) .

(123)  Idem,  134 135.  Note  en  marge de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "ver .  32" .

(124)  Ed i r ion  d fAnnecy ,  V I I ,  232.

(  r2s)  rb id .

( 1 2 6 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x I I ,  3 0 6 .

(127)  L iv re  p remier ,  chap i t re  p remier .
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(  128)  Par  exenp le ,  au  L iv re  V ,  chap i t re  10 .  Ma is  les  c i ta t ions  sera ien t  a isé-
ment innombrables.

(129)  Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  éd i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  23 .

( 1 3 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  T v , 9 2 .  T r a i t t é  d e  l f a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  r r ,  c h a -
p i t r e  I I .

(  t 3  I  )  r dem,  93 .

( 132) rdem, 24-25 .

(  133)  Ed i r ion  drAnnecy ,  rx ,  25o.

(134)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  75-76-77 :  "Ne po in t  employer  d rau t res  armes
que le  son des  t rompet tes  e t . . .  la  c la r té  des  lampes ardantes  qu 'un
chacun por to i t  en  sa  main"  ( Iden,  74) .

( 1 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  2 1 8  :  " q u i d  e n i m  e s t  e r i g e r e  c o r n u  s a l u t i s ,
quam tubam,  id  es t ,  p raed ica t ionem,  sa lu t i s  ex to l le re . . .  ? r r  T raduc t ion
de 1réd i t ion  d tAnnecy  :  "Qures t -ce  que susc i te r  la  corne  du  sa lu t ,  s inon
f a i r e r e t e n t i r 1 a t r o m p e t t e o u 1 a p r é d i c a t i o n d u f f i o i s
de Sales a auparavant longuement expl iqué Les usages et mots hébreux de
tous les passages bibl iques concernés par ce sermon Sur le neuvième
verse t  du  Bened ic tus .  du  5  décembre  1616.

(136)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  334.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,
l3 mars 1622.

( 137 )  Ed i r i on  d rAnnecy ,  x r v ,  2 l l .

(  1 3 8 )  I d e m ,  2 1 0 .

(  1 3 9 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x x v l ,  l 3  s q .
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(  140)  Id* ,  127.  l raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "Remarquab le  descr ip t ion
du préd ica teur  qu i  domine les  f lo ts  de  la  mer  e t ,  lumière ,  lu i t  dans  les
Èénèbresr r .  On remarquera  (vér i f i ca t ion  fa i te  sur  le  manuscr i t ) ,  le  jeu
ff i -ur les rr i rgules qui assimi le ent ièrement le prédicateur et le ChrisÈ.
Lréd i t ion  drAnnecy  s igna le  que s in i l i tude  e t  idée  on t  é té  u t i l i sées  dans
le Panégyrique de saint Charles Borromée, du moins dans le somraire qui
en  res te  (V f f f ,  154 sq .  )  e t  dans  le  l ra i t té ,  L iv re  IV ,  chap iÈre  5
(V,  124) ,  ma is  e l les  on t  é té  d issoc iées  l  tune de  I  rau t re  :  la  t ' l ucerna"

dev ien t  la  s in i l i tude  de  1r€rmour  ;  le  p réd ica teur ,  en la  personne de
l ta rchevêque de  Mi lan ,  n tes t  p lus  que lun iè re .

(14 l )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  xxVI ,  130.  Références  conp lè tes  à  1 'oeuvre  de  P ie r re
Mess ie ,  à  I  P ie r re ,  V ,  8 ,  à  sa in t  Ambro ise ,  e t  au  tone VI I ,  429 e t  438,
où  les  deux  tex tes  sont  u t i l i sés ,  ma is  de  façon 1à  auss i  t rès  d i f fé ren-
te .  T raduc t ion  de  1réd i t ion  d tAnnecy  :  "Le  démon,  corme un l ion  rug is -
sant ,  c ra in t  l -a  p résence des  pas teurs ,  e t  beaucoup p lus  s ' i l s  p rêchent " ;
e t  "0  Pré la ts ,  pourvu  qu t i l s  so ien t  innocents  e t  qur i l s  chanten t r r .

( 1 4 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I ,  1 9 7 .  A v i s  p o u r  1 ' o r a i s o n . . .  a d r e s s é  à  R o s e
Bourgeo is ,  la  soeur  de  la  p rés idente  BrGlar t ,  en  1604,  dont  la  paren té
avec 1 r lntroduct ion à la vie devote est évidente, conme pour nombre de
textes rangés dans le tome XXVI de 1rédit ion dtAnnecy et c lassés sous
le  t i t re  d r  t tAscéÈisme e t  Mys t ique" ,  tan t  i l  es t  v ra i  que,  conÈra i re -
ment à l topinion quton l i t  encore partout,  l fue de Charmoisy, t .oute im-
por tan te  qure l le  es t  pour  l  toeuvrer  n res t  n i  la  seu le  Ph i lo thée (vo i r
la  Pré face  du  Tra i t té ) ,  n i  la  seu le  source  du  cé lèbre  écr i t .

( 1 4 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  p .  L I I - L I I I .

(144)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  289.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "R ien
ne manque aux  pas teurs  qu i  a iment  :  l ramour  même ins t ru i t ,  éd i f ie . . .
Deux mots animés par l  tamour sont suff isants".

(145)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X IV,  126-127.  En no te ,  1 'éd i t ion  d 'Annecy  ind ique
que c rest la déposit ion de Jean-François de Blonay, dans le ler Procès
rémissorial-  de Genève qui nous apprend I  rexistence du fameux directoire
manuscri t  donné aux jeunes prêtres du diocèse par leur évêque.

1 4 6 )  n d i t i o n  d f A n n e c y ,  X I V , 4 l l .  L e  m ê n e  t e x t e  p a r l e  d e s  d e u x  " T r a i c -
tez  sur  les  deux  Tab les [  que pro je t te  d técr i re  Franço is  de  Sa les  er  en
d i t  l -es  l iens  avec  la  p réd ica t ion ,  avec  c la r té .
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(147)  Vo i r  le  po in t  fa i t  à  son su je t  dans  l  ra r t i c le  de  Vo lker  Kapp :  "p rê-
cher selon la "peÈite méthode" :  Vincent de Paul et  1 réloquence de la
chaire au XVIIe siècle" in Vincent de Paul,  actes du Col loque Interna-
t iona l  d rEtudes  V icent iennesr -eâr is ,  25-20  septembre  l98 l  (Ror "  Ed i t ion i
V incenz iane CLV 1983)  p .  206-216,  qu i  esÈ en 1983 le  p lus  récenÈ.  D 'au-
t res  é tudes  semblen t  en  cours  au  cent re  L i t té ra tu re  e t  Sp i r i tua l i té  de
I tUniversi té de Metz ;  le Professeur Jacques l lennequin en part icul ier

'  s r in té resse à  sa in t  V incent .  (Depu is  que ce t te  noÈe a  é té  écr i te ,  ce tEe
dern iè re  é tude es t  parue .  Vo i r  b ib l iograph ie) .

(148)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  300-301.  Le tÈte  à  Mor"e igner r  Fréryor .  Vo i r
auss i  les  pages 322,  323 e t  324.  a les  es t
dans  ce t te  le t t re  par t i cu l iè rement  jus t i f iée  :  c tes t  à  un  évêque qu t i l
s t a d r e s s e ,  g u i ,  d o n c ,  s t i l  n e  p r ê c h e  p a s ,  n e  m é r i t e  p a s  s o n  t i t r e ,  n ' a
pour  a ins i  d i re  aucune ex is tence : t tPrescher  souvent . . .  vous  le  pouves ,
Mons ieur ,  e t  vous  le  deves . . .  D ieu  le  veuÈ,  les  honrmes s ry  a t tendent t t ,
(p .  324)  a ins i  que nous  I 'avons  vu .

( 1 4 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I X ,  1 0 3 - 1 0 4  e r  X V ,  3 1 2 .  L e s  n o r s  f t  I  
' d a r t s  

l e s
deux tex tes . / ,  le  sont  dans  1réd iÈ ion ,  qu ' i l s  so ien t  res t f tués  ou  con-
jecturaux à cause drune déchirure.

(  150)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  140.

( l5 l )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,  326-327.  Sermon
28 août  1620.  Références  de  1 'éd i t ion
t .

pour la fêÈe de saint
:  Confess ions  VI I  20 .

Augus t  in,
I  C o r .  V I I I

( 1 5 2 )  L e t t r e  d e  l a venerable mère de Chantal au Reverend pere Dorn Jean de
Saint-Franco s ,  de  1 'o rdre  des  Fe i i i l l ans ,  où  e l le  décr i t  admi rab lement

espr i t son Bienheurer- l !  Pere S-.-François de Sales. La let tre a été
très souvent imprimée, dans de nombreux recuei ls.  On peut la l i re fré-
quenment  à  la  su i te  de  l fEspr i t  de  sa in t  Franço is  de  Sa les .  ( l -e  passage
c i té  se  t rouve à  la  page 523 de  1réd i t ion  donnée en  ré fé rence,  op .  c i t . ) .

(153)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X I I ,  323.  Le t t re  à  Monse igneur  Fnényo! .

( 1 5 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I , 3 5 t .  L e s  C o n t r o v e r s e s ,  I I I ,  I ,  l .  L e s  c r o c h e t s
sont  dans  1 téd i t ion  d 'Annecy .  Références  de  1 'éd i t ion  :  Ca lv in  :  Ins r i -
tu t ion . . .  XM ;  Comrenta i re  de  l rEp is t re  aux  Ephés iens  V ;  Th .  de
Bèze :  Sunma docÈrinae de re Sacramentar ia.  Matthieu, XXVIII  19.
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(  155 )  rden ,  353 .

(  r s6 )  rb id .

(157 )  La  ph rase  se  t rouùe  d r i nnombrab les  f o i s ,  sous  des  fo rmes  vo i s i nes ,  dans
I  t oeuv re  sa lés ienne .

(  158)  Ent re t iens  sp i r i tue ls  in  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les  :  Oeuvres ,  Par is ,
c@t ion  de  la  p lé iàde,  x r ,  l l 37- l  l -38  :  "De la  con-
descendancef r .  Le  seu l  po in t  sur  leque l  1 téd i t ion  d 'Annecy  é ta i t  inu t i -
l i sab le  é tan t  le  vo lume VI ,  où  se  t rouvenÈ Les  Vrays  Ent re t iens  sp i r i -
tue ls ,  1  réd i t ion  de  la  P l -é iade,  p réparée pa  s ,
redonne à cette oeuvre inportante sa forme or iginale, et  en él iminant
Les  passages de  sermons in te rpo lés  e t  en  y  ré tabL issant  la  fan i l ia r i té
et la bonhomie du style de 1févêque. Orthographe et ponctuat ion y ont
é té  régu la r isées  e t  modern isées ,  ce  qu i ,  pour  les  Ent re t iens  tou t  par t i -
cu l iè rement ,  n res t  pas  d iscu tab le .  Sur  tous  ces  prob fèrEE,  . ro i r  I ' i n -
t roduc t ion  de  Roger  Devos ,  p .  975 e t  su ivantes .  Tout  ce la  à  t i t re  de
rappe l .

( 1 5 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I ,  1 7 9 .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i c i o n  :  I  T i n o r h é e  V  1 7 .

( 1 6 0 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  7 5 .

( 1 6 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v ,  9 0 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u , vr r r ,  10.

(162)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Nvr  272.  Le t t re  à  Anto ine  des  Hayes ,  sans  doute  du
5 ocrobre 1602.

( 1 6 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I X ,  t 5 8 .

(164)  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  XV,  28 .  Référence de  1réd i t ion  :  I I  T inorhée IV  2 .

(  1 6 5 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,  1 0 6 .

( 1 6 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  7 1 .
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( 1 6 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x I I r ,  3 7 7 .

(168)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  357.  Sermon pour  une vê ture ,  l7  oc tobre  1620.

(169)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XVI I I ,  335.  Le t t re  à  une re l ig ieuse,  écr i te  en  jan-

v i e r  1 6 1 9 .

( 1 7 0 )  E d i È i o n  d r A n n e c y ,  I x , 4 3 3  e t  s u i v a n E e s ,  X  3 2 8  e t  s u i v a n t e s .

(17 l )  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,434.  La  même idée se  re t rouve encore ,  à  p ropos
de l t inqu ié tude e t  de  la  pa ix  de  1râme,  dans  le  Tra i t té  de  L 'amour  de
n i e u  ( v t t Ï e  p a r t i e ,  c h a p i t r e  t 3 ) .

( 1 7 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x ,  3 2 8 .

(  1 7 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  4 4 4 .

( 1 7 4 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  x ,  3 2 9 .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  :  I  J e a n  I  8 .

(  175)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  x ,  332.

(176)  Vo i r  le  sermon sur  1 ' Incarnat ion  pour  la  ve i l le  de  Noë l  1620,  IX ,
447 e t  su ivantes .  Vo i r  auss i  le  l ra i t té  de  l tamour  de  D ieu ,  L iv re  I ,
chap i t re  I  (Tout  ce la  sera  repr i  le  t rava i l  ) .

(177)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I . x ,434-435.  11  nra  pas  senb lé  u t i le  de  rappe ler  cha-
que fois que Les tomes VII  à X contenant les sermons, tous ces textes
montrent bien que François de Sales unit  théorie et prat ique, et t rans-
fo rme en préd ica t ion  tou te  ré f lex ion ,  ce  gur i l  fau t  avo i r  à  l - 'espr i t .
En  revanche,  l to r ig ine  des  au t res  tex tes  es t  ind iqué.

( I78) Idem, 435. On remarquera coi l t rent se fondent,  partout ic i ,  les deux
thèmes :  ê t re  nour r i  de  la  Paro le  e t  la  susc i te r  du  préd ica teur .  Réfé-
r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n  :  L u c  I  1 7 , 7 6  ;  ! { a t t h i e u  I I I  2 ,  M 7 .
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(179) Edit ion d'Annecy, X, 308. Sermon pour le IVe dimanche de Carême,
6 mars 1622.

(  180)  Le t t re  à  Anto ine  des  Hayes ,  XV,  272.  Yo i r  à  la  no te  162 du  présenË
chap i t re .

( 1 8 l )  S a i n t  J e a n  :  P r o l o g u e  d e  1 ' E v a n g i l e  I ,  l - 3 .

(182)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  203.  L iv re  I I I ,  chap i t re  12 .  11  faudra i t  c i te r
tout le texÈe, et non pas des fragments. On remarquera l raccent mis sur
la  beauté .

( t83)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  3 .  Sermon autographe.

(184)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v I I ,  258.  Sermon auÈographe.

( 1 8 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X , 4 1 3 .  S e r m o n  r e c u e i l l i .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  a u
T r a i t Ë é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  I I ,  4 1  5 .  ( O n  a  v u  q u t i l  y  e n  a u r a i t  d ' a u -

( 1 8 6 )  P r o l o g u e  d e  1 ' E v a n g i l e  d e  s a i n t  J e a n  I , 1 4 .

(187)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  258.  Référence de  1réd i t ion  :  I lébreux  r  3 .

(  1 8 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r V ,  1 7 .

(  189)  Saint  Marrh ieu,  r rT- ,  2 .

(  190)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,  364.  Sermon pour  une vê ture ,  l7  oc tobre  1620.

( l 9 l )  I d e m ,  3 6 2  3 6 3 .  R é f é r e n c e  d e  l ' é d i t i o n  :  L u c  T  4 l  4 5  4 8 .
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( 1 9 2 )  E p î t r e  a g x  B q e g l n q ,  x ,  8 - 1 0 ,  l 3 - l 5 ,  1 7 .

( t93)  Les  Tab les  de  1réd i t ion  d 'Annecy  re lèvent  au  rno ins  7  c i ta t ions  dans
les seuls sermons de cette unique expression.

(194,  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  423.  Pour  la  fê te  de  1 'Ascens ion  (d 'après

M i g n e ) .  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n :  R o m a i n s  X  1 6  1 7 .  L e  t e x t e
cont ient aussi  l t idée 

"o,r .r" .r t  
rencont.rée ic i ,  ae f  tEvangi le prêché par

l r o r d r e  d u  C h r i s t ,  n o n  p a s  é c r i t  : r r A v a n t  d e  m o n t e r  a u  C i e l ,  i l  é t a b l i t
dans  son EgL ise  non des  écr iva ins ,  m
( n p h é s i e n s  r v  8 ,  I  l ) .

( 1 9 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  T X , 4 6 9 .  S u r  l e  l e r  v e r s e t  d u  C a n t i q u e  d e s  C a n t i q u e s .
R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n :  R o r p i n s  X  1 7 .

( 1 9 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I , 3 0 8 - 3 0 9 .  P o u r  l e  d i m a n c h e  d e  l a  S e x a g é s i m e ,
9  févr ie r  1597 ;  le  mêne sermon,  qu i  méd i te  sur  sa in t  tuc  (v t t l ,  l l ) ,
Semen est verbum Dei,  cont ient une des références à Ron. X, 17.

( 1 9 7 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  7 5  i  I X ,  2 8 7 ,  4 5 4 .

(  198)  Edi t ion d 'Annecy,  vTrr ,  74.

(  199)  Vo i r  R .  Devos  :  F ranço is  de  Sa les  par  les  Èéno ins  de  sa  v ie ,  op .  c i t .
pass im ;  e tc .

(200)  Vo i r  La jeun ie  :  Sa in t  Fr . rp i "  d "  S"1o. . ,  tome I I ,  !1p-_  c i t . ,  pass im.

(20 l )  "S i  le  f rança is  n 'y  va ,  que le  gascon y  a i l le " ,  d isa i t  Monta igne en
substance.  Cf  .  La jeun ie ,  .92-_  c i t .  I I  51 .

(2Oz) Crest la recomrandat ion de saint August in,  saint Thomas dtAquin, Louis
d e  G r e n a d e ,  e t c . ,  o n  l t a  v u .

(203)  Conc i le  de  Tren te ,  op .  c i t .  Sess ion  xXV.  Touchant  les  régu l ie
r e l i g i e u s e s ,  c h a p i t r e  V ,  p .  1 3 5 .  A  1  r o r d r e  d u  C o n c i l e  ( s i  m a l  s u i v i



(su i te  de  la  no te  203)
d e  1 a  V i s i t a t i o n ,

1937 -

souven t )  s ta jou ta  l t i dée  que
de  ses  cons t i t uÈ ions ,  son  buÈ

ses fondateurs eurent
e t  s o n  e s p r i t .

Q04) Appendice I  -  2e sermon (dans les Annexes, p. 6 du sermon).

(205)  Une v i l le  mo indre  que la  par t ie  anc ienne d 'au jourd 'hu i ,  à  la  f in  du
XVIe  s ièc le  e t  au  début  du  XVI Ie  s ièc le .

QO6)  La  cournunauté  de  1a  V is i ta t ion  d tAnnecy  é ta i t  beaucoup moins ,  e t  de
loin, rr internat ionalet ' ,  même compte Èenu des di f férences histo-r!-qqçs.,r t
beaucoup plus " locale",  au XVIIe et encore au XVII Ie sia"fes{Èi#'s:
Roger  Devos ,  op .  c i t .  ( t t rèse) .

Q07)  Vo i r  la  p ren iè re  par t ie  du  t rava i l ,  sur  le  tex te  des  sermons.

(208)  Vo i r  1  ranecdoÈe rappor tée  (c f .  no te  su ivante)  dans  la  LeÈt re  à  Mon-
se igneur  Frémyot ,  sur  les  c loches  de  l ro f f i ce  qu ton  au tTonner  pour
1 'a r rê te r .  Cer ta ines  conc lus ions  de  sermons recue i l l i s  mont ren t  une f in ,
toujours existante, nais souvent abrupte. Les autographes montrent,  eux,
que l t idée  f ina le  n res t  souvent  que s imp lement  no tée .

(209)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  323.  Vo i r  auss i  le
tex te  e t  la  par t ie  du  présent  t rava i l  sur

paragraphe suivant du même
1 a  L e t t r e .

(2  to )  Ed i t i on d 'Annecy ,  IX ,  165.

(2 l l )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Idm,  251.  Vo i r  de  même,  X ,  105.  Pour  la  fê te  de
sa in t  August in .

(212)  On vo i t  que le  par t i  p r i s  i c i  es t  exac tement  à  I  ropposé de  ce lu i  de
certains chercheurs, Peter Bayley par exemple (French Pul"pi t  Oratory,
Canbridge Universi ty Press, 1980),  et  lerence Cave (Ttre Cornucopian
Text, oxford, 1979), mais tout proche en revanche de-ffiâê-t"târc ru-
marol i  soul ignant " la di f férence entre notre percept ion de ce que nous
appe lons  r ' l i t té raÈure  du  XVI Ie  s ièc le t t ,  e t  ce l le  des  "contempora ins"  e t ,
a l o r s ,  " 1 t a b s e n c e  d ' u n e  f r o n t i è r e  b i e n  n e t t e  e n t r e  1 ' o r a l  e t  1 ' é c r i t " ,
e t c .  ( o p .  c i t .  p .  2 6 ) .
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(213)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  Tx ,  232.

(214\  Ed i t ion  d fAnnecy ,  IX ,  256.

o l5 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  I . x ,  425.

Ql6)  Ed iÈ iou  d 'Annecy ,  IX ,  430 ( i l  s 'ag i t  du  même sermon p lus ieurs  pages
p l u s  1 o i n ,  o n  l e  v o i t ) .

Q l7)  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  IX ,  192.  Ce sont  les  p ren ie rs  mots  du  sermon.

( 2 1 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  1 5 9 .  S e r m o n  p o u r  1 - a  V i s i t a t i o n  1 6 1 5 .

o lg )  Ed i r ion  d 'Annecy ,  Idem,  166.

(220> Cité par Don Mackey dans son Etude sur saint François de Sales
cateur ,  éd i t ion  d 'Annecy ,  X ,  p .  LV.

Q 2 l )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  1 9 .

Q 2 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  3 8 .

Q23)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  ,1 ,  75 .  Pour  la  fê te  de  la  V is i ta t ion  1621.

(224)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  109.  Pour  la  fê te  de  sa in t  August in  1621.  A  la
page I  13 ,  iL  a jou te  "Je  f in i ray  i cy  pu isque l  rheure  passe" ,  e t  a jou te
imédiaÈemenÈ quelque chose.

Q25)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  128.  Pour  la  fê te  de  sa in t  Luc  1621.  Le  sermon
cont inue sur quelque quatre grandes pages.
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(226) Edit ion d'Annecy, X, 157. Le sermon (Circoncision 1622) comporte encore
6 pages ensu i te .

(227)  Ed i t ion  drAnnecy ,  N,261.  Pour  le  jeud i  après  le  2ène d imanche de  Ca-
rême, coîncidant avec la fête de saint Matthieu 1622.

(228) Edit ion d'Annecy, X, 353. Pour les Rameaux 1622.

(229)  rb id .

(230)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  360.  Pour  le  vendred i  sa in t  1622.  Débur  du  texre .

(231)  Tout  ce  que l . top in ion  courante  e t  la  légende d isent  d re l le  e t  t iennent
pour  acqu is ,  es t  d tune fausseté  to ta le  :  e l le  é ta i t  ga ie ,  tendre ,  pas-
sionnée, attent ive. La nouvel le version de sa correspondance à quoi
t rava i l le  1a  V is i ta t ion  d tAnnecy  le  mont re  c la i rement .

O32) Edit ion d'Annecy, X,,  326. Pour le jeudi après le 4ème dinanche de Ca-
rême 1622.

(233)  Ed i t ion  drAnnecy ,  N, ,226.  Pour  le  jeud i  après  le  le r  d imanche de  Carê-
me 1622.

Q34) 11 sragit  des prétextes que cherchent "plusieurs mondains" pour évi ter
le  je tne .

(235)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  187.  Pour  le  nerc red i  des  Cendres  1622.

( 2 3 6 )  E d i È i o n  d r A n n e c y ,  X , 2 6 .  P o u r  L a  f ê t e  d e  s a i n t e  B r i g i t t e  1 6 2 1 .

(237)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  308.  Référence donnée par  1 téd i t ion :  Ro is  I I I ,
xv I I  3 -6 ,  X IX 3-8 .
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(238)  On conna l t  l ranecdote  de  ce t te  ég l i se  bondée,  où  i l  do i t  en t re r  par
la  fenêt re  e t  où ,  a lo rs  qu 'on  y  a t tend l - ro ra teur  à  succès ,  i l  fa i t  un
sermon d'une l inpidi té unie et désarmante, eÈ drun style volontairement
t t b a s t t .

Q39) On trouvera en appendice une part ie de 6es sermons qui avaient cormnencé
à ê t re  p réparés  par  les  V is i tand ines  du  XIXe s ièc le ,  pour  para îÈre  à  la
su i te  des  sermons recue i l l i s  e t  dont  la  pub l i ca t ion  fu t ,  semble- t - i l ,
refusée par Dom Mackey. 11 s ren expl ique dans l  tavant-propos du tome IX
de 1 'éd i t ion  d 'Annecy  (no te  l ,  page VI ) ,  ma is  de  façon succ inc te  e t  pé-
rempto i re .  0 r ,  les  a rch ives  de  la  V is i ta t ion  d 'Annecy ,  s i  complè tes  e t
s i  b ien  rangées,  ne  compor ten t  guère  p lus  de  jus t i f i ca t ions  dé ta i l lées
de ce tËe é l iu r ina t ion .  Au conÈra i re ,  les  cop ies  des  manuscr i ts  de  Par is
qu i  s ry  t rouvent  ( tous  les  sermons n 'on t  pas  é té  t ranscr i t s )  por ten t  en
marge parfois des annotat ions, rares i l  est vrai ,  de Dom l , tackey lui-même.
Et  le  t rava i l  fourn i  é ta i t  dé jà  i rmense.  C 'es t  ce  premier  déch i f f rage
dont on trouvera des exemples après les inédits incontestés du saint,
en  homrage aux  grandes re l ig ieuses  à  qu i  on  do i t ,  pour  f in i r ,  1 'éd i t ion
drAnnecy ,  e t  sans  pré juger  de  tou te  d iscuss ion  poss ib le ,  par  la  su i te ,
de  I 'a t t r ibu t ion  de  ces  tex tes ,  d 'auÈres  lec tu res  des  scr ibes  souvent
d i f f i c i les  à  déch i f f re r ,  e t  en  aÈtendanÈ,  peut -ê t re  un  jour ,  une pub l i -
ca t ion  pLus  complè te .

(240)  Rabe la is ;  On en  a  dé jà  par lé  p lus  haut .  On ver ra  qu ' i l s  on t  auss i  en
conmun, cur ieuse rencontre due à 1 répoque, un gott  précis pour une sor-
te  par t i cu l iè re  de  f igure  de  ch iasme,  d 'une s ty l i s t ique  t rès  caracÈé-
r i s t i q u e  ( i l  s ' a g i t  d e  l a  " r é v e r s i o n " ) .  I l s  n e  s o n t  p a s  l e s  s e u l s  d e
ces  s ièc les ,  ma is  peu vont  auss i  lo in  qu teux .

(241)  P lé iade 1229.  Ed i r ion  d 'Annecy ,  v I I ,  322 i  X ,  278 ;  X IX,2 t4 .

(242) Edir ion d rAnnecy,

c h a p i t r e  l .
IV ,  23-25 .  Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  L iv re  I ,

o43) Idem, Livre I I ,  chapitre 2.

e44) Edit ion drAnnecy, IX, 356-357. On aura remarqué que, conme plus haur,
docÈeurs  e t  p réd ica teurs  sont  assoc iés ,  e t  que le  sens  du  rô le  des  doc-
teurs  es t  i c i  t rès  c la i r  :  sans  la  "sc ience"  on  ne  saura i t  p rêcher .

e45)  Idem,  357 .
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Q46)  rb id .

(247)  Ctes t  la  ra ison  pour  laque l le  1 'append ice  de  ce  t rava i l  comprendra
aussi les chapitres inédits de Madane de Montmorency, devenue à Moul ins
la lGre Henriet te de Montmorency.

e t+A)  Ib id .  On a  vu ,  au  début  de  ce  t rava i l  ,  9u ' i1  n ty  a  i c i  aucune confu-
s -on  poss ib le  en t re  la  pos i t ion  de  sa in t  

- r ranço is  
de  Sa les  e t  ce l le  du

Pro tes tan t isne .

Q49)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Xx I I I ,  303-304.  Tex tes  de  I 'admin is r ra t ion  ép iscopa le
de Franço is  de  Sa les .  Le  tex te  es t  i c i  ex t ra i t  de  la  cé lèbre  V ie  par
Monseigneur de Maupas, I  tor iginal  en ayant disparu. On consul- tera les
n o t e s  d e  1 ' é d i t i o n  q u i  m o n t r e n t ,  à  I ' a i d e  d e  l a  d é p o s i t i o n  d e  J . F .  d e
Blonay, lors du procès rémissorial  de Genève, de cel le drAndré de Sau-
zéa, lors du procès de Paris,  combien François de Sales appuyait  sur ce
travai l  sa réforme du diocèse dtAnnecy. On remarquera aussi combien
François de Sales élargira sans tomber jamais dans le l ibre examen des
t e x t e s ,  l a  n o t i o n  d e  L é v i t e s ,  t i r é e  d e s  R o i s  I ,  I V  3 - l l ,  q u t i l  u t i l i s e
ic i .  Mgr  de  Maupas,  Par is ,  1657,  ParÈ ie  ÏV ,  chap i t re  4 .

( 2 5 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  7 9 .

(251)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXI I ,  80 .  Ex t ra i ts  d 'un  manuscr i t  au tographe du  cours
de Droit .  Ces demi-savants sont encore les novateurs :  r tnovaÈores et
sc io los  ac  po l i t i cos" .  T raduc t ion  de  1  téd i t ion  :  " les  novateurs ,  les
demi -savants  e t  les  po l i t iques" .

Q 5 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  1 9 4 .

(253> Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  194-195.  pour  le  mercred i  des  cendres  1622.

(254) Expression courente chez François de Sales et f réquente au XVIe siècle.
Voir  par exempLe édit ion drAnnecy, IV, 230 (nythe des'voyag.uts endor-
mis f  dans  le  Tra i t té ,  L iv re  rv ,  chap i t re  5 ) .  c f .  F ich ie r  rhémat ique.

(255)  Franço is  de  Sa les  t ien t  Monta igne en  grande es t ime.
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(ZS0' l  Edi t ion drAnnecy,  xxvr ,  85.

(257)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  l l0 .  Pour  la  fê te  de  sa in r  Augusr in ,  162 l .

( 2 5 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x r v ,  1 9 2  :  " . . .  m o n e n t e s . . .  s c i e n t i a m  a l i o q u i n
in f lan tem i ta  char i ta te  aed i f i can te  temperes ,  u t . . . " .  La  Ëraduc t ion
donnée es t  ce l le  de  1 féd i t ion  d 'Annecy  qu i  en  marge renvo ie  à  r  cor .
vrr r ,  I .

O59)  Ed i r ion  drAnnecy ,  XXIV,  244-245.

(260)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  l2 l .  Pour  le  d imanche de  la  Septuagés iu re  1594.

Q6 l )  Ed i t ion  d 'Annecy ,
chap i t re  9 .

IV ,  246.  l ra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  L iv re  IV ,

(262)  On se  repor te ra  au  L iv re  en t ie r ,  ma is  sur tou t ,  tou jours ,  au  chap i t re  l .

Q63)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,434.  Pour  le  4ème d i rnanche de  I 'Avent  1620.  I l
s tag i t  dans  le  tex te  de  sa in t  Jean-Bapt isÈe.  La  même idée se  t rouve
exprimée une première fois sous une forme di f férente mais voisine à la
page précédente :  insistance révélatr ice. La sui te du sermon développe
longuement le thène famil ier de Lrécoute.

Q64)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  319.  pour  La  pentecôte  1620.  Les  express ionsttaggreabLes a Dieutt  cotnme ai l leurs t tselon le bon plaisir  de Dieutt ,  gar-
dent  chez  sa in t  Franço is  de  Sa les  tou te  leur  fo rce  b ib l ique  e t  leur
va leur  de  "conforme à  La  jus t i ce  par fa i te  qures t  D ieu" .

(265) Irénée de Lyon et Basi le de Césarée, par exemple.

(266) On sait  que ceÈte aff i rnat ion revient à
1 'oeuvre  sa lés ienne.  Vo i r  en  par t i cu l ie r
1 7 .

mul t ip les  repr ises  dans
Tra i t té ,  L iv re  X ,  chap i t re

de
1 e



- 1943 -

e67)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  306-309.  Pour  le  d inanche de  la  Sexagés ime 1597,
t rès  p robab lement ,  d raprès  1réd i t ion ,  e t  sans  doute  prêché en  Chab la is .
L r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  reprendra  ce t te  même idée,  a ins i ,  on  1 'a
vu  é fè rences  données par  l ' éd i t ion  :  Luc
V I I I  l l  ;  R o m a i n s  X  1 7  ;  I  C o r .  I  2 3  ;  M a t t h i e u  X  2 0 .

Q68)  Ce  qu ton  ve r ra  dans  l es  pages  consac rées  à  l a  mère  du  Chr i s t .

e69)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  \X ,362-363.  Sermon du 17  oc tobre  1620 pour  une vê-
tu re .  I1  s 'ag i t ,  b ien  en tendu,  d 'écouter  la  Paro le  qu i  es t  vocat ion ,  au
sens  propre ,  sur tou t  dans  le  cas  par fa i t  de  Mar ie  e t  du  Chr is t .

(270)  L iv re  V I I ,  chap i t re  12 .

( 2 7 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  4 3 9  s q .

e 7 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  3 6 3 .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  :  M a t t h i e u  X I x  2 1 .

(273)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXVI ,  4 l l .  T raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "Don-
nez-nous . . . ,  ô  Père ,  la  pa ix  de  vo t re  suave e t  t rès  douce paro le  ;
rompez-Ie nous, coupez-le nous en morceaux, par le moyen de vos minis-
t res  qu i  son t  vos  préd ica teurs" .

Q 7 4 )  P l é i a d e  1 2 2 9 .  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I T , 3 2 2  ;  X , 2 7 8 ;  X I X ,  2 1 4 .

(275)  Vo i r  les  p rophètes ,  ma is  auss i  sa in t  F ranço is  de  Sa les .  Comne les  tex-
tes récemtent vus l ront montré :  manducat ion = nourr i ture, al iment ;
avec ,  b ien  ne t tement  à  sa  p lace ,  qu i  es t  d i f fé ren te ,  l  tBuchar isÈ ie .

C f .  E z e c h i e l  I I I  l - 3  ;  A p o c a l y p s e  X  8 - l l .

(276)  On a  donc  vu  sa in t  Franço is  de  Sa les  u t i l i se r  ce t te  express ion  p lus
haut,  en IX, 360 sq. par exemple ;  on la connalt  aussi  dans saint Au-
gusÈin  par  exemple  (Confess ions ,  Par is ,  Les  Be l les  Le t t res ,  1941,  Èome
I I  p .  255.  Ed i t ion  e t  t raduc t ion  per  P .  de  Labr io l le .  Co l lec t ion  des
Universi tés de France)

L ' in f luence de  sa in t  August in  é tan t  un iverse l le  en  Occ ident ,  eÈ non
pas seu lement  dans  le  domaine  ora to i re ,  on  se  doute  qu ' i l  es t  i l l uso i re
de chercher dans quels domaines el le se marque chez François de Sales.
11  es t  p lus  impor tan t  de  ne  pas  oub l ie r  qur i l  s ten  sépare  pour  la  p ré-
des t ina t ion ,  le  ma l  e t  la  l iber té .  D isons  cependant  pour  n ty  p"s  reven i r
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(sui te de 1a note 276) que dans les Confessions_ Èoujours, François de Sales
reconnaltra son idée de la Sinpl iEG=SGpli f icat ion ( IX, iv l0),  née
de ce l le  de  D ieu  "ac te  t rès  pur  e t  t rès  s imp le" ,qu ton  rencont re  s i  sou-
vent dans le Trai t té,  cel le du Verbe de Dieu prononcé depuis toujours
p a r  l e  P è r e  ( C 6 n - f e s s i o n s  X I ,  V I I , 9 ) ,  l e  b e a u  n é  d e  l ' h a r m o n i e  d e  l ' e n -
semble et du convenable ( Iden IV, XII I ,  20, avec, bien entendu, le néo-
p laÈon isme tou t  p roche) ,  sans  par le r  de  touË le  por t ra i t  de  I 'hormre ,  e tc .
Pas  p l -us  que son époque,  Franço is  de  Sa les  nres t  i c i  o r ig ina l ,  e t  i l  ne
songe même pas à discuter ces not ions. Nombre dt images myst iques seront
aussi cotImunes aux deux Docteurs :  on verra dans le texte qui sui t  t t la

bouche de nostre entendemenÈ" qui rappel le 1 rexpression fréquente dans
les Confessions :  ' rDieu, approche ton orei l le de la bouche de mon coeur"

e 7 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,
Référence de  1  réd i t ion

tes  p lus  modernes) .

( 2 8 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,
t i e ,  c h a p i t r e  1 3 .

L iv re  I I I ,  chap i t re  I  I  du  Tra i t té .
l4  (dans  l -a  Vu lga te  ;  16  dans  aes  te* -

201-202,
:  Osée I I

(278) Travaux hélas non publ iés du Père André Brix,  Provincial  des Oblats de
sa in t  Franço is  de  Sa les  en  France ;  p lus ieurs  mémoi res  de  maî t r i se ,  p lus
ou moins approfondis (voir  par exemple Colette Bressan :  Ltehfant daûs
le Trai t té de l - 'Amour de Dieu),  bien entendu tous les répertoTles ae
Hen cÈ ions ,  e t  b ien  drau t res .  T i t re  exac t  du
t rava i l  de  Co le t te  Bressan :  E tude des  images l i t té ra i res  de  1  fEnfan t

dans  le  Tr? i t té  de  1 'Amour  de
tres et Sciences humaines de Limoges, 1982.

Q79)  Ed i t ion  drAnnecy ,  rdem,  2o2.  Rêtêrences  de  1 'éd i t ion  :  r  cor .  x r r r  12 ,
I  Jean I IT 2.

(280)  Psaume XVI I I ,  l .

I I I ,  98 .  I n t roducÈ ion  à  l a  v i e  devo te seconde par-

(282)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  362 eÈ IX ,
muLtipl ier les références, conrme la
1  r i d é e .

243, par exemple. Mais on pourrai t
sui te de ce paragraphe en donne

( 2 8 3 )  E d i t i o n d  rAnnecy ,  XVI ,  3  t5 .

(284) Edit ion d rAnnecy, LX, 322. Deux ci tat ions et connentaire du psaume
xvI I I  e t  des  Ac tes  des  Apôt res  I  15  e t  14-15  ;  ré fé rences  de  

-1  
tc l i t io t

d rAnnecy.
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(285) Idem, 322-323. Une longue coupure dans le texte ciÈé conporte en part i -
cul ier le passage que voici  :  "Que veux-je dire par tout cecy, s inon
que nous, gui  sonmes plus que les cieux et que tout ce qui est creé,
puisque le tout a esté fai t  pour nous et non point pour eux, sonmres
beaucoup plus capables d rannoncer la gloire de Dieu que non pas les
cieux ou les astres. Le bon exemple est une prédièât ion muette, et  s i
6G-nous nravons receu le don dès langues pour prescherr îous pouvons
neanmoins  le  fa i re  Èous jours  en  ce t te  sor te . . .  Les  jours  se  donnent
cha l tun  à  l rau t re  d tannoncer  La  g lo i re  de- .Df f i ip -
Èura i res  de  l réd i t ion  :  Psaume XVI I I ,  I  e t  2 .

Q86)  vo i r  le  fameux "un id ivers"  du  Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu  ( r r ,  3 ) ,  ou
1 a ' ' d i s c o r d e a c c o r d a n t e ' ' ( I , l ) r é ' t d e i ' E -
g l i se  ( I I ,  8 ) ,  passages auxque ls  i l  fau t  sans  cesse reven i r .

Q 8 7 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  x v I I I ,  3 3 5 .

( 2 8 8 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  r v ,  3 ,  o u  l a  l e r t r e  à l e s  H a y e s  ( c f .  n o t e s  1 6 2  e r
r80 ) .

(289)  Vo i r  La jeun ie  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les ,  op .  c i t . ,  rome I I ,  p .  49  sq .

( 2 9 O )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  3 2 6 .  N o r e  d e  1 ' é d i r i o n  :  I  C o r .  V I I I ,  l .
Aucun texte mieux que ce sermon pour la fête de saint August in 1620
ne PeuÈ appuyer notre toBe 276. Référence aux Confessions, VII I ,  XX.

( 2 9 l )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  I d e m ,  3 2 7 .

Q 9 2 )  r b i d .

Q93) rbid.

e94> Ed i t ion  drAnnecy ,  XVI ,
t 6 t 5 .

346 .  Le t t re  à  l a  Mère  de  Chan ta l ,  du  18  av r i l

(295)  Ed i t ion
Seigneur

d ' A n n e c y ,  V I I I ,  4 l l .
cou r t  t ou jou rs t t .

T raduc t i on  de  1  réd i t i on  :  " La  pa ro le  du



Q96)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,
Référence de  1 'éd i t ion
pour  1 'exp l i ca t ion  de
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363. Sermon pour une
:  Mat th ieu  XIX 2 l  e t

1 ' alîiîÏoî-( rx, 344 ) .

vê ture ,  l7  oc tobre  1620.
renvoi au sermon précédent

e97)  On a  dé jà  vu ,  on  ne  cessera  de  revo i r  ce t te  express ion .

( 2 9 s )  E d i È i o n  d r A n n e c y ,  I V ,
chap i t re  I  l .  Référence

2 0 1 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  I I I ,
do t tné  I I ,  12 .

Q99)  Aut res  tex tes  sur  la  p réd ica t ion  non u t i l i sée  ic i  :  vo i r  F ich ie r  thé-
maÈ ique .

(300)  Vo i r  les  emplo is  du  mot  dans  Henr i  Lemai re  :  Lex ique. . .  op .  c i t .
Le  sens  es t  au t re  e t  p l us  f o r t  a l o r s  qu tau jou rd rhu i .

(301)  Au te rme de ce t te p a r t i e ,  j e  t i e n s  à  r é p é t e r  t o u t  c e  q u ' e l l e
doi t  au Professeur René Bady,  dont  la  mémoire est  la  caut ion,  en par t i -
cu l i e r ,  de  t ou t  ce  qu i  en  e l l e  cons t i t ue  l a  l ongue  p résen ta t i on  h i s to -
r i que  ;  on  ne  t rava i l l e  b ien  qu ten  s rappuyan t  su r  l es  découve r tes  des
au t res  ;  i l  f au t  une  vue  d rensemb le  l a  p lus  comp lè te  e t  l a  p lus  dé ta i l -
l ée  poss ib le  :  i l  ne  cessa i t  d t y  i ns i s te r ,  même s i  ces  pages  ne  deva ien t
pas  ê t re  des  ana l yses  assez  pe rsonne l l es ,  pensa i s - j e .  Les  rappo r t s  qu ' i l
é c r i v i t r a l o r s  q u e  j e  n t é t a i s  p a s  t i t u l a i r e ,  l e s  l e t È r e s  q u t i l  m t e n v o y a
vont  toutes dans le  même sens :  ne pas se la isser  décourager par  l rar i -
d i t é  de  ce  débu t  qu ' i l  cons idé ra i t  co rune  essen t i e l .  11  n ta  l u  l e  t ex te
e t ,  enco re  é ta i t - ce  dans  une  rédac t i on  caho tan te r  euê  j usqu 'aux  pages
su r  l a  Résu r rec t i on ,  à  p ropos  desque l l es  i l  m ra  envoyé ,  aux  a len tou rs
de  l a  f ê te  de  sa in t  F ranço i s  de  Sa les ,  I e  24  j anv ie r  1978 ,  une  l e t t r e
donË  j ' ose  avec  émo t i on  rep rodu i re  i c i  l e  débu t  ( l eque l  é ta i t  su i v i  de l
co r rec t i ons ,  obse rva t i ons ,  rep r i ses  d tun  d i rec teu r  :  r esèe r rez ,  a tÈen -
t i o n  à  1 ' o b s c u r i t é  d u e  à  r r l r e x p o s é  c i r c u l a i r e " ,  e t c .  e t c .  :  " J ' a i  l u  c e
que vous mtavez envoyé avec in térêt  et  mêne avec prof i t  -  oui ,  un indé-
n iab le  p ro f i t  sp i r i t ue l ,  ca r  i l  es t  bon  de  s ren tend re  d i re  ou  red i re  que
l rhoume n resÈ  pas  fa i t  pou r  l a  mor t ,  ma is  pou r  l a  résu r rec t i on  e t  que
cet te résurrect ion est  conmencée dès cet te v ie pour  tout  honune qui  y
c o n s e n t  e t  f a i t  c e  q u t i l  f a u t  p o u r  c e l a . . .  S i  c t e s t  b i e n  1 à  I t e n s e i g n e -
ment  dominant  de François de Sales dans ses sermons,  a lors b ienvenue et
b ienheu reuse  sa  p réd i ca t i on  ! ' r  e t c .  11  f au t  d i re  qu tau  cou rs  de  nos  l on -
gues conversat ions aussi ,  j  tavais  pu constater  que Monsieur  Bady éta i t
que lque  peu  déconce r té  pa r  l r aspec t  c i r cu la i re  e t  r épé t i t i f  de  l t ensem-
b le  de  l a  p réd i ca t i on  sa lés ienne ,  e t  su r tou t  pa r  l es  mêmes  ca rac té r i s -
t i ques  à  l r i n té r i eu r  de  chaque  se rmon  I  ce la ,  t ou t  merve i l l eux  conna i s -
seu r  de  l t oeuv re  de  F ranço i s  de  Sa les  qu t i l  é ta i t  :  i l  ava i t  su r tou t
f réquen té ,  e t  de  t r ès  p rès ,  l es  oeuv res  "éc r i t es " .  C res t  pou rquo i ,  au
te rme  de  ces  d i scuss ions ,  j e  l u i  ava i s  d i t ,  du  mo ins  es t - ce  a ins i  que
je  me  l e  rappe l l e ,  que  j e  ne  fe ra i s  pas ,  ma lg ré  t ou t ,  un  exposé  l i né -
a i re ,  e t  que ,  pou r  ces  oeuv res  o ra les ,  pa r fo i s  con tes tées ,  j t appu ie ra i s
l r ensemb le  de  mon  t rava i l  à  mesu re  qu t i l  se  dé rou le ra i t ,  su r  l e  res te
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( su i t e  de  l a  no te  301 )  de  l r oeuv re  sa lés ienne ,  b ien  qu ' i l  ne  f û t  guè re  de
cet  av is  à l tor ig ine.  Mes arguments devaient- i ls  êt re convaincants pour
dfautres que moi ,  pour  lu i  sur tout  ? Je ntaura i  pas de réponse ;  cepen-
dan t ,  i l  r eg re t t a  l ong temps  enco re  qu tune  pa r t i e  en t i è re  à  pa r t  n ta i t
pas été prévue pour ces rapprochements.  Mais i l  me la issa l ibre de ma
rédac t i on .  A ins i ,  j e  n ta i  pas  obé i ,  ma l -g ré  mon  respec t  e t  mon  admi ra -
t i on  pou r  l u i  :  j r ava i s  dé jà  l r imp ress ion  de  fa i re  deux  Ëhèses  au  mo ins ,
I t u n e  s u r  l r a r t  o r a t o i r e ,  l f a u t r e  s u r  l e s  s e r m o n s  p r o p r e m e n t  d i t ;  j e
ne voula is  pas en fa i re cor t rne une t ro is ième, qui  mtapparaissai t  cornne
une  so r te  d fappend i ce .  Je  do i s  d i re  que  mon  p lan  dé f i n i t i f  a  é té  accep -
té ,  peu t -ê t re  avec  ré t i cence  su r  ce  po in t ,  on  va  vo i r  pou rquo i ,  ma is
accepté tout  de bon :  Monsieur  Bady,  dans les rapports  que je s ignala is
p lus  hau t ,  1 ta ,  à  p lus ieu rs  rep r i ses ,  r ecop ié  de  sa  ma in .

Ce  qu r i l  vou la i t ,  cependan t ,  c té ta i t  désencombre r  l es  déve loppemenrs ,
l es  pa raph rases  comne  l es  ph rases ,  e t  év i t e r  l es  répé t i t i ons ,  ce  que ,
m o i ,  j e  n t a p p e l a i s  p a s  a i n s i  ( e t  n f a p p e l l e  t o u j o u r s  p a s  a i n s i ,  q u o i
q u ' o n  p u i s s e  e n  p e n s e r ) .

Je reconnais donc que je suis  seule responsable des lourdeurs,  des c i -
ta t ions volonta i rement  répétées (mais éc la i rées d i f férenment  chaque
fo i s ) ,  des  déve loppemen ts  qu i  pa ra i ssen t  (u ra i s  pa ra i ssen t  seu lemen t )  se
chevauche r .  Ce  ne  son t  pas  des  i nadve r tances .  Je  mren  su i s  exp l i qué
dans  l r avan t -p ropos ,  rna i s  j e  l e  red i s  i c i  pa rce  qu ton  a  pu  l e  vo i r ,  r êa -
l i sé  s i  j e  pu i s  d i re ,  dans  ce t te  p rem iè re  pa r t i e .  J fa jou te ra i  même,  pou r
aggraver  mon cas,  9uê toute présentat ion d i f férente du décalage comme
musicalement  t r fugué" qui  caractér ise la  pensée de François de Sales me
semb le ra i t ,  à  mo i  seu le  peu t -ê t re ,  i n f i dè le  à  F ranço i s  de  Sa les  j us te -
men t .  Ce  qu i  f a i sa i t  b i en  r i r e  mon  d i rec teu r  de  reche rches ,  don t  j ' . s -
pè re  qu t i l  m tau ra  pa rdonné .  Ce  n ré ta i t  pas  mésen ten te ,  ma is  merve i l l eu -
ses  e t  i noub l i ab les  d i scuss ions  e t  l e t t r es .

Je  reconna i s  donc  auss i  qu 'on  se ra  pa r fa i t emen t  en  d ro i t  de  m 'ad resse r
pLus  d tun  rep roche  su r  ce  po in t ,  e t  j e  n tau ra i  pas  l a  nauva i se  fo i  ( en -
co re  que  l f a rgumen t  ex i sÈe )  de  d i re  que  ces  rep r i ses ,  don t  j e  ne  vou -
d ra i s  pas  qu te l l es  so ien t  t r a i t ées  de  red i t es ,  a i den t  l e  l ec teu r  dans
sa  l ec tu re  non  pas  tan t  de  l a  t hèse  que  de  l r oeuv re  de  i t évêque  de
Genève .  C tes t  sa  pensée ,  l a  l i gne  de  son  ra i sonnemen t ,  non  ce l l es  de
ma p rop re  pe rsonna l i t é  que  j r a i  essayé  de  su i v re  à  t r ave rs  l e  recu l  des
s ièc les  e t  en  en  tenan t  comp te .  Ce  que ,  sans  l es  d i scuss ions  avec  l e
Professeur René Bady,  qui  a ida ma pensée à veni r  au jour ,  en par t icu l ier
su r  ce  po in t ,  j e  n teusse  j ama is  osé  fa i re  peu t -ê t re .

Ci tat ions ou textes par t ie l lement  ou ent ièrement .  repr is ,  points cen-
t raux et  p ivots du ra isonnement considérés sous un nouvel  aspect  à pro-
pos  d run  au t re  p rob lème ,  ré fé rences  cons tan tes  à  1 fépoque ,  à  l r es thé t i -
que  du  temps ,  au  subs t ra t  b i b l i que ,  à  l ' ensemb le  de  l t oeuv re  où  touÈ  se
t i en t  i nex t r i cab lenen t  e t  de  f açon  i n f rang ib le  d run  bou t  à  l r au t re  de
la  v i e  de  F ranço i s  de  Sa les ,  vo i l à  l e  chen in  que  j t a i ,  vo lon ta i remen t ,
chois i  de suivre,  corrne conduisant ,  peut-êt re,  au p lus proche du mystère
de tout  un chacun te l  que le v iva i t  1  tévêque 

;  ce la au r isque de tous
les reconmrencements apparents de I rexposé.

-o-o-o-o-o-o-o-
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NOTES

IIN MONDE THEOLOGÏQI]E

I -

( t )

Tr in i té  e t  Incarnat ion .

E d i Ë i o n  d t A n n e c y ,  V I I , 3 3 4 .  " A  l a  s c o l a s t i q u e "  s i g n i f i e  " à  l a  f a ç o n
d e .  .  .  

t t .

e)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  339-340.  L 'éd i t ion  s igna le  que la  même idée se
t rouve en  I ,  194 ( les  ConËroverses) ,  au  L iv re  V I I I ,  chap i t re  3  du
Tra i t té ,  e t  gu 'un  sermon pour  le  4e  d imanche après  Pâques,  sans  doute
d e  1 6 1 3 ,  y  f a i t  a l l u s i o n .

(3 )  Encore  y  a r r i ve- t - i l  avec  d i f f i cu l té ,  une d ig ress ion  ou  une cor respon-
dance,  une s imi l i tude  ou  un  para l lé l i sme é tan t  tou jours  tou t  p rê ts  à
appara l t re .  F ranço is  de  Sa les  le  sa i t  b ien  e t  en  sour iÈ  en  se  méf ian t
de  lu i .  Ce nres t  pas  un  des  moindres  in té rê ts  des  sermons recue i l l i s
que de  nous  le  mont re r  dans  ce t te  spontané i té ,  qu tun  au tographe ne  la is -
s e  p a s  d e v i n e r .  Q u t i l  e s s a i e  d ' ê t r e  " l i n é a i r e " ,  d o n c ,  n e  v e u t  p a s  d i r e
q u t i l  y  r é u s s i t ,  n i  m ê m e  q u t i l  e s s a i e  t r è s  l o n g t e m p s .

G)  E tud ie r  p lan ,  cons t ruc t ion ,  a rch i tecÈure  e t  g rands  ensembles  du  Tra i t -
té ,  à  t ravers  ses  d iverses  rédac t ions ,  mér i te ra iÈ  tou t  un  t rava i l  sp&
c ia l ,  qu i  a tÈe indra iÈ  la  ta i l le  d 'une thèse de  3e  cyc le  :  la  va leur  en
es t  Ëhéo log ique au tan t  que rhé tor ique,  pédagog ique,  poét ique,  es thé t i -
que. . .  Là  p lus  que nu l le  par t  a i l leurs  chez  sa in t  Franço is  de  Sa les ,
r ien  ne  se  sépare  de  r ien  i  o r r  nous  ne  conna issons  e t  n texposons qu ten
divisant et en morcelant :  le début même du Trai t té Ie rappel le ;  seul
D ieu  "comprend" ,  e t  le  Tra i t té  es t  une sor te  de  ten ta t i ve ,  ins t inc t i ve ,
avec  le  tenpérament  de  Franço is  de  Sa les ,  e t  à  1 répoque où  i l  se  s i tue
de l th is to i re  du  ra isonnement ,  ma is  Èrès  vo lon ta i re  eÈ consc ien te ,  pour
un exposé à  la  fo is  g loba l ,  à  la  façon d iv ine ,  e t  parce l la i re ,  à  la  fa -
çon hunaine :  la démarche divine l ie entre eux par une logique surhu-
maine et surnaturel le,  les fragments juxtaposés qui const i tuent la con-
na issance purement  humaine ,  car ,  tou t  impor tan ts  e t  é tendus  qu ' i l s  son t ,
i l s  ne  sont  que des  par t ies  de  la  conna issance.

(5 )  Tra i t té  de  l 'amour  de  D ieu ,  L iv re  I I ,  chap i t re
d expression dans le
le i tno t iv  chez  sa in t  Franço is  de  Sa les .  Ed i t ion

" f f i r o l e . . .  
t r e s  u n i t u e . . . t t  ;  " t r e s  u n i q u e

92.Rapprocher  ce t te  no t ion  de  "s imp l ic i té r '  de  1
leurs du mot t tmoinett .

2 .  1 1  y  a u r a i t  b i e n
s e u l  T r a i t t é ,  v é r i t a b l e
d r A n n e c y ,  V I ,  9 0 .  V o i r
e t  t res  s imp le" ,  Idem

' é tyno I og ie donné e-a i I -
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( 6 ) claude Hopi l  :  Les divins eslancemens dtamour, exprimés en cent can t  i -

" "n I 
thotrn",rt d

"Dans le coeur aeff i l  adore" (p. 2s7 - t t I l , t  =

del e  coeur  de  I thomre) .  op .  c i t . ,  e t  vo i r  p lus  haut  pour  Èranço is
Sales lui-même.

Q)  Ed i t ion  drAnnecy ,  TV ,  24-25 .
c h a p i t r e  l .

Tra i t t é  de  l f amour  de  D ieu L i v r e  I ,

(8 )  Vo i r  tous  ses  b iographes, les  d i f fé ren ts  p rocès ,
ses  premières  années,

sa in te  Chan ta l .
I e  mon t ren t  auss i .D' innombrab les

Vo i r  les  Tab les
t e x t e s ,  d è s

d tAnnecy.

( g )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X I ,  4 9  s q .

(  I0 )  Ed i r ion  drAnnecy ,  XXI I I  ,  243-244.

( l l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
o p è r e " ) .  p l a n  d t u n
I 6 0 1 ,  s a n s  d o u t e ) .

V I I ,  3 7 1  ( t r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  " D i e u  e n  d i s a n r ,
sennon pour le premier dimanche de Carême ( I I nars

( 1 2 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  v r r r ,  2 4 0  ( t r a d u c t i o n  d e  1 t é d i t i o n  :  , , c e  n e  s o n [  p a s
seu lement  les  paro les ,  ce  sont  les  pensées mêmes de D ieu  qu i  opèrent : . .
D ieu  a  pensé e t  sa  pensée es t  devenue ac te . . .  parce  que le  se igneur
pensa,  e t  i l  accompl i t  tou t  ce  qu ' i l  ava i t  d i t " ) .  r , ' éa i t ion  renvo ie  à
une oeuvre de Rio ic i  conmentée. Recuei l  de notes pour le Carême de
Grenob le .

(  l 3 ) r r r ,  22 .

(  14)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,  250.  Sermon
sans doute du 2 févr ier 1620.

pour  la  fê te  de  la  pur i f i ca t ion ,

(  15)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  314.  (Sermon sur  Ia
veuve de Naîm). pour le jeudi après le 4e
1622.  Réfêrences  de  l réd i t ion  :  Rom.  IV ,

Luc

résur rec t ion  du  f i l s  de  la
dimanche de Carême, l0 mars

l 7  ;  I  C o r .  T ,  2 8 .
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aux Psaumes XXXII, 9  e t  CXLVI I I ,  5 .(  t6 )  rb id .  Référence

( r7)  @,  3rs .

QO) Le  tome ) i lV  de  1 'éd i t ion  drAnnecy  es t  en t iè rement  consacré  à  I 'o rd re ,
à  sa  cons t i tu t ion  ju r id ique,  à  son espr i t .  L 'express ion  :  "La  v is i ta -
t ion  es t  fondée au  Ca lva i re t ' s ry  t rouve,  pass is l .  De même dans  la  cor -
respondance de 1'évêque avec des Visi tandine.s, ou dans cel le de la Mère
de Chanta l .

(  l 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r V ,  9 0  s q .

( 1 9 )  P s a u m e  C X I V ,  9 ,  p a r exemp le .

( 2 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x r v ,  3 3 9  s q .  o n  n ' e n  f i n i r a i t  p a s ,  b i e n  e n t e n d u ,
de relever les marques de la présence de la Croix àans I  roeuvre de
Franço is  de  Sa les .  C iÈons,  parmi  les  tex tes  les  moins  connus,  dans  ses
e s s a i s  d e  p o é s i e s  é c r i t s  a l o r s  q u t i l  n t é t a i t  p l u s  u n  a d o l e s c e n t ,  I e s
deux brou i l lons  donnés par  1 'éd i t ion  d fAnnecy ,  en  xxr r ,  log-109.

Q2)  T iËre  du  chap i t re  13  du  L iv re  x r r ,  dern ie r  de  I 'oeuvre .

o3)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v ,346-347.0n  remarquera  le  so in  que prend Franço is
de sa les  de  s ' insérer  pour  f in i r  dans  la  t rad i t ion  pa i r i " l iq , r .  e t  ecc lé -
s ia1e.  Référence de  sa in t  August in  donnée par  1 'éd i i ion  :  sermon 350.

Q4)  Toutes  les  b iograph ies  sont  d iser tes
François de Sales a lui-rnême parlé de
pas  tou t  d i t .  Vo i r  XXI I ,  14  sq .  e t  enfrprosterné aux pieds des bienheureux

à  c e  s u j e t ,  d t a u t a n t  p l u s  q u e
c e t  é p i s o d e ,  m ê m e  s t i l  n ' e n  a
pa r t i cu l i e r  l a  p r i è re  d i t e

Thomas  e t  Augus t i n t ' ,  p .  64 ,  éd i -
t ion  d tAnnecy ,  XXVI ,  l .
V o i r  a u s s i  E . J .  L a j e u n i e , ô p .  c i t . ,  I ,  I 3 7  s q .  e t  l 5 l  s q .

( 2 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  5 .  s e r m o n  p o u r  l a  v e i 1 l e  d e  N o ë l  1 6 1 3 .  c e
chr is tocent r i sme rad ica l  es t  carac tér is t ique  de  Franço is  de  Sa les
Référence donnée par  l ' éd i t ion  :  Luc  I ,  79 .
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Q6)  Ed i t ion  d 'Annecy ,
chap i t re  4 .  Vo i r
a u  T r a i t t é ) .

sq .  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,
éd i t ion  drAnnecy ,  IV ,  t03  (pour

r v ,  99
auss i

L i v r e  I I ,
s  t  en  Ëen i r

( 2 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  1 0 0 - l 0 l

(28)  Idem,  100.  Express ion  b ib l ique  b ien  connue quron re t rouve en  Co l .  I  l5
par exemple.

( 2 9 )  R a p p e l o n s - n o u s  q u e  l t o e u v r e ,  à  l r o r i g i n e ,  d e v a i t  s t a p p e l e r  " L ' H i s t o i -
r e  d e  s a i n t e  C h a r i t é " ,  u n  È i t r e  o ù  l e  m o t ' r c h a r i t é "  é t a i t  b i e n  e n t e n d u
p r i s  au  sens  pau l i n i en .  Vo i r  l e  T ra i t t é ,  en  pa r t i cu l i e r  dans  tou t  l e
L i v re  I I ,  H i s to i re  de  l a  gene ra t i on  e t  na i ssance  ce les te  du  d i v i n  amour .

(30) Voir  plus loin à propos de la "corf inune union" qu'est la conununion
( E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  X V I ,  " D e s  f o n d a t i o n s " ) .  E d i t i o n  d e  l a  P l é i a d e
dæt à propos de l tamour du prochain.

( 3 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  1 4 4 .  S e r m o n  p o u r  l a  v e i l l e  d e  1 ' E p i p h a n i e ,
5  j a n v i e r  1 6 1 8 .

(32)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  459.  Sermon pour  la  ve i l le  de  Noë l ,  sans  doute
de 1620.

(33)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  3 t3 .  sermon pour  le  jeud i  après  le  4e  d imanche
de Carême,  l0  mars  1622 (sur  Ie  f i l s  de  la  veuve de  Naîn) .

(34)  Vo i r  la  par t ie  à  p ropos  de  la  Résur rec t ion  e t  sur  le  I 'porÈra i t "  de
l  rhogme sa lés ien .

( 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r ,  2 0 6 .  s e r m o n  s u r  l a  v i s i b i l i t é  d e  1 ' E g l i s e ,
f in septenbre 1594.

(36)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  v r r ,  202.  ser :non sur  la  miss ion  des  pas teurs  de
l rEg l i se ,  l8  septembre  1594.  Référence de  Franço is  de  Sa les ,  complé tée
p a r  1 ' é d i t i o n  :  M a r r .  2 8 ,  1 8 - 1 9 .



$7)  Rom.  VI I I  ,  22 .

( 3 8 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,
t r e  1 7  .
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V ,  2 3 0 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u , L iv re  X ,  chap i -

( 3 9 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  r X ,  3 .

( 4 0 )  E d i r i o n  d f A n n e c y ,  I X ,  I  l 6 - l
t rès  p robab lement  de  1617.

I  7.  Sermon pour la f ê te  de  l a T o u s s a i n t ,

( 4 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,
d o u t e .

TX,  452.  Sermon pour  la  ve i l le  de  Noë l  1620,  sans

G 2 )  I d e n ,  4 5 6 .

G 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  6 2 .

G4)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  186.  Sermon pour
1 6 1 8  s a n s  d o u t e .  R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n

l a  f ê te  de  1  rAssompt ion ,

:  J e a n  X I I  3 1 ,  X I V  3 0 .
de

G5) Voir  le sermon pour la fête de lr f tmnaculée
t ion  d tAnnecy ,  X ,  401-402.  Vo i r  auss i  " le
de l f lncarnat ioî" ,  IX, 422 :  sermon pour le
e t  les  innombrab les  ré fé rences  pa t r i s t iques

Concept ion  de  1622,  êd i -
des i r  que les  Anges avoyenË
3e dinanche de lrAvenr 1620,
d o n n é e s  i c i  p a r  1 ' é d i t i o n .

G6)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  460-461.  sermon pour  la  ve i l le  de  Noë l  1620.
Bien entendu, "discourstt  dans le paragraphe signi f ie t ' raisonnement
organ isé" .

G 7 )  c a n t i q u e  d e s  c a n È i q u e s ,  v r r r ,  6 .  L e s  T a b l e s  d e  1 t é d i r i o n  d ' A n n e c y ,
xxVII  ,  249, aenomUrent g8 ci tat ions duEEJt où se rrouve la célèbre
phrase, €È, sans mettre aucun mauvais espri t  dans cette remarque, i l
n r e s t  p a s  p o s s i b l e  q u t e l l e s  n t e n  a i e n t  p a s  o u b l i é ,  t a n t  c e s  m o t s  s o n t
par tou t  dans  I toeuvre  sa lés ienne.  Les  mêmes Tab les  donnent  I2  c i ta t ions
du verset dans le Trai t té,  l2 dans les sermoiî ]76- du Cant ique dans son
ensemble ,  pour  la  seu le  In t roduc t ion . . .
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(48)  Vo i r  la  Traduc t ion  Oecuménique de  la  B ib le  au  verse t  en  ques t ion .
(Anc ien  Tes tament ,  p .  l6 l0 ) .  I l i s to r iquement ,  le  co  nenta i re  (conrne la
t m T o B e s t i n d i s c u t a b i e ; . ' i " t o u t e u n e s p i r i t u a 1 i t é
fondée sur  d fau t res  fo rmes de  t raduc t ion ,  en  par t i cu l ie r  en  occ ident ,
a  enrac iné  une t rad i t ion  b ien  d i f fé ren te .  Traduc t ion  e t  comnenÈai re  de
la  B ib le  d i te  "de  Jérusa lem"  sont  p lus  p roches  de  ce tÈe t rad i t ion  e t  de
la  lec tu re  de  Franço is  de  Sa les ,  gu i  n ru t i l i se  aucune t raduc t ion  de  la
B ib le  que ce l le  qu t i l  fa i t  de  la  Vu lga te ,  anc ienne ou  nouve l le  à  son
gré ,  su ivant  qu f i l  t rouve qu te l le  su i t  m ieux  ou  moins  b ien  le  tex te
or ig ina l  te l  qu ' i l  l e  conna l t  à  t ravers  l rense ignement  théo log ique
q u t i l  a  r e ç u ,  o n  1 t a  v u  ;  o n  v u  a u s s i  q u t i l  f a i s a i t  e x c e p t i o n  p o u r  1 e s
Psaumes de Despor tes ,  ma is  que souvent  auss i  i l  l es  a r rangea i t  à  son
gre ,  avec  la  même souvera ine  l iber té .  Vo i r  la  p ré face  du  i ra i t té  de
l ramour  de  D ieu  ;  les  no tes  du  Père  Rav ie r ,  dans  1 'éa i t ion  dé iÈ  c i tee
ae r ra"ço fs  ae  sa les  (P lé iade p .  1699,  à  p iopos  de  la  p .  340 àu  Èexre)
sont  par t i cu l iè re rnent  éc la i ran tes) .  I t in te rpré ta t ion  de  Franço is  de
Sa les  a  é té  récenment  p résentée  e t  ana lysée par  André  Br ix  :  F ranço is
d e S a 1 e s c o t r m e n t e 1 e ' ' C a n t i @ . s . 1 . s . d . ( t s s + . D i s p o -

, 127 rue de Rennes r à
P a r i s ) .

( t+g> Or thographe fami l iè re  à  Franço is  de  Sa les .  Vo i r  par  exemple ,  éd i t ion
drAnnecy ,  XXI I ,  19 .  Dans la  Dec la ra t ion  myst ique sur  le  "Cant ique des
CanÈiques  (éa i t ion  drAnnecy ,  XXVI ,  l0  sq . )  i l  d@

(50)  Dern ie r  sermon prononcé par  sa in t  F ranço is  de  Sa les ,  Ie  25  décembre
1622 ( i l  mouru t  le  28  décembre) .  na i t ion  drAnnecy ,  X ,  412.  Références
d e  l f é d i t i o n :  E x o d e ,  X I I ,  l l  e t  A c t e s ,  I I ,  1 7 , 3 9 .

( 5 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r r ,  2 8 1 .  P l a n  d ' u n  s e r m o n  p o u r  l e  l u n d i  a p r è s  l e
2e d imanche de  Carême.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  '  r r l - r lncarna t ion  es t  une
oeuvre  de  ce t te  n isér icorde ,  o r  ce  mystère  eÈ ses  résu l ta ts  surpassent
tou tes  les  au t res  oeuvres  de  D ieu" .  ( t tCet te  rn isér icorde" ,  parce  que le
texte cotrmente le Psaume 144 r "4iq"E"aior"" 

"_ir" "rp"r 
o*.ti" o

e j u s " ) .

$ 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r r ,  3 8 8 - 3 8 9 .  T r a d u c t i o n  d e  l ' é d i t i o n  :  r r T o u t  e s È
à nous  :  à  no t re  usage e t  pour  nous  ;  vous  ê tes  au  Chr is t . . .  f t  a  tou t
c réé  pour  les  é lus  ;  o r  les  é lus  on t  é té  c réés  pour  le  Chr is t  e t  le
Christ  pour Dieu".  ( t l  inporte de ne pas se tromper sur le sens du mot
r ré lu r r  pour  Franço is  de  Sa les  :  i l  es t  pour  lu i  1 téqu iva len t  p ra t ique-
ment  de  t tc royant t r ,  on  le  ver ra  a i l leurs ) .

( 5 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r x , 4 4 7  s q .  s e r m o n  p o u r  l a  v e i l l e  d e  N o ë l ,  s a n s  d o u -
re  de  1620.
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(St+> Ib id .

(ss)  rb id .

(56)  rdem,  447-448

$7 )  Idem,  448 .

( 5 8 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  I V ,  2 0 4 .  " D i e u ,  q u i  e s È  s e u l ,  n ' e s t  p a s  p o u r E a n t
s o l i t a i r e " .  T r a i t t é ,  L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  1 2 .

11  faudra i t  i c i  se  repor te r  sans  cesse aux  t ro is  p remiers  L iv res  du
du Tra i t té .  Dans le  passage c i té ,  i l  s tag iÈ  tou t  par t i cu l iè rement  des
deu* l-rer iè re s Pe r s onne s .

(59)  "Conmrune un ion" :  c f .  P lé iade p .  1229 e t  éd i t ion  drAnnecy ,  X ,  278-

(60)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  Ix ,  448-449.

(61)  Vo i r  sermons sur  l tEuchar is t ie ,  en  par t i cu l ie r  e t  sur tou t  ceux  qu i
daËent de 1a campagne du Chablais.  Edit ion d'Annecy, VII .  Remarquons
cependant que la manne se sera pas que seulement la "simi l i tude" de
1 ' I n c a r n a t i o n  e t  d e  l r E u c h a r i s t i e .  C f . .  T a b l e s '  X X V ,  6 5 .

(62)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,  450.

(63)  Idem,45 l .  Reurarquons que,  b izar rement ,  ma is  tou t  son  temps le  pense,
Franço is  de  Sa les  su i t  sa in t  Thomas,  gu i  su i t  Ar is to te  pour  leque l ,
dans  l thumani té  courante  du  moins ,  1 tâme nres t  c réée que 40  jours  après
la  concept ion .  11  semble  que ce  so i t  peu après ,  dans  le  s ièc le ,  que la
ré f lex ion  sur  l r lncarna t ion  du  Chr is t  a idant ,  la  pos i t ion  de  1 'Eg l i se
fu t  d ta f f i rmer ,  corme c tes t  l -e  cas  de  nos  jours ,  e t  se lon  la  même log i -
que que ce l le  de  Franço is  de  Sa les  pour  le  Chr is t ,  eu tâme e t  corps  sont
créés de façon concomitante. Ce nfest pas ce changement de point de vue
qu i  do i t  é tonner ,  ma is  qu t i l  ne  se  so i t  pas  produ i t  p lus  tô t ,  met tan t
f in à un prolongement bien tardi f  de la pensée paîenne dans le chr ist ia-
n isme.  Sans doute  es t -ce  l rau tor i té  de  sa in t  Thomas drAqu in  qu i  en  es t
cause.  E t  lu i -même su iva i t  donc  1à  Ar is to te ,  auque l  l ra t tacha i t  en  par -
t i cu l ie r  le  fa i t  que le  S tagyr i te  ne  conna l t  pas  la  d icho tomie  p la to -
n ic ienne,  e t  ce lu i  que la  r fc réa t ion  cont inue"  (née de  D ieu  é te rne l ,
"ac te  t rès  pur  e t  t rès  s imp le t ' ,  con t rne  le  d i t  encore  le  Tra i t té  de  I 'a -
m o u r d e n i e u a e s a i n t F r a n ç o i s d e S a l e s ) e s t c o m n e i ' ' ' i @
sente  c t te ,  t " i .
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(64)  rdemr  450.  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Txr  45 l .  Nous avons  que lque pe ine  à  su i -
vre le raisonnement de François de Sales car,  pour lui ,  conme pour une
cer ta ine  lec tu re  de  V i rg i le ,  le  mie l  v ien t  du  c ie l .  L 'hu i le  au  cont ra i -
re ,  fa i te  à  par t i r  d run  f ru i t ,  ne  v ien t  d i rec tement  n i  du  c ie l  n i  de
l a  t e r r e ,  e t  f l o t t e  s u r  l r e a u .  L e  p a i n ,  q u a n t  à  l u i ,  n é  d u  b l é ,  p o r t e
la  marque de  1a  te r re ,  le  pa in  sy l r .bo le  de  la  "cha i r t tdu  Chr is t  v ivan t
e t  de  l rEuchar is t ie .  Ce sont  1à ,  pour  nous ,  les  l im i tes  du  ra isonnement
ana log ique.  I1  ne  fauÈ pas  se  t romper  sur  le  sens  de  , ' ces  t ro is  sub-
s tances  se  t rouvent  en  nos t re  v raye  manne,  Nost re  se igneur r r  (p .  450,
appuyé sur  Jean VI  3 l '  d i t  1 réd i t ion)  :  en  ra ison  de  1 'an thropo log ie
b ib l ique ,  le  Chr is t  a  corps ,  âme e t  d iv in i té ,  cor rae  les  t ro is  "subs tan-
ces" de la manne, mais i l  nra évidemrent que deux natures (humaine :
c o r p s  +  â m e ,  e t  d i v i n e :  " d i v i n i t é r r ;  â r u e  n f e s t  p a s  é q u i v a l e n t  d e  d i -
v in i té ) .  On pour ra i t  souha i te r  p lus  de  préc is ion  dans  1 'enp lo i  du  mot
"subs tance"  peut -ê t re ,  ma is  on  sa i t  les  d i f f i cu l tés  q , re  p rè" "n te  dans
ces domaines le vocabulaire ancien, et  encore pour longtemps alors.

( 6 5 )  r d e m ,  4 5  |  .

( 6 6 )  r b i d .

(67)  Ed i r ion  drAnnecy ,  Ix ,  423.  l3  décembre  1620.

(68)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  Ix ,  452-453.

(69)  rdern,  453.

( 7 0 )  I d e m ,  4 5 5 .

( 71 )  r dem,  454

O2)  Idern ,  455.

(73 )  rdem,  456 .

o4)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  422.  11  s rag i t  tou jours  du  même sermon pour
le  3e  d imanche.de  l rAvent  que p lus  haut ,  à  p ropos  des  express ions
d 'Aggée ( t t ,  8 )  e t  de  Genèse (x l rx ,  26) ,  "Le  Des i ré  des  nar ions"
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( s u i t e  d e  l a  n o t e  7 4 )  e t  " L e  D e s i r  d e s  c o l l i n e s  e t e r n e l l e s "  ;  l ' é d i t i o n
donne en marge un nonbre impressionnant de références patr ist iques, et
l ron pourrai t  sûrement en trouver drautres pour eppuyer 1es l i jnes de
sa in t  Franço is  de  Sa les .

(75)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,456.  Vo i tà  donc  à  quo i  about i t  le  Scor isme s i
ne t  de  Franço is  de  Sa les .

Q 6 )  r d e m ,  4 5 8 .  R é f é r e n c e s  d e  l r é d i r i o n  :  p s a u m e _  x x x r x ,  7 - g  ;  H e b .  x , 5 - 9 ;
Jgan VI,  -38. La même idée du "sacr i f icd'  se trouve dans sal-nt August in,
l iée  au  "p la is i r "  ( ta  c i té  as_o!e"_x  6 ,  e t  sermon sur  l révang i le  de
sa in t  Jean,  XXVI ,  441.

( 7 7 )  r b i d .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i r i o n : Psaume CXLIV, 19.

( 78 )  r b i d .

( 7 9 )  I d e n ,  4 5 9 .

(80 )  rb id .

( 8 1 )  I d e m ,  4 6 0 .

(82)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  2 .  Sermon pour  le
l62 l  se lon  les  p robab i l i rés  données par

2e  d imanche  de  l rEp iphan ie ,
1 ' é d i t i o n  d  r A n n e c y .

de

( 8 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  5 .  s e r m o n  p o u r  r a  v e i l l e  d e  N o ë l  1 6 1 3 .
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I I  -  T r in i té  e t  Père-Créateur .

( l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I , 9 0 .  P l a n  d ' u n  s e r m o n  P o u r  l e  l u n d i  a p r è s  l e
4e d imanche de  Carême,  2  Avr i l  1612.  Références  données par  1 réd i t ion  :
Psaume XXI I ,  61  9 .  Traduc t ion  de  1 téd i t ion  :  "Par  sa  seu le  paro le ,  D ieu
c r é a  l e  c i e l ,  e t ,  a u  s o u f f l e  d e  s o n  e s p r i t ,  l e s  c i e u x ,  t i r é s  d u  n é a n t ,
f u r e n t  o r n é s ;  p a r  s o n  s o u f f l e ,  i l  c r é a  l e  s o l e i l . . .  e t c . . . .  M a i s  p o u r
te l -cnoses  te r res t res ,  D ieu  se  ser t  d fune main  pare i l le  à  ce l le  qu i  don-
ne les  p remiers  so ins  à  un  nouveau-né,  le  réchauf fe ,  I tenve loppe,  e tc .
A ins i  D ieu  opère  tou t  par  des  ac tes  success i fs  :  la  généra t ion ,  la  cor -
rup t ion ,  l taccro issement .  La  main  c réa t r i ce  de  la  p rov idence de  D ieu
amène donc au jour le monde ent ier"

Q )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x v r r r ,  l 7 l

( 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x x r ,  4 6 .

G )  F i d é l i r é  d o n t  l a  p e r p é t u i t é  d e  I ' E g l i s e  e s t  à  l a  f o i s  l a  m a r q u e  e t  l a
c o n s é q u e n c e .  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  V I I , 2 l 4  s q .  S e r m o n  s u r  c e  s u j e t ,  t r è s
probablement de 1594. ,

"Paterne l le  matern i té "  ou  "pa tern i té  materne l le r r ,c f igure  de  s ty le  em-
p loyée dans  no t re  phrase e t  fami l iè re  à  Franço is  de  Sa les ,  nous  para î t
s t imposer  tou t  par t i cu l iè rement .

(5 )  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  Xxv I ,  350.  Av is  sp i r i tue ls  à  une personne v ivan t
dans  le  monde,  daÈant  de  1a  f in  de  la  v ie  du  sa in t .  CetÈe phrase reprend
G-+ lsoa.  ce tèbre  de  la  v ie  de  sa in te  Cather ine  de  S ienne.  Référence
de 1réd i t ion  d tAnnecy :  Raynond de  Capoue,  V ie  de  sa in te  Cather ine  de
S i e n n e ,  P a r t i e  I a ,  c h a p .  1 0 .

(6 )  Ib id .  On a  vu  p lus  haut  que "a imer  materne l lement "  es t  i c i  p lus  qu 'une
métaphore ou nêne une "simi l i tuderr.

O)  On pour ra i t  mu l t ip l ie r  les  ré fé rences  de  ce t te  express ion  venue d 'Ar is -
tote et de saint Thomas et que nous avons déjà rencontrée.

( 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  T V , 2 4 ,  8 8 ,  2 5 5 , 2 6 6 , 2 7 6 , 2 8 1 , 2 8 2 , 2 9 7 , 3 0 2 ,  e t c
sans  doute .
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(9 )  En par t i cu l ie r  dans  la  le t t re  dé jà  c i tée ,  adressée sans  doute  à  la  Mère

de B lonay .  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXI '  49-59 .

( 1 0 )  M a t t h i e u  x I  2 7 ,  J e a n  X I I  9 ,  e t c .

( l l )  Of f i ce  des  Lec tures  Mercred i  I I I .  t l ymne a t t r ibuée à  sa in t  Grégo i re  de

t l a z i a n z è . t . @ , P a r i s , C e r f , D e s c 1 é e , D e s c 1 é e d e B r o u w e r ,
Mame, l98om le temps l i turgique.

( lZ )  Grégo i re  de  Naz ianze,  329-389 après  J . -C.  Seu le  ré fé rence donnée par

la  L i tu rg ie  des  l leures ,  Pâr  exemple  en  IV  p .1468.

( 1 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  l .  S e r m o n  p o u r  l a  P e n t e c ô t e  1 5 9 3 .  V o i r  l a  n o t e

de la  même page.  Le  tex te  du  sermon a  é té  réd igé  drun  bout  à  I 'au t re .

( 1 4 )  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n :  S o m m e  d e  s a i n È  T h o m a s  d ' A q u i n .  P a r s  I a ,  V I I I ,

a r t .  I I ,  I I I .  T raduc t ion  de  l téd i t ion  :  t ' I l  es t  dans  le  monde sans  y

ê t re  en fermé,  i l  es t  hors  du  monde sans  en  ê t re  exc lu" .

( tS )  Jé rén ie  Y , I I I  24 .  " Je  remp l i s  l e  c i e l  e t  l a  t e r re "  (no te  de  1 'éd i t i on

dE" "ecy ) .

( t 6 )  S a g e s s e  T , 7 .  " L t E s p r i t  d u  S e i g n e u r  a  r e m P l i  l t u n i v e r s  ;  e t  c e  q u i

coff iE tout a la connaissance de sa voixt ' .  ( taem)

( 1 7 )  V i r g i l e  :  E g l o g u e  I I I  6 0 .  " T o u t  e s t  p l e i n  d e  D i e u " .  ( I a e m )  N u l  d o u t e
que François de Sales rapprochait  bien les noms de Jupiter et  Zeus du
g é n i t i f  ô t 6 " .

( l 8 )  V i r g i l e :  E n é i d e  V T , 7 2 6 - 7 2 7 .  " L ' E s p r i t  a n i m e  l r u n i v e r s  ;  r é p a n d u e  d a n s

les membres de cette masse, une âure lui  imprime le mouvernent et se mêle
à ce grand corps".  Rappelons-nous que le l ivre VI est celui  de la révé-
lat ion et de la descente aux enfers, lu très slmrbol iquement dans I 'An-
t iqu i té ,  aux  XVIe  e t  XVI Ie  s ièc les  encore .

(  l 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r ,  6 - 7 .
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( 2 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  3 1 3 .

( 2 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I , 3 l 2 , 3 1 3 .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  e t  t r a d u c t i o n
de même :  "Les  c ieux  e t  la  te r re  sont  rempl is  de  la  ma jes té  de  Èa g lo i -
r e t t .

02)  I b i d .  :  t tO  D ieu  qu i  i nv i s i b l emen t  con tenez  tou tes  choses r ' .

(23)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  330.  Référence donnée par  1 'éd i t ion  pour  le
p a s s a g e  d e s  A c Ë e s  :  v e r s . 2 7 r  2 8 .  T r a d u c t i o n  d e  l r é d i t i o n  :  " C a r  e n  l u i
nous vivons,-î616 nous mouvons et nous sortrres".

( 2 4 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  x x l ,  5 l

( 2 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  9 9 - 1 0 0 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  T I , 4 .
L rEspr i t  es t  auss i  cor rnun ion  en  s  au t res  Per -
sonnes,  pu is  avec  les  c réa tures  :  T ra i t té ,  L iv re  I I ,  chap i t re  4 .

Q0\  0n  re t rouvera  tou tes  ces  idées  b ien  souvent  a i l leurs  que chez  1 'évêque
de Genève :  e l les  appar t iennent  en  e f fe t  à  la  p lus  g rande t rad i t ion
pat r i s t ique  e t  ecc lés ia le ,  même s i  F ranço is  de  Sa les  leur  donne un  ac-
cent  qu i  lu i  es t  p ropre  avec  le  po ids  qu t i l  fa i t  por te r  i c i  sur  la  "com-
munica t ion  t r in i ta i re " ,  con t rne  p lus  haut  sur  l r lncarna t ion-Résur recÈ ion ,
l iées au thème de la paterni té de Dieu ;  on pourra à ce sujet se repor-
te r  au  Vocabu la i re  de  théo log ie  b ib l iggg ,  dé jà  c i té ,  de  Xav ie r  Léon-
Dufour ,  a r t i cu l ie r  à  la  subd iv is ion
I I I  :  La  Patern i té  du  D ieu  des  Pères .
pour ignée aux honmres cofitrne ce qui est

leur  b ien  ex is ten t ie l  fondamenta l  e t  un ique,  on  pour ra  se  repor te r  à  un
tex te  dont  l fau thent ic i té  semble  é tab l ie ,  ma lgré  b ien  des  prob lèmes e t
la  d ispar i t ion  du  manuscr i t ,  a ins i  que le  rappor te  en  no te  1 téd i t ion
d r A n n e c y ;  i l  s t a g i t  d t u n  c o n m e n t a i r e  d u  P a t e r  n o s t e r  p a r  s a i n t  F r a n ç o i s
de Sa les  :  Paraphrase de  l to ra ison domin ica le  adressée à  une de  ses
f i l l es  sp i r i tue l les  (XXVI  377 sq . ) ,  où  1e  nom "de  Père  es t  un  nom
dramour réciproque" (XXVI 379).  Nous ne donnons que la traduct ion de
1téd i t ion ,  le  tex te  i ta l ien ,  sans  aucun douÈe du XVI Ie  s ièc le ,  n ré tan t
p a s  d e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s .  V o i r  a u s s i  p l u s  l o i n ,  p . 3 8 7 - 3 8 8 .

(27)  Ed i t i -on  d 'Annecy ,  IV ,
c h a p i t r e  3 .

266.  l ra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  L iv re  V ,
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(28)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  299.  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  L iv re  V ,  cha-
pi tre XII .  11 faut se reporter au passage ent ier.  Que ce "mouvement"
so i t  l tamour ,  la  t t conmunica t ion"  de  la  d iv in i té  dans  la  Tr in i té ,  le
sermon pour  la  fê te  de  la  Tr in i té ,  de  1595 sans  doute ,  le  red i t  b ien
e n t e n d u .  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  V I I ,  2 5 9 .

(29 )  Ed i r i on  d rAnnecy ,  V I I ,  198 .  Exho r ta t i on  au  se rv i ce  de  D ieu ,  p robab le -

men t  de  1594 .

(30) Edit ion d'Annecy, VII I ,  205. Sermon prél ininaire sur le Benç{lc i lg i i ,
pour le ler dimanche de lrAvent,  27 novembre 1616. Traa,tct lo. t-ae t f  eai-
t ion  :  "E ieu ,  d 'après  Va len t ia ,  sur  la  p remière  Par t ie  de  sa in t  Thomas
( ré fé rences  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  D isputa t io  I I I ,  Quaest io  I ,  Punc-
tuur  I I I ) ,  n res t  pas  sa  propre  f in .  I1  n ra  donc  pas  tou t  fa i t  pour  1u i -
même en ce  sens  qu t i l  so i t  la  f in  de  son ac t ion ,  ma is  i l  a  fa i t  tou tes
c toses  pour  lu i -même parce  qu t i l  es t  la  f in  de  tou t  de  ce  q , r i . * i s te  ;
tout donc a êtê fai t  pour la louange de Dieu, la louange de Dieu est
donc  la  f in  de  tou t  l tun ivers" .

(31)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,  51 .  Sermon pour  le  4e  d imanche de  Carême,  29
m a r s  l 6  1 5 .

$2)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  IX ,  193-194.  Sermon pour  le  l7e  d imanche après  la
Pentecôte ,  co înc idant  avec  I tann iversa i re  de  la  déd icace de  1 'ég l i se
de la  V is i ta t ion .  Très  probab leurent  du  30  septembre  1618.  Pour  f  impas-
s ib i l iÈé  de  D ieu ,  vo i r  par  exemple  X '  365.

(33)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  20 .  Sermon de vê ture  pour  la  fê te  de  sa in te  Br i -
g i t t e ,  v i e r g e ,  l e r  f é v r i e r  1 6 2 1 .

(34)  Les  ré fé rences  données par  1 'éd i t ion  d 'Annecy  mont ren t  qu 'en  réa l i té ,
i l  s tag i t  des  mêmes théo log iens  :  sa in t  Thomas,  Par t ie  Ia ,  qu .  LXI I I '
a r t .  I I .  S u a r e s ,  D e  A n g e l i s ,  V I I ,  c h a p .  I X - X I I  e t  X V .  " M e t t r e  l e u r
s i è g e . . . t '  v i e n t  d r l s a î e ,  X I v ,  l 3  1 4 .  O n  r e c o n n a l t  a u s s i  a u  p a s s a g e
le  " !co t isme"  de  Franço is  de  Sa les .

(35 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  IX r  418 .  Les  anges  on t  péché  pa r  une  so r te  de  "p la -
ton i sme"  ra t i onne l .

( 3 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I , 6 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P e n t e c ô t e , 5  j u i n
t 5 9 3 .
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(37)  Vo i r  Xav ie r  Léon-Dufour  :  op .  c i t .  a r t i c les  "Coeur t ' ,  "Espr i t "  e t

" E s p r i t  d e  D i e u " ,  p .  1 7 6 ,  3 8 8 ,  3 9 0  s q .

(38)  Qu 'on  pense s imp lement  au  baptême du Chr is t .  On mul t ip l ie ra i t  a isément
les  exemples .

(39)  Les  déve loppements  sur  la  pa tern i té  de  D ieu  que cont ien t  ce t te  par t ie
doivent beaucoup à un exposé du Père André Brix,  en 1980, eÈ à la dis-
cuss ion  qu i  en  su iv i t ,  lo rs  des  sess ions  t r i sannue l les  de  ré f lex ion
sa lés ienne qu i  se  t iennent  régu l iè rement  à  la  V is i ta t ion  de  Nevers ,
sess ions  ouver tes  à  tous .  Qut i l  en  so i t  i c i  remerc ié .  Le  Père  André  Br ix
êtai t  alors le Provincial  de la Province de langue française des Oblats
de sa in t  Franço is  de  Sa les ,  fondés  au  s ièc le  dern ie r  par  une V is i tan-
d ine  de  Troyes ,  la  Mère  Mar ie -de-Sa les  Chappuys ,  avec  le  Père  Br isson.

- IriglgÉ-e!-Eeprig:9eig!.

(40)  On no tera  que dans  tou tes  ces  scènes d taprès  la  Résur rec t ion ,  lo rsque
le  Chr is t  lance dans  le  monde l rEg l i se  cons t i tuée,  Franço is  de  Sa les
note souvent la présence de Marie et soul igne parfois cel le des autres
fermes qui marchaient à la sui te de Jésus.

(41 )  Qu i ,  b i en  en tendu ,  ne  tombe  j ama is  dans  l r an th ropomorph i sme .

G 2 )  X a v i e r  L é o n - D u f o u r ,  o p .  c i t . ,  P .  3 9 0 .  1 1  s e m b l e  b i e n  e n  e f f e È  q u ' o n
a i t  par fa i tement  oub l ié  la  mu l t ip l i c i té  des  va leurs  de  ce  symbole  e t
de ce "codet ' ,  pour ne retenirr  le plus souvent que le fai t  que la co-
lombe est le signe vétéro-testamentaire de l tenvoyé de I tamour ;  le
réc i t  évangé l ique (Mat t .  I I I  t6 ,  Jean I  32> sera i t  peut -ê t re ,  dans  ses
ré férences  cu l tu re l les ,  p lus  s imp le  que cer ta ins  théo log iens  ne  le  d i -
sen t  (vo i r  Xav ie r  Léon-Dufour  op .  c i t .  p .  188) ,  au  moins  pour  les  lec -
teurs  o rd ina i res .

(43)  Journées  Sa lés iennes  de  1974,  tenues  à  Bourges '  sur  ]e  su je t  de
I  f E s p r i t - S a i n t .

(4A> Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  28 .  Sermon pour  la  Pentecôter  6  ju in  1593

(45)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  418.  Sermon pour  |a  Pentecôte '  sans  da te .
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G6)  Ed i r ion  drAnnecy , V I I ,  1 6 .  P e n t e c ô t e  1 5 9 3 .

(47)  I rénée de  Lyon :  La  préd icar ion  des  a Ëres  e t  ses  Dreuves  ou  la  fo i
chré t ienne.  Desc lée  de  Brouwer ,
A .G.  Hamran.  co l lec t ion  r r l .es  pères  dans  la  fo i " ,  p .  92 ,  pour  le  p remier
t e x t e  c i t é .  r d e m ,  p .  2 8 .  o n  n o t e r a  I t i n s i s t a n c e  d r r r é n é à  q u i  n t a u r a
dréga le  que.e l le  de  Franço is  de  Sa les .  Le  Père  Hanman s igna le  en  no te
que cette aff i rnat ion chère à Irénée t tembarrassera les Pères inf luencés
par  le  p la ton isme"  ;  on  ver ra  qure l le  es t  au  cont ra i re  de  ce l les  qu i
sou lèvent  l ren thous iasme e t  en lèvent  l radhés ion  complè te  de  Franço is  de
Sa les

( 4 8 )  T r a i t é  c o n t r e s  l e s  H é r é s i e s , I V ,  2 0 .  C i t é  p a r  A . G .  l l a m a n n ,  i d e m ,  p . 9 2 .

(49) Edit ion d'Annecy, D<, 264-265. Sermon pour la fête
très probablement du 2 févr ier 1620. Le texte médite
de S inéon e t  sur  son canÈique (Luc  I I  25  e tc . ) .

d e  1 a  P u r i f i c a t i o n ,
su r  l e  pe rsonnage

( 5 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  3 1 7 .

( s  r  )  rb id .

( 5 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I ,  2 1 7 .

(53)  Ib id -  Pour  le  rapprochement  avec  D ieu  Père ,  vo i r  par  exemple  éd i t ion
d-Annecy ,  Tx  264 265,  x  417.  Ma is  i l  y  aura i t  b ien  d 'au t res  tex tes .  on
le  vo i t ,  le  D ieu  des  ph i losophes,  b ien  que cause première ,  n res t  pour
a ins i  d i re  que g loba l  e t  par t ie l  à  la  fo is ,  parce  que non révé lé .

(54)  Par  exemple  à  la  Mère  de  Chanta l ,  en  16 l t  ou  1612,  à  p ropos  du  Canr ique
4es cant iques  ( rv )  "v iens  o  venr  de  n idy . . .  o  ma r res  che ie  F i l le ; l ;Ë-
ie souÉIt te ce gtac@u nidy de lramour divin,  ce
Sa in t  Espr i t  qu i  nous  donne la .g race  drasp i re r  a  luy  e t  de  resp i re r  pour
l u y "  ( E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x v ,  6 2 ) r  o u r  à  l a  m ê r n e ,  e n t r e  1 6 1 4  e t  1 6 l g  s a n s
doute, l rextraordinaire fragment de let tre donné en XVII I  235, ou à une
re l ig ieuse sans  doute  vers  1620,  les  l ignes  de  x rx ,  2 l l  sq . ,  ou  à  Madame
de Vi l leneuve en 162l () i l ,  122),  ou encore les conf idenceJ fai tes à la
Mère  de  Chanta l  sur  les  luur iè res  qu t i l  ava i t  reçues  sur  la  Tr in i té(xxvr ,  z9t ) .
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( 5 5 )  E d i t i o n d f A n n e c y ,  V I I ,  l - 2 9 .

( 5 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  l 8 O  ;  V I I I ,  i l 9  ;  I X ,  3 1 5  ;  X , 4 1 7  ;  V I I  ,  2 5 4 .

( 5 7 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x x V I ,  2 9 1

(58) Les pages qui suivent doivent à nouveau beaucoup aux réf lexions du
Père André Brix,  lors du même col loque de Bourges mentionné plus haut.
Ces  ré f lex ions  encadra ien t  les  p r inc ipaux  tex tes  sa lés iens  sur  I 'Espr i t
réunis dans le l ivret remis comme lors de chacune de ces sessions, aux
par t i c ipants .  Sur  le  même su je t ,  ma is  dans  des  perspec t ives  assez  d i f -
fé ren tes '  on  Pour ra  consu l te r  l touvrage de  l rabbé Lou is  Comte  :  L rEs-
pr i t -sa in t  v iendra  sur  nous ,  se lon  la  pensée sa lés ienne,  par is ,  Apos-
to la t  des  Ed i t ions ,  e t  Mont réa l ,  Ed i t ions  Pau l ines ,  1978.  Oeuvre  de
vu lgar isa t ion ,  au  sens  non pé jo ra t i f  du  te rme,  le  l i v re  rassemble ,
c lasse '  exp l ique e t  paraphrase les  d i f fé ren ts  tex tes  de  Franço is  de
Sa les  sur  le  Sa in t -Espr i t .  On peut  regre t te r  que ce  t rava i l ,  conrne b ien
dtau t res  sur  sa in t  F ranço is  de  Sa les ,  ma is  beaucoup moins  que drau t res ,
cependant ,  tende un  peu t rop  vers  la  paraphrase,  vo i re  l radapta t ion  des
tex tes  de  l rau teur .  Ce la  para l t  une man ière  de  fa i re  assez  récente  :
parce  que la  langue de  l révêque semble  de  p lus  en  p lus  a rchaîque,  év i -
derment ,  au  l ieu  de  se  conten ter  de  modern iser  e t  de  régu la r iser  o r tho-
graphe e t  ponc tua t ion ,  e t  d rexp l iquer  par  une no te  un  mot  d i f f i c i le
(vo i r  les  p r inc ipes  su iv is  par  1 réd i t ion  de  la  P lé iade ou  par  la  rééd i -
t ion  de  la  cor respondance de  sa in te  Chanta l ) ,  sous  pré tex te  auss i  detrvulgarisaÈiontt  on ose Ëoucher au texte même ; or,  remplacer un terme
par  un  au t re ,  même avec  précaut ion ,  dép lacer  un  ad jec t i f ,  e tc . ,  tou t
ce la  n res t  jamais  anod in  e t  on  cour t  v i te  vers  le  cont resens ,  sans  le
vo i r  e t  avec  la  me i l leure  vo lon té  du  monde.  Te l le  éd i t ion  récente  du
Tra i t té  n ten  ar r i ve  pas  1à  cer tes ,  ma is  qu i  ne  vo i t  quron  r i sque fo r t
de  ne  p lus  l i re  sa in t  F ranço is  de  Sa les  e t  que sa  sp i r i tua l i té  en  par r i -
cul ier peut r isquer de devenir  autre ? Le conble est at teint  lorsque
(nous ne donnerons ic i  aucune référence concernant ce travai l ) ,  on a
I 'audace drécr i re  à  nouveau l r ln t roduc t ion  a  t . ._ " i "  a " "o t "_ ,  in tac te
depu is  1619,  rnême dans  fes  ea i  en  p lus  du
res te ,  aux  images,  dont  on  sa i t  dé jà  qu te l les  sont  pour  Franço is  de
Sa les  un  des  domaines  de  l r lncarna t ion ,  ce lu i  où  l i t té ra tu re  e t  sp i r i -
tua l i té  se  rencont ren t  e t  s run issent .  Jamais  les  p remières  V is i tand ines ,
les  I ' v ra ies  f i l l es"  de  1révêque comme i l  d isa i t ,  à , r i  recue i l l i ren t  les
sermons,  n teussent  ag i  a ins i  ;  pour tan t  la  pensée des  sermons nres t  pas
a isée s i  la  langue cer tes  pouva i t  leur  ê t re  fami l iè re .  On a  vu  dans  Ia
première part ie combien el les furent rnal  inspirées en publ iant en re-
vanche l "s  E t t te t ie ts  

"p i . i t r  
sous  une organ isa t ion  qu i  les  renda ien t

plus nobleJ ;  encore ne touclEnt-el les pas vér i tablement à la let tre
du rexÈe. lorr trh i bh tr rq14.
Drun au t re  po in t  de  vue,  t rès  vo is in ,  d isonsrpu isque ceÈte  no te  veut

éc la i rc i r  que lques  prob lèmes dou loureux ,  que c res t  auss i  aver  les  mei l -
leures  in ten t ions  du  monde,  on  n ten  saura i t  douter ,  que 1 'abbé Comte  a
ent repr is  e t  pub l ié  ce t  ouvrage,  quas i  exhaust i f  dans  le  re levé  des
tex tes  e t  aux  in te rpré ta t ions  t rès  jus tegmêrne s i  e l les  sonÈ rap ides ,
a lo rs  que le  p résent  su je t  de  thèse é ta i t  dé jà  depu is  longtemps déposé
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( s u i t e  d e  l a  n o t e  5 8 )  e t  q u ' i l  l e  s a v a i t
texÈes sur l  tEspri t  se trouvent dans
sermons. .  .

i  o r ,  l a  t r è s
l e  T r a i t t é  e t

grande major i té  des
su r tou t  dans  l es

On ne reprendra donc, dans cette f in de chapitre,  corme cela a été le
cas ,  b ien  que moins  ne t tement ,  dans  ses  premières  pages,  que les  pers -
pect ives qui nous semblent les plus part icul ières aux sennons et sur
lesque l les  on  peut  t rouver  que l touvrage du  Père  nr ins is te  pas  assez  ou
que l ton  pour ra i t  éc la i re r  d i f fé renrnent  ;  ce la  tou t  en  regre t tan t  que
b ien  en tendu,  cer ta ins  po in ts  do ivent  de  tou te  façon n 'êÈre  a ins i  abor -
dés que superf ic iel lement.  On trouvera certes des développements sur
1 'Espr i t  dans  nombre  d tau t res  ouvrages  sur  Franço is  de  Sa les ,  ma is  ja -
mais  sys témat iquement  conme dans  ce lu i  dont  i l  s tag i t  i c i :  on  pour ra i t
sans doute dire que beaucoups de pages de La présente thèse se trouvent,
déjà'  dans la sonme salésienne souvent ci tée en référence du Père Lajeu-
n ie  (op .  c i t .  I I  49  sq .  par  exemple ,  e t  souvent  a i l leurs )  ;  na is  ou t re
que l 'ouvrage du  Père  es t  t rès  an tér ieur  au  présent  t rava i l ,  une  "h is -
to i re "  e t  une thèse nron t  pas  les  mêmes buts .
Voi là cependant une mésaventure qui arr ive souvent quand on étudie un

auteur rrporteurrr  et  dont la pensée est toujours vivante, ce dont aucun
chercheur ne saurai t  se plaindre, à tout prendre, même si  on peut re-
gre t te r  que t rop  de  gens  ignorent  l rex is tence du  f i ch ie r  des  thèses .  On
nten  ar r i ve  pas  tou jours  à  des  ca tas t rophes  i r réméd iab les  conme ce l le
qui conduisi t  à un complet changemenÈ de sujet de thèse eË à un nouveau
dépar t  p resque de  r ien ,  on  I 'a  raconÈé dans  les  p remières  pages de  ce
travai l ,  quand Madame Ruth Murphy sout int  sa thèse druniversi té sur une
par t ie  d 'un  su je t  dé jà  b ien  dé f r i ché  par  que lqu 'un  drauÈre ,  a lo rs  en
plein cours de travai l .  Récerrnent encore, en 1982, i l  a fal lu bien des
in te rvent ions  e t  des  supp l icaÈ ions  pour  que les  annue l les  G iorna te  Sa le-
siane rtal iane ne prennent pas purement et s inplement pour sujet les
sermons de saint François de Sales, sans même demander une corununicat ion
au chercheur  à  qu i  le  su je t  appar t ien t ,  e t  en  se  conten tan t  de  l r inv i te r
à  ven i r  vo i r  que tou t  se  passera i t  b ien .  11  y  a  1à  que lque ignorance e t
inconsc ience qu i ,  quand e l les  ne  rendent  pas  les  re la t ions  pér i l leuses ,
les font au moins di f f ic i les et la issent perplexe :  cotrmenÈ peut-on ne
pas se soucier de ce qui se fai t  sur celui  quton réclame co[trne maître
de v ie ,  e t  de  la  narche de  la  sc ience e t  de  la  recherche où  l ton  s t in -
sèrerquand on  n ty  es t  pas  dé jà  ?  Es t -ce  t rop  demander  ?  11  n tes t  pour -
tanÈ guère  lo is ib le  de  prendre  que lques  d iza ines  d 'années de  v ie  à
draut res  avec  une s imp l ic i té  innocente .  Cependant ,  la  mésaventure  (e t
le  mot  es t  fa ib le ,  vo i re  un  euphémisme)  n fes t  pas  ra re  :  au  père  Br ix ,
dont  I toeuvre  es t  p resque inéd i te ,  e t  qu i  donne s i  a isément  e t  généreu-
sement  l rau tor isa t ion  de  l ru t i l i se r  quand on  la  connaî t ,  n ra- t -on  pas
enlevé autrefois sans lui  en parler et  prat iquement pour les insérer
dans  un  au t re  t rava i l  e t  les  s igner ,  de  longues pages réd igées  par  lu i
sur  I tEuchar is t ie  ?  on  c ro i t  rêver .  L rhumour  du  père  es t  p lus  g rand que
tou te  ind ignat ion  :  r rNry  a -c - i l  pas  eu  un  ecc lés ias t ique pour  ramasser
des sermons de I  révêque de Genève sur son bureau et se les attr ibuer ?
( o n  s e  r a p p e l l e  L r a n e c d o t e  c i t é e  i c i  e n  p r e m i è r e  p a r t i e ) .  c e r t e s ,  l ' e s -
sent ie l  es t  b ien  que la  pensée e t  la  ré f lex ion  se  d i f fusent ,  ma is  r ien
ne peut pourtanÈ faire admettre que ce soi t  en touchant gravement à
l toeuvre  ou  en  lésant  un  chercheur .  Or ,  1 rère  des  p lag ia ts  e t  de  cerÈa i -
nes  légère tés  du  xvr re  s ièc le 'ne  semble  pas  c lose ,  guo i  que nous  pen-
s ions ,  e t  que l les  que so ien t  les  p récaut ions  pr ises ,  en  per t i cu l ie r  par
I ' U n i v e r s i t é .
r l  a  dé jà  é té  fa i t  a l lus ion  a i l leurs  à  ces  événements  qu i  onr  s i  g ra-

vement  per tu rbé  e t  re ta rdé  le  p résent  t rava i l ,  e t  qu i  l ron t  condu i t  par
des  mod i f i ca t ions  e t  add i t ions  d iverses  à  s ra l longer  démesurément  dans
le  temps e t  en  vo lume.  ce la  so i t  d i t  i c i  pour  ne  p lus  y  reven i r ,  e t  peut -
ê t re  pour  rendre  serv ice  en  rappe lan t  cer ta ine  déonto log ie .



(59)  Franço is  de  Sa les  la
bonheur.  Voir  Fichier
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c iËe t rès  souvent ,
thémat ique .

comme I texpression même du

VTI ,  27O.  Sonna i re  d 'un  sermon sur  la  Sa in te  Eucha-
préd i te  dans  l fAnc ien  Tes tanent ,  l7  septembre  I595.

(60)  Rom.  x r r r ,  t0 .

( 6 1  )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,
r i s t i e  f i gu rée  e t

(62 )  Ed i t i on
chap i t r e
François
courant

d 'Annecy ,  IV ,  206.  Tra i t té  de  l ramour  de D i e u ,
1 3 .  1 1  f a u t  l i r e  l e  c h a p i t r e  e n t i e r .  O n  v e r r a
de Sales le mot de t t raisontt  ne recouvre pas le

du terme, ou du moins pas uniquement.

L i v r e  I I I ,
auss i  que pour
sens  le  p lus

( 6 3 )  E d i r i o n  d t A n n e c y ,  I x , 2 .

G+) vo i r  p lus
encore b ien

haut  et  encore touÈ le
d tau t res  passages  des

du Tra i t té c i t é  i c i ,  e tchap i t re
oeuvres .

( 6 5 )  R o n .  X I I I ,  1 0 .

(66) Pythagore, contrne quelques l ignes plus haut.

G 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  T v , 2 O 4 .  T r a i t t é  d e  I ' a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  I I I ,
chap i t re  12 .  La  fo rmule  qu i  rna t ion  s 'app l i -
q u e  a u s s i ,  b i e n  e n t e n d u ,  à  l a  t t p r o c e s s i o n t ' d e  l r E s p r i t  p u i s q u r e l l e  e s t
I 'express ion ,  pour  Franço is  de  Sa les ,  de  la  " t rès  un ique e t  t rès  s imp le
D i v i n i t é "  ( I b i d . )  q u i  e s t  T r i n i r é .

On ne saura i t  encore  une fo is  c i te r  tous  les  tex tes ,  la  d i f f i cu l té ,
hab i tue l le  chez  Franço is  de  Sa les ,  ma is  i c i  p lus  g rande que jamais  de-
vant  la  pu issance de  te l les  pages,  é tan t  le  cho ix .  On es t  tou jours  cer -
ta in  de  cour i r  le  r i sque de  1 'an tho log ie ,  e t  le  r i sque inverse  de  l rou-
b l i  du  p lus  beau.  Les  Tab les  de  1réd i t ion  d 'Annecy ,  a jou tées  aux  t ra -
vaux du Chanoine l ,emaiËlà celui  de l tabbé Louis Comie, à nohpropre-
index, aideront le lecteur à cornpléter et à rnieux saisir  la violence de
la  perpétue l le  ins is tance sa lés ienne sur  ce  po in t .

( 5 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  4 .  S e r m o n  p o u r  l a  P e n t e c ô t e  1 5 9 3 .
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( 69 )  r b i d .

( 7 0 )  I d e m ,  5 .

( 7  r )  r b i d .

OZ)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  VTI r  257.  Sermon pour  la  fê te  de  la  sa in te  Tr in i té ,
t rès  p robab lement  de  1595.

( 73 )  r dem,259 .

(74)  Idem,  256-257.  Référence e t  t raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "Ad
PJf f inum"  ( t i t re  c i té  par  Franço is  de  Sa les) ,  Ep.  L I I I  $  4 . r r l ,e  doc te
FIâ tor ,  î ' a  po in t  connu cec i ,  1 'é loquent  Démosthène 1 'a  ignoré" .

(  75 )  Idern, 257 .

Qù ldem,  254 -255 .  Ré fé rence  e t  t r aduc t i on  de  1 réd i t i on  d 'Annecy  z  I ,  26 .
t tFaisons I thonme à notre image et  ressemblancet t .

Q l )  I d e m ,  2 5 5 .  R é f é r e n c e  d e  l ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  R o m .  . I V ,  l l -  1 1  e s t  à
noter  que Franço is  de  Sa les  fa i t  i c i  d rAbraham le  t tpère  des  c royants" ,
à  cause de  1rép isode de  Mambré ,  a lo rs  que le . ; i ç re  lu i  es t  généra lement
donné, cor lme dans saint Paul ,  à cause de sar. f , l f ' !  Ai l leurs, François de
S a l e s  u t i l i s e r a  a u s s i  c e  s e n s  ( v o i r  l e s  T a b l e s  d e  1 t é d i t i o n  d ' A n n e c y ,
XXVI I ,  l07) ,  ma is  la  par t i cu la r i té  de  son in te rpré ta t ion  mér i ta i t  i c i
d tê t re  sou l ignée.  Non sans  que lque po lémique par fo is ,  en  laque l le  on  ne
voudra i t  en  r ien  succomber  en  re tour  i c i ,  on  fa i t  de  l r ins is tance sur
l 'ép isode de  Mambré  une sor te  de  spéc i f i c i té  des  Eg l ises  or ien ta les .  On
v o i t  q u t i l  n r e n  e s t  p a s  t o u j o u r s  a i n s i ,  a u  m o i n s  c h e z  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,

.  sans vouloir  chercher dtautres exemples ;  car on ne saurai t  ic i  pour

lu i ,  dans  ce  rapprochement  du  qua l i f i ca t i f  d 'Abraham e t  de  la  révé la t ion
tr ini taire chercher une quelconque source du côté des Pères grecs ;  les
seu les  ré fé rences  qu f i l  donne sont  ce l les  de  la  Vu lga te ,  e t  i l  es t  enco-
re en pleine période de poléurique contre le Protestant isme.

( 7 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,
42, 45. On remarquera
Abraham.

167.  Référence de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  ! l i 9  I ,
dans  ces  tex tes  la  cons tance de  la  ré fé rence à
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og)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  166.

(80 )  Vo i r  È -ous  l es  se rmons  donnés  pou r  l a  PenËecô te ,  éd i t i on  d rAnnecy  V I I ,

4 6 2 ,  e t  l r o u v r a g e  d e  1 ' a b b é  L o u i s  C o m È e ,  d é j à  c i t é .  L r i d é e  y  e s t  t o u -
j ou rs  rep r i se

(81 )  F ranço i s  de  Sa les  ne  sépa re  guè re  Mar ie  e t  Joseph .  On  y  rev iend ra  a i l -

l eu rs .  Su r  l a  p lace  de  Joseph  dans  l a  pensée  de  F ranço i s  de  Sa les ,  vo i r

l r abbé  Lou i s  Comte  :  Sa in t  Joseph ,  ma l t re  de  v ie  sp i r i t ue l l e ,  Pa r i s ,

Le th ie l l eux ,  1967 ,  cho i x  e t  p résen ta t i ons  pa r t i cu l i è remen t  u t i l es  des

tex tes  sa lés iens .  Pou r  l a  V ie rge ,  consu l t e r  du  même au teu r  :  Mar ie ,

m è r e  e t  é d u c a t r i c e ,  P a r i s ,  L e t h i e l l e u x ,  1 9 7 0 .

( 8 2 )  E d i Ê i o n  d ' A n n e c y ,  v r r ,  3 7 .  J é r é m i e  I ,  5 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n
d fAnnecy  :  "Avant  que tu  fusses  sor t i  des  en t ra i l les  de  ta  mère ,  je

t ra i  sanc t i f ié " .  La  nêne idée se  re t rouve dans  1e  Psaume 109 e t  Isa ie .
Cf .  éaÏtTo" dhnnecy, VII ,  258, pour les références-&î-tes.

( 8 3 )  I b i d .  1 1  e s t  à  n o t e r  q u e  1 ' é d i t i o n  d r A n n e c y ,  t o u j o u r s  s i  d i l i g e n t e  e t
eTi l ic"ce, et  même parfois étonnante dans la recherche des sources, n 'a
pas  su  qu i  é ta ien t  ces  "que lques  uns t ' .  Référence donnée pour  les  t ro is
Sanctus  :  verse t  3 .

( 8 4 )  I d e m ,  2 7 r  3 8 .  I 1  s r a g i t  d e  l a  d e r n i è r e  " s o r t e "  d e  s a n c t i f i é s .

(85 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  v r r ,  38 :

(86 )  r b i d .

( 8 7 )  I d e m , 3 8 - 3 9 .  R é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y :  V e r s . 7 7  ;  P s .  L ,  l 7  t
I  Cor .  IX  u l t .  T raduc t ions  de  l 'éd i t ion  :  "A f in  de  donner  la  sc ience
du-salut à-G peuple, pour la rémission de -

che annonce sa louange ;  enseigner la vér i té,  accomplir  moi-même ce que
j tenseigne, de peur qutaprès avoir  prêché aux_agtres je ne sois qoi-
même réprouvét'.

(88)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  IX ,404.  Sermon pour  le  2e  d imanche de  l rAvent ,  t rès
probablement du 6 décernbre 1620.
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(89)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  399.  Ib id .  Références  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :
L u c  I , 4 l - 4 4 ;  M a t t .  I I I ,  I 3 - t 7  ;  J e a n  I r  2 9 - 3 6 .  O n  r e m a r q u e r a  d a n s  l a
t raduc t ion  donnée pàr  Franço is  de  Sa les ,  le  mot  t tp lays i r t t .

( 9 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  1 0 7 .  T r a i t t é  d e  1 ' * o r r _ 9 =  2 i . r ,  L i v r e  I I ,  c h a -
p i t r e  7 .

( 9 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  1 4 2  -  8  s e p È e m b r e  1 6 1 4 .

GZ> Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  403.  Référence donnée par  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :
J é r é m i e  I ,  5 .

(93)  Sur  sa in t  Joseph,  I 'exempt  de  péché" ,  vo i r  par  exemple  encore  éd i t ion
d fAnnecy ,  Tx ,274-275 (Sermon pour  Ie  Vendred i  sa in t  1620) .  E t  i l  y  a
b ien  drau t res  exemples .

(94)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X IV,  324.  A  la  Mère  de  Chanta l ,  30  ju in  1610.  Remar-
quons que ce t te  le t t re  da te  des  années où  para î t  l r ln t roduc t ion  à  la  v ie
devote, et  au moment où 1tévêque va travai l let  à luf f i
déf ini t ive et augmentée.

(95)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  130.  P lan  d 'un  sermon pour  la  fê te  de  sa in t
J o s e p h ,  l 9  m a r s  1 6 1 4 .

(96)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  51 .  Sermon de pro fess ion  pour  la  fê te  de  I 'Annon-
c ia t ion ,  25  mars  1621.

G 7 )  A u  s e n s  d e  " s i  c e  n t e s t " .

( 9 8 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  4 0 1 .  R é f é r e n c e  e t  t r a d u c t i o n  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n -
necy :  "Secrète de la messe pour le Mariage de la Bienheureuse Vierge
Mar ie  e t  de  sa in t  Joseph.  (Qu i  n raL téra  po in t  ma is  consacra  la  v i rg in i té
d e  l a  M è r e ) " .

( 99 )  r b i d .
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( l0O)  Ib id .  T raduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "0 r ,  de  ce  mar iage dér ive  un
ar r t re  p r iv i lège  de  sa in t  Joseph.  Ce lu i -c i  n res t  pas ,  i l  es t  v ra i ,  le
père  na ture l  du  Chr is t  Se igneur ,  ma is  i l  es t  p lus  que son père  nour r i -
c ie r ,  p lus  que s r i l  é ta i t  s imp lement  son beau-père ,  ê t ,  b ien  que le
Chr is t  ne  so i t  pas  f i l s  de  Joseph,  i l  es t  pour tan t  un  f i l s  s ien" .

( l0 l )  Formule  courantechez  Franço is  de  Sa les ,  on  1 'a  dé jà  vu .

( 1 0 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  1 6 0 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i È i o n  :  " O b é i s s a n c e  a d -
ur i rab le .  Le  supér ieur  dans  ce t te  re l ig ion  es t  le  mo indre  de  tous ,  Jo-
s e p h ;  l t A n g e  c e p e n d a n t  s r a d r e s s e  t o u j o u r s  à  l u i . . .  D a n s  c e t t e  f a m i l l e
sonÈ représentées  les  t ro is  c lasses  de  personnes qu i  composent  une com-
m u n a u t é  :  s u p é r i e u r ,  J o s e p h ;  p r o f e s s e ,  M a r i e ;  n o v i c e r  l e  C h r i s t l r .

( 1 0 3 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  T x , 2 6 l .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P u r i f i c a t i o n ,
sans  doute  Le  2  févr ie r  1620.  Référence de  1 'éd i t ion  :  Lév i t ique  XI I  4

(  t04)  rdem, 262

(  lO5)  Vo i r  Mar ie  au  Cénac le  lo rs  de  la  Pentecôte  dans  le  p lus  cé lèbre  sermon
de Franço is  de  Sa les ,  ce lu i  de  I 'Assompt ion  1602.  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,
4 4 1  .

( 1 0 6 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  I X ,  1 5 9 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  V i s i t a t i o n  d e
1618 sans  doute .  Ce la  ne  s 'oppose nu l lement  pour  Franço is  de  Sa les  à  la
nécess i té  de  la  confess ion  ind iv idue l le  e t  de  l rabso lu t ion  régu l iè re ,
et ne vaut que pour les fautes mineures ou mal vues, on le verra ai l -
leurs  ;  ceÈte  cormun ion  dont  Mar ie  ence in te  es t  le  r rodè le  par fa i t ,  es t
la source de tout amour act i f  du prochain, sans la marque duquel on ne
saura i t  a imer  D ieu  :  t t l ,a  char i té  n res t  po in t  oys ive  :  e l le  bou i l lonne
dans les  coeurs  où  e l le  regne e t  hab i te ,  e t  la  t res  sa in te  V ie rge  en
es to i t  tou te  rempl ie ,  d fau tan t  qu te l le  avo i t  l ramour  mesme en ses  en-
t ra i l les .  E l le  es to i t  en  des  cont inue ls  ac tes  dramour ,  non seu lement
envers  D ieu  avec  leque l  e l le  es to i t  un ie  par  la  p lus  par fa i t te  d i lec t ion
qui se puisse dire, mais encore el le avoit  l ramour du prochain en un de-
gré de tres grande perfect ion, qui  luy faisoi t  desirer ardenunent le sa-
lu t  de  tou t  le  monde e t  la  sanc t i f i ca t ion  des  ames ;  e t  sçachanÈ qu 'e l le
pouvoit  cooperer à cel le de saint Jean, encores dans le ventre de sainte
E l izabeth ,  e l le  y  a1 la  en  grande d i l igence" .

La  V is i ta t ion  es t  a ins i  baptême e t  réconc i l ia t ion  avec  D ieu  de  ce lu i
q u i  d e v a i t  b a p t i s e r  l e  C h r i s t .  L a  c h a r i t é  d o n t  i l  s ' a g i t  i c i  e s t ,  b i e n . .
entendu, l  tamour parfai t ,  selon I  texpression paul iniennerlr l r r !1r"t ' lÙ r ' rùr&{.
Encore plus net est le sermon pour la rnême fête du 2 jui l let  162l :

t 'Voulez-vous estre parente de la Vierge ? Conununiez, cal '  en recevant le
saint Sacrement vous recevrez la chair  de sa chair  et  le sang de son
sang,  pu isque le  p re t ieux  corps  du  Sauveur ,  qu i  es t  dans  la  d iv ine
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(su i te  de  la  no te  106)  Euchar is t ie ,  a  es té  fa i t  e t  fo rmé de son p lus  pur
sang par  1 'opera t ion  du  Sa in t  Espr i t .  Ne pouvant  es t re  parente  de  Nos-
tre Dame en la mesme façon qurEl izabeth, soyez-le en imitant ses vertus
e t  s a  t r e s  s a i n t e  v i e " .  ( n a i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  7 5 ) .
Pour  le  p remier  tex te ,  " la  char i té  n res t  po in t  oys ive"  renvo ie  aux

oeuvres  drun  des  p lus  g rands  contempla t i f s ,  sa in t  Bernard  (Cf .  éa i t ion
drAnnecy ,  en  marge) .

(  107) Edit ion d'Annecy, TX, 264-265. Même serrnon pour
rences  données par  1 réd i t ion  à  p ropos  de  Luc  I I ,
E p h é s i e n s  I I  I 8 ,  I I I  1 2 .

l a  P u r i f i c a t i o n .
22-38 I Romains

Ré fé-
Y,  2  ;

( l O 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I , 2 8 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P e n Ë e c ô t e  1 5 9 3 .
Référence donnée par  l réd i t ion  :  Jean XIX,  30 .

(  109)  Le passage renferme une scène charmante qui  renouvel le  lamétaphore t radi -
t ionnel le  de la  robe et  donne tout  son sens au symbol isme de l thabi t
r e l i g i eux  :  ce l l e  de  l a  " vê tu re "  d fune  nouve l l e  re l i g i euse .

( l l 0 )  E d i È i o n  d r A n n e c y ,  r x , 4 4 8 - 4 4 9 .  s e r m o n  p o u r  l a  v e i l l e  d e  N o ë l  1 6 2 0 .

(  l l l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  4 1 7
ment  cer ta ine .

Sermon pour la  Pentecôte,  sans date absolu-

( l l 2 )  E d i r i o n  d r A n n e c h  I V ,  1 4 .
L i v r e  I  ( e x t r a i t  d u  t i t r e ) .

Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu , chap i t re  XV du

(  I  l 3 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  I b i d .

(  I  14)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  rv ,  75 .  rdeur .  on  vo i t  combien ,  ma lgré  les  apparen-
ces, 1 'harmonie, le microcoGff i"crocosme, on est lo in ic i  de Èoute
forme p la ton isante .  On l res t ,  nous  le  ver rons ,  encore  p lus  qu ton  ne  le
c ro i t  e t  que ce  n tes t  pes  rapet isser  P la ton .

( l l 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V , 7 5 .  I b i d .

( t t O )  E x p r e s s i o n  f a m i l i è r e  à  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  d o n t  l e s  s o u r c e s  b i b l i q u e s
sont  év identes .
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(  I  17)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  62 .  Sermon pour  la  fê te  de  la  V is i taÈ ion ,  2  ju i l -

l e t  1 6 2 1 .

( l l 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  3 5 6  e t  3 5 8 .  I d é e  a s s e z  v o i s i n e ,  d a n s  l e  s e r r n o n
p o u r  l a  m ê m e  f ê t e ,  e n  1 6 1 4 ,  I X ,  3 4 - 3 5 .
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NOTES

Résur rec t ion  e t  v ie  " ressusc i tée" .

(  I  )  On l i ra  i c i  Résur recÈ ion  pour  par le r  de  ce l le  du  Chr is t  eË résur rec t ion
l e s  a u t r e s  f o i s r  g u t i l  s r a g i s s e  d e  l a  f i n  d e s  t e m p s  o u  d t u n e  a t t i È u d e
d e  s p i r i t u a l i t é .

( z>  Ed i r i on  d 'Annecy ,  r x ,  29 .

( 3 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  V T T I ,  2 6 3 .

G) Edi t ion d 'Annecy,  vr r r ,  237 .

(5 )  Pat ro log ie  La t ine ,  LXXXI I ,  492 e t  290 (E ty rno log ies) .

( 6 )  C f .  é d i t i o n  c l ' A n n e c y ,  X ,  6 0 .

(7 )  on  sa i t  l r inporÈance du  non dans  la  B ib le .

( 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x v I I I ,  l l - 1 5 .

(9 )  Ac tes  des  ApôÈres ,  XVI I ,  22-34 .

( tO ) l ,uc , xxlv, |  3-35 .

(  I  I )  . lean, Xx, 20-28.



-  t974 -

(12 )  R ien  ne  d i t  en  e f f e t  que  Thomas  obé iÈ  à  l r i nv i t a t i on  du  Chr i s t  de
me t t re  l a  ma in  dans  ses  b lessu res .

(  l 3 ) I 1  va  sans  d i re  que  ce  n res t  pas  l e  l i eu  de  se  p lace r  i c i  dans  I ' op -
t ique adoptée par  des recherches du dernier  quar t  du XXe s ièc le dans
de nombreuses études sur  la  Résurrect ion.  Le seul  point  de vue rap-
po rÈé  i c i  es t  ce lu i  de  sa in t  F ranço i s  de  Sa l -es .  Ma is  i l  impo r te  de
remarquer que ces t ravaux modernes,  au moins en ce qui  concerne leur
point  de départ  s inon toujours dans leurs conclus ions,  pour  ce qui

es t  de  l eu r  appu i  su r  l es  ca tégo r i es  de  l a  pensée  héb ra îque ,  re jo i -
gnen t  l r a t t i t ude  fondamen ta le  de  F ranço i s  de  Sa les  e t  de  son  tenps ,
pa r -dessus  des  s ièc les  don t  I  r a tÈ iÈude  se ra  i c i  qua l i f i ée ,  pou r  f a i r e
cou r t ,  de  p la ton i c i enne .  11  esÈ  a ins i  pa rÈ i cu l i è remen t  impor tan t  que

les  reche rches  des  années  60  du  XXe  s ièc le ,  f r anch i ssan t  l e  X IXe
s ièc le ,  l e  XV I I I e  s i èc le  e t  I e  Jansén i sme  dans  ce r ta ins  de  l eu rs  as -
pects (de urêure quten ce qui  concerne le Luthéranisme et  le  Calv in isme)
re jo ignen t  1a  théo log ie  de  l a  Résu r recÈ ion  qu i  sous - tend  1 'oeuv re  en -
t ière de François de Sales eÈ en même temps la p lus constante t radi -
t i on  du  Chr i s t i an i sme ,  pa r fo i s  un  peu  oub l i ée  au  cou rs  des  Èempsrau
p ro f i t  d rau t res  p rob lènes ,  non  dénués  d r i r npo rÈance ,  eux  non  p lus  

' b i en

en tendu .
La  b ib l i og raph ie  de  ces  t ravaux  récen ts  es t  i n rmense  e t  s ren r i ch i t

sans  cesse  ;  on  en  t rouve ra  l  t essen t i e l  à  sa  p lace  dans  l a  b ib l i og ra -
ph ie  géné ra le .

( t+ )  Iè re  Epî t re  aux  Cor in th iens ,  XV,  3 -8 .  l raduc t ion  d i te  de  la "B ib le  de
Jérusa lem' . '  nd i t ion  en  fasc icu les ,  Par is ,  Le  Cer f  ,  1964.  Sous  la  d i rec-
t ion  de  1  rEco le  b ib l ique  de  Jérusa lem.

La Traduc t ion  oecunén ique de  la  B ib le ,  d i te  TOB' .Par is ,  Le  Cer f ,
et  t ,  

"" t"PffSUt&Ë 
notables di f fé-

rences  ;  e l le  es t  cependant  p lus  c la i re  e t  p lus  moderne pour  le  verseË
6 :  t t la pluparÈ sont encore vivants et quelques-uns sont mortsrt  ;  la
traduct ion de Jérusalem a cependant I  ravantage de soul igner les part i -
cu la r i tés  de  la  théo log ie  b ib l ique  de  la  Résur rec t ion .

Franço is  de  Sa les  u t i l i se  év idenrment  Ia  B ib le  se lon  Ia  Vu lga te .  11
a semblé inut i le de faire de même dans ce rappel in i t ia l  de grandes
not ions  sur  lesque l les  i l  s rappu ie .  Pour  p lus  de  c la r té  dans  1 'exposé,
on se servira des deux traduct ions modernes, sans recourir  en plus à 1a
seconde édit ion de la TOB parue tout récemenÈ. Ces deux ouvrages se-
ron t  dés ignés  cornme c iEssus  à  par t i r  d r ic i .

l5 )  Evang i le  se lon  sa in t  Jean,  X IX,  35 .

(  l 6 )  I d e m ,  I I I ,
l en te  dans

I I .  T raduc t i on  de  l a  B ib le  de  Jé rusa lem.  T raduc t i on  équ i va -
TOB.
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( I Z ) rdem. HI , 24 . Traduc t ion équival ente dans T0B .

(18)  Première  Epî t re  de  sa in t  Jean,  I  1 .3 .  T raduc t ion  de  la  B ib le  de  Jéru-
sa lem.  T0B :  t raduc t ion  ident ique,  ma is  a jou te  à  la  f in  du  passage
c i t é  ; t t à  v o u s  a u s s i t t .

(  t 9 )  C X X X I I ,  l l - 1 2  e L  x v l ,  8 - l l .

(20 )  Ac tes  des  Apô t res ,  I I ,  29 '32 .  T raduc t i on  de  l a  B ib le  de  Jé rusa lem e t

de TOB.

Rappelons ce que nous evons vu plus haut :
(21)  Erasme est  b ien connu de François de Sales.  On le t rouve ment ionné

d a n s  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I ,  2 4 6  i  I I ,  1 8 6  ;  V I I ,  2 2 9  ;  X I I ,  3 0 1 .  M a i s

i l  y  a  de  nombreuses  au t res  a l l - us ions  à  l rHuman is te  qu i  n ron t  pas  tou -

tes été re levées ;  non que François de Sales perde sa l iber té de ju-

gement  devant  I  I  importance d tErasme :  i l  le  cr i t ique ou le  récuse le
p lus  s i np lemen t  du  monde  (en  I I ,  186 ,  Pa r  exemp le )  e t  i l  ne  f a i t  pas

de  dou te  que  Ie  nys t i que  chez  l u i  r eg re t t a i t  1 ' absence  de  ceÈ te

d imens ion  dans  l a  pe rsonna l i t é  d tE rasme .  Ma is  l t impo r tance  donnée  à

l rEc r i t u re ,  l a  g randeu r  reconnue  à  l a  ra i son  huma ine ,  l a  concep t i on
que  l es  Evangé l i s tes  ava ien t  de  Ia  p réd i ca t i on ,  pou r  se  l i u r i t e r  à  ces
po inÈs ,  ne  pouva ien t  que  l u i  ê t re  sympaËh iques .  Su r touË ,  i l  en  é ta i t
vra isemblablement  de même pour le  goût  marqué par  les Evangél is tes
pour la  v ie chrét ienne dans le monde et  I  raccompl issement  du "devoi r
d té ta t " ,  t e l s  que  Margue r iÈe  de  Nava r re  l es  p résen ta ienË  pa r  exemp le .
C e  n t e s t  p a s  d i m i n u e r  l r i m p o r t a n c e  n i  I t o r i g i n a l i t é  d e  l r I n È r o d u c t i o n
que  de  d i re  s imp lemen t  qu te l l e  n fes t  pas  l e  f r u i t  d tune  géné ra t i on

spon tanée ,  qu 'e l l e  ne  so r t  pas  du  néan t  :  e l Le  es t  l a  pe r fec t i on  d ' un

cou ran t ,a lo rs  rena i ssan t rma is  beaucoup  p lus  f r équen t  dans  1a  sp i r i cua -
l i t é  ch ré t i enne  qu ton  ne  l e  d i t r eÈ  don t ,  p l us  ou  mo ins  c l a i res ,  on
peut  re lever  les t races à chaque époque.  La per fect ion même de l  toeu-

v re  de  sa in t  F ranço i s  de  Sa les  a  achevé  de  b rou i l l e r  l es  pe rspec t i ves .

02)  Les  c inq  dern ie rs  vo lumes de  1réd i t ion  d 'Annecy  : )0 ( I I ,  XXI I I ,  XXIV,
XXV et XXVI.

(23)  I  Cor in th iens xv,  54-57.
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(24)  On lu i  en prête b ien drautres,  corntr le  par  exemple la  phrase sans cesse
répétée cor îme étanÈ de lu i  mais que l  ton ne t rouve pas dans ses oeu-
v res l  " I 1  f au t  f l eu r i r  où  D ieu  nous  a  semés"  (ou  t t p l an tés t ' ) .  S i  e l l es
sont  apocryphes,  ces af f i rmat ions ont  pourÈant  1e mér i te  de ne défor-
mer  en  r i en  l a  pensée  de  F ranço i s  de  Sa les .

(25)  Char isme qui  se s iÈue b ien entendu lu i -même dans une l ignée spi r i tue l le
où  1 'on  re t rouve ra i t  pa r  exemp le  l es  sa in t s  c i t és  p lus  hau t ,  qu i  on t
d ra i l l eu rs  t ou te  I ' a f f ecÈ ion  de  F ranço i s  de  Sa les  ;  l i gnée  où  se  re -
t rouve  auss i  sa inÈ  Pau I  e t  qu i  es t  ca rac té r i sée  pa r  une  ce r ta ine  l ec -
t u r e  d e  I ' E v a n g i l e .

Q6)  On  vo i t  f  i u rpo r tance  de  ceÈ te  a t t i t ude
I  rHonnête Houure chrét ien que présente

pou r  f onde r  l a  c i v i l i t é  de
I ' I n t r o d u c t i o n  à  l a  v i e  d e v o t e .

Q7)  L 'é tude fondamenta le  sur  ce  prob lème res te  la  thèse de  théo log ie  de
Pier re  Veu i l lo t  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les  e t  la  Èressa in te  ind i f fe -

Ens9, uralheureusement non publ iée. Exenplaires dactylographiés à 1a
revue "Etudes" ,  15  rue  Mons ieur ,  Par is ,  ou  à  la  B ib l io thèque de

.  l f lns t i tu t  ca tho l ique de  Par is .  Thèse soutenue en  1947.

(28)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x I I -XV.

(zg) I  Corinthiens XII -XV. l raduct ion de la  Bib le de Jérusalem. TraducEion
équivalente dans TOB.

(30)  Une au t re  phrase cé lèbre  de  sa in t  Franço is  de  Sa les ,  au thent ique
c e l l e - c i .  M a i s  e l l e  n t a  p a s ,  1 à  o ù  e l l e  s e  l i t  ( n o u s  l a  r e t r o u v e r o n s ) ,
exactement le sens quton lui  donne courarnnent et qui  est except ionnel-
lement  adopté  ic i .

( 3 1 )  E p l t r e  a u x  C o l o s s i e n s ,  I I I ,  l - 4 .  T r a d u c t i o n  d e  l a  B i b l e  d e  J é r u s a l e m .
Traduct ion équivalente dans TOB.

G2)  Vo i r  .  ,  l ' é tude esqu issée d 'un  para l lè le  en t re  le  Combat
sp i r i tue l  eÈ l r ln t roduc t ion ,  u l t ime res te  d tun  malheureux  premiET-
avatar  de  la  p résente  thèse.
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( 3 3 )  v o i r  t h è s e de Mgr Pierre Veui l lot c i t ée  p lus  hau t ,  no te  27 .

( 3 4 )  D e r n i e r s  v e r s . Sonne t  t t Je  n tay  p lus  que  1es  os t t . .

( 35 )  11  n res t  pas  nécessa i re  (e t  sans  dou te  d i f f i c i l e  de  l e  f a i r e  de  façon

exhausÈ ive )  de  re leve r  l es  passages  de  sa in t  Pau l  su r  l a  Pass ion .

I ls  sont  b ien entendu innombrables,  cornme i ls  le  sont  àussi  dans

l t oeuv re  de  F ranço i s  de  Sa les  :  pqUE çç^dççn ie r ,  i l  su f f i r a  de  c i t e r ,

au hasardrer  sans par ler  a""  
" "À3f i3 ,*à9"13 

première parËie de I ' rn-
t r oduc t i on ,  de  l a  f onda t i on  de  l a  V i s i t a t i on  "au  Ca lva i re " ,  des  p "ssuge"

ùmf ies  p lus  cé lèbres  des  Ent re t iens  sp i r i tue ls  où  l ron  apprend à
t t ne  r i en  demander ,  ne  r i en  re fuse r t t r  e t c .  eÈc .

(36)  Là  auss i  se  t rouve I
d e  l a  t t v i e  c a c h é e t t ,

f exp l i ca t i on  du  vé r i t ab le  sens  de  l a  sp i r i t ua l i t é

fondemen t  de  l a  V i s i t ac ion .

( 37 ) Tra i t t é  de  I t amour  de  D ieu ,  éd i t i on
p

d r A n n e c y ,  X ,  l e t  V ,  1 6 5 .  P l é i a d e

Tra i t t é  de  1 ' amour  de  D ieu é d i È i o n  d f A n n e c y , I V ,  4 8 3 .  P l é i a d e  p .  1 5 5 9 .

Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  éd i t ion
p . 3 9 5 .

Tra i t té  de  I 'amour  de  D ieu ,  éd iË ion

d r A n n e c y ,  I ,  l 5  e t  I V ,  7 4 .  P l é i a d e

ra r lnnecn fX ,  16  e t  V ,  163.  P lé iade p .  807.  La  c i ta t ion  du  Cant ique
des Cant iques  (V f f f ,  6 )  "L tamour  es t  fo rË coûme la  mor t "  rev ien t  sou-

"e" t  
a "ns  t réuvre  en t iè re  de  Franço is  de  Sa les ,  e t  Èout  par t i cu l iè -

rement dans le Trai t té ;  on remarquera sa présence par exemple dans la
première  rédac t ion  du  chap i t re  3  du  l i v re  V  ( tome V,  p .  379.  P lé iade
p.  144 i l .  Vér i tab le  cons tanÈe de la  v is ion  b ib l ique  du  monde,  c 'esÈ
dans les  te rmes mêmes de 1  rEcr i tu re  que ce t te  a f f i rmat ion  v ic to r ieuse
passe dans les phrases de saint François de Sales'  colme en,rne"innrr-
t r i t ionnsp i r i tue l le  e t  poét ique,  une man ière  de  t ranssubs tan t ia t ion  ;
e l le  y  conserve  ses  caracËères  essent ie ls  :  I y r i sme e t  exu l ta t ion  de

la  jo ie  c r iomphanÈe.

( 38 )

( rg)

(40  )
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( 4  1 ) E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  1 5 7  ;  I X , 3 2 ;  I X ,  6 5  ;  X , 3 4 2 .  O n  a  a c c e p t é
i c i  sans  en  d i scuÈer  l es  da taÈ ions  p roposées  pa r  1 féd i t i on  d 'Annecy  ;
même s i  e l les avaienÈ été d iscutables,  ce n ' ,qq,âqi t  pas été le  l ieu de
le fa i re.  Or e l les ne semblent  pas poser  d8Qt ids: t ions et  sont  éËabl ies
selon des cr i tères r igoureux,  avec toute la  prudence souhai table quand

la  ce r t iÈude  n res t  pas  en t i è re ,  conme en  téno ignen t  1es  no tes .  Les

seu l s  p rob lèmes  sou levés  on t  é té  rég lés  pa r  1 ' éd i t i on  c i t ée  des  En t re -
t i ens  sp i r i t ue l s  dans  l a  P lé iade  e t  ne  conce rna ien t  pas  e *acÈeme i I - l a
daÈe  des  tex tes  ma is  l eu r  répa r t i t i on  en t re  l es  En t re t i ens  e t  l es

sentrons.

G2)  Encore  le  sermon de 1612 ne  se  présente- t - i l  que  conne le  sonura i re
rédigé en lat in d'un sermon PRO OSTENSIONE SANCTISSIMAE CRUCIS.
( n d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  1 0 0 ) . ,  .  L e s  t r o i s  a u t r e s  s e r m o n s  s e  È r o u -
venÈ respec t ivement  dans  1 'éd i t ion  d tAnnecy ,  en  IXr  39  i  IX ,  266 e t
x ,360 .

( 4 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r ,  3 7 7 .

G 4 >  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  4 3 1

( + S )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V r r ,  1 6 6  i  I X ,  2 8 6 .

( a S )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r ,  3 8 0 .

o n  l t a  d i t  a u
débuÈ  de  ce  t rava i l

G7 )  Ed iÈ ion  d rAnnecy ,  V I I I , 424  i  IX ,  308 .  I 1  f au t  a jou te r  cependanÈ_ggy
les archives du monastère dtAnnecy mront  récerment  in forrnée[qu 'eI1es
posséda ien t  un  se rmon  i néd i t  de  Pâques .  11  se ra  p résen té  a i l l eu rs  ;
on  se  conÈen te ra  i c i  de  d i re  qu t i l  n ta  f a iÈ  que  con f i nne r  ces  pages ,
dé jà  éc r i t es  l o r s  de  l a  découve r te ,  e t  l es  con f i rmer  so l i demen t .

(48)  Vo i r  a i l leurs  dans  ce  t rava i l ,  le  chap i t re  sur  le  tex te  des  sermons
( P r e m i è r e  p a r t i e ,  p a s s i m )  e t  d a n s  1 t é d i t i o n  d ' A n n e c y  l r a v a n t -
p ropos  des  tomes VI I  p .  V I  e t  su ivantes ,  e t  IX  p .  X  e t  su ivantes .
11  es t  en tendu,  rappe lons- le  auss i ,  eu€ le  jour  de  Pâques,  1 'évêque
prêcha i t  sur tou t  a i l leurs  qurà  1a  V is i ta t ion  e t  devant  ses  rédacÈr ices
h a b i t u e l l e s .
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(49)  On a  la  chance de  posséder  ces  t ro is
g r a p h e  p o u r  1 6 1 7  ( V I I I ,  2 5 2  ;  V I I I ,
occas ions  l i tu rg iques  se  présenten t
d ' i n t é r ê t  à  l e s  r e l e v e r  t o u t e s .

sermons sous leur forme auto-
2 5 7  ;  V I I I ,  2 6 1 ) .  B i e n  d r a u Ë r e s
a i n s i ,  e È  i l  n ' y  a u r a i t  g u è r e

( 5 0 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  3 7 7  ;  X ,  4 3 1

(51 )  De  l a  même man iè re ,  on  l e  ve r ra  pa r  a i l l eu rs ,  l e  réa l i sme  es t  absen t

des  se rmons  su r  l a  Pass ion  ;  de  mêne  enco re ,  l o r squ r i l  semb le ra  que

les  t ex tes  qu téc r i t  F ranço i s  de  Sa les  son t  dominés  e t  empor tés  pa r

une  imag inaÈ ion  p ieuse ,  une  l ec tu re  p lus  a t t en t i ve  mon t re ra  qu ' i l

nren esÈ r ien.  Par  exemple,  le  2ème dimanche de Carême 1622,  qui

"déc r i t "  1a  Béa t i t ude  éÈerne l l e  (éa i t i on  d rAnnecy ,  X ,  233 )  semb le - t -

i l ,  p résen te  en  réa l i t é  une  néd i t aË ion  b ib l i que ,  l og ique ,  né thod ique

des  ph rases  de  l  tEvang i l e  rapPor tan t  1a  T rans f i gu raÈ ion .

(52)  Le  second par t i c ipe  a  ê tê  a jou té  par  Franço is  de  Sa les  dans  l r in te r -
l igne  sans  que le  p remier  a i t  é té  suppr i rné .  ( t lo té  dans  l 'éd i t ion
d tAnnecy  par  les  f  J  ) .  Pour  " roubbes. . .b lanches" ,  ré fé rences  de  1 'éd i -
t ion ,  Mat t .  XVI I I  3  e t  Luc  XXIV 4 .

( 5 3 )  P s a u m e  X C ,  l ,  P s a u m e s  C I I ,  I  e t  C I I ,  I  ( r é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n )

(54)  psaumes,  XXXIX,  lO e t  a i l le r r rs  ( ré fé rences  de  1réd i t ion)

( 5 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 .

( 5 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x , 377 e t  su ivantes .

(57)  Sa in t  Luc ,  XXIV,  25-27 .  Traduc t ion  de  la  B ib le  de  Jérusa lem.
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(58)  L raËt i tude de  Franço is  de  Sa les  es t  i c i  la  même que ce l le  de  sa in t  Pau l ,
des Pères, des êcr ivains ou penseurs profanes du Moyen Age et du XVIe
s ièc le  pour  s ta r rê te r  à  ceux  qu i  le  p récédèrent .  E t  pour  p rendre  un
exemple  qu i  lu i  so i t  en  apparence t rès  é t ranger ,  l ra t t i tude  a  l .a tAub i -
gné dans  les  Trag iques  es t  la  même e l le  auss i '

(59 )  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  V IT ,  377  e t  su i van tes .  T raduc t i on  de  1 réd i t i on  d 'An -

necy  sau f  pou r  l es  ré fé rences  qu i  son t  om ises ,  en  pa r t i cu l i e r  ce l l es

de  Lac tance ,  Tac i t e  e t  P l i ne .  On  a  pensé  u t i l e ,  pou r  l a  c l a r t é  de  l a

l ec tu re ,  de  me t t re  en  pa ra l l è l e  exac t  l e  Èex te  de  1 tévêque  e t  l a  t r a -

duc t i on  d tAnnecy ,  en  ra i son  de  l a  l ongueu r  du  passage  l a t i n -

( 60 )  r sa îe  52 ,  l 3  ;  53 ,  12 .

( 6 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  4 3 3 .

( e Z >  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  3 7 9 .

(63 )  E l l e  l e  se ra  enco re  b ien  p lus  dans  l es
plus lo in où i l  montre cowlent  chaque
sa  p rop re  résu r rec t i on .

G4> Ed i t ion  d 'Annecy ,  N,  432,  433.

( 6 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  3 7 9 .

( 6 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v I I ,  4 7 3 .

sennons dont  i l  va êÈre par lé
ch ré t i en  do i t  v i v re  eÈ  fa i re

( 6 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v I I ,  2 7 9 .
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(68)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  252 e t  su ivantes  ;  257 e t  su ivantes  ;  261 e t
su ivantes .

( 6 9 )  E z é c h i e 1 ,  3 7 ,  l - 4 .

( 7 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  2 5 5 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " o  v o i x
te r r ib le  !  Que ce t te  vo ix  re ten t isse  à  mes ore i l les  comme e l le  réson-
na i t  à  ce l le  de  sa in t  Jérôme,  a ins i  qu t i l  le  d i t  lu i - rnême à  ses  moines ,
draprès  Suarez .  O vo ix  tou te-pu issante  qu i  t rans forme tan t  de  subs tan-
ces ,  en  un  moment ,  en  un  c l in  d foe i l ,  eÈ fa i t  repara î t re  les  os ,  la
peau, le  sang ! " .  Nous omet tons  ic i  les  nombreuses  ré fé rences  données
par  1 réd i t ion ,  qu i  n ra jou ten t  r ien  à  ce  que nous  souha i tons  mont rer ,  s i
ce  n 'es t  la  p remière  t i rée  du  Cant ique des  Cant iques ,  I I ,  14 .

( 7 f )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  2 8 O .  C i t a r i o n  d ' E z é c h i e l  7 ,  2 - 6 - 9 .  T r a d u c r i o n  d e
1 ' é d i t i o n  d t A n n e c y  :  " L a  f i n  v i e n t ,  e l T , J . r i e n t  l a  f i n  ;  e l 1 e  s ' e s t  a v a n -
cée cont re  to i  ;  vo ic i  qu 'e l le  v ien t  ;  je  te  chât ie ra i  se lon  f  in iqu i té
de tes  vo ies ,  e t  tu  sauras  que je  su is  le  Se igneur  qu i  f rappe" .

02)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I  ,  261 .  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "R ien  de
plus incroyable que ce que nous ne voulons pas croire ;  la r igueur du
jugernent exci te la haine de tout hornne pervers. Nous 1'oubl ions volon-
ta i rement ,  ou  b ien  nous  nous  bornons  à  de  va ines  e t  sub t i les  con jec tu-
res  sur  ce  qu i  do i t  a r r i ver  en  ce  jour " .

( 7 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  2 6 2  2 6 3 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d r A n n e c y ,  a v e c
une légère  mod i f i ca t ion  :  "Quand je  méd i te  sur  le  jugement ,  je  me f i -
gure  ê t re  sur  le  mont  Cass ius  vo is in  de  Sé leuc ie .  De son somnet ,  d i t
P l ine ,  on  peut  contempler  les  deux  hémisphères ,  s i  b ien  qu 'à  deux  heu-
res  du  mat in  on  y  vo i t  d tune par t  I tobscur iÈé de  la  nu i t  la  p lus  p ro-
f o n d e ,  e t  d e  l r a u t r e  l e  p l e i n  j o u r  d a n s  t o u t  s o n  é c l a t .  A i n s i ,  . . .
j r e n t e n d s ,  d r u n e  p a r È ,  e t  j e  v o i s  l e  C h r i s t  f a i s a n t  é t i n c e l e r  d e s
rayons  de  bénéd ic t ions  :  Venez,  bén is  ;  e t  fa isan t  descendre  de  l rau t re
côté la nuit  la plus sombre- :  4geri_*augits.  (Annecy traduiÈ " i11u-
cescentem"  par  "é t ince lan t t ' ) .  Référence à  P l ine  :  H is to i re  na ture l le ,
Y r  2 2  e t  1 8  ;  e t  à  M a t t h i e u ,  ) C K V ,  3 4 ,  4 1 ,  s e l o n
Lat ina .

I e  g rec  e t  l a  Ve tus

Q4)  Traduc t ion  de  1réd i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  263 z  "Ou p lu tô t  je  rne  f igure
voir  à ce jugement ce quton vi t  au Jourdain quand Israël sortai t  de
l rEgypte  :  Les  eaux  supér ieures  gross issa ien t  e t  s ré leva ien t  semblab les
à  une montagne. . . ,  tand is  que les  eaux  in fé r ieures  descenda ie" t  a  f t
mer  du  Déser t ,  c res t  à  d i re  à  la  mer  Mor te_ ,  au  lac  Aspha l t i te  (Ue l le
;o"rùffiso" c"r le Jouraain EElffii lt le fleuve du jugement).
E t  cec i  se  passa i t  en  présence de  l rArche :  devant  1a  face  du  Se igneur ,
Ia  te r re  a  é té  ébran lée .  A ins i ,  au  jugement ,

@ndes eaux . . .  son t  des  peup les  nombreux"  :  les
eaux supérieures montent au-di lvant du Christ ,  à.r ,"  les airs,  au-devant
d u  C h r i s t  d i s - j e ,  d e s c e n d @ r  l e s  r a m e n e r . . .  ;  1 " "
ea"x ln fé r ieures  descendent  à  la  mer  Mor te ,  e tc . " .
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(su i te  de  la  no te  74)  né férence pour  le  nom du Jourda in ,  à  la  l i s te  des  mots
hébreux donnée dans la Vulgate. On trouve le même sens dans saint Jérô-
m e e t s a i n t I s i d o r e r @ L x x x I I , 4 g 2 e n p a r t i c u 1 i e r ) .

(75)  A .C 'Rub igné :  Les  Trag iques ,  V I I .  "Jugement "  v .663.  Franço is  de  Sa les
n 'a  pu  l i re  Les  Trag iques ,  pub l iés  t rop  ta rd  pour  lu i .  Ma is  i l  es t
symptomatique que sa rencontre avec le poète protestant,  lu i  aussi
"p rophète" ,  so i t  s i  c la i re  :  au-de là  du  go t t  e t  de  l res thé t ique du
temps (ceux qurhabituel lement on appel le "baroques"),  une même lecture
de Ia  B ib le  les  un i t ,  rendue drau tan t  p lus  sens ib le  par  l toppos i t ion
de leurs tempéraments.

O6)  Traduc t ion
l i v re .  Les

de  1 réd i t i on  d tAnnecy  :  ' rE t  l es  c i eux  se  rou le ron t  con rne  un
cieux qui ,  conrne des l ivres,  ont  annoncé l a  g l o i r e  d e  D i e u .

475 .  Sonma i re  dut e  c rc t  se re t i re ra  cont rne  un  l i v re  rou lé" ,  V I I ,  474
sermon de 1602.

0 7 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  V I I I ,  2 5 3 .  k a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " L e  c i e l
se ret i rera conne un l ivre roulért .  Lundi après le ler dimanche de Ca-
rême 1617 -

( 7 8 ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I , 2 5 8  2 5 9 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :
t tEt  les l ivres furent  ouverÈs.  et  un autre l ivre fut  encore ouver t
q u i  e s t  l e  l i v r e  d e  v i e  ( c ' e s t - à - d i r e ,  g u i  e s t  l a  v i e )  ;  e t  l e s  m o r t s
fu ren t  jugés  sur  ce  qu i  es t  écr i t  dans  les  l i v res  se lon  leurs  oeuvres
( L e  l i v r e  d e  v i e ,  d a n s  l r A p o c a l y p s e ,  X X ,  c r e s t  l a  v i e  d u  C h r i s t ) . . .  ;
l e  j u g e m e n t  s e  t i n t  e t  l e s  l i v r e s  f u r e n t  o u v e r t s :  " L e  l i v r e  é c r i t  s e r a
présen té t t  f t .

Les  mêmes  tex tes  son t  u t i l i sés  l e  merc red i  ap rès  l e  l e r  d imanche  de
Carême 1617 ,  V I I I ,  265 .  I c i ,  mard i  ap rès  l e  l e r  d imanche  de  Carême
1 6 l 7  .

Q9) Autosacramental  Le grand théâtre du monde.  Refra in de la  Voix.

(80)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  258.  Traduc t ion  de  1réd i t ion  d 'Annecy  :  "En
vér i té ,  je  vous  le  d is ,  i l  por te ra  sur  tou te  paro le  o iseuser ' .  P lan  pour
le  nard i  de  la  p remière  semaine  de  Carême 1617.

( 8 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  2 6 1 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " O r  j e
v o u s  l e  d i s  q u ' i l  p o r t e r a  s u r  t o u t e  p a r o l e  o i s e u s e ,  e t c . " .  P l a n  p o u r
le  mercred i  de  la  p remière  semaine  de  Carême 1617.
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(82)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v I I ,  280.

(83)  Ed i t ion  drAnnecy ,  VTT,  476.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "A lo rs
appara î t ra  le  s igne.  "O Cro ix ,  je  te  sa luer t t  e tc . t t  Référence de  1 'éd i -
t ion :  Hynne Vexi l la Regis.

(84)  Ed i r ion  drAnnecy ,  V I I I ,  256.  l raduc t ion  de  1réd i t ion  d tAnnecy  :
. . .  Le  s igne du  F i l s  de  l rHormre  appara î t ra . . .  Image à  doub le  rappor t  :
Les  mauva is  on t  eu  en  ha ine  la  jus t i ce ,  les  bons  l ra iment .  "Je  te
sa lue ,  O Cro ix ,  no t re  un ique espérance ! r '

( 8 5 )  L e  l u n d i  :  M a t .  2 5 ,  3 l - 4 6 .

( 8 6 )  L e  m a r d i  :  M a t .  2 1 ,  1 0 - 1 7 .  C r e s t  l e  t r è s  c é l è b r e  é p i s o d e  d e s  m a r c h a n d s
chassés  du  Temple .

( 8 7 )  L e  m e r c r e d i  :  M a t .  1 2 ,  3 8 - 5 0 .

( 8 8 )  E d i È i o n  d t A n n e c y ,  V I I ,  4 7 6 .  L e  m o t ,  d a n s  c e s  t e x Ë e s ,  e s t  r e m a r q u a b l e .

(89)  Dans sa in t  & ! !h ieu  17 ,  l -9 .  Ma is  sa in t  F ranço is  comrente  tou t  au tan t  le
tex te  cor respondant  de  sa in t  Luc  ( IX ,  30-31)  où  Moîse  e t  E l ie  par len t
de la mort prochaine de Jésus.

Nous re t rouverons  p lus  lo in ,  é tud iés  d tune au t re  man ière ,  les  tex-
tes  qu i  su ivent .

(90)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Tx ,  27-3  I  ;  X ,  233-247.

( 9 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I T T ,  2 7 6  ;  V I I I ,  3 5 8 - 3 5 9 ;

(92) Pour ce problème voir  la lère part ie et la rréf iance qui y est la nôtre
devant  cer ta ines  des  a f f i r :na t ions  de  M.  Ga l l io t  (op .  c i t . )  par  exemple .

(93)  On se  rappe l le  l f ins is tance sur  F ides  ex  aud i tu .
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(94)  Poète  e t  p rophète ,  de  son temps,  sont  vo is ins .  La  le t t re  à  {cgqe i -æeur
Frémyot le montre Èout proche de ces convict ions]-

(95)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  239.

(96)  Vo i r  dans  ce  t rava i l  la  par t ie  sur  le  s ty le .

( 9 7 )  I I è m e  C o r i n t h i e n s ,  X I I , 2 - 4 .

(98 )  rb id .

( 9 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x , 2 3 3 .

(  100)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  235.  L 'éd i t ion  renvo ie  au  Tra i t té ,  L iv re  V ,
chap i t re  3 .

( l 0 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  2 3 7 - 2 3 8 .

(  1 0 2 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X ,  2 3 8 .

( 1 0 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  N , 2 3 9 .

(  104 )  Ed i t ion  drAnnecy  ,  x ,  240.

( 1 0 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 4 0 - 2 4 1 .

( 1 0 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 4 3 .

(  I 0 7 )  B d i t i o n  d r A n n e c y  ,  X ,  2 4 4 .
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(  108)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  N,  243.

(  r09 )  rb id .

(  I  t 0 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 4 5 .

(  I  I  |  )  E d i r  i o n  d r A n n e c y ,  x ,  2 4 6  .

(  l 1 2 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 4 4 .

(  I  l 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 4 0 .

(  l 1 4 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  x ,  2 4 5 .

( l 1 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X . , 2 4 4 - 2 4 5 .  C f e s t  à  d e s s e i n  q u e  n e  s o n t  p a s  i n d i q u é e s
ici  les innombrables références scr ipturaires et salésiennes que donne
1 t é d i t i o n :  o n  e t t  e n c o r e  p u  e n  t r o u v e r  d r a u t r e s .  N o u s  n ' a v o n s  p a s
voulu alourdir  même de simples notes.

(  I  16)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  245 e t  246.  La  même idée de  conversa t ion  en t re
Dieu et les houmes se retrouve dans le ser:mon pour la Toussaint 1617,
r e c u e i l l i  p a r  l e s  V i s i t a n d i n e s .  ( I X ,  l l 2  e t  s u i v a n t e s ) .  f t  p l u s  g é n é -

.  ralement,  1es idées contenues dans ce sermon se retrouvent,  éparses,
b ien  souvent  a i l leurs  ;  c res t  le  cas ,  en  par t i cu l ie r  pour  cer ta ines
drent re  e l les ,  des  au t res  sermons pour  la  Toussa in t  recue i l l i s  (aucun

n r e s t  a u t o g r a p h e )  e n  1 6 2 0  ( I X , 3 6 6 )  e t  1 6 2 l  ( X ,  1 3 3 ) .  T o u s  c e s  t e x t e s
chantent la Pâque suprême, parfai te et éternel le.

(  |  l7 )  Les  par t i cu la r i tés  de  ces  sermons amèneront  à  les  é tud ie r  auss i  dans
d t a u t r e s  c h a p i t r e s : l e s  p r o b l è m e s  d e  I t o r a i s o n ,  d e  I t a b a n d o n ,  d e  l a



1 9 8 6  -

(su i te  de  la  no te  I  l7 )  sp i r i tua l i té  du  devo i r  d 'é ta t ,  son t  évoqués dans
1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I ' x ,  2 7  ( 2 3  f é v r i e r  1 6 t 4 ) ,  c e u x  d e  l f i n t e l l i g e n c e ,-  
d e  l a  v o l o n t é ,  d e  l a  l i b e r t é  d a n s  V I I I , 2 7 6  ( 1 9  f é v r i e r  1 6 1 7 ) .

(  |  l 8 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  2 7  .

(  l l 9 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  3 0 .

( 1 2 0 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  T x ,  2 8 - 2 9 .

(12 l )  For tunat  S t rowsk i :  Sa in t  @gj_g__gg__Saf9sr  p .  2Ol .  In t roduc t ion  à
1 ' h i s c o i r e  d u  s e n t i @ c e  a u  X V r r e  s i è c l e .  P a r i s ,
P l o n , 1 8 9 8 .

11  es t  év ident  que la  remarque fa i te  i c i r  l res t  avec  tou t  le  respec t
que nér i te  la  mémoi re  de  ce lu i  qu i ,  l tun  des  premiers ,  f i t  sor t i r
1 fé tude de  Franço is  de  Sa les  des  sent ie rs  f leur is  de  1 'hag iograph ie ,
que lques  d i f f i cu l tés  qu te l le  pu isse  par fo is  avo i r ,  pour  la  fa i re  en-
t re r  dans  le  dorna ine  de  la  recherche sc ien t i f ique .

(122)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  370.  Sermon pour  la  fê te  de  la  Toussa in t  1620.
Sermon recue i l l i .  Référence donnée par  1 réd i t ion  :  Romains  V 12 .

(123> rdem, 368-369.

( t24 )  rdem,  370 .

(12 i l  F ranço is  de  Sa les  fu t  é tud ian t ,  on ! -e  sa i t ,  dans  la  cé lèbre  un ivers i té
de Padoue,  après  avo i r  te rminé  se 's  é tudes  d téco l ie r  à  Par is .  Le  rô le
du "Co l lège de  Francet '  qu i  n tava i t  pas  a lo rs  100 ans  a  é té  rappe lé  dans
le  début  de  ce  t rava i l .
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(126> Psaume 42.

(127)  Les  Confess ions .  Express ion  courante  dans  l toeuvre  ,  sous  b ien  des  fo r -
mes,  par  exemple  au  L iv re  IX ,  I I  6 .  E tc .

( 1 2 8 )  r  M i s è r e s ,  v .  7 0 .

(12ù  Pou r  essaye r  d t i so le r  l e  phénomène ,  pa rce  que  l es  mo ts  "a l l égo r i e "  ou

"sens a l légor ique",  ou "symbole"  qui  sont  p lus convenables,  l i rn i tent

ou goutrnent  même I tun des deux membres du paral lé l isme,  on voi t  souvent

u t i l i sé  l e  t e rme  de  " t ypo log ie " .  Dans  ce  monde  des  t ' s i gnes " ,  l es  " s i -
gnest t  ex isÈent  aussi  en eux-mêrnes,  indépendamrent  des t 'choses s igni -

f i ées "  e t  cependan t  con jo in temen t  avec  e1 les ,  i nsépa rab les  d re l l es

sous  pe ine  de  mor t  ou  p lu tô t  d t i nex i s tence  j us temen t ,  conme pou r  1 ' âme

e t  l e  co rps  de  l r honu re .  A  p ropos  de  l a  T rans f i gu ra t i on ,  l e  19  fév r i e r

1617 ,  l e  p lan  p répa ré  pa r  F ranço i s  de  Sa les  ren fe rme  ce t te  ph rase  s i -

gnificative : "Notre Evangile est conme une mappemonde où le Royaume

des  c ieux  ou  b ien  1  rau t re  monde  nous  es t  i nd iqué  pa r  ce r ta ins  po in t s

e t  ce r ta ines  l i gnes "  (T raduc t i on  de  1 téd i t i on  d tAnnecy ,  V I I I ,  277 ) .

Que le t .exËe comporte une comparaison ("velut i  mappamundi" ,  écr i t  b ien

F ranço i s  de  Sa les )  ne  change  r i en  en  l ' occu r rence :  on  ne  sau ra i t  n i e r

l r e x i s t e n c e  p o u r  1 t é t e r n i t é  d e  l t E v a n g i l e  o u  a d m e t t r e  q u r i l  d i s p a r a i s s e

à  l a  f i n  des  temps .

(  l3O)  Nous avons  sans  douÈe 1à une des  ra isons  pour  lesque l les  sa in t  F ranço is
de Sa les  se  rangea i t  à  l tav is  de  Duns Scot ,  pour  qu i ,  même s i  la  chute
or ig ine l le  n tava i t  pas  eu  l ieu ,  I t lncarna t ion  se  sera iË ,  e l le ,  p rodu i -
te,  comle parachèvement,  conme perfect ion de la Créat ion.

( l 3 t )  P a u l  c i t e  i c i  I s a î e  X I V , 3  e t  J é r é m i e  I I I ,  1 6 .  O n  r e m a r q u e  c o m b i e n  c e s
textes de I  tAncien Testament trouvent leur exact contraire dans le
Pro logue a"  c i té  p lus  haut ,  où  les
mêmes termes se l isent,  mais sous leur forme posit ive ;  repr ise volon-
ta i re ,  b ien  en tendu,  de  sa in t  Jean qu i  sou l igne a ins i  la  réa l i sa t ion
de I 'Ancien Testament dans l-e Nouveau Testament.

(132)  Traduc t ion
D i e u t t ,  c e

de TOB : t 'Af in que nous
qu i  semble  p lus  c la i r .

conna i ss ions  l es  dons  de  l a  g râce  de
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( 1 3 3 )  I  C o r i n t h i e n s  I I ,  l - 1 5 .  T r a d u c t i o n  d e
f in  de  phrase s igna lée ,  la  t raduc t ion
importante avec la TOB.

la  B ib le  de  Jérusa lem.  A  par t  la
ne  présente  pas  de  d i f fé rence

(134)  I  Cor in th iens  XV,  l -8 .  T raduc t ion  de  la  B ib le  de  Jérusa lem.

(  135 )  rdem,  xv ,  14 .

(136)  Genèse T I ,7 .  T raduc t ion  de  TOB :  " fu t  un  ê t re  an ima l  doué de  v ie" .  Les-deux 
traduct iont ( ton et Jérusalern) sont des essais pour rendre approxi-

mativement mais le plus exactement possible le mot hébreu nephesch dont
i l  a  é té  par lé  p lus  haut .

Adam nta pas connu, en quelque sorte, sa propre créat ion comme com-
p lè te  ;  par  le  mauva is  usage qu t i l  f i t  de  sa  l iber té ,  de  sa  vo lon té  e t
de  sa  ra ison,  qu i  le  condu is i t  à  se  bâ t i r  en  dehors  de  D ieu ,  donc  en
dehors  du  v ra i  auss i ,  dans  une sor te  de  mensonge,  de  néant ,  i l  a  mut i lé
sa  propre  personne en  la  p r ivan t  de  la  d imens ion  qu i  I 'aura i t  parache-
vé .  La  l iber té  vér i tab le  es t  de  d i re  "ou i "  à  D ieu .  Dans le  Chr is t ,  nou-
ve l  Adan,  la  c réa t ion  de  I 'horme s res t  par fa i tement  réa l i sée  par  I 'ac -
compl issement ,  par fa i t  lu i  auss i ,  de  la  lo i  du  Père  eÈ dans  l texerc ice
d 'une abso lue  l iber té  :  a ins i  1 rê t re  humain  a- t - i l  pu  en f in  ê t re
tt l  thorune spir i tuel t t  .

(  t 37 ) :  "Le  dern ie r  Adam es t  un  ê t re  sp i r i tue l  donnant  la  v ie " .

( 1 3 8 )  I  C o r i n r h i e n s  X V ,  3 5 - 3 7 ,  4 2 - 4 4 .

139)t tNous ne sonnes hormres que par la rayson", di t  la première phrase du
chap i t re  36  de  la  3ème par t ie  de  l r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devoEe (éd i -
t i o n  d ' A n n e c y ,  I T I , 2 5 7 )  d o n t  l e  t i t r e  e s t  f u i  a u s s i  s i g n i f i c " t i f  :
r rQur i l  fau t  avo i r  l respr i t  jus te  e t  raysonnab le" ,  tou t  au tan t  que la
su i te  de  ce t te  nême première  phrase :  . . . r 'e t  c tes t  pour tan t  chose ra re
de treuver des hormes vrayement raysonnables, drautant que l tamour
propre  nous  de t raque ord ina i rement  de  la  rayson. . . t '

TOB

(  140)  Exode XI I .
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(14 l )  Messe de  minu i t  de  Noë l  1622.  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x r  4 l2 .  Nous rencont re -
rons très souvent ce texte. Nous nren donnons pas non plus les réfé-
rences  scr ip tu ra i res  b ien  connues.

(142> Sur tous ces points,  on ne peut que se reporter aux travaux de Phi l ippe
S e l l i e r .

( 1 4 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I x , 2 1 0 - 2 1 1 .  S e r n o n  p o u r  l e  l u n d i  d e  l a  l 9 è n e  s e m a i n e
après  la  Pentecôte ,  15  ocÈobre  1618.  Le  su je t  du  sermon,  sur  l tEvang i le
du jour ,  es t  une méd i ta t ion  de  Mat th ieu  XI I ,  l -14  :  t t l ,e  Royaume des
cieux (est)  s. tblable à utt  toy qr ' r i ,  vo,r lant faire les- ioces--?e-son-f i1s,
f i t  p reparer  un  grand fes t in . . . r '  Nous  ne  donnons pas  ic i  non p lus  les
ré fé rences  b ib l iques .  Ma is  les  Pères  sont  sa in t  Grégo i re  le  Grand,  le
Vénérable Bède, Théodoret et  saint Bernard.

(  144)  rdem, 2 I2  .

145 ) Idern ,  213 .

(  t 46 )  sa in r J e a n ,  X V ,  1 3 .

( 1 4 7 ,  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I I I ,  5 6 .  C e s  i d é e s
n ières  oeuvres  de  Franço is  de  Sa les ,
sa in te  Cro ix .  (Tome I I  de  l réd i t ion

son t  auss i  au  coeu r  d tune  des  p re -
l a  De fense  de  I  tEs tenda r t  de  l a

a tAn

(  148)  Cec i  se  t rouve à  p lus ieurs
fréquerment rencontrée ic i

endro i ts  dans  ses  oeuvres ,  e t  souvent .  Dé jà
ce t te  idée rev iendra  encore  p lus ieurs  fo is .

(149)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Tx ,267-268.  Sermon pour  le  Vendred i -Sa in t  1620.  Réfé-
rence donnée :  Luc XXII I  27 28.
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( 1 5 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  4 2 4  e t  s u i v a n r e s .

(  15 l )  Id ,em,  426.

( t s2>  rb id .

(  153)  rdem, 427-428.

(  1 5 4 )  I d e n ,  4 2 8 .

(  155)  rdem,  429.

(156)  Idemr .433.  Tout  ce  sernon,  cor t rne  les  au t res ,  a  vu  ses  ré fé rences  scr ip -
tu ra i res  re levées  par  1 téd i t ion  d fAnnecy .

(157 )  Pa t ro log ie  V I ,  co lonnes  390  e t  su i van tes .

( 1 5 8 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  V I I I ,  4 3 4 .

( 1 5 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I . x ,  2 7 5 - 2 7 6 .

(  t 60 )  Jé rémie  x r r r ,  t -  l  l .

(  16 l )  Jé rémie  x rx ,  l -  |  |  .
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162)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  v r r ,  320 e t  su ivantes .  I ' se rmon dogmat ique sur  la
sa in te  Euchar is t ie 'e t  deux  au t res  se t rnons  sur  re  même su je t ,  de
ju i l le t  1597 auss i .  Pour  ces  sermons dogmat iques ,  nous  omet tons  auss i
tou tes  les  ré fé rences  scr ip tu ra i res  né t icu leusement  re levées  par  I  réd i -
t i o n :  e l l e s  n r a j o u t e n t  r i e n  à  l a  p e r s p e c t i v e  d e s  p r é s e n t e s  p a g e s .

163) Le mot a bien entendu ic i ,  corme toujours chez saint François de Sales
e t  à  1 tépoque,  le  sens  de  t tnour r i tu re t t .

(164 )  ! ! e . ,  l Zz .

( t 6 s )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r , 3 3 4 .  " s e c o n d  s e r r n o n  s u r  l e  m ê m e  s u j e t " .

(  166) Ibid.  ' rTroisième sermon sur le même sujet"

( 1 6 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r ,  3 2 6 .  ( p r e m i e r  s e n n o n  s u r  1 ' E u c h a r i s t i e ) .

1 6 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r r , 2 1 .  T r a d u c t i o n  d e  l ' é d i t i o n  d r A n n e c y  :  " A u t r e -
fo is  dé jà ,  le  Chr is t  ava i t  p romis  à  ses  d isc ip les  qu ' i l  leur  donnera i t
sa  propre  cha i r ,  lu i -mêne,  le  pa in  v ivan t  e t  cé les te ,  e t  ceux-c i
avaient t rouvé cette parole dure. i ls dirent donc Conment peut- i l  ?
e t  : . C g g t e  p a f o l e . e s t  d u r e . : .  q ,  l e  C h r i s t _ s a c h a n f f i s
scanda l ise  ?  E t  s i  vous iez le Fi ls de I 'hormre monranr où-i f -Elai t
agparavant ? 11 prévoyait sans dou
l rAscens ion  du  Chr is t  un  argument  pour  s te f io rcer  d ranéant i r  le  Sacre-
ment  de  I  rEuchar is t ie "

( 1 6 9 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  V I I I ,  2 4 .  T r a d t c r i o n
enf in  i l  y  a  p lus .  Lo in  de  cont red i re
ser t  d tappu i .  Voyez  en  e f fe t ,  je  vous
na is  sp i r i tue l  qu i  pénèt re  les  c ieux , , .
e s t  v i t e  é c r i t e .

d e  1 t é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " M a i s
l t E u c h a r i s t i e ,  l r A s c e n s i o n  l u i
p r ie ,  ce  corps  non p lus  charne l ,
La  f in  sur tou t  de  ce  manuscr i t
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(  170)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  292
dimanche de Carême) ;  VII ,
t s96) .

(plan pour le mercredi après Ie deuxième
294 (Pour la fête du St-Sacrement,  l5 mars

I 7 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,
1604.  Traduc t ion
lu i .  Nu l le  un ion
deux en une seule

V I I I ,  1 2 .  P l a n  d t u n  s e r m o n
d e  1 r é d i t i o n  d t A n n e c y  :  t t r l

sur 1a sainte Cormunion,
demeure en moi eÈ moi en

plus grande que cel le  de la
cha i r t t .

nour r i tu re .  I l s  seron t

(172)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  423.  Fragnent  d 'un  sermon pour  la  fê te  de  I 'As-
cens ion .  Tex te  revu ,  e t  sans  doute  réd igé  e t  g losé  par  Migne,  ma is
I 'o rd re  e t  les  c i ta t ions  sont  t rès  v ra isemblab lemenÈ authent iques ,
cortrne on le note aisément.

Rappe lons  que la  p réd ica t ion  b ib l ique  se  fa i t  par  la  paro le  ou  b ien
par l ract ion symbol ique, conme dans Jérémie, par le lavement des pieds
chez saint Jean, dans la récept ion aes lnges par Abrahan à Mambré,
préc isément  u t i l i sée  cormre  " f igure  euchar is t ique"  le  20  ju in  I596
( é d i r i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  3 0 l ) .

(173)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  288.  Notes  pour  un  sermon sur  la  p résence rée l le
dans  l rEuchar is t ie ,  l3  avr i l  1596.  p rêché re  saured i -sa in t .

T raduc t ion  de  1réd i t ion  drAnnecy  :  t 'Pour  les  Catho l iques ,  le  Chr is t
colme honme est réel lement présent,  non pas partout,  mais dans son
s a c r e m e n t ,  d a n s  l e  C i e l  e t  o ù  i l  l u i  p l a î t .  E t  d r a b o r d ,  i l  e s t  r é e l l e -
ment  p résent  dans  l fEuchar is t ie  ma is  d tune man ière  sp i r i tue l le .  A ins i ,
i l  sor t i ra  demain  du  sépu lc re ,  rée l lement  ma is  d tune man ière  inv is ib le
corme I tAnge au  cont ra i re ,  sera  vê tu  de  b lanc  v is ib lement .  Merve i l leux
échange !  on verra un espri t ,  on ne po.rrra.Ë-ir  un corps. De même,
lundi,  vous verÊez le Christ  péler in,  faire tout un voyage sans être
connu" .  La  dern iè re  phrase fa i t  a l lus ion  à  l rép isode des  d isc ip les
drErmrai is (Marc XV, 12-13 er surrour Luc XXIV, lg-gg).

174)  En vo ic i  les  p r inc ipaux ,  pour  la  p lupar t  u t i l i sés  dans  ces  pages :  éd i -
t ion  d tAnnecy '  V I I ,  182 (Sonmai re  d tun  sermon sur  le  Sa in t -Sacrement ,
1594)  ;  V I I  ,  223 (Somai re  d 'un  sermon sur  la  Transsubs tan t ia t ion  er
le  sacr i f i ce  de  la  messe,  1594)  ;  V I I  ,  268 (Sormra i re  d tun  sermon sur
la  sa in t  Euchar is t ie  f igurée  e t  p réd iÈe dans  I 'Anc ien  Tes tament ,  I  7
s e p t e m b r e l 5 9 5 ) ; v I I , 2 8 7 ( N o t e s 1 a t i n e s p o u ' f f i p r é s e n -
c e  r é e l l e  d e  N o t r e  S e i g n e u r  d a n s  l r E u c h a r i s t i e ,  l 3  a v r i l  I 5 9 6 )  ;  V I I ,
289 (sermon pour  la  fê te  du  sa in t -sacrement ,  16  ju in  1596)  ;  v r r ,  3o l
(Fragment en lat in dtun sermon pour le jour de l ioctave du Saint-Sacre-
ment '  20  ju in  1596)  ;  V I I ,32O (Sermon dogmat ique sur  ]a  sa in re  Eucha-
r is t ie ,  ju i l le t  1597)  ;  V I I r  328 (Second sermon sur  le  même su je t ,  même
date)  ;  V I I ,223 (Sonrna i re  d run  sermon sur  la  Transsubs tan t ia t ion  e t  le
sacr i f i ce  de  la  messe,  f in  oc tobre  lS94)  ;  e tc .
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( 1 7 5 )  V o i r - - p a r  e x e m p l e ,  é d i t i o n  d r A n n e c y ,  v I I , 3 4 5 .  " S u r  l a  s a i n t e  E u c h a r i s -
t ie" :  "Raysons des Cathol iques, ' '  :  t 'Rayson première".

( 1 7 6 )  . . .  à  c a u s e  d e  l a  d i f f i c u l t é  d e  l a  c h o s e  ( t r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n -
n e c y  :  " d e  I ' o b s c u r i t é  d u  m y s t è r e l ,  . . .  " d e  l r i d é e  f a u s s e  q u ' i l s  s e
formaien t  de  la  man ière  dont  i l  s topère .  I l s  pensa ien t  se lon  la  cha i r . .
L r â m e  n e  p l e u r e  p a s ,  n e  f i l e  p a s ,  c i e s t  p o u r t à n t  1 r â m e ,  e t c .  c r e s t
l regPTiç  gu i  v iv i f ie ,  ma is  i l  ne  v iv i f ie  que par  la  cha i r " .  t raduc t ion
de 1rédit ion d'Annecy, vrr ,  2gg. (sorunairé a' , r . ,  

" . l f f iour 
le diman-

c h e  d a n s  l r o c t a v e  d u  S a i n t - S a c r e m e n t ,  l 6  j u i n  1 5 9 6 ) .

(177)  Edi t ion drAnnecyYrru.  somrai re d,un
e t  l e  s a c r i f i c e  d e  l a  m e s s e .

sermon sur  la  Transsubs tan t ia t ion

(178) rdçm, 2.24-225. Les mêmes idées sont exposées à nouveau, et avec une pas-
s ion  joyeuse,  dans  les  t ro is  sermons sur  l rEuchar is t ie  de  1597 dé jà
ment ionnés  (éd i t ion  d 'Annecy ,  v r r ,  320 sq . ) .  Nombre  drexemple"  poù. -
r a i e n t  e n  ê t r e  È i r é s .

(179)  Idem,  223.

1 8 0 )  I d e m ,  2 2 9 .

( l 8 l )  r b i d .  N o t o n s  l r i m p o r t a n c e  d e s  p h r a s e s  s u r  l a  ' , f i g u r e " ,  l a  " r é a l i t é ' , ,- la 
"represenÈatiorr" ,  1" t tmémorial" ,  guê renferment ces pages 22g-22g.

Nous retrouverons air leurs ces idées fondamentares.

(  182)  Vo i r  sur  1 'Euchar i " t i "  d . r "  1 "  théo log i "  
" "1ér  ,  le  mémoi re  de  maî -

t r i se  ae  t  te  per t ie  a  é té  réd igée,  pâr
Jean-Luc  Leroux ,  o .s .F .s .  Facu l té  de  théo log ie  ca tho l ique de  Lyon,
1977.  (D is t r ibué  par  la  ma ison de  fo rmat ion  des  ob la ts  de  Sa in t -Fran-
ço is -de-sa les ,  l18  av .  p .  Dumont ,  c raponne ;  ou  b ien  par  les  ob la ts  de
Sa in t -Franço is -de-Sa les ,  127 rue  de  Rennes,  par is ) .
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(  183)  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  V I I I ,  230.  Sermon sur  le  4e  e t  le  5e  verse ts  du  Bene-
d ic tus .  Traduc t ion  de  1réd i t ion  drAnnecy  :  t ' Le  Baptême :  Je  vous  bap-- t j se  

dans  l ]eau,  i l  vous  bapt isera  dans  l reau e t  i ' gspr i t -sa in t  ;  e t
f"-ritl--P."f-""-
lu i -même pour e l le  la  pur i f iant  par  le  baptême dreau dans la paro le de
v i e t t .

(  1 8 4 )  J e a n  v ,  l - 8 .

1 8 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  2 7 l .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " D u
consentement cof l rrnun des Pères, cette piscine f igure le Baptême ;  le
para ly t ique représente  le  genre  humain  qu i  n 'aura i t  pas  éÈé guér i  s i
le  Chr is t  ne  f t t  venu" .

(  186) Ibid.  Même traduct ion :  "De son temps feIIeJ étai t  encore rougie et
cotrtrne teinte de sangtt.

(187 )  I dem,  272 .  T raduc t i on  de  1 réd i t i on  d tAnnecy :  "La  p i sc ine  co r t rnune  aux
b reb i s ,  c ' es t -à -d i re  à  t ous  l es  ch ré t i ens ,  es t  l e  Bap tême  à  cause  de
sa  nécess i t é  ;  ca r  i l  es t  nécessa i re  aux  en fanËs  de  nécess i t é  de  mo-
y e n  :  s i  q u e l q u r u n  n e  r e n a l t  d e  I t e a u  e t  d e  l r E s p r i t - S a i n t " .

( 1 8 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 3 8 1 .  " s e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P r é s e n E a È i o n  d e
la  sa in te  V ie rge" ,  2 l  novembre  1620.

(  r 89 )  r b i d .

(  1 9 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,
conc is ion t t .

l 16 .  r fP lan  d tun  se rmon  pou r  l a  f ê te  de  l a  C i r -

( l 9 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r ,  3 6 .  " s e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  p i e r r e " ,
2 9  j u i n  1 5 9 3 .
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(192 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  IX ,  150 .  t t se rmon  pou r  l e  vend red i  dans  l r oc tave  de  l a
Pen tecôËer '  ,  8  j u i n  l 6  I 8  .

( 1 9 3 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I X ,  l 5 l .  I d e m .

(194 )  L r image  du  mar t y r  b royé  co rme  l e  g ra in  d ' où  na l t r a  l e  pa in  es t  f am i l i è re
dans  l a  Pa t r i s t i que .

(195 )  F ranço i s  de  Sa les  a ime ,  avec  son  temps ,  l es  rapp rochemen ts  qu i  sou l i gnen t
l r u n i t é  f o n c i è r e  d u  C a t h o l i c i s m e  ( V o i r  A s c e n s i o n  e t  E u c h a r i s t i e ,  e t c . ) .

(  1 9 6 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I X ,  2 6 6  s q .

( 1 9 7 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 7 4  2 7 5 .

(198)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  I I I ,  17 .  In t roduc t ion  à  t "  
" f "  

a*gg ,  p remière  par -
È i e ,  c h a p i t r e  2 .

(199 )  Sa in r  Jean ,  x rv ,  6 .

(200)  Express ion  1 iée  à  une in te r rogat ion  ind i rec te  courante  chez  Franço is  de
Sales, gui  s igni f ie "savoir  exacÈementr ' ,  souvent employée avec une al-
ternat ive ;  survivance médiévale et peut-être locale.

(201)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  316-317.  Sermon pour  le  jeud i  après  le  4ème d iman-
che de Carême, l0 mars 1622.

Q O z )  I d e r n ,  3 1 7  .



( 2 0 3 )  I d e m ,  3 2 4 .

(2O4> rdem, 323-324.

(205)  Ed i t ion  d 'Annecy ,
c h a p i t r e  I 3 .

1996 -

I I I ,  9 9 ,  I n t r o d u c t i o n  à  l a  v i e devo te , S e c o n d e  P a r t i e ,

eO6) Edi t ion d  rAnnecy , I I I ,  321, Idem, Quatr ième P a r t i e ,  c h a p i t r e  1 3 .

QO7)  Ed i t ion  drAnnecy , I I I ,  325 .  In t roduc t ion  à  la  v ie  devote , r b i d .

( 2 0 8 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  3 l  l ,
de Carême, l0 mars 1622.
Naîrn.

Sermon pour le jeudi après
Sur  la  résur rec t ion  du  f i l s

le  4ème dimanche
de la veuve de

(2O9)  Idem,  314 315.  Références  données par
CXLVIII  5 ;  Romains IV 17 ;  I  Cor.  I
f réquenËes dans François de Sales.

1réd i t ion  :  Psaumes XXXI I  9 ,
28 .  Ces  c i taE lor rs  sont  des  p lus

(210)  Idem,  315.  On remarquera  à  nouveau le  mot  r r t ranssubs tan t ia t ion"

( 2 l l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v ,  1 6 3 .  D e r n i e r s  m o t s  d u  L i v r e  I X  c o n s a c r é  e n  p a r t i -
cu l ie r  à  I 'amour  vécu dans  la  " t ressa in te  ind i f fe rence" .  Le  Tra i t té  de
I 'amour  a1D: !eu .  a  paru  le  3 l  ju i l le t  1616.  Référence donnée lar  l ' é -

,  f i n r  v e r s e t  6 .

( 2 1 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v ,  3 4 5 , 3 4 6 , 3 4 7 .  F i n  d u  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u
qu i  s tachève  a ins i  avec  l a  pa raph rase  d tun
su r  l a  cha r i t é  ( rappe lan t  l e  p rem ie r  p ro je t  de  F ranço i s  de  Sa les  de
fa i re de son oeuvre une "v ie de la  sainte char i tér ' )  où sont  fondus les
deux "p lus grands conrnandements de la  lo i " .



( 2  l 3 )  E d i t i o n
p i t re

d ' A n n e c y ,  V , 9 5 ,
i l .
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Tra i t té  de  I tamour  de  D ieu L iv re  V I I I ,  cha -

( 2 1 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I I ,  2 6 3 .  L e t t r e
1 6 0 7 .  C r e s t  d a n s  c e t t e  m ê m e  l e È t r e
p r o j e t  d e  T r a i t t é ,  e n  d i s a n t  q u ' i l
quel le vous ntaves encore point oi iy

à Madame de Chanta l ,  du I  I  févr ier
que  F ranço i s  de  Sa les  pa r l e  de  son
s t a g i t  d r u n e  v i e  d e  " s a i n t e  d e  l a -

p a r l e r "  ( p .  2 6 5 ) .

Q l5)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  275-276.  Pour  le  Vendred i -Sa in t  1620.  De nombreux
autres textes des sermons eussent pu être apportés ic i  cormre preuve de
cet te  tona l i té  par t i cu l iè re  e t  cons tanÈe de/ Ia  sp i r i tua l i té  de  Franço is
d e  S a l e s ,  m a i s ,  o n  l e  v o i t ,  i l  e s t  d i f f i c i l e  d r y  d é c o u p e r  d e s  e n s e m b l e s
à la  fo is  cour ts  e t  p robants ,  d i f f i cu l té  qu i  t ien t  à  une carac tér is t i -
que de  la  compos i t ion  du  sermon sa lés ien  (é tud iée  par  a i l leurs ) ,  a ins i
qu 'au  fa i t  que,  pour  la  p lupar t ,  les  tex tes  u t i l i sés  ic i  son t  t i rés
des  sermons recue i l l i s .  Auss i  b ien ,  ces  passages pour ra ien t - i1s  f igu-
re r  dans  d tau t res  par t ies  du  t rava i l  e t  s ingu l iè rement  dans  l té tude de
la  p lace  de  la  mor t  dans  l tan thropo log ie  sa lés ienne.  Aura ien t  a ins i  pu
ê t r e  u t i l i s é s ,  s a n s  q u e  l a  d i r e c t i o n  d f e n s e m b l e  d e  l t a n a l y s e  s ' e n  f û t
t rouvée mod i f iée ,  le  sermon pour  la  Toussa in t  162 l  (x ,  I33) ,  qu i  par le
longuement  de  la  résur rec t ion  généra le  e t  auss i  de  la  p r iè re ,  moyen de
la  résur rec t ion  vécue,  un  au t re  se l rnon sur  la  résur rec t ion  du  f i l s  de
la  veuve de  Naîm que ce lu i  u t i l i sé  i c i  (v r r r ,  339 ;  i l  a  la  fo rme d 'un
p lan  la t in  pour  le  4ème d imanche l6 l7  e t  por te  essent ie l lement  sur  les
l iens  du  péché avec  la  ma lad ie  e t  la  nor t ) ,  un  p lan  la t in  sur  la  résur -
rec t ion  de  la  f i l l e  de  Ja î re  (V f f f ,  15 l ,  pour  le  23ène d imanche après
la  Pentecôte  1614) ,  eu i  mont re  les  l iens  en t re  p r iè re ,  convers ion  eÈ
résur rec t ion ,  g râce  auxque ls  la  v ra ie  p r iè re  es t  tou te-pu issante ,  le
sermon sur la résurrect ion de Lazare, plan français et lat in pour le
4 è n e  d i m a n c h e  d e  c a r ê m e  l 6 0 l  ( v r r r , 3 7 3 ) ,  Q u i ,  l u i  a u s s i ,  i n s i s t e  s u r
l a  p r i è r e - c o n v e r s i o n ,  e t  t o u s  l e s  s e r m o n s  s u r  l a  C r o i x :  f ê t e  d e  l t E x a l -
t a t i o n  d e  l a  C r o i x  ( v r r r , 4 l 4 ) ,  d e  l f l n v e n t i o n  d e  l a  S a i n t e  C r o i x  ( v t t ,
172) ,  e tc .  On s fes t  cependant  e f fo rcé ,  dans  L tana lyse  que ten tenÈ ces
pages e t  dont  l r impor tance es t  p r imord ia le  pour  la  pensée de  Franço is
de Sa les  en  généra l  e t  te l le  qu te l le  s texpr ime dans  les  sermons en  par -
t i c u l i e r ,  d r u t i l i s e r  l e s  t e x t e s  l e s  p l u s  l o n g s r  l e s  p l u s  n e t s ,  p o r r a n r
le  p lus  exac tement  poss ib le  sur  les  t ro is  aspec ts  de  la  résur rec t ion
é t u d i é s  ( c e l l e  d u  c h r i s t ,  c e l l e  d e  l a  f i n  d e s  t e m p s ,  c e l l e  d e  l a  v i e
chré t ienne) .  On re t rouvera  a isément  tou t  ou  par t ie  de  ces  idées  dans
le sermon de Pâques inédit  donné en appendice.

Q l 6 )  V o i r  e n  p a r t i c u l i e r  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I ,  3 2  e t  I V ,  e t c .

/ [ Ët.j. *
hxu tt

Q l 7 )  E d i r i o n  d f A n n e c y ,  T r ,  2
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( 2 1 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I x , 2 9 4 - 2 9 5 .  S e r m o n  p o u r  l e  m a r d i  d e  p â q u e s , 2 l  a v r i l
1620.  La  b ib l iograph ie  sur  la  résur rec t ion  "ac t ive" ,  ses  sources ,  son
or ig ina l i té  e t  en  parÈ icu l ie r  son  oppos i t ion  à  la  pensée p la ton ic ienne
(P la ton  lu i -même,  ses  successeurs ,  la  Gnose,  e tc . )  es t  iuunense e t  les
dernière années ont été part icul ièrement fécondes en travaux sur ce
prob lème ;  on  t rouvera  les  p r inc ipaux  dren t re  eux ,  on  l ra  d i t ,  dans  la
b ib l iograph ie  généra le ,  na is  i l  fau t  s igna le r  i c i ,  à  la  f in  d 'une par -
t i e  q u i  l u i  d o i t  È a n t ,  l r i m p o r t a n c e  d e  l f i n i t i a t i o n  s i n p l e ,  c l a i r e ,
mais profonde et puissante dans la réf lexion quton trouve dans les étu-
des, malheureusement mal connues, dtune revue, malheureusement aussi
au jourd 'hu i  d isparue :  Témoignages,  cah ie rs  de  La  p ie r re -qu i -v i re ,
n" 4l  ,  janvier 1954 :  "LâÏ6TI-F1'Au-delà" (Rbuaye de la pierre-qui-
V i re ,  Sa in t  Léger -Vauban,  Yonne) .  En par t i cu l ie r  pour  les  a rÈ ic les  su i -
vants  '  r r l , r idée  de  la  mor t  b ib l ique"  (Dorn  Co lomban Lesqu iv i t ) ,  "Le
Jour  du  Se igneur "  (Dom Ada lber t  de  Voguë) ,  t 'La  mor t ,  vocat ion  surna tu-
r e 1 l e "  ( D o m  G h i s l a i n  L a f o n t ) .

A jou tons  que les  idées  du  dern ie r  pessage c i té  se  re t rouvent  dans  les
sermons recue i l l i s  inéd i ts  qu 'on  l i ra  en  annexe.
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NOTES

Le Platonisme des sennons.

Fes tug iè re  :  pa r  exemp le ,  L rEn fan t  d rAg r i gen te  su i v i  de  Le  Grec
N a t u r e .  P a r i s ,  P l o n ,  1 9 5 0 ; c o l l e c t i o n  l e s  I l e s  d t O r .  E n  p a r t i c u -

( r )

Q )

A . J .
e t  l a
l i e r  I
même :
1967 .
C laude Tresmontant  :  par  exemple ,  Le  Prob lème de 1râme,  op .  c i t . .

Ma is  i l  y  aura i t  b ien  drauÈres  ré fé rences  e t  on  pour ra i t  se  repor te r  aux
ouvrages ci tés à propos de la Résurrect ion et aussi  à des travaux plus
récents  sur  le  même su je t .  Ou b ien  encore  à  la  thèse de  Jean Dan ié lou  :
Platonisme et th&l-ogie mys. l igue. Doctr ine spir i tuel le de saint Grégoire

o l lec t ion  :  "Théo log ie" .

a r t i c le  "Ascèse e t  con templa t ion" ,  p .  134 sq .  Vo i r  encore ,  c lu
Contempla t ion  e t  v ie  contempla t ive  se lon  P la ton ,  Par is ,  Vr in ' ,

On peut le l i re aisément
BanqueÈ de P laÈon,  Par is ,
traduit  par Raymond Marcel

dans  :  Mars i le  F ic in  :  CormenÈai re  sur  1e
L e s  B e l l e s  L e t t r e s ,  l 9 S O .  n a i t e ,  p r e s e n æ  e t

;  co l lec t ion  "Les  C lass iques  de  l  tHumanisme"

( 3 )  A . J .  F e s t u g i è r e  : . . .  o _ p i _ c i t .  p a s s i r n .

( 4 )  V o i r  A . J .  F e s t u g i è r e  :  L r E n f a n Ë  d r A g r i g e n t e ,  o p .  c i t .  p .  1 4 2  s q

( 5 )  V o i r  A . J .  F e s t u g i è r e  :  L f E n f a n t  d r A g r i g e n È e ,  o p .
t tAscèse  e t  con temp la t i on t t .

1 3 4  s q

(6)  J ten  a i  ten té  a i l leurs  une rap ide  ana lyse ,  incomplè te  :  in  Trames,
P u b l i c a t i o n s  d e  l f U n i v e r s i t é  d e  L i m o g e s ,  n "  7 9 ,  1 9 8 1 ,  p .  t l t  s q .  ( v o i .
i c i  la  b ib l iograph ie  généra le ) .

O)  Vo i r  les  d ic t ionna i res  de  la  langue du  temps.

( 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  3 5 5 - 3 5 6 .  T r a i t t é  d e  l ' a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  V I ,
chap i t re  15  :  t 'De  la  langueur  am d i lec t ion" .
Antanas  L iu ina  a  esqu issé  (op .  c i t .  p .  361-364)  une ana lyse  du  passaS;e

du Trai t té ic i  considéré qui va dans le même sens et about i t  aux mêmes
cotGl6n-s que les présentes pages ;  el le reste cependant un peu som-
mai re .  Sans  doute  es t -ce  fau te  d tavo i r  fa i t  leur  p lace  aux  P la ton ic iens
chré t iens ,  gu ' i l s  fussent  an t iques  (ceux-c i  en  on t  cependant  que lqu 'une)
ou de  la  Rena issance (ceux- là  sont  c rue l lement  absents ) .  I1  fau t  répéter
ic i  cornb ien  ce  l i v re ,  impor tan t  à  b ien  des  égards ,  compor te  des  er reurs
drappréc ia t ion ,  en  par t i cu l ie r  sur  un  po in t  qu i  touche de  tou t  p rès  au

c i t .  p .
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( su i t e  de  l a  no te  8 )  P la ton i sme  ( l es  Rappo r t s  de  sa in t  F ranço i s  avec  l es

m y s t i q u e s ,  e t  s u r t o u t  l a  3 e  p a r t i e ,  p . 2 3 7  s q . )  ;  p l u s  q u e  d i s c u t a b l e s

àt ts ; i  y  sont  la  présentat ion de sainte Chanta l  "professeur"  de myst ique

de  sa in t  F ranço i s ,  de  1 tévo lu t i on  de  ce lu i - c i  sous  l r i n f l uence  de  ce l l e -

1à ,  e t c .  e t c . ,  t ou tes  e r reu rs  renouve lées  d tHen r i  B remond ,  sans  dou te  ;
erreurs dangereuses mais aujourdthui  complètement  abandonnées :  les t ra-

vaux  du  Pè re  Rav ie r ,  du  Pè re  B r i x ,  de  t an t  d rau t res ,  mon t ren t  b ien  que

Franço i s  de  Sa les  es t  un  rnys t i que ,  gu t i l  f au t  l e  c ro i re  quand  i l  d i t

1 t ê t r e ,  g u t i l  a  l a  s i e n n e ,  d i f f é r e n t e  m a i s  p a r e n t e  d e  c e l l e  d e  l a  M è r e

de  Chan ta l  ;  d i scu te r  su r  l eu r  an té r i o r i t é  es t  o i seux  :  l a  Mère  a  b r t l é

s e s  l e t t r e s  à  1 t é v ê q u e ,  ê t ,  d e  p l u s ,  1 r é d i t i o n  d e  l a  c o r r e s p o n d a n c e  d e

la Mère est  à refa i re ;  pour  qui  cependant  a eu le  pr iv i lège de parcou-

r i r  l es  manusc r i t s  de  l e t t r es  qu i  r es ten t ,  ad ressées  à  d rau t res  co r res -
pondan ts ,  l r e r reu r  du  Pè re  L iu ima  es t  i c i  man i fes te .

I l  es t  domnage  de  ne  pouvo i r ,  à  p ropos  de  ce  l i v re  s i  a t t achan t ,  s ' a r -

rê te r  à  ses  seu l s  po in t s  l es  p lus  remarquab les  :  l r o r i g i na l i t é  de  F ran -

ço i s  de  Sa les ,  son  i ndépendance  devan t  l es  t t sou rces t t ,  son  aspec t  i nc las -

sable,  sa vue "cosmiquet '  de la  Rédeurpt ion.

( 9 )  P l a t o n ,  L e  B a n q u e t ,  2 0 3  a  s q

( 1 0 )  T r a d u c t i o n  d e  L é o n  R o b i n  d a n s  1 r é d i t i o n  d e  L a  C o l l e c t i o n  d e s  U n i v e r s i t é s

d e  F r a n c e ,  P a r i s ,  L e s  B e l l e s  l e t t r e s ,  1 9 4 9 ,  p . 5 5  :  " P r e m i è r e m e n È ,  i l

es t  Èou jou rs  pauv re  ;  e t  i l  s t en  manque  de  beaucoup  qu ' i l  so i t  dé l i ca t

auss i  b i en  que  beau ,  t e l  que  se  l e  f i gu re  l e  vu lga i re  ;  Èou t  au  con t ra i -
re  i l  esÈ  rude ,  ma lp rop re ,  va -nu -p ieds ,  sans  g l t e ,  couchanË  tou jou rs  pa r

te r re  e t  su r  l a  du re ,  do rman t  à  l a  be l1e  é to i l e  su r  l e  pas  des  po r tes

ou  dans  l es  chemins  :  . . .  i l  pa r tage  à  j a rna i s  l a  v i e  de  f  i nd igence" .

(  |  |  )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  v ,  420.

( 1 2 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I b i d .  1 1  s r a g i t  d e  l a  c o m p i l a t i o n  d e s  s e n t e n c e s  s y m -
bo l iques  e t  mora les  d 'un  Franc isca in  i ta l ien ,  Chrysos tome Jave l lus  ou
Juve l lus ,  du  XVIe  s ièc le .  F ranço is  de  Sa les  lu i  é ta i t  f idè le  pu isque le
même auteur  es t  c i té ,  au  moins  a l lus ivement ,  dans  les  Fragments  sur  les
ver tus  card ina les  e t  mora les ,  de  1614,  qu i  fa isa ien t  par t ie  des  t ravaux

nême i ls ne devaient Pas y entrer (voir

é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X X V I , 4 0 ) .  J a v e l l u s  y  e s t  p r é s e n t  p o u r  u n  a u t r e  o u -
v rage du  même genre ,  Mora l i s  Ph i losoph iae  p la tgn ice  d ispos i t io ,  en  com-
pagn ie  d 'une ré fé rence à  la  t raduc t ion  la t ine  rèMars i le  F ic in ,  ma is  dé jà
pr ise ,  d i t  F ranço is  de  Sa les ,  dans  le  Franc isca in  ( fU ia .  86) .  La  rê fê -
rence donnée de  Jave l lus  i c i  renvo ie  à  une rééd i t ion  vén i t ienne de  1536.
(A noter une coqui l le dans chacune des deux références d'Annecy ou des
éd i t ions  anc iennes,  Jave l lus  é tan t  une première  fo is  d i t  O.P. ,  une se-
c o n d e  f o i s  O . F . P .  ;  i l  f a u t  b i e n  e n t e n d u  l i r e  O . F . M .  ) .
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13)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  356.  P la ton  ava i t  d i t  que 1 'amour  n 'é ta i t  que
v ide ,  asp i ra t ion  i  gurune fo is  comblé ,  i l  d ispara issa i t .  Ce qu i  es t  sen-
siblement di f férent,  en raison du mot rrardentf l  employê par François de
S a l e s .

( t 4 ) M a r s i l e  F i c i n ,  o p .  c i t .
p .  2 0 8  s q .

Ora t i o  t ex ta .  Capu t  V I I  r rDe  amor i s  o r t tÀ ' r ,

( 1 5 )  I d e m ,  C a p u t  I I .
dinem atque inter
S ix ième Discours .

"Amor  es t  med ius  in te r  pu lchr i tud inem e t  tu rp id i tu -
deum et hominem" p. 200 :  Ti tre du chapitre I I  du

(  l 6 ) Idem, p.  2OO-20 l .  Traduct ion de Raymond Marcel  :  "Cependant ,  parce
qut i l  est  dans une âme déjà enbrasée par  la  présence de ce beau rayon,
nous somnes contra ints  de le  déf in i r  cor t r t re un sent iment  in termédia i re
en t re  l e  beau  e t  son  con t ra i re . . .  S i  donc ,  une  âme  possède  en  pa r t i e  une
c h o s e  b e l l e  e t  e n  p a r t i e  e n  e s t  p r i v é e ,  o n  p e u t  t r è s  b i e n  d i r e  q u r e l l e
es t  en  pa r t i e  be l l e  e t  en  pa r t i e  non  be l l e  eÈ  c res t  pou rquo i  nous  pen -
sons  que  1 'Amour r  gu i  es t  i s su  d run  te l  mé lange ,  es t  un  sen t imen t  i n te r -
rnéd ia i re  en t re  l e  beau  e t  son  con t ra i re ,  pu i squ r i l  pa r t i c i pe  de  I ' un  e t
de  l r au t re .  C fes t  ce r ta inemen t  l a  ra i son  pou r  l aque l l e  D io t ime ,  pou r  en
ven i r  à  e l l e ,  appe l l e  1 'Amour  démon ,  ca r ,  de  même que  l es  démons  son t
i n te rméd ia i res  en t re  l es  choses  cé les tes  e t  l es  choses  te r res t res ,  a i ns i
I tAmour  es t  i n te rméd ia i re  en t re  l a  beau té  e t  l a  l a i deu r " .

(  17) Platon :  Idem 203 b. Traduct ion de Léon Robin :  "Le jour où naquit
Aphrod i te , - l "s  d ieux  banqueta ien t ,  e t  parmi  eux  é ta i t  le  f i l s  d i lnven-
t i o n ,  E x p é d i e n t . . .  E x p é d i e n t ,  q u i  s ' é t a i t  e n i v r é  d e  n e c t a r . . .  p é n é t r a
d a n s  l e  j a r d i n  d e  Z e u s ,  ê t ,  a p p e s a n t i  p a r  l t i v r e s s e ,  i l  s ' y  e n d o r m i È .
Et voi là que Pauvreté. .  .  médite de se faire faire un enfant par Expé-
d ien t  lu i -mêrne.  E l le  s 'é tend donc  auprès  de  lu i  e t  c res t  a ins i  qu 'e l le
dev inÈ grosse d tAmour t t .

18)  Mars i le  F ic in  :  Idem,  p .  208.  Traduc t ion  de  Raymond Marce l  :  "Le  jour
de  la  na issance de  Vénus,  les  d ieux  é tan t  à  tab le ,  Poros ,  le  f i l s  de
Sagesse,  en iv ré  de  nec tar ,  s fun i t  à  Pén ia  dans  le  ja rd in  de  Jup i te r .
De leur  un ion  naqu i t  l tamour t t .

(  19 )  vo i r  no re  4 .

(zo)  Mars i le
iour de

F i c i n :  I d e m ,
la  na i ssance  de

p.  208-209.  Traduc t ion  de Raymond Marcel : "Le
I ' i n t e l l i g e n c e  a n g é -Vénus,  c 'es t -à -d i re  quand

. ,  vena ien t  de  na l t r e  de  l a  souve ra ine  ma jes té
s i g n i f i e n t  a b o n d a n c e  e t  d i s e t t e .  P o r u s ,  F i l s

l i que  e t
d e  D i e u .

1 t â m e  d u  m o n d e . .
.  Po rus  e t  Pen ia



- 2002 -

( su i t e  de  l a  no te  20 )  du  Conse i l ,  veu t  d i re  é t i nce l l e  du  D ieu  souve ra in ,
ca r  D ieu  es t  r pp " té  Coo r " i t  e t  sou rce  de  Conse i l ,  pa rce  qu t i l  es t  l a
vé r i t é  e t  l a  bon té  de  tou tes  choses .  C res t  sa  sp lendeu r  qu i  r end  v ra i
t ou t  conse i l ,  e t  c res t  à  acqué r i r  sa  bon té  que  tend  tou t  conse i l .  Le
ja rd in  de  Jup i t e r  s i gn i f i e  l a  f écond i t é  de  l a  v i e  angé l i que  dans  lF
que l l e  es t  engend ré  l tAmour ,  l o r sque  ce  Po rus ,  qu i  es t  un  rayon  de  D ieu ,
d e s c e n d  e n  e l l e  e È  s ' u n i E  à  P e n i a ,  c r e s t - à - d i r e  à  l r i n d i g e n c e  o r i g i n e l -
l e  d e  I ' a n g e  . . .  D a n s  l e  j a r d i n  d e  J u p i t e r ,  c f e s t - à - d i r e  e n g e n -
d ré  à  l r ombre  de  l a  v i e ,  pu i sque  l r a rden t  dés i r  de  comprend re  na î t  aus -
s i t ô t  ap rès  l a  v i gueu r  de  l a  v i e .  Ma is  pou rquo i  r ep résen ten t - i 1s  Po rus
en i v ré  de  nec ta r  ?  Pa rce  qu t i l  r ego rge  de  l a  rosée  de  l a  v i t a l i t é  d i v i ne

@ es t - i l  en  pa r t i e  r i che ,  en  pa r t i e  pauv re  ?  Pa rce  qu 'o r -
d inai rement  nous ne dési rons n i  ce que nous possédons p le inemenË, n i  ce
dont  nous manquons tota lement t r .

Son t  sou l i gnés  i c i ,  conne  dans  1 téd i t i on  de  ré fé rence ,  l es  seu l s  mo ts
la t i ns  qu i  t r adu i sen t  P la ton .  Les  ba r res  ob l i ques  co r responden t  à  des
p r o b l è n e s  d e  È e x t e s ,  t o u j o u r s  s e l o n  1 r é d i t i o n .

(21)  Coment  ne  pas  penser  au  Chr is t  en  c ro ix  ou  à  sa in t  F ranço is  d 'Ass ise
sren fuyant ,  nu ,  du  t r ibuna l  parce  qu t i l  la issa i t  pour  tou jours  Èout
der r iè re  lu i  ?

Q Z )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  r b i d .

Q3)  0n  ver ra  dans  les  p lans  ou  sonrna i res  au tographes inéd i ts ,  guê dans  cer -
ta ins  tex tes ,  des  no ta t ions  préc ises  renvo ien t  à  tou tes  ces  idées .

0 4 \  C r e s t  s o n  c é l è b r e  a n c i e n  D . E . S
F ic in  e t  son  in f luence sur  la

.  :  La  Ph i l osoph ie  de  l r amour  de  Marce l
l i t té ra tu re  f rança ise  du  XVIe  s ièc le ,

P a r i s , V r i n ,  l 9 4 l

(25)  Vo i r  à  l r lndex  thémat ique.  Une
ltamorrr de Dieu conduit  à noter
est ae tære *a"s les sermons.

simple lecture du début du
la fréquence imporÈante du

T r a i t t é  d e
m o t .  I 1  e n

QO> En par t i cu l ie r  dans  des  sermons sur  la  Toussa in t .

d rAnnecy ,  IX ,  196.  (Tout  le  sermon,  souvent  para l lè le ,  du  De
Deo de sa in t  Bernard ,  es t  à  l i re  i c i ) .  Sermon pour  le  XVTIe

après  l a  Pen tecô te ,  co înc idan t  avec  I t ann i ve rsa i re  de  1a  déd i -
' é g l i s e  d e  l a  V i s i t a t i o n ,  3 0  s e p t e n b r e  1 6 1 8 .  V o i r  a u s s i  X X V I ,

Edi t  ion
Di l i cendo
dimanche
cace de I
367 .

(27 ' )
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(28)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  IV ,  I33 .  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  L iv re  I I ,  cha-
p i t re  14 .  "Du sent iment  de  l  par  la  foy" .

( 2 g >  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V , 3 5 6 .  T r a i t t é  d e  l ' a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  V I ,  c h a -
p i t r e  1 5 .

( 3 0 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I v ,  3 5 5 .

( 3 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  3 5 7 - 3 5 8 .

( 3 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  3 5 9 .

( 3 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I b i d .

(34)  Psaume 63.

( 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I v ,  3 6 1 .

(36)  Nous re t rouverons  leur  impor tance dans  le  por t ra i t  de  1 'houne sa lés ien .

(37)  Psaume 18.  La  mêne idée se  re t rouve dans  d fau t res  Psaumes.  Le  p lus
ca tèUre  es t  cependant  le  18  (ou  19  se lon  les  numéro t " t ion"  e t  d iv is ions) .

(38)  Ruth  Murphy  :  Sa in t  Franco is  de  Sa1es e t  la  c iv i l i té  chré t ienne,  Thèse
dtUn ivers i té  soutenue en  Sorbonne en  1960.  Parue par  la  su i te  chez  N ize t
(vo i r  b ib l iograph ie  généra le ) .

( 3 9 ) E . J . L a j e u n i e : S a i n t F ' " @ - . . o P : c i t . , t o m e I , P . l 6 5 s q .

( 4 0 )  0 p .  c i t .  p .  1 5 4 .
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( 4  t ) Voi r  p lus  lo in  i c i  sur  le  s ty le  e t  la  théo log ie  de  1 'express ion  chez
Franço is  de  Sa les .

G2)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  X ,  I09 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,  t rès
probablement du 28 août 1621.

( 43 ) S u r  c e s  p r o b l è m e s ,  v o i r  A n t a n a s  L i u i m a ,  o p .  c i t .  p .  9 1 ,  9 7 ,  e n c o r e  q u e
la  condamnat ion  sonrmai re  e t  t rad i t ionne l le  de  la  Sco las t ique qu 'on  y
l i t ,  nér i te  que lques  nuances ,  ce l les  jus tement  que Franço is  de  Sa les
appor ta i t  à  en  juger .  L 'ouvrage de  Jean de  V iguer ie  ( l , r ins t i tu t ion  des
enfan ts ,  1 téducat ion  en  France,  l6e- l8e  s ièc les ,  Par is ,  Cahann- t -é . ry ,
1978) a mieux montré,  et  de façon moins polémique,  ce que la nouvel le
pédagog ie  deva i t  à  ce l l e  des  Sco las t i ques .

G4> Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  244-245.  Sermon pour  le  4e
ques,  sans  doute  du  23  avr i l  1595,  ou  b ien  IV ,  80 ,
de  D ieu ,  L iv re  I ,  chap i t re  17 .

dimanche après Pâ-
T ra i t t é  de  l t amour

(4s  ) Tra i t té  de  l ramour  de  D ieu é d i t i o n  d t A n n e c y ,  I V ,  8 1 .

G6)  Ed i t i on  d rAnnecy ,  V I I I ,  39 .  Se rmon  pou r  l a  f ê te  de  1 'Ep iphan ie  1609 .
T r a d u c t i o n  e t  r é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n :  " P u i s ,  i l s  é t a i e n t  s a g e s  ;  m a i s
I t hou rne  sage  n res t  pas  sans  ê t re  bon " .  (En  marge  du  tex te  :  P1a to ,
C ra t y lus ' r  )  .

G7)  Notons  à  ce  su je t ,  pu isque nous  avons  dé jà  souvent  rencont ré  ce  fa i t ,
que les  da tes  cor roborent ,  la  b izar re r ie  des  a f f i r rna t ions  sans  preuve,
reprises en bel ordre par nombre de cr i t iques ( le Père Liuima par exem-
p l e ,  o p .  c i t .  p .  3 1 3 ) .  1 1  e s t  v r a i  q u e  I a  d a t e  d e s  o u v r a g e s  d e  S t r o w s k i
l texcuse de  ne  pas  ê t re  encore  débar rassé de  la  v is ion  idéa le  d tune pu-
re té  c lass ique hors  de  laque l le  i l  n tes t  guère  d toeuvres  de  va leur  ;
o r ,  qu i  es t  p lus  lo in  de  la  no t ion  de  C lass ic isme te l le  que le  connaî -
ron t  les  années su ivantes ,  au  cours  du  XVI Ie  s ièc le r  gu€ Franço is  de
Sa les  ?  Ana lysant  la  compos i t ion  du  Tra i t té_  (sur  laque l le  tou t  un  t ra -
v a i l  r e s t e  à  f a i r e ) ,  n e  v o y a n t  p a s  l a . a i s o n  d e  c e  q u t i l  a p p e l l e  d e s
ttsurcroissancestt ,  ne comprenant pas la forme du raisonnement salésien
(alors que cependant i l  voi t  bien la .parenté de cette forme avec Platon,
mais  en  regre t tan t  Descar tes) ,  p renant  le  Tra i t té  p lus  pour  une "ana ly -
se"  que pour  ce  qu t i l  es t  (une syn thèse descr ip t i ve) ,  SÈrowsk i  a f f i rme
Èout net que François de Sales t 'a eu souvent à prononcer un sermon à
ses  V is i tand ines  au  moment  où  i l  en  é ta i t  dans  son Tra i té  à  que lque
point obscur de la théologie, à quel(ue point dél icâE?-e ta vie inté-
r ieure .  De ce t te  doc t r ine  obscure ,  de  ce  po in t  dé l i ca t ,  i l  fa isa i t  1e
su je t  de  son sermon,  so i t  pour  abréger  son t rava i l ,  so i t  peut -ê t re  pour
e s s a y e r  s u r  s e s  a u d i t r i c e s  l a  c l a r t é  d e  s o n  e x p o s i t i o n . . .  C r e s t  c e  s e r -
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(su i te  de  la  no te  47)  ro rdans  son in tégr i té  que,  p ressé par  le  temps,  i l  i n -
séra i t  te l  que l  dans  le  l i v re .  E t ,  de  la  sor te ,  p lus  d tune nouveauté  à
sa place nous parai t  une surcroissance, nous déroute et nous choquett .
(For tunat  S t rowsk i  :  Sa in t  Franço is  de  Sa les ,  In t roduc t ion  à  l rh is to i re
du sent iment  re l ig ieu i -en  FrancJau xÙr re  s ièc le ,  Par is ,  P lon ,  1928) .
Or ,  en  1928, les  sermons éÈa ien t  parus ,  dans  1 téd i t ion  d tAnnecy  ;  For -
tunat Strowski et t  pu voir  aisément quel est 1tétat des sermons auto-
graphes préparés pour être di ts au moment où le Trai t té est composé.
Ce la  seu l  e t t  pu  conva incre  For tunat  S t rowsk i  que c té ta i t  l r inverse  de
son a f f i rmat ion  qu i  é ta i t  la  vér i té  :  les  sermons dé ta i l len t  le  Tra i r té
où i l s  pu isent  e t  n ren  sont  pas  les  p ièces  e t  les  morceaux cousus  ensem-
ble comne en un habit  dfArlequin. 11 est vrai  que Strowski ne comprend
pas bien non plus corûrent i l  peut y avoir  deux rédact ions du Trai t té et
cotrment la seconde, déf ini t ive, bien que beaucoup plus courte q"e f"
p ren iè re ,  es t  ma lgré  ce la  s i  longue (op .  c i t .  248)  n t  de  regre t te r
B o s s u e t  ( o p .  c i t .  p . 2 4 6 ) !  1 1  e s t  e n f i n  v r a i  q u e  r i e n  d a n s  l e s  s e r m o n s
n e  È r o u v e  g r â c e  à  s e s  y e u x  ( o p .  c i t .  L i v r e  I I ,  p . 9 9  s q . ) .  1 1  e s t  m a l -
heureusement de ceux qui ont le plus fai t  pour accréditer I  I  idée que
l t ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote  é ta i t  le  soumet  de  I 'oeuvre  sa lés ienne,
à  i ,  p o u r  l e  s t y l e  ( o p .  c i t .  p .  7 3  p a r  e x e m -
p l e ) .  L e s  C o n t r o v e r s e s .  .  .

(48)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  215-216.  Sermon pour  le  jeud i  après  le  le r  d iman-
che de  Carême,  17  févr ie r  1622.

G9)  L 'éd i t ion  d 'Annecy  ind ique ic i  les  par t ies  du  Tra i t té  de  1 'amour  de
Dieu  que déve loppe (en  les  s imp l i f ian t  dans  la  @
F r a n ç o i s  d e  S a l e s .  V o i c i  l e s  r é f é r e n c e s :  L i v r e  I ,  c h a p i t r e  I  ;  I I ,  l 4  i
V I I , 5 .  E l l e  r e n v o i e  a u s s i  à  I t u n  d e s  s e r m o n s  d o g m a t i q u e s  s u r  l a  s a i n È e
Euchar is t ie  ( i l  y  en  eu  t ro is ,  en  Chab la is ,  lo rs  du  premier  semesEre
1597)  :  t ' La  ver i té  es t  s i  be l le  e t  s i  exce l len te  en  e l le  mesme,  qu tes-
tant c lairement et naîfvement mise à la veuë de notre entendement,  i l
n fes t  pas  poss ib le  qu t i l  ne  l rembrasse avec  un  amour  e t  un  p lays i r  ex -
treme'r (vt t ,  320>. On notera le mot t 'p laysir"  repr is avec force dans la
seconde part ie de l fexorde :  t tVos entendemens, au premier regard de
f taJ  aeauté  de  f ' l a  ver i tab le  doc t r ine  de  1 'Eg l i se '? ,  la  recevront ,  je
mten asseure ,  avec  un  amour  e t  un  p lays i r  inc royab le . . .  Ma is  auss i ,  s i
aupres  dr ice l le  je  vous  fa is  vo i r  la  face  du  mensonge cont ra i re ,  je  ne
doute nul lement que la laydeur incroyable de celuy cy ne vous fasse
beaucoup p lus  adn i re r  e t  cher i r  la  beauté  de  ce l le - la " .  ( Idem,  321) .
L rexorde rappe l le  auss i  que ce t te  façon de  vo i r  rapproche Ar is to te ,  P la -
ton  e t  la  théo log ie  :  r rCr res t  son  ob je t ,  d isen t  les  per ipa teÈ ic iens ,
c r e s t  s a  v i a n d e ,  d i s e n t  l e s  p l a t o n i c i e n s  ;  c t e s t  s a  p e r f e c È i o n ,  d i s e n t -
i l z  tous  ensenb le ,  avec  nos  sacrés  theo log iens t ' ,  à  p ropos  de  la  vér i té
e t  de  " I ten tendement ' r .  ( Idem,  32O) .

( 5 0 )  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  I  T i n .  I r  4 .

( 5 1 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  2 1 6 .
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$2) Idée constante. Voir  par exemple les premièresl ignes du Livre X,
c h a p i t r e  l ,  d a n s  l e  T r a i t t é .

( 5 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X , 2 5 .  P o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n r e  B r i g i t t e ,  V i e r g e ,
l e r  f é v r i e r  1 6 2 1 .

$ 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  I l 6 .  F r a g n e n t  d ' u n  s e r m o n  p o u r  l a  P u r i f  i c a t i o n ,
2  f ê v r i e r  1 6 1 3 .

(55)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Xr  33-34 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in te  Br ig i t te ,
V i e r g e ,  l e r  f é v r i e r  1 6 2 1 .

(s6)  r  r6-  r8 .

(57)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  334-335.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,
13 mars 1622. Même idée par exemple en IX, 4 18, où est décr iÈe la "com-
p la isance sp i r i tue l le "  que les  anges e t  Luc i fe r ' reuren t  en  eux  mesmes" ,
mais  sans  que l rana lyse  de  Franço is  de  Sa les  fasse  a lo rs  ment ion  de  la
beauté  c réée se  sédu isant  e l le -même e t  se  d isant  p r inc ipe  eÈ in f in i .

(58)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  327.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,  28
aotr 1620.

(59)  Express ion  b ib l ique ,  souvent  t ransposée e t  u t i l i sée  par  Franço is  de
Sa les ,  venuer  pâr  exemple ,  de  Co loss iens  I  15 ,  I I  9 ,  2  Cor .  IV  4 ,
I lébreux  I  3 ,  e tc .

(60)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  144.  Fragments  d 'un  sermon pour  le  jeud i  après
le prenier dimanche de Carême, très vraisemblablemenÈ du 3 mars 1594.

(61)  Ib id .  Référence de  1 féd i t ion  d 'Annecy  :  Sagesse VTT 26.

(62) On a déjà souvent rencontré cette expression qui est le fondement drun
aspect  t rès  impor tan t  de  la  ré f lex ion  sa lés ienne.
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(63)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  v I I ,  258.  Sermon pour
t rès  v ra isemblab lement  du  2 l  ma i  1595.

La  fê te  de  la s a i n t e  T r i n i t é ,

(64)  Iden,  zsg.

(65 )  rden ,  260 .

(66 )  r b i d .

(67)  Vo i r ,  dans  le  sermon de Pâques inéd i t ,  pâr  exemple ,  le  sens  que Fran-

ço is  de  Sa les  donne à  ce  mot  :  es t  "s imp le"  ce  e t  ce lu i  qu i  a  fa i t  son
unité et sa paix,  avec soi-mêrne, les autres et Dieu. Les mêmes idées
s e  l i s e n t  e n  X ,  2 6 5  s q .

( 6 8 ) Un aut re  t rava i l  que ce lu i -c i  le  mont re ra  peut -ê t re  un  jour ,  s ' i l  a r r i ve
à  te r :me ;  i l  es t  dé jà  t rès  avancé.  Sur  la  c iv i l i té  chré t ienne de  la  V ie
devote ,  vo i r  1a  thèse drUn ivers i té  de  Ruth  Murphy ,  dé jà  c i tée ,  laqueTË,
on le sai t  doncr pâr une malencontreuse maladresse à mon égard, a trai té
avant  mo i  un  su je t  qu i  mtappar tena i t  e t  dont  la  rédac t ion  é ta i t  t rès
avancée, mtobl igeant à reconmencer ma thèse, avec pour toute consolat ion
de voir  mon vieux DES, humble eÈ médiocre base de toutes mes lectures
et  t ravaux  pos tér ieurs ,  u t i l i sé  dans  ses  seu les  par t ies  u t i l i sab les  e t
c i té  dans  la  b ib l iograph ie  (a ins i  que par  le  Père  Serouet  dans  son ar -
t ic le du DTC). Peut-être son ébauche pourra-t-el le f igurer dans les an-
nexes  de  la  p résente  thèse.

(69)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  241.  Sermon sur  la  Sa lu ta t ion  Angé l ique,  t rès
vraisemblablement de 1595.

( 7 0 )  V o i r  l e  t r a v a i l  d e  m a l t r i s e  d u  P è r e  J e a n - L u c  L e r o u x ,  o p .  c i t .  p . 2 2 .

(71) Edit ion dfAnnevy, xr 342. Sermon pour le dimanche des Rameaux, 20 mars
1622.

Q2> Ed i t ion  drAnnecy ,  N,  427.  Sermon pour  la  PenÈecôte ,  sans  da te .

Q3)  rdem,  428 .
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Q 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  1 3 4 - 1 3 5 .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  :  H é b r e u x  V I I I  5 .

( 7 5 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I X ,  I  1 4  s q .  e t  3 6 8  s q .

( 7 6 )  E . J .  L a j e u n i e ,  o p .  c i t .  t o m e  l ,  p .  1 5 8  s q .  L r B x e r c i c e  d u  S o n u r e i l  e t
repos  sp i r i tue l  ae  sa i " t  F ranço is  de  Sa les ,
d f A n n e c y ,  X X I I , 3 3  s q .

Q7)  Sur  Franço is  de  Sa les  e t  Ph i l ippe  Ner i ,  vo i r  par  exemple  tou jours  le
Père  La jeun ie ,  en  se  repor tan t  aux  Tab les .  Ce l les  d rAnnecy  sont  i c i
fo r t  u t i les .  I1  n rex is te  pas  d tess . f f i i san t ,  semble- t - i l ,  sur  la  ren-
cont re  des  deux  sa in ts .

( 7 8 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X X V I ,  1 5 5  s q .

Q9)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Idem,  160.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  :  "L 'amour  qu i
se rassasie du bien souverain est Èoujours plus ardent à aimer eE ne
consent  pas  à  se  reposer ,  de  1à  une sa t ié té  sans  dégot t  ;  i l  a  le  dés i r
e t  le  ca lne  ;  i l  dés i re  une chose non pas  absente ,  ma is  p résente  e t
q u ' i l  p o s s è d e ;  i l  e s t  r e m p l i  s a n s  ê t r e  a s s o u v i .  A m o u r  d é s i r a n t  e t  d é s i r
a imant " .  0n  peut  regreËter  que,  dans  ce t te  Ëraduc t ion ,  le  mot  "qu ie tem" ,
q u i  a  u n  s e n s  s i  f o r t  c h e z  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  c e l u i  d e ' r r e p o s " ,  d e  " p a i x
de 1râme par  " l tacqu iescement "  ( i l  a ine  à  rapprocher  les  deux  mots )  par
le  f ia t ,  1 t@,  so i t  s i  fa ib lement  rendu par  t ' ca lmet ' .  

Qu ie tqm habere ,
p o u r  F i a n ç o i s  d e  S a l e s ,  e s t  u n e  s o r t e  d r a c t i o n ,  e t  n ' e s t  g u è r e  n n  é t . t .
L téd i t ion  d tAnnecy  donne en  marge la  ré fé rence du  passage du  Tra i t té

où l f idée se trouve (Livre V, chapitre 3) ;  rnais on la renconrE;ussi
en  d 'au t res  l ieux  de  l foeuvre  ;  vo i r  no t re  re levé ,  en  append ice .

( 8 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v ,  2 7 1 .

( 8 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  3 9 .  T r a d u c t i o n  e t  r é f é r e n c e  d e  1 ' é d i r i o n  :
"Car le premier acte en chaque genre sert  de type aux autreslr .  Physique
L iv re  IV ,  chap i t re  14 .  P lan  d 'un  sermon pour  la  fê te  de  l tEp iphan ie
l  6 0 9 .

( 8 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I , 2 4 3 .  N o t e s  p o u r  l e  C a r ê m e  d e  G r e n o b l e  1 6 1 7 .
T r a d u c t i o n  d e  l r é d i t i o n :  " N e  p a s  ê t r e  e t  n e  p a s  p a r a l t r e  r e v i e n t  a u
mêmet t .
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(83)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  TX,346-347.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  N ico las
de To len t ino ,  l0  septembre  1620.  On se  douÈe que nous  aurons  1 'occas ion
de revenir  sur ce point

(84 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  X ,  18 .  Se rmon  pou r  l a  f ê te  de  sa in te  B r i g i t t e ,  dé jà
c i t é .  Ré fé rence  de  1 'éd i t i on  :  E th ique  à  N i comaque  I .

(85)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  132.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Sexagés i rne ,
sans  < lou te  le  l3  févr ie r  1594.  Référence de  1 féd i t ion :  Sa in t  Thomas
drAqu in  :  Cormrenta i res  sur  la  Phys ique d 'Ar is to te ,  l i v re  V I I I ,  chap i -
tre 2. Mais on sai t  que 1 |  idée du microcosme image du macrocosme hante
le  P la ton isme,  en  par t i cu l ie r  à  la  Rena issance.

( 8 6 )  R é f é r e n c e  d e  1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y . :  I I I  E s d r a s  I V ,  3 6 .

( 8 7 )  R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  L e t È r e s  X L ,  4 .

(88)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  320-321.  Sermon dogmat ique sur  la  sa in te
E u c h a r i s t i e ,  d e  j u i l l e t  1 5 9 7 .

( 8 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X , 3 l 9 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P e n t e c ô t e ,  s a n s
dou te  du  7  j u i n  1620 .

( 9 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 4 2 4 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P e n t e c ô È e ,  s a n s
d a t e .

(91)  Miche l ine  Cuén in  t  L ' Idéo log ie  
" ro , r r " , r " " . r ,  

F  .
P u b l i c a t i o n s  d e  f a  S  l 9 8 | .
2èrne édit ion revue et augmentée, p. 122.

(92)  Tous  les  t revaux  sur  sa in t  F ranço is  de  Sa les  en  par len t .  Vo i r ,  en t re
d 'au t res  é tudes  par t i cu l iè res ,  ce l le  de  Georges  Goyau :  I 'Sa in t  Franço is
drAss ise  e t  sa in t  F ranço is  de  Sa les" ,  E tudes  Franc isca ines ,  sepÈembre-
o c t o b r e | 9 2 6 , n o 2 l 8 , p . 4 6 4 - 4 z 8 . v o i r f f i 1 ' é d i t i o n
d'Annecy, les oeuvres ci tées des P. Lajeunie et l i l I t ]
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(93)  La  démonst ra t ion fai te sur le Co@ pourrai t  être
Divino 

"more@lques 
nuances,reprise avec le De

mais about irai t  au même résultat  :  le rrv iderr platonicien et f ic inien
n r e s t  p a s  I t a m o u r  s a l é s i e n  e t  b i b l i q u e .

(94)  Après  la  caËast rophe de  mon pren ie r  su je t  de  thèse évoquée p lus  haut ,
je pensai ut i l iser les menb:aj lgjsggg restant après la ruine de cette
première entreprise, q, t fEEîÏ- I ie-Ï tèse de 3e cycle sur f  inf luence
de l r l ta l ie ,  en  t rans formant  le  su je t  en  une thèse pour  le  doc tora t
drEta t  é tud ian t  donc  "Franço is  de  Sa les  e t  le  P la ton isme" .  CresÈ 1e
résumé de cette recherche que présente le chapitre qui stachève. Répé-
tons- le  :  t rès  v i te  i l  es t  apparu  que le  f lou  des  l im i tes ,  la  sub jec-
t i v i té  e t  la  généra l i sa t ion  sous- jacentes  renda ien t  ce tÈe recherche
assez  i l l uso i re  e t  de  peu dr in té rê t ,  la  cer t i tude  ne  pouvant  pas  espé-
r e r  y  ê t r e  a È t e i n t e ,  c e l a  é t a i t  a v é r é .
Le  su je t  sub i t  donc  une nouve l le  t rans format ion  qu i  l i rn i ta  1 'é tude à

un groupe dfoeuvres et à un genre, et  lu i  donna, sa forme actuel le.
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NOTES

La  T rans f i gu ra t i on .

( l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X V I I I ,  l - 9 .  C ' é t a i t  1 ' é v a n g i l e  d e  l a  m e s s e  d e  c e
dimanche.

( 2 )  P r e m i è r e  E p l t r e ,  I I ,  7 , 8 , 9  e t  D e u x i è m e  E p l t r e ,  I I I , 7 - 1 7  e t  I V , 4 - 1 4 .

(3 )  r ,7 .

G)  r ,  15  e r  rv ,  l .

(5 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  VTTI ,  276.  "Deux ième d imanche sur  la  Trans f igura t ion
e Ë  l a  B é a t i t u d e "  ( T r a d u c È i o n  d e  1 f é d i t i o n ) .

( 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  2 3 6  s q .

(7)  Edi t ion dtAnnecy,  VI I : I ,  264.  t 'Nous en par lerons d imanche" (Traduct ion

d e  I  r é d i t i o n ) .

(8 )  Sermon du mercred i  15  févr ie r  1617.

(9) Dans le sous-t i t re donné par François de Sales à son sennon du 2ème
dimanche.

(  l0 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  276.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  :  r roh  !  que ne
pu is - je  vous  dépe indre  au  v i f  par  mes paro les  ce t te  g lo r ieuse Trans f i -
gurat ion !  Assurément,  vous voudriez avec Pierre, établ i r  votre demeure
{sur le Thabor/  ;  mais du moins nous en esquisserons quelque chose,
a f in  sur touË que vous  en tend iez  le  F i l s ,  c tes t -à -d i re  a f in  que vous
observiez ses préceptes. (plan dtun sermon pour le 2ème dimanche de
C a r ê m e ,  l 9  f é v r i e r  l 6 l 7 ) .
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lr'
( l l )  I d e m ,  2 7 7 .  T r a d u c t i o n  d e  1 r é d i t i o n  d r A n n e c y  ( o ù  l a  c i t a t i o n  d e  s a i n t

Pau l  es t  en  i ta l ique  b ien  enÈendu a ins i  que le  passage dr lsa îe ,  eu i
s u i t  ( t l V , 4 )  :  " L a  g l o i r e  q u i  n o u s  e s t  p r é p a r é e  e s t  i n e f f a b l e .  S a i n t
Paul aux Corinthiens :  No.s parlors de la sage ,  etc.
E n s u i t e ,  i l  t r a i t e  d e  l  g e s s e ,
l a q u e l l e ,  d i t - i l ,  a u c u n  p r i n c e  d e  c e  s i è c l e  n r a  c o n n u e  ;  c a r  s t i l s
l rava ien t  connue,  iana is  i l s  n faura ien t  c iuc i f ié  le  Se ieneur  de  la
g l o i r e . Ma is  coume i l  es t  écr i t  :  Que l roe i l  n ra  po in t  vu .

( t 2 ) I b i d .  M ê r n e  t r a d u c t i o n :  L r o e i l  n r a  p o i n t  v u ,  h o r s  v o u s  s e u l ,  ô  D i e u ,
ce que vous avez préparé à ceux qui vous attendent.  Ainsi  les enfants
d ' I s raë l  ne  pouva ien t  rega rde r  l e  v i sage  de  Mo îse .  A ins i  l a  re ine  de
S  .  De  l t ,  ces  pa ro les  de  l fAnge  à  Pe rgame :
Que ce lu i  qu i  a  des  ore i l les  pour  en tendre ,en tende ce  que l rEspr iË  d i t
a u x  E g l i s e s .  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n ,  e n  p l u s  d e  I I  C o r .  I I I ,
7  ;  E x o d e  X X X I V , 3 0 - 3 3 ;  I I I  R e g .  X , 5 ;  A p o c .  1 7 .

13)  Ib id .  Même t raduc t ion  :  r fToute fo is ,  pour  avo i r  I ' espérance fdu  c ie lJ
(; i r i l  i l  fa l la i t  que nous en 

"orrrr ,r"" ions 
quelque chàser guê nous en

euss ions  dans  l rEvang i le  un  avant -goût . . . "  On aura  remarqué les  que l -
ques  mots  f rança is  je tés  i c i  par  Franço is  de  Sa les .  "Sa in t  Jean Damas-
cène d i t  :  Par  ce t te  ouver tu re ,  le  Chr is t  nous  mont re  la  sp lendeur  de
la lunière. Notre Evangi le est come une mappemonde où le Royaume des
c ieux  ou  l tau t re  monde nous  es t  ind iqué par  cer ta ins  po in ts  e t  cer ta i -
nes l ignes. Et de même que nous connaissons quelque peu la conf igura-
t ion  de  l rAmér ique e t  ce  qu i  concerne ce  pays  par  les  descr ip t ions  que
nous en  on t  fa i tes  ceux  qu i  I 'on t  v is i té ,  a ins i  conna issons-nous  ce t te
g lo i re  que nous  révè le  i c i  le  Se igneur  de  la  g lo i re " .

( 1 4 )  I b i d .  M ê m e  t r a d u c t i o n .  V o i c i  l e  p a s s a g e  d e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  c ' e s t -
à t i re  sa  c i ta t ion  de  l tApoca lypse,  I I ,  l7  t  "Qr r i  hg ! " t  

" r r r " r  
aud iend i

a u d i a t  q u i d  S p i r i t u s  d i c a t  E c c l e s i i s r . . .  e t  d a b o  i l l i  c a l c u l u m  c a n d i d u m
et in calculo nomen novum scr iptum, quod nemo sci t  nis i  qui  accipi t ."

(15)  Idem,278.  Mêrne t raduc t ion  :  "Vo i r  la  face  de  D ieu  es t  le  fondement  de
tou te  béat i tude.  Se lon  Boèce,  la  béat i tude r res t  ce t  é ta t  que rend par -
f a i t  l a  r é u n i o n  d e  t o u s  L e s  b i e n s r ' . r r R é f é r e n c e  d e  1 f é d i t i o n  à  B o è c e  :
De Conso la t ione Ph i losoph i  I I1 ,  2 .

(16)  Ib id .  Même t raduc t ion  :  "Ma is  d faprès  sa in t  August in ,  " l thonune heureux
es t  ce lu i  qu i  possède tou t  ce  qur i l  veu t  e t  qu i  ne  veut  r ien  de  mauva is " .
La  béat i tude essent ie l le  es t  dans  l r in te l l igence qu i  jou i t  du  beau e t
dans  la  vo lon té  qu i  jou i t  du  b ien ' r .
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(  17)  Ib id .  Même t raduc t ion  :  "La  dé f in i t ion  de  Boèce pr ise  dans  un  sens
abso lu  ne  s tapp l ique qu tà  D ieu .  Ma is ,  p r ise  drune man ière  re laÈ ive ,
e l le  s tapp l ique auss i  à  nous  ;  la  béat i tude es t  a lo rs  "1 'é taÈ que rend
parfai t  la réunion de tous les biens" q,r i  nous conviennent.  Cette béa-
t i tude est donc bornée par les l iur i tes de la capacité de celui  qui  en
jou i t .  Ou b ien  on  pour ra i t  la  dé f in i r  :  1 'éÈat  par  leque l  nous  possé-
dons  D ieu ,  "assemblage de  tous  les  b iens t ' . "

(  18 )  I b i d .  Même t raduc t i on  :  " Je  se ra i  r assas ié  l o r sque  vo t re  g lo i re  m 'au ra

appa ru  ;  1 théb reu ,  d ' ap rès  Génébra rd ,  po r te  :  à  l r éve i l  de  vo t re  image ,
E ' "=T -  d i re ,  l o r sque  b r i l l e ra  vo t re  g lo i re  qu
p ie ,  cachée .  Ce t te  g lo i re  es t  appe lée  image  pa rce  qu 'e l l e  ne  peuÈ  ê t re
p le inenen t  co rnp r i se  à  cause  de  son  i n f i n i t é .  J ren tends  a ins i  ce  passage :

l t image de Dieu dor t ,  maintenant  que nous la  voyons conune par  un miro i r ,

en  én igme  ;  ma is  l o r squ te l l e  s réve i l l e ra ,  que  nous  l a  ve r rons  v i van te ,
face à face,  a lors nous serons b ienheureux.  Nous ne voyons pas le  v isage
âE-TlÏomte qui dort parce que nous ne voyons pas le visage de ce visage,
c tesÈ-à -d i re  l es  yeux .

(  19)  Idem,  279.  Mêne t raduc t ion  :  "Je  sera i  ta  t rès  g rande récompense.  R ien
de ce qui est moins que Dieu ne peut tem 

""é-der  D ieur ' .

(20)  Ib id .  Même t raduc t ion  :  "
ê tes  beau !  de  1à  prov ien t  I tamour .  Cet te  face  semblab le  au  so le i l
T i l " r i "e  e t  réchauf fe ,  par  I tamour  qu i  a t t i re  au  dedans e t  ce lu i  qu i
se  répand au  dehors .  Cres t  pourquo i  Jésus  fu t  t rans f iguré  pendant  qu ' i l
p r ia i t ,  en  ce t te  contempla t ion  de  compla isance e t  de  b ienve i l lance dont
nous avons parlé dans le l ivre de lrAmour de Dieq".  Références données
p a r  l r é d i t i o n :  C a n t i q u e  I ,  1 5 ;  I V ,  I  ;  L u c  I . X , 2 9
d e  D i e u ,  V ,  l - 3  e t  X ,  1 7 .

;  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r

( 2 l )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  3 2 .  S e r m o n  p o u r  l e  2 3  m a r s  1 6 1 4 .

(22) Edit ion drAnnecy, LX, 27-28. Sermon pour le 2ène dinanche de Carêrne,
23 fêvr i-er 1614, crest-à-dire pour un dimanche où 1révangi le,  contrne
pour  I 'au tographe pos tér ieur ,  es t  ce lu i  de  la  Trans f igura t ion .  On n 'a
pas à se poser de faux problèmes sur la datat ion de ces sermons. J 'ai
di t  ai l leurs, en cormlençant,  que chaque fois que je ne suis lancée à
vér i f ie r  une da te  donnée par  l téd i t ion ,  lo rs  de  vér i f i ca t ions  pour
lesque l les  j ' a i  bénéf ic ié  de  l ra ide  incomparab le  de  l rac tue l le  a rch i -
v is te  de  la  V is i ta t ion  drAnnecy ,  Soeur  Mar ie -Pat r i c ia  Burns ,  à  qu i  on
va devo i r  la  rééd i t ion  s i  nécessa i re  e t  s i  a t tendue de  sa in te  Chanta l ,
j "  n ta i  pu  qu tê t re  d taccord  avec  ce t te  da te .  11  fau t  tou t  s imp lement
remarquer  i c i  que la  v ra isemblance la  p lus  o rd ina i re  e t  l iée  à  la  p lus
s imp le  expér ience pédagog ique,  a  d t  fa i re  que Franço is  de  Sa les  n 'a
pensé à  se  cons t i tuer  l tespèce de  doss ie r  thérna t ique que cons t i tue  e t
surÈouÈ cons t i tua i t  le  manuscr i t  de  Tur in  (vo i r  lè re  par t ie  de  ce  t ra -
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(sui te de la note 22) vai l )  quraprès un assez grand nombre drannées où son
expérience prenait  toute son ampleur,  en même temps que sa réf lexion
théologique pour le Trai t té.  Quton trouve les mêmes idées dans un ser-
mon recuei l l i  antér ieur au manuscri t  de Turin et dans le manuscri t  est
de  p lus  une nouve l le  p reuve du  c réd i t  à  appor te r  aux  p ièces  recue i l l i es

o3)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  279. l raduc t ion  de  1 féd iË ion  :  "La  mémoi re  :
I l s  par la ien t  de  l rexces" ,  avec  la  ré fé rence à  1révang i le  de  Luc  ( IX ,
30-31) ,  où  se  t rouve auss i  le  réc i t  de  la  Trans f igura t ion .  11  seurb le
qu ' i l  sera i t  m ieux  de  t radu i re  :  "pour  mémoi re ,  fa i re  mémoi re" .

e4) TOB, Nouveau Testament, p .  225 .

o 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 2 8 - 2 9 .  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n :  P h i l i p -
piens I I  6-8 ;  pour la conversat ion des Bienheureux :  Apocalypse V 9, n
(cette réf lexion sur la Transf igurat ion comnente fa façon aont François
de Sa les  mont re  le  Parad is )  ;  Mat th ieu  XVI I ,  4 .
Pour ce sens dt "exces",  voir-EEl-ncore par exemple X 240, 243, 368. Le

terme e t  le  sens  sonÈ courants  chez  Franço is  de  Sa les .

Q 6 ) E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,  2 3 O .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u , X ,  l 7

Q 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
nis Nominibus IV,

I b i d .  R é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n  :  s a i n t  D e n i s ,
I l  ; - îa inÈ Pau l ,  Ph i l ipp iens  I I ,  7 .

De D iv i -

( 28 )  r b i d .

(29)  Idem,
r ,  2 l  ;

230-23 l .  Références d e  l ' é d i t i o n  :  G a l a t e s  Y ,  2 0  ; Ph i  I  ipp iens
C o l o s s i e n s  I I I ,  3 .

(  30 ) Tra i t té  de  l famour  de  D ieu ,  L iv re  I I ,  c h a p i t r e  2 .

( 3 1 )  O n  p o u r r a i t  d ' a i l l e u r s ,  à  l r a i d e  d e s  d e u x  f o r m e s  d r é d i t i o n  c r i t i q u e
que sont  1 réd i t ion  drAnnecy  e t  ce l le  de  la  P lé iade,  e t  en  é tud ian t  un
manuscri t  malheureusement éparpi l lé à travers le monde (voir  édi t ion
de la  P lé iade p .  1577-1582) ,  a l le r  beaucoup p lus  lo in  dans  les  rappro-
chements  de  da tes .
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(32)  Ed i t ion
chapitre

d r A n n e c y ,  V ,  3 4 6 .
r3 .

Tra i t té  de  l tamour  de  D ieu L iv re  X I I ,

(33) Idem, 346-347

(34)  Innombrab les  sera ien t  les  ré fé rences  (e t  les  concresens  sur  le  te rme)
à  c i te r .  On s igna le ra  seu lement  que touÈ un Ent re t ien  sp i r i tue l ,  le  l le
( é d i t i o n d e 1 a P 1 é i a d e , p . | | 2 3 > ' e s t c o n s a c r é n c e ' ' ,
forme première et parfai te du célèbre "Ne r ien demander, ne r ien refu-
ser " ,  sur  leque l  on  a  tan t  ép i logué,  à  temps e t  à  cont re temps,  fonde-
ment même de la vie humaine en général ,  conmunautaire toujours de quel-
que nan ière ,  e t  en  par t i cu l ie r  de  la  v ie  re l ig ieuse.  Vo i r  t rès  spéc ia -
lement .  le  De. rn ie r  Ent re t ien  (Ent re t iens  sp i r i tue ls ,  la  P lé iade,  op .c iÈ .
p .  1 3 0 4  s q .  J . .  t o u t e  t a  t t r è s @  o p .  c i t .

(35)  Tous  les  p remiers  écr i t s  de  l fo rdre  (Const i tu t ions ,  ré f lex ions  des
f o n d a t e u r s ,  e t c . )  n e  c e s s e n t  d e  l e . a p e t e r . T o i r  f e s  T a b l e s  d e  1 r é d i -
t ion  d fAnnecy ,  i c i ,  la  par t ie  sur  la  V is i ta t ion  e t  le - f i ch ie r  thémat i -
q u e .  V o i r  a u s s i  l a  n o t e  3 8 ,  p T u s  l o i n .

( 3 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  3 0 - 3 1
2 3  f é v r i e r  1 6 1 4 .

Sermon pour le  2e d imanche de Carême,

(37 )  @,  Zg

( 3 8 )  E d i r i o n
tut ions
I  l - t 2 .

d rAnnecy ,  IX ,  203.  Références  données par
de la  V is i tac ion ,  XKXI I I  XL IV ;  Romains  VI ,

1 ' é d i t i o n  :  C o n s r i -
8  ;  T ino thée I I ,

(39) Edir ion a'eno""# 324-32s. rnrroducrion à l a  v i e  devo te ,  Qua t r i esme
P a r t i e ,  c h a p i t r e  1 4 .  n é f e r e n  t h i e u  X V I I , 4

(40)  Ed i r ion  drAnnecy ,  x ,  238-239.

( 4 1 )  H o n o r é  d ' U r f é ,  L r A s t r é e .  O n  s a i t  q u e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  c o n n u t  t r è s
b ien  Honoré  d 'U r fé ,  gu t i l  ava i t  avec  l u i  e t  Jean -P ie r re  Camus  des  ren -
con t res  dans  un  pav i l l on  de  Be l l ey ,  eu i  ex i s te  t ou jou rs ,  à  l r i n té r i eu r
du  j a rd in  de  l fAnc ien  Grand  Sémina i re ,  ou  à  I 'Acadé rn ie  F lo r imon tane .
On af f i rme t rop légèrement  sa rnéf iance devanÈ LrAstrée ;  drautres romans
que  ce lu i - l à ,  don t  i l  voya i t  pa r fa i t emen t  l a  po r tée  e t  l a  f am i l l e
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( s u i t e  d e  l a  n o t e  4 l )  d t e s p r i t s  o ù  s o n  a u t e u r  I ' i n s c r i v a i È , 1 e  p o u s s è r e n t  à
encourager  Camus à  écr i re  à  son tour .  La  seu le  parenté ,  s t i l  n ty  eû t  eu
auss i  d rau t res  ra isons ,  en t re  L rAs t rée  e t  le  Cant ique des  Cant iques ,
l raura i t  condu i t  à  a imer  1e  t i v re .

( t+Z> Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  239-240.  Pour  le  début  de  ce t te  c i ta t ion ,  1 'éd i -
t ion dtAnnecy renvoie à Luc IX, 29, et  à ce paragraphe-ci ,  à une autre
parÈ ie  de  la  V ie  devote ,  à  p ropos  des  rav issements  (éd i t ion  d tAnnecy ,
I I I ,  1 3 t )  e t  a u x  s e n n o n s ,  V I I I , 2 7 7 ,  c r e s t - à - d i r e  a u  s e r m o n  a n a l y s é  a u
début de ces pages.

(43) Même sermon, 240-241.

( t+t+)  Même sermon,  24O. La façon dont  les idées sont  nouées indissolublement

en t re  e l l es  ob l i ge  à  reven i r  souven t  su r  l es  mêmes  tex tes .

(45)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,  29 .

G6> Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  244.

G 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X V I I ,  2 1 6 .  R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n  :  M a t t h i e u
XVII,  8.  Tous les textes qui vont suivre proviennent du même s"t tnott  s. t t
la Transf igurat ion, pour Ie 2e dimanche de Carême, 20 févr ier 1622, qui
por t .e  en  ép ig raphe un  tex te  s ign i f i ca t i f  par  les  rapprochements  qu ' i1
opère et qui  se trouvent évoqués au début du sermon :  I I  Cor.  XTT 2-4
( i tJe 

"or,rroi" ,rn 
homme dans le Christ  (s i  ce fut  en sott  coi !-s ou hors de

son corps  je  ne  sÇay,  D ieu  le  sça i t ) "  e tc . )Traduc t ion  de  sa in t  Franço is
de Sa les .  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  233 sq .  Le  long ex t ra iÈ  donné ic i  com-
mence p .  243 e t  con t inue,  avec  que lques  coupures '  p .  244-245.

( 4 8 )  S u r  1 ' o b é i s s a n c e ,  v o i r  l e s  E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s  ( X I I  D e  I ' o b e i s s a n c e ,
é d i t i o n  d e  l a  P l é i a d e ,  p .  l l 4 2  s q . ) .  V o i r  a u s s i  l a  r é d a c t i o n  d o n n é e  p a r
drau t res  manuscr iÈs  (on  a  d i t  a i l leurs  que ls  sont  les  p rob lèmes posés
p a r  1 ' é d i t i o n  d e s  E n t r e t i e n s  e t  l r i n t r o d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d e  l a  P l é -
iade es t  aar in i t i v fà - Ï îE fe t )  dans  1 'éd i t ion  d fAnnecy ,  v r ,  157 sq . ,
168 sq .  (D ix iesme Ent re t ien ,  "L tobé issance es t  une ver tu  mora le  qu i
d é p e n d  d e  l a  J u s t i c e t ' ( p .  1 5 7 ) ,  o ù ,  c l a i r e m e n t ,  " j u s t i c e "  e s È  p r i s  d a n s
son sens  b ib l ique) .  Tout ,  ce  qu i  es t  d i t ,  que l  que so i t  Ie  manuscr i t
cons idéré ,  de  " l tobé issance amoureuset t  (P lé iade p .  t l43  e t  pass im)
renvoie aux t texcestt  du Christ ,  à sa t tPâquett .

L fobé issance e t  la  " jus t i ce"  :  c f .  auss i  T le ! ! !é ,  éd i t ion  drAnnecy ,
v ,  63 ,  L iv re  I I I ,  chap i t re  2 :  "De la  conf6 f f i I îE-de  sousmiss ion  qu i
p rocede de  l ramour  de  b ienveu i l lance"  (on  y  vo i t  comnent  r r jus t i ce"  e t
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(su i te  de  la  no te  48)  "amour t ' s t r i c to  sensu se  d is t inguent ,  l tun  expr imant
lrautre, en raison de fa touîf f i iEEârrce et Toute Just ice du Père. Cf.
encore IX, 394, pour "obéissance et amourtt  (sermon pour la Présentat ion
1620) ;  Exerc ice  "e f fec t i f "  IX ,  9 l  (Ser rnon pour  Not re -Dame des  Ne iges ,
5  a o û t  t 6  l 7 ) .

G9)  Même sermon pour  Not re -Dame des  Ne iges  1617 (Sermon de vê ture ,  IX ,9 l ) .

(50)  Luc  XI ,  27-28 .  Référence donnée par  1 'éd i t ion .

( 5 1 )  J e a n  V I ,  6 9 .  R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n .

$2)  Luc  XI  ,  22 .  Référence donnée par  1 'éd i t ion .  Mêrne sermon,  90 .

(53)  Même sermon IXr  9 l .  Le  sermon s ' inscr i t  dans  Ëoute  une sér ie  sur
l tanour  a f fec t i f  e t  l ramour  e f fec t i f .  Par  exemple  :  Rameaux 1614,
V e n d r e d i - S a i n t  1 6 1 4 ,  f ê t e  d e  s a i n t  J e a n  P o r t e  L a t i n e  l 6 l 6  o u  1 6 1 7 ,
Pur i f i ca t ion  1620 (où  se  t rouve la  phrase cé lèbre  sur  D ieu  qu i ,  lu i
seu l ,  un i t  Ies  deux  amours :  "D ieu  d iÈ  coumre i l  fa i t  e t  fa i t  conure  i l
d i t . . .  ;  s o n  d i r e  e s t  s o n  f a i r e " ,  I X ,  2 5 0 ) ,  s a i n t  A u g u s t i n  1 6 2 0 ,  e t c .
Vo i r  auss i  le  Tra i t té ,  par  exemple  L iv re  X I ,  chap i t re  6 ,  ma is  auss i
a i l  leurs  .

(54)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V ,  123-124.  Tra i t té  de  1 'àmour  de  D ieu ,  L iv re  IX ,
c h a p i t r e  5 .

(55)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  368-369.  Sermon pour  le  Vendred i -Sa in t ,  25  mars
1622.

(56) Edit ion dfAnnecy, IX, 29. Sermon pour le 2e dimanche de Carême, 23
f é v r i e r  1 6 1 4 .

(57)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,64 .  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,
5  A v r i l  1 6 1 5 .

( 5 8 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  X ,  2 3 7 .
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(se)  rb id .

(60 )  rb id .

( 6 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  2 3 5 .

( 6 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X V ,  2 2 2 .

( 6 3 )  1 1  s f a g i t  d e  M a r i e .  v o i r  1 e  r e x r e  p l u s  b a s .

(64)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X I I I ,  203.

(65) Dernier sermon prononcé par François de Sales quelques heures avant
sa  mor t  (éd i t ion  d 'Annecy ,  X ,  412) .

(66)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXVI ,  333-334.  Fragment  d r ins t ruc t ion  adressée aux
Vis i tand ines  d tAnnecy .  on  ne  sa i t  s i  c té ta i t  un  sermon ou un  écr i t .
La  da te  en  es t  des  p lus  vagues :  en t re  1612 e t  1620.  Vo i r  la  no te  de
1  ' é d i t  i o n .

( 6 7 )  T O B ,  N o u v e a u  T e s t a m e n t ,  p .  5 3 1 ,  I I  C o r .  I I I ,  7 .

(68)  on  sa i t  le  sens  de  ces  mots  pour  sa in t  pau l ,  de  même que lo rsqut i l
rapproche,  à  d iverses  repr ises ,  la  "Lo i "  de  la  "condamnaÈion" .

( 69 )  I I  Co r .  I r r ,  9 -18 .

( 7 0 )  I I  C o r .  I V ,  3 - 7  ;  l 0 - l l .

( 7 1 )  R o m a i n s ,  V I T I , 2 6 .
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Q2) Cf  est  la  fameuse hymne à la  char i té

( 7 3 )  E p h é s i e n s  I ,  3 - 6 , 9 - 1 2 ,  1 3 - 1 4 .  M ê m e s  é d i t i o n  e t  t r a d u c t i o n  p . 5 6 9 - 5 7 0 .
Pour  l ru t i l i sa t ion  du  chap i t re  I  dans  tou te  l roeuvre  sa lés ienne,  vo i r
l e s  T a b l e s  d e  1 ' é d i t i o n  d r A n n e c y  ( X X V f f , 2 9 9 )  ;  e l l e s  r e n v o i e n t  à  d e s
textes qui ne laissent aucun doute sur la façon dont François de Sales
l i sa i t  ce t te  hymne de bénéd ic t ion .

04)  Tex te ,  dé jà  vu ,  écr iÈ  pour  le  2e  d imanche de  Carême 1614.  Ed i t ion
drAnnecy ,  IX ,  29 .  Tou jours  même ré fé rence à  Mat th ieu ,  XVI I ,  4 .

( 7 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  2 3 7 .

O 6 )  E d i t i o n
quest ion

d tAnnecy ,  début  du  Tra i t té  en  par t i cu l ie r .  Les  passages en
ont  souvent  é té  c i tés  i c i .

Q7)  Vo i r ,  de  même,  le  chap i t re  sur  Satan ,  i c i .

( 7 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X X I I ,  1 0 6 - 1 0 7 .  L e  t e x t e  a  é t é  c o m p o s é  e n t r e  l e  6  e t
l e  I 5  a o t t  I 5 9 8 .  ( R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n :  M a t t h i e u  X V I I  2
e t M a r c 1 x ù . V o i r a u s s i 1 e s v a r i a n t e s ' e n n o t e , a . , * - , , , ê * e s p " g e s . O n
se rappe l le ra  que le  cu l te  du  Sacré .Coeur  conmença à  la  V is iÈat ion  de
Paray- le -Mon ia l ,  p lus  ta rd ,  e t  que ce  qu i  le  fonde es t  jus tement
l tun ion  du  "coeur "  sa lés ien , te l  qu tà  la  su i te  du  sens  hébreu le  mont re
1e Tra i t té ,  e t  de  la  Trans f igura t ion ,  sans  aucune "dés incarnat ion"  ;
on  remarquera  auss i  1 'un ion  de  ces  grands  po in ts  avec  la  sp i r i tua l i té
de  t t l r ins tan t  p résent r r ,  où  se  v i t  la  Trans f igura t ion  par  les  Béat i tudes .
on se rappel lera aussi f  importance du not i f  du rrsolei l "  à la-EeîEls=
sance,  i c i  ra t taché à  ses  sources  b ib l iques ,  à  quo i  l rac tua l i té  sc ien-
t i f ique  donna i t  un  rega in  de  fo rce  (vo i r  le  Co l loque Le  So le i l  de  Ia
R e n a i s s a n c e ,  P a r i s ,  P U F , 1 9 7 6 ;  l e  m o t i f  r e s t e r a  l f u n  d e s  p l u s  c o n s t a n t s
de Eute-Toeuvre salésienne) .
Ce poème se rattache à une habitude des plus courantes dans les ordres

re l ig ieux  e t  s ingu l iè rement  à  Ia  V is i ta t ion .  Vo i r  Henr i  Bremond,  op .
c i t .  Index  p .  202,  e t  en  par t i cu l ie r  les  vo lumes VI I  e t  X  ;  ma is  i l  y
aura i t  b ien  d tau t res  ré fé rences  pass im.
Voir  aussi  dans les Mélanges Franco-Simone, mon art ic le,  . !p-._ ci t .  et

b ib l iograph ie  de  1a  présente  thèse.
Lréd i t ion  c r i t ique  des  poés ies  v is i tand ines  re t rouvées  a  fa i t  l rob je t

d run  mémoi re  de  L icence de  Noë l le  Sent ro t  (en  re l ig ion  Soeur  Cather ine
d e  S i e n n e  O S B )  s o u t e n u  à  1 | U . E . R .  d e s  L e t t r e s  d e  L i m o g e s ,  o p .  c i t . ,
don t  j  tespère  pouvo i r  assurer  la  rév is ion  e t  la  pub l i ca t ion ,  avec  e l le
e t  les  V is i tand ines  de  Nevers  à  qu i  le  manuscr i t  appar t ien t .
On Èrouvera  :  ces  tex tes  présentés ,  re lus ,  e t  rec lassés  dans

leur ordre or iginel ,  r l ru ; j .  t rvrr^x fr^rr ' .utr  .
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Og> Ed i t ion  d fAnnecy ,  IV ,  125.  Tra i t té  de  1 ' " r ru r  de  D i "b  L iv re  I I ,
chap i t re  l2  :  "Que les  a t t ra  p le ine  l iber té
de les  su iv re  ou  les  repousser t ' .  Référence donnée par  1 féd i t ion :
A c t e s ,  I X ,  1 5 .

(80)  f t !4 .  (0n  no tera  les  mots  r r l iber té  na ture l le t ' ,  "vo lup té"  e t  "p lays i r " ) .

(81 )  On  ve r ra  ce t t e  exp ress ion r  gu ta ime  F ranço i s  de  Sa les ,  à  p ropos  de
l t amour  du  p rocha in .

(82)  Ed i t ion  d f  Annecy ,  X ,  244-245.

( 8 3 )  I d e m , 2 4 5 .

( 8 4 )  I b i d .  R é f é r e n c e  d e  l r é d i t i o n  à  I I  C o r .  X T I , 2 - 4  ( l ' é p i g r a p h e  d u  s e r m o n ,
o-n-E vu)  e t  au  sermon pour  la  Toussa in t  1617,  X  l l7 - l iO ,  où  la  même
idée se  t rouve b ien ,  ma is  peut -ê t re  mo ins  magn i f iquement  o rches t rée .

(8s)

r é a l i s e n t  l r u n  d a n s  l f a u t r e .

( 8 6 )  r d e m ,  2 4 6 .

(87)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V ,  28 .  L iv re  V I I ,  chapLt re  29 .  r rDes  marques  du  bon
rav issement  e t  de  la  t ro is iesme espece d ' i ce luy" .  Vo i r  auss i  dans  la
première  rédac t ion  du  chap i t re  6  du  L iv re  V I I  r r l rex tase  de  la  v ie " .
(Ud i t ion  d fAnnecy ,  v ,  448) .

Idem,  245-246.  Références  de  1réd i t ion  :
des Cant iques I ,  l -3 ;  à nouveau, les deux

Apoca lypse V l7  ;  Cant ique
:  Tes taments  fus ionnent  e t  se

L i v r e  V I ,
e n  D i e u t t .

( 8 8 )  E d i t i o n
chap i t re

d r A n n e c y ,  I V ,  3 4 4 .  T r a i t t é  d e  1 ' r y  d e  D i * ,
l 2 r  " D e  l f e s c o u l e n e

(89)  Idem,  345-346.

(90)  rdem, 346-347.



( 9 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,
t ion  drAnnecy ,  IX ,
des formes.
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f f i I ,  185 .  Aux  V is i tand ines  e t
29  ;  X ,  I  l ,  e tc .  On re t rouve

aux au t res  :  c f .  éd i -
ce  conse i l  sous  b ien

( 9 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  T x ,  2 7 .

(93)  Express ion  courante  e l le  auss i  :  c f .  éd i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  322 ;
X ,  278 ;  X IX,  214 ;  P lé iade 1229.

(94) Edit ion drAnnecy, VII  ,  l4O. Exorde d'un sermon pour le cormrencement
de Çarême,  t rès  p robab lement  de  la  f in  de  févr ie r  1594 ( i t  n 'y  a  a lo rs
même pas un an que François de Sales prêche).  Voir  aussi  l rannée sui-
vante ,  pour  la  fê te  de  la  sa in te  Tr in i té ,  Ie  2 l  ma i  1595,  Franço is  de
Sales emploie une expression voisine, tout aussi  f rappanÈe :  "La me-
moi re  v ivan te  de  la  Pass ion  de  Jesus  Chr is t  es t  l  tEuchar is t ie r ' .

( t rd i t ion  drAnnecy ,  v I I ,  264) .

(95) On trouvera cette rédact ion en appendice( François de Sales lui  avait
donné le titre de "concordance", r* lrnr r.Ë h.ffrtr.h'À rdluÉ .
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NOTES

Le problème de la morÈ dans les sermons.

Ed i t ion  d tAnnecy ,  X ,  327.  "Sur  la  résur rec t ion  du  f i l s  de  la  veuve de
Naîm" .  On sa i t  que l texpress ion  es t  dans  l ra i r  du  temPs,  que l les  que
so ien t  ses  var ian tes .  On la  t rouve auss i  en  e f fe t  dans  A.  d rAub igné,  à
la  f in  de  Misères  ( "Leve ton  bras  de  fe r ,  has te  tes  p ieds  de  la ine" ,
l ,es Tragique.s ÏJ377),  et  ai l leurs (Méditat ions suf les Psaumes, Memoi-
res  de  fe ta t  de  France,  dans  au  moins  un  panph le t ) ,  où  la  mor t  es t  as-
f f i t a b 1 e e t s i 1 e n c i e u s e d e 1 a ' . v e n g e a n c e ' ' , i n s t r u -
ment de la " just ice" de Dieu. On voit  que la résonance est Èoute d'Lf fé-
renÈe chez François de Sales. Les mots se trouvent encore dans une des
o r a i s o n s  f u n è b r e s  d t H e n r i  I V ,  é t u d i é e s  p a r  J .  H e n n e q u i n  ( o p .  c i r . ) ,
ce l le  de  Dorn in ique Th ibau l t .  L 'o r ig ine  para l t  en  ê t re  la  phrase de  Pau-
lus Manutius :  Di i  pedes habe"t lan .  Je dois la majeure part ie de
c e s p r é c i s i o n s f f i , Q U ê j e r e m e r c i e i c i : 1 e s r é f l e _
x ions  que cont ien t  ce t te  par t ie  do ivent ,  e l les  auss i ,  beaucoup aux  re -
cherches  non pub l iées  du  Père  Schue l le r .

Mat th ieu  XXV,  13 .Q )

( 3 ) E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  7 6 .  " P o u r  l e  m e r c r e d i  d e s  C e n d r e s "  1 6 2 1 .
(Quatre ébauches successives d'exorde pour le même sermon. La phrase
c i tée  ic i  se  t rouve dans  le  2e  exorde.  On ne  sa i t  leque l  des  exordes
fu t  f ina lement  p rononcé.  A  par t i r  du  3e  exorde,  la  rédac t ion  se  fa i t
dans un mélange de français et de laÈin, avec prédominance de ce der-
n ie r ,  conme dans  les  p lans  conservés  ;  e l le  dev ien t  par  a i l leurs  de
p lus  en  p lus  b rève sans  pour  au tan t  tourner  à  I tesqu isse) .

Q) I@,  zs .

Ed i t i on  d tAnnecy ,  X ,  314 .  t tSu r  l a  résu r rec t i on  du  f i l s  de  l a  veuve  de

Naîmrr .

I d e m ,  3  1 5 .

(s)

( 6 )

Q ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I , 8 2 .  P a r t i e  r é d i g é e  e n  l a t i n  d u  " s e r m o n  p o u r
le  mercred i  des  Cendres t t  1612.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  d 'Annecy  :  "Le
fondement de toutes les tentat ions fut  de bannir  l  t  idée de la mort" .

(8 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  341-342.  P lan  la t in  "pour  le  jeud i  après  le  4e
dimanche de Carême" 9 mars 1617 .  (Sur le f i ls de la veuve de Naîm).
Traduc t ion  de  l téd i t ion  :  r rJe  vous  rappe l le  que le  souven i r  de  la  mor t
nous est tout à fai t  nécessaire. ( t t  ne faut pas être conrneJ

"Moer is ,  vu  du  loup avant  de  le  vo i r r "
a ins i  que d i t  le  v ieux  proverbe . . .  C 'es t  pourquo i  le  dêmon répète  tou-
j o u r s : V o u s  n e  m o u r r e z  p o i n t .  1 1  n e  1 ' a f f i r r n e  p a s  d t u n e  m a n i è r e  a b s o l u e ;
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par qui serai t- i l  cru ? Mais i l  assure que ce ne sera pas d tun jour à
l tau t re .  0n  ressemble  à  ceux  qu i  p la ident ,  à  ceux  qu i  s fen iv ren t ,  à
ceux qui marchent tout en parlanÈ, à ceux qui jouent.  Si  vous disiez à
ces derniers :  Vous perdrez tel le sotIme, i ls ne joueraienÈ pas ;  mais
s t i l - s  perdent  un  écu ,  i l s  en  perdron t  fac i lenent  un  second. . .  Conne les
chasseurs  qu i  poursu ivent  les  ramiers  des  bo is ,  I sa îe  28 .  Ecoutez
Ia  paro le du Se ur. honrmes railleurs I vous avez dlt : Nous avons
contracté une a l l iance avec la  mort ,  e t  nous avons fa i t  un pacte avec

1 ' e n f e r . .

(9 )  In t roducÈion  à  la  v ie  devote .  Première  parÈ ie ,  chap i t re  13 .  Ed i t ion
d

(10)  De même que,  on  l ra  no té  a i l leurs ,  le  cô té  spec tacu la i re  e t  e f f royab le
de la  Pass ion  du  Chr is t  sans  ê t re  passé sous  s i lence,  n res t  jamais  I 'es -
sent iel  dans les serrnons de la Semaine Sainte.

( i l )

( 1 2 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  V I I ,  1 2 .  " P o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P e n t e c ô È e "  6  j u i n  1 5 9 3 .
Premier sennon composé par François de Sales, remarquable à bien des
égards. La sui te du Èexte compare la Rédemption, seconde Créat ion, à la
première, en montrant la résistance qu'  oppose alors à Dieu sa créa-
t u r e ,  p a r c e  q u r e l l e  e x i s t e  d é j à .

( I3 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  196.  "Exhor ta t ion  au  serv ice  de  D ieu"  1594.

(14)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  314.  "Pour  le  jeud i  après  le  4ème d imanche de
Carême" 1622. (Sur le f i ls de la veuve de NaÎm).

Ini tat ion du Psaume "Lauda anima mea dominuC',  verset l6-18.
muÈandis, on peut dire que François de Sales et Malherbe sont
lo in .d tAub igné qu i  esÈ presque leur  contempora in .

Muta t  i s
i c i  b i e n

(  ts )  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  342.
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( tO)  Idem,  342-343.  Référence donnée par  1 téd i t ion  à  Denys  l rAreopag i te ,
Des Noms d iv ins  IV ,  30  sq .

( l 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  2 3 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  " M a i s
i l  f i t  son corps de ce qui auparavant étai t  pain ;  co e I  teau changée
en v in ,  la  pouss iè re  de  la  Èer re  en  corps  huna in  e t  en  cha i r ,  l  tos

d t A d a m  e n  E v e t t .

( 1 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  8 1 .  T r a d u c È i o n  d e
dès l tor igine nous a donné le nom dtAdam :

1  réd iÈ ion  d 'Annecy
11 les  c rea  mâle  e t

:  t t D i e u

feme I le

et leur donna le non drAdam, gui s igni f ie t e r r e s t r e ,  d e  b o u e  ;  . . .
nous nous souvenions de la

sur Grégoire de Nysse donne
af in  qu 'à  no t re  nom qu i  rappe l le  la  te r re ,
mor t r r .  F ranço is  de  Sa les  qu i  s tappu ie  i c i
lu i-nême les références.

( l g )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 3 5 .

(20)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,  408.

o l )  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  Xr  4 .  "Pour  le  2ène d imanche après  l fEp iphan le t t  1621.

( 2 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  3 3 t .

(23) On retrouve ic i  l -es not ions sémites dont i l  est quest ion au début de
I  ré tude de  la  sp i r i tua l i té  de  la  résur rec t ion .  Les  l ignes  précédenÈes
sont  t i rées  du  deux ième sermon sur  la  sa in te  Euchar is t ie ,  de  ju i l le t
1 5 9 7  ;  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  3 3 6 .

(24)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  168.  "Pour  la  fê te  de  la  Pur i f i car ion"  1622.

( 2 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  3 6 | .  T r a d u c t i o n  d e  I r é d i t i o n  d r A n n e c y  :  " L e
pêcheur  es t  mor t ,  ma is  i l  rev i t  par  la  g râce  qu i  le  p rév ien t " .
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Q6)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  82 .  "Pour  le  mercred i  des  Cendres"  1612.
Traduct ion de 1tédit ion dtAnnecy :  "Le fondement de Ëoutes les tenta-
t ions  fu t  de  bann i r  l r idée  de  la  mor t " .

Q7)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  82-84 .  "Pour  le  mercred i  des  Cendres"  1622.
Traduc t . ion  de  1 téd i t ion  d 'Annecy :  "EcouÈez ce  réc i t  b ien  connu,  ma is
t rop  peu néd i té  . . .  L tho t t t  e  é tan t  c réé ,  D ieu  le  p r i t  eÈ le  p laça  dans
le  oarad is  de  dé l i ces .  E t  i l  l u i  co  anda,  d isan t  : du  f ru i t  de
Èous les  a rbres  du  parad is ,  c res t -à -d i re ,  tu  peux  manger  ;  ma is  quant

s c i e n c e  d u  b i e n  
" t  

d @ ;
ca r  à  que lque  heu re ,  e t c  Le  se rpen t  donc '  dès  que  l a  f e rme  es t  c réée ,
. . .  v ient et  di t  :  Pourquoi Dieu vous a-t- i l  conrmandé de ne pas manger
du frui t  de tous les arbres du paradis ? Yoyez la ruse i  voyez La

sont semblables :  Oh ces pré-
d ica teurs  !  i l s  vous  in te rd isent  touÈe jo ie ,  tou te  nour r i tu re ,  tou t
sour i re ,  tou t  so in  des  b iens  tempore ls  ;  i l s  vous  veu len t  tou t  le  jour
à  l rég l i se ,  tou jours  dans  le  je tne .  Ah !  t ra î t re  à  l ' humani té  !  nous
ne d isons  pas  ce la ,  ma is  :  Nour r is - to i  de  tou te  la  jo ie ,  ma is  de  la
j o i e  d u  p é c h é  n t e n  u s e  p a s ,  e t c . . . . C ' e s t  l a  p r e m i è r e  p o r t e  o u v e r t e  a u
mal :  Eve doute de la mort.  Dieu avait  insisté par une double menace :
Tu  mour ras  de  mor t  ;  Eve,  oub l ian t  ce t te  menace,  l ra t ténue par  le  doute .
f f i d o u t e s ; Ë u e n t r ' o u v r e s l - a P o r t e a u d i a b 1 e . V o i c i 1 e
d iab le  qu i  s  ty  p réc ip i te  :  Vous  ne  mour rez  po in t  . . .  Or ,  D ieu  voyant  que
l rhor -e  ava i t  péché par  oub l i  de  la  mor t ,  lu i  in t ine  ce t te  sentence :
Tu manseras ton oain à la sueur de ton fronÈ. iusqutà ce que Èu retour-
nes  dans  la  te r re  d 'où  tu  as  é té  t i ré  ;  car  tu  es ss ière et ^f tu re-
tournerasi en ssière. O houme, souviens-toi  de la mort.  Pourquoi te

lo r i f ies - tu ss iè re  e t  cend re  ?  Job  pén i t en t  ava i t  r a i son  de  d i re  :
j  ra i  d i t  à  la  pourr i ture,  tu  es mon père_,  et  @, mon f rère et  ma
soeur  . . .  Pouss iè re ,  pouss iè re ,  pouss iè re ,  pourquo i  te  g lo r i f ies - tu  ?"

( 2 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x ,  3 1 7  e t  3 2 3 .

(Zg)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,  365.

(30)  Don Gh is la in  La fon t  :  t ' La  mor t ,  vocat ion  surna ture l le " .  Térno ignages,
Les  cah ie rs  de  la  P ie r re -qu i -v i re ,  op .  c i t .  p .  70 .

( 3 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  3 4 1 ' 3 4 2 .  T r a d u c t i o n  d e  1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y  :
"Ctes t  pourquo i  le  démon répète  tou jours  :  Vous  ne  mour rez  po in t .  11
l ra f f i rme pas  d tune man ière  abso lue  ;  par  qu i  sera i t - i l  c ru  ?  Mais  i l
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assure que ce ne sera pas dtun jour à I tautre. On resseurble à ceux qui
plaident,  à ceux qui ntenivrent,  à ceux qui marchenÈ tout en parlant,
à  ceux  qu i  jouent .  S i  vous  d is iez  à  ces  dern ie rs  :  Vous  perdrez  te l le
sorme,  i l s  ne  jouera ign t  pas  ;  ma is  s t i l s  perdent  un  écu  i l s  en  perdron t
fac i lement  un  second. " (Vo i r  la  no te  8 )

e2) Edit ion drAnnecy, X, 335-336. "Pour Ie dinanche de la Passion" 1622.

(33)  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  VTI '  77 .  "Pour  le  X I Iène d imanche après  la  Pentecôte"
1543. On remarquera avec quel le sinpl ic i té et quel naturel  François de
Sa les  s r in tègre  aux  phrases  évangé l iques ,  en  l toccur rence ic i  à  l rh is -
toire du jeune houme r iche.

(f+) EdiÈion drAnnecy, X, 29O. "Pour le jeudi après le 3ène dimanche de
Carême" 1622.

(35) Edit ion d'Annecy, ITI,  257. Troisième part ie,  chapitre i l (XVI.

( 3 6 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  I x , 3 8 2 .  " P o u r  l a  f ê t e  d e  l a  P r é s e n t a t i o n r r  1 6 2 0 .

(37)  On a  pu  l i re ,  au  cours  de  l réÈude de  la  sp i r i tua l i té  de  la  Résur rec-
t ion  chez  sa in t  Franço is  de  Sa1es,  ce t te  sor te  de  parabo le  des  "ber ic les
e t  de  la  p lanche pour  passer  l -es  ru isseaux t t  (na i t ion  drAnnecy ,  X ,  317) ,
parfai te i l lustrat ion de l  rat t i tude que I  thotnme raisonnable doit  pren-
dre :  accepter les deux aspects de sa nature, son corps et son âme fon-
dus en un seul être, au-delà des l in i tes de la connaissance fournies
par  sa  ra ison  jus tement .

( 3 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 3 1 7 - 3 1 8 , 3 2 3 ' 3 2 4 .  " P o u r  l e  j e u d i  a p r è s  l e  4 è m e
dinanche de Carême" 1622.

(39)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  366-367.  "Pour  le  Vendred i -Sa in t "  1622.
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(+O)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V I I ,404.  Ora ison funèbre  du  duc  de  Mercoeur .  I l  es t
part icul ièrement important que cette expression se trouve dans un des
seu ls  tex tes  ora to i res  pub l iés  par  Franço is  de  Sa les  de  son v ivan t ,  e t
que ce  tex te ,  éd i té  par  ses  so ins ,  so i t  jus tement  une ora ison funèbre .
On l fa  d i t  en  in t roduc t ionr  l té loquence d tappara t  n ren t re  pas  t rès  exac-
tement dans les l imites de ce travai l  ;  aussi  l  toraison funèbre du duc
de Mercoeur  n res t -e l le  pas  é tud iée  cormle  te l le ,  ma is  u t i l i sée  coune c r i -
tère, cornme référence à la pensée certaine de François de Sales, pour
juger des sermons recuei l l is ou des plans ou ébauches et en assurer la
mei l leure  compréhens ion  poss ib le .

(41)  L rexégèse contempora ine  re t rouve ic i  1a  pensée de  Franço is  de  Sa les ,
chez certains chercheurs. Voir  par exemple A. Dubarle :  Le Péché or igi-
nel  dans I 'Ecr i ture, Paris,  1957, p. 202-203. "Rien d"ts-T,a- lTÉG-

fn 'ob l igeJ  à  penser  que la  mor ta l i té  de  l rhoume [es tJ  le  résu l ta t  du
péché"

G Z )  E d i t i o n  d ' A n n e c y , VII ,  405. Oraison funèbre du duc de Mercoeur.

(43)  Idem,  4O4-4O5.

G4)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  367.

(+S) Apocalypse, 20-22.

( t+0)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  85 .  "Pour  le  mercred i  des  Cendres"  1622.
Traduct ion de 1rédit ion dtAnnecy :  I 'Faisons lrhonrme à notre image
(1 i t té ra lement ,  avec  no t re  image e t  no t re  ressemblance)  . . .  D ieu  le
forma et lu i  inspira une souff le de vie,  de Ia vie mortel le et de f  im-
; ; r t e l l e ,  a e  e l l e  ;  d e s  t r o i s  v i e s  s e n s i t i v e ,
végéta t ive ,  ra isonnab le  ;  de  la  na ture  e t  de  la  g râce" .

G7)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  253.  "Lund i  après  le  le r  d imanche de  Carême"
1617.  l raduc t ion  de  1 téd i t ion  d tAnnecy  :  r rToutes  ces  choses  é tan t  ac-
compl ies ,  tous  les  honnnes sans  except ion  mour rona. . .  C tes t  l top in ion  de
Bar radas  que je  p ré fè re  su iv re  parce  que c 'esÈ la  p lus  co  une" .
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(48  ) Ib id.  Même traduct ion : r rQuel  est  1 rhorrme qui  v ivra et  qui  ne verr4 pas

dans tous les homes.  Nous ressusciÈeronsla mort ? La mort a passé
tous ;  donc,
t ion  la t ine

nous mourrons
sont de la main

Eous" .  Les  ré fé rences  données  dans  l a  c i t a -
de  F ranço i s  de  Sa les .

G9)  Vo i r  ré fé rence à  la  noÈe 43.

(50)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  404.  Ora ison funèbre  du  duc  de  Mercoeur .

(51)  Vo i r  aux  no tes  4 l  eE 42 .  I1  fau t  d i re ,  en  te rminant  ces  pages,  tou t  ce
qurel les doivent aux réf lexions, aux remarques et aux éÈudes entrepri-
ses  par  le  Père  Schue l le r  ;  spéc ia l i s te  de  psychana lyse ,  le  Père  pour -
sui l tses travaux dans des direct ions et des domaines bien di f férents de
ceux de la présente étude. Mais corme les sciences humaines ne ' |* .ù

jamais pour lui  une gr i l le de lecture automatique et appl iquée sur le
tex te  au  r i sque de  le  fo rcer ,  gu t i l  se  né f ig  tou t  au tanÈ des  confus ions
de sens auxquel les peut conduire l fabus des formules techniques de spé-
c ia l i s tes ,  sa  recherche nrappar4Àt  jana is  corme cont rad ic to i re  dans  ses
résultats avec ceux ic i  exposés' ,  et  ne donnè janais le sent iment de
par le r  d rau t res  t .exÈes,  ou  d técr i t s  composés en  une au t re  langue.

Le  Père  es t  l fau teur  d tun  ouvrage (mais  non responsab le  du  t i t re
absurde,  vo i r  r id icu le  qu ton  lu i  a  inposé) ,  qu i  ne  mér i te  peut -êÈre
pas  les  réserves  fa iÈes ,  après  beaucoup d 'é loges  nér i tés r  par  le  Père
Ju l ien-Aymard  d tAngers  lo rsqut i l  en  renda iÈ compte  dans  le  no  89  de  la
revue XVIIe siècle ;  La Femre et le Saint ( la femre et ses problèmes
d ' a p r è l E E - t F t a n ç o i @ e s E d i t i o n s o u v r i è r e s , l g 7 o .

(52)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  318-319-320.  "Pour  le  jeud i  après  le  4ène d imanche
de Carêmen 1622. (Sur le f i ls de la veuve de Naîn).

(53 )  rdem,  320  321 .

(54)  I9em,  3zz .

(55)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,340.  "Jeud i  après  le  4ème d imanche de  Carême"
1617. Traduct ion de 1'édi t ion drAnnecy :  "Ne sais-tu pas qgs_ls_!Églgn::
t é  d e  D i e u  t f a t t e n d  à  l a  p é n i t e n c e  ? "  ( R o n .  I I , 4 r .  ( L t é d i t i o n  a  c o m -
p t e t e  t a  r e f é r e n c e ) . -
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(56)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Xr  32O.  "Pour  le  jeud i  après  le  4ème d imanche de
Carême" 1622. (Sur le f i ls de la veuve de NaÎm).

( 5 7 )  I d e m , 3 2 5 .

(58)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  390-391.  "Pour  le  Vendred i -Sa in t "  1622.  Le  passa-
g e  c i t é  d e  l ' E c c l é s i a s È e  s e  t r o u v e  e n  I I I '  7 .

( 5 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  1 8 8 .  " P o u r  l a  f ê t e  d e  1 ' A s s o m p t i o n "  1 6 1 8 .

(60) Edit ion drAnnecy, Xr 324. "Pour le jeudi après le 4ène dimanche de
Carême"  1622.  (Sur  le  f i l s  de  la  veuve de  Naîm) .

(61)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  443.  "Pour  la  fê te  de  I 'Assompt ion"  1602.
Idée repr ise  dans  le  Tra i t té ,  L iv re  V I I ,  chap i t re  13 .  Vo ic i ,  pour  la
c réa ture  par fa i te ,  Èoute  c réa ture  en t rée  dans  le  mystère  des  Personnes
t r in i ta i res  ;  ce  sont  auss i  les  perspec t ives  des  premiers  l i v res  du
Tra i t té ,  te l les  que le  p résent  t rava i l  a  e t  aura  main tes  occas ions  de
le  rappe ler .

(62)  Pensées.  Ed i t ion  La fuma ;  200 -  Ed i t ion  Se l l ie r  z  231.

( 6 3 )  v o i r  l a  n o t e  4 7 .

G4)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  27 .  "Pour  le  2ème d imanche de  Carême"  1614-

(65)  rdem, 27-28.
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NOTES sur LA MALADIE et LA SOUT'FRANCE

(t) Edit ion dtAnnecy, Ix,  217 à 2/+2 - Voir  encore IX, 218-219 ;
X ,  1 1 7  e t  X ,  1 5 3 .

(2) Edit ion drAnnecy, VfI f ,  345 - Sernon pour Ie jeuct i  après
Ie 1er dinanche de Carêne, sans doute du 8 mars 1618.
Traduction de lfédition : rrl-es honnes tonbent dans Ie pé-
ché conme dans la maladie, de deux nanières. Certaines
naladies atteignent spontanénent,  conne 1répi lepsie, 1ra-
poplexie, 1a sSmeope, les vers dans la région du coeur I
df autres viennent pas à pas, ce sont 1es nal-adi-es ordinai-
res. De nêne, les honnes tonbent de diverses nanières dans
le  péeh6t r .  .  .

(3 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  V ,  1 l+ -16 .

( / r )  Vo i r  le  thème du Chr is tus  Med icus  t ra i té  p lus  lo in ,  l ieu
cornmun du temps, présent à touÈe I toeuvre.

(5) Voir  $s pages de ce travai l l  supra ,  à propos de Ia let tre
à Mgr Frényot, où lron voit que Frangois de Sales donne aux
quatre ternes rm sens plus précis et linité que ne le fai-
sai t  parfois l rexegèse nédiévale. (0n a déjà renvoyé à
lroeuvre du Père de Lubae qui porte ce titre).

(6) Li-vre IX, chapitre 15 - Edit ion dtAnneelr  Vr 156-157.

0) Livre II I ,  chapitre 3 - Edit ion drAnnecy, IV, 17/,,-175.
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(8) Luc, IV, 38- l+t+.

(9) Edition drAnnecy, X, 293 - Sernon pour 1e jeudi après Ie
3e dinanche de Carêne, J nars 1622.

( 10 )  r b i d .

(11) Edit ion d.fAnnecy, XVI,  98 -  Lettre à Madane de Granclmaison
sans doute de la ni-novenbre 1613.

(12) Edit ion drAnnecy, VfI ,  22 -  Rifêrenee de l tédi t ion :  Luc,
I r ,  1 I+ .

(13) Edit ion d.rAnnecy, VI l ,  22-23 - Référence de l tédi t ion :
Psaume, Lnff ,  2.
Traduction de lrédition : ttEt sa deneure est faite dans la
paixrt .

(1/r)  Edit ion drAnnecy, VIf I ,  274 - Plan drun sermon pour le ven-
dredi après 1e dinanehe de Carêne t 17 flvrier 1617. (Ser-
non sur la piscine probatique).
Traduction de ltédition 3 rrl,es infirnes : ee sont les aveu-
gles drespri t ,  1es boiteux de volonté, 1es honnes dépour-
vus de sens spir i tuel fr .  Référence de I téd. i t ion :  I I  Cor.
rrr , 1 /+.

( lS) 0n l ta déjà vue en VIf I ,  3t+5 par exenpley sul  les problè-
nes rencontrés ic i .
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(16)  Edi t ion drAnnecy,  VI I ,  190.

(17)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  X ,  116 sq .  11  a  dé jà  é té  fa i t  a l tus ion
à lui dans la note (1 ) parce que rtla Religion y est une
naladrerie toute pleine de gens nalades qui sont nean-
noins bons nedecinsrf .

(18) I !=L,  117.

(19) Le not a son sens étynologique :  sort ie du chenin, de 1a
règIe.

(20) Mêne sernon, I1!em, 117-118 - Référence de lrédi t ion au
chapitre 4 du Livre f du Traitté.

(Z l '1  rdemf i18.

(ZZ) volr notes 9 et 10.

(23) Edition dtAnneey, ftrV, /+70.

(Zt)  0n renarquera ic i  l fenploi  du not rrexercicen qui sous-
entend quron nta guère à aller chercher ailleurs que dans
lr instant présent bien vécu l t t rexercieerr,  Ia trrègletr  ou
lrascèse dans la vie spir i tuel le.  Le texte de Irédi t ion
dtAnnecy renvoie ic i  au nêne volume X, p. 153, à un passa-
ge essent iel  que lron va l i re après.
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(zS) Edition d.rAnnecy, xt 281+ - Sernon du 3 nars 1622,

(26) Voir les sermons qui nettent en seène saint Loui-s, image de

la vie de perfect ion,et Ie travai l  d.e Bernard Baussand
déjà cité. 11 va sans dire que dans le texte de François
de Sa1es, rtreligionrr est pris dans son sens ancien et
restreint de nvi-e en religionr au couventrr.

(ZZ) Même sernon du I nars 1622, X' 287.

(28)  rb id .

(zg) rdem, 285-286.

(30)  Idem, 286.

01) rde",, 286-287.

e2)  rdem, 287.

Idem, 285.
03) Mais Frangois de Sales qui en est cléjà à la einquiène page

de son sernon va encore en prononcer trois, ceIles que nous
venons dranalyser, avant dten arriver à 1a naladie corpo-
r e I l e  ( P .  z a Z ) .
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eù rb id .

05) Référence de ltédition : Préface aux Livres de Sanuel et
Malaehie avee renvois à 1
sainte Croix de Frangois de Sales.

06) Mêne sernon du 3 nars 1622, p. 288.

e7) Le not,  on le sai t ,  a le sens que lui  donne son 6tynolo-
gie quies .

(38) 11 stagit  toujours de Ia bel le-nère de saint Pierre.

(39) François de Sa1es rapproche volontiers ailleurs la ttpatien-
cerr et  Ia Passion du Christ .
0n pense aux effroyables souffrances qutend.ura à sa mort
Frangois de Sales en raison des soins quron lui infligea
et.au cours desquels i l  soupira à peine et sans Ie vouloir .
Nous voilà bien loin du stoicisne.

(ZrO) 0n pense aussi à l -roraison de"sinple renise' f  puisque tout
se t ient ic i ,  qui  est le propre de la Visi tat ion.

(u - t  )  rb id .
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( t rZ) Idern, p.  289 .

Qr3) Edit ion drAnnecy, X, /n1? sq.

Qr l r )  rdem,  t r29 .  Les  c rochets  f  J  son t  dans  l 'éd i t ion .

Qf) Sernon du 3 mars 1622 (sur l - toraison et sur ' Ia rnaladie, à
.propos de Ia bel le-nère de saint Pierre) op.ci t .  p.  Zg9.

(116) Edition drAnnecy, IX, 22O - Sernon pour 1a fête de sai-nt
Cône et Danien, 27 septembre 1619.

Ur|)  Voir  le débur du présenr Èravai l .

(/r8) Edition drAnnecy, IN., Zi? - Mêne sernon.

( l r9 )  vo i r  no te  4  e t  Tra i t té ,  L iv re  r r r ,  chap i t re  3  e r  L iv re  rx ,
c h a p i t r e  I 5 .

(50) Edit ion dtÂnnecy, IX, zZt+ -  Mêne sernon.
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(51) Edition drAnnecy, X, 29O - Sernon pour 1e jeudi après Ie
3e dinanche de Carêne, J mars 1622. Référence de Itédition
pour saint Bernard t Letfue 3/r5.

(Sz )  rdem,  291 .

(53) Idem, 292.

(5 t )  c f  no tes  (9 )  e t  (10 ) .

(55) Edit ion drAnnecy, X, 293 - Mêne sernon.

$6)  Vo i r  le  sermon ana lysé  en  X 280 sq ,  le  Tra i t té  e t  les  En-
t r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  e t c .

$7) Edit ion dtAnnecy, N.,  295 - Mêne sernon.

(58) Edition dtAnnecy, X, 1/r9 - Sernon pour la fête de la Cir-
concision très certainenent du 1er janvier 1622.

$9) Les archives de 1a Visi tat ion de Nevers eonservent l -ror i -
ginal de 1a représentation du Sacré-Coeur faite par Soeur
Marguerite-Marie avec 1es novices du couvent de Paray-le-

Mon ia l  de
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son tenps 3 un coeur synbolique droù sans que la couronne
drépines soi t  bien entendu absente, crest le rayonnenent
de Ia Gloire et de l ranour qui donine ;  r ien nry est com-
nun avec 1es représentations habituelles. Les nênes archi-
ves eonservent aussi le reliquaire du eoeur de sainte Chan-
tal ,  fai t  par des art istes f lorent ins sur l fordre de Ia
Mère de Montnorency avec une partie de ce qui avait 6t6 sa
vaisselle drargent dans Ie siècle ; Ie synbol-isne très
parlant de ce reliquaire est aussi celui du trionphe de
lranour,  et  qui  plus est en la ci-rconstance, de l ranour tr i -
nitaire, Ie coeur étant lroffrande parfaite que signalent
1es deux anges plaeés sur 1es eôtés

Margueri te de Navarre :  LtHeptanéron, Paris,  Garnier,  1960.
Ed i t ion  Miche l  Franço i -s ,  p .7 .

Edit ion drAnnecy, X, 151+ - Sernon pour la fête de Ia Cir-
concision, 1er janvier 1622.

Edit ion drAnneey, VIf ,  157 et suivantes.

(60 )

(61  )

(62)

(63) Edit ion dfAnnecy,
phrase est eitée
Crest  1répigraphe

VI f ,  162 -  La  seconde fo is ,  p .  163,
en connengant par Non coronabitur..
du livre au tréatin.

]a

(6lr)  Idem, 158-159 - Rêfêrence du sernon et de l tédi t ion :  Job

H"1;"tl:":ïii";il:i"î:î";ï";"ffi "fi **"*,liÉï::+,::":
vice ni l i ta ire pernanent"ett 'corvée" ;  T.O.B.:  rrcorvéerr)  at-
ténuent quelque peu Ia violence que François de Sales at-
tribue au terne de saint Jérône.

Edit ion drAnnecy, V, 238. Trai t té de l tAnour de Dieu, l ivre
Xï ,  chap i t re  1 .

(65)
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Edit ion drAnneey,
nanche de lfAvent

pour Ie /re di-

éd i t ion  dr  AnnecyrVI I I ,
Purification, 2 16-

IX, 440 et
1620.

lr41 -

(67)

(6a)

(zo)

Voir, exenple parni
111+ - Fragnent df un
vr ier 1613.

bi-en drautres,
seruon pour la

Edit ion drAnnecy,
pour 1e dinanche

v r r ,  15gr  160 ,
des Raneaux.

Edit ion drAnnecy, VfI f ,
Juillet 1616. Traduction

161,  162.  Mêne sernon

179-180 - Paraphrase du Psaume 12ln
d e  l t é d i t i o n : " @

(6e)

s la verse des sur  l thér i des  ius -
les .iuste t  leurs nains vers l - f i -

niqui té.
Après Ia paraphrase des versets précédents.
1. Notons quron peut entendre de trois nanières eette verge
des pécheurs. 1.  Verge des pecheurs, crest à dire verge qui
les chât ie. . .  Voir  sur ce point Ia di f férence qurétabl i t
Tolet entre les naux qui frappent 1es pécheurs et ceux qui
a t t e i g n e n t  l e s  j u s t e s . . . 2 .  V e r g e ,  c r e s t  à  d i r e  s c e p t r e ,
doninat ion ;  et  crest l t interprétat ion connune. l .  Verge,
crest à dire persécution, nauvais traitenent infligé au
juste par 1e pécheur."

-Ldem,  181.

(71) rdem, 183 - Traduct ion de l tédi t ion dtAnneey :  rr I ,e eoeuï
droit est celui qui est en harnonie avec Dieu, droiture
et justice nêne ; erest pourquoi tout ce que Dieu veut
est agréable à ce coeur, seraient-ce 1es tribulations et
les aff l ict ions, et  i l  1es regoit  cornne des bienfai ts. . .
Ainsiren faisant souffrir 1es nalades, les chirurgiens
et les nédecins leur font du bien. 11 faut noins regarder
au plaisir  qurà l ravantage."
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rbid.

Cf. 1e sens prernier
royal.

de Plaeuit Senatui , du rrbon plaisirrr

Edlt ion dtAnnecy, Idem, 183-184 - Traduct ion de 1rédit ion :
trles tribulations sont vrainent un bien et crest pour cela
que le Seigneur les a ainées. Si la tenpête faisait pleu-
voir des perles, la plupart Ia désirerait pour leurs champs.
0r, l-a tribulation i t  l -a pat ience. la pat ience 1ré
ve e t  I r e ne confond
point l  Référence de lrédi t ion :  Ronains, Y, 3-5. Deux phra-

(73)

Qt)

Qa7

Fptus loin lrEpître est eitée-à nouveau (vrtt,  28) z
Onnia cooperantur in bonun. "Tout coopère au bld' .

Qs) Edit ion drAnnecy, ! !g,  185. Traduct ion de 1rédit ion :
"Ceux-là sont bons que 1e Dieu bon fait bons. Mais ntest-ce
pas une nêne chose être bon et avoir le coeur droit ? 11
existe certes une bonté naturelle. Et je ne ne souviens
pas dtavoir lu dans ltEcriture qurun honme soit appelé bon
de la bonté surnaturelle, bien que j faie trouvé le not de
bonne vo lon té .  Nu1 n fes t  bon s i  ce  nres t  D ieu  se@,  c res t
à d-ir=lrre-la- u trin-
sèque à Irêtre. Aussi 1e Psalniste ajoute-t- i I  comne ex-
pl icat ion :  t t  t t .  Références
de I f  édi t ion, Luc, 1I ,  1l+ et Ephésiens, YI,  7 ;  t t@!E

corderf est 1a fin du verset /j paraphrasé ici.

On sa i t  comb ien  1 'exp ress ion  es t  cou ran te  chez  1 'évêque .

Q7)

e : o r l f e s

Edit ion drAnneey, Paraphrase ldem, 186.
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(?8) AmusanÈe expression que François de Sales reprend sous di f-
fé ren tes  fo rmes,  pâr  exemple  éd i t ion  d tAnnecy ,  V I I I ,  186.

( lg) Edit ion drAnrrecy, Paraphrase ibid.  ;  t raduct ion de 1tédi-
tion : rtOn narehe drune nanière oblique en faisant tantôt
bien, tantôt nalrr .

(gO) Edition drAnnecy, IXr 319 - Sernon pour Ia fête de l-a Pente-
cô te ,  7  ju in  1620.

(g t )  Ed i t ion  d tAnnecy ,  N. ,  208-209.  Sermon pour  le  le r  d imanche de
Carâne 1622.

(ee)  Idem, Z13.



NOTES dC ' 'SATAN ET LIENFERII
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NOTES sur SATAN EÈ LIENFER

( l )  P i e r r e ,  P r e m i è r e  E P î t r e ,  V ,  8 - 9 .

Q' ) v o i r  E . J .  L a j e u n i e  :  s a i n t  F r a n ç o i s  d e  s a l e s . . .  o p .  c i t .  T o m e  I ,  p .  1 9 .

( 3 )

(4 )

(s)

( 6 )

pour  un  pa ra l l è l e  en t re  l r l n t roduc t i on  à  l a  v i e  devo te  e t  l e  CombaÈ

spirituel, voir ' l t h,uai{- i^iAk dh '*ûrr l.{,,t.

Rien nres t  p lus  d iscu tab le  de  ce  po in t  de  vue que la  p lupar t  des  pages

de Jean Delumeau sur saint François de Sales, dans son dernier ouvrage
Le péché e t  la  peur ,  Par is ,  Fayard ,  1983.  Vo i r  d 'après  l r index  du

t rava i l .

Le  mot  es t  à  p rendre  dans  son sens  re l ig ieux .  P lus  que chez  tou t  au t re '

chez  Franço is  de  Sa les ,  le  sc rupu le  es t  une man ière  de  fauËe.

Ce la  es t  b ien  connu.  Vo i r  tou t .es  les  b iograph ies ,  de  la  Mère  de  Chaugy

au Père  Rav ie r ,  e t  tou tes  ce l les  de  Franço is  de  Sa les .

Q> Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I I ,  207-21 l .  Références  en  marge.

( 8 ) \ / o i r  p l u s  h a u t ,  s u r  l a  m o r t '  e t  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X '  3 1 7

(9)  vo i r  p lus  haut .

(  l0 )  Par  su iÈe d tune inadver tance,  le  manuscr i t  por te  t 'peuvent "



Edi t ion  drAnnecy ,  XXVI ,
fec t ion  chré t ienne.

- 2043 -

186 .  F ragmen t  d tun  ave r t i ssemen t  su r  l a  pe r -( I I )

( t2) l .

( 1 3 )  P a r  e x e m p l e  e n  I V ,  2 3 0 .  V o i r  H .  L e m a i r e  :  L e x i q u e . . .  o p .  c i t .  p .  9 2 .

(14)  on  sa i t  l tamour  de  Franço is  de  Sa les  pour  son "g rand sa in t  Franço is " ,
son  pa t ron  Franço is  d rAss ise ,  e t  pour  la  jo ie  ru isse lan te  de  ce  der -
nier.  Une des plus extraordinaires aberrat ions de la polémique a con-
s is té  récenrnent  à  juger  de  l tabsence de  jo ie  de  sa in t  Franço is  d tAs-
s i s e  d t a p r è s  l e s  p o r t r a i t s  ( ? )  q u t o n  e n  a ,  n o n  d t a p r è s  l e s  o e u v r e s  ;
aveug lement  qu i  es t  souvent  le  f ru i t  de  l respr i t  de  par t i ,  hé las ,  ma is
entache la  ré f lex ion  d tun  chercheur  (Henr i  Labor i t  :  L rE loge de  la
fu i te ,  c i té  par  un  ouvrage de  la  S . I .R . I .M.  (Soc ié té  Ï i l i e i iEÈ io"a le
de Recherche In te rd isc ip l ina i re  sur  1a  Malad ie )  :  A lo rs  surv ien t  1a
malad ie ,  Sa in t -Erme,  Empi r i ka ,  1983,  p .  334-335)

(  l 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
rences en marge.

V,  27 -28 .  T ra i t t é  de  l r amour  de  D ieu ,  V I I ,  6 .  Ré fé -

(  r6)

Ed i t i on  d rAnnecy ,  IV ,
Ré fé rence  de  1 'éd i t i on

1 6 8 - 1 6 9 .  T r a i t t é  d e  I ' a m o u r  d e  D i e u ,  I I I ,
d tAnnecy

E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  4 0 1 .
t ion, t rès probablement 8
n e c y  :  I s a Î e ,  X I V ,  1 3 - 1 4 ,
h a u t .

fête de l f l r rnaculée Concep-
R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n -

passage du  Tra i t té  c i té  p lus

Sermon pour la
décembre 1622.
contrne dans le

( 1 7 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  r b i d .

(  l 8 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r b i d .

(  te ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I d e m ,  4 0 2 .
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(  20 ) Edi t ion  d 'Annecy ,
13 décembre 1620.

IX, 421. Sermon pour l e  3e  d imanche  de  l rAven t ,

( 2 t ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  5 1 . Sermon pour  1  rAnnonc ia t ion  162 l

Q2)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Iden,  5 l -52

Ql )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,  419.  Sermon pour l e  3e  d imanche  de  l rAven l  1620 .

Q4)  Ed i t ion  d 'Annecy , rb id .

(25)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  Idem,418.  On remarquera  le  "comne"  :  Sa tan-Luc i fe r
sa i t  par fa i tement  lo rs  de  sa  chute  reconnaî t re  D ieu  e t  auss i  que lu i -
même ne l tes t  pas .  Quand i l  ten tera  le  Chr is t  en  leque l  I 'hormte  lu i
c a c h e  D i e u ,  m a i s  l e  l u i  l a i s s e  p r e s s e n t i r  p a r  l t i m a g e  q u ' i l  e n  v o i t ,
i l  demandera ,  parod ie  b lasphénato i re  par fa i te ,  d tê t re  adoré  pour  ce tÈe
raison même. Et dans sa tentat ion de l thoume, i l  se servira du même
"coume"  qu i  lu i  a  su f f i  s i  l ton  peut  d i re .  Ce sera  la  fau te  de  l rhomme,
en revancherde ne pas t tentendrett  ce t tcomletr ,  et  de se diviniser pour
juger  du  b ien  e t  du  na l  à  son tour  en  inversant  1es  va leurs .  Satan ,
lu i ,  es t  le  na l  e t  le  sa i t .  I1  es t  au-de là  du  b lasphème,  dans  le  sacr i -
tutï 

er rrr'rau r- hti|*, l, Ll. .l'-b "l',.ri."1^Li i f 'l,.*'rrz ," L r^^lJ.

Q 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I , 9 2 .  T r a d u c t i o n  d e  l ' é d i t i o n  :  1 1  " a  o r n é  l e s
c ieux  d tanges e t  par  sa  main  tou te-pu issante  le  mauva is  esp t i t  l , r i -
roêre  t , t t  c réé  e t  t i ré  du  néant f ' .  11  fau t  fa i re  I te f fo r t  de  se  repor te r
à la date du volulne de 1tédit ion (  1897) pour comprendre qu'une manièr:e
de pud ibonder ie  régnant  a lo rs  dans  cer ta ins  mi l ieux ,  a i t  empêché, idu tu i , l t
t raduc t ion  exac te  de  "obs te t r iea t ione"  :  on  ver ra  combien  ce t te  a t . t i -
tude est dormageable au 

""frË?â[ 
texte, le mot étant sans cesse répété

ic i  par  Franço is  de  Sa les  (ma is  i l  n 'es t  pas  tou jours  mal  t radu i t ) .
De ce t te  a t t i tude ,  on  a  hé las  drau t res  exenp les  dans  1 téd i t ion  ;  vo i r
par exemple la correspondance de François de Sales et du duc de Bel le-
garde,  heureusement  pour  1 téd i t ion  en  la t in  (à  desse in  e t  par  décence,
d i t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ) ,  m a i s  q u e  1 ' é d i t i o n  t o u t  à  l a  f o i s  e n t r e p r e n d
de t radu i re  e t  n tose  pas  t radu i re .  11  y  a  encore  a i l leurs  que lques
exemples  de  ce tÈe a t t i tude ,  gu i  appar t iennent  à  l rh is to i re  des  menta-
l i t é s  d t u n e  é p o q u e ,  c e l l e  d e  l t é d i t i o n ,  m a i s  n f a t t e i g n e n t  e n  r i e n
I ' i d é e  d e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  p u i s q u e  l e  t e x t e  o r i g i n a l  l a t i n  e s t  f i d è -
lement  reprodu i t .
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a lors ,  D ieu  "u t  nu l ie r
texte. I !=!q, 

gO.
obs te t r i x t t  se  È rouve  j us te

( 28 ) Idem,  32 .  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion  :  " I f j orné  d tAnges
l es  c ieux  on t

les  c ieux ,  ma is
ressent i  conmeque lques-uns  d ten t re  eux  ayant  aposÈas ié ,

les  dou leurs  de  l ren fan tement t r .

(29 )  Vr r r ,22 .

(30)  Ctes t  pourquo i ,  pour  Franço is  de  Sa les ,  Mar ie  n ta  pu  log iquement
enfan ter  dans  la  dou leur .  Vo i r  les  sermons sur  la  V is i ta t ion ,  par

exemple  aux  Èomes IX  e t  X  en  par t i cu l ie r  ;  les  dou leurs  de  l ten fan-
tement ne l tat teindront que dans sa conrmunion à la Passion de son
Fi ls,  où stengendre le monde nouveau, syurétr ique eÈ accomplissement
en même tenps du projet du Père créateur.  Ibid.

( 31 ) Voi r  en  par t i cu l ie r ,  en  p lus  des  deux  premiers  L iv res '  au  I I Ie ,  cha-
p i t r e  I .

o2) E d i t i o n  d t A n n e c y ,  T , X , 4 2 l .  S e r m o n  p o u r  l e  3 e  d i m a n c h e  d e  l t A v e n t ,
13  décenb re  1620 .

( 33 ) H é b r e u x  I ,  5  s q .  e t  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  l 7 l  s q .

(34)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IXr  418.  Sermon pour  le  3e  d inanche de  l 'Avent ,
1620.

(35)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,383.  Somnai re  d 'un  sermon,  pour  le  3e  d iman-
che de  l fAvent  1618 t rès  p robab lenent .  La  t raduc t ion  donnée par  1 'éd i -
t ion  ne  para l t  b izar re  que s i  on  oub l ie  que l tEvang i le  du  jour  eÈ
que le reste du sormnaire soul ignerhue le Christ  et  Jean-Bapt iste
( p u r i f i é ,  b a p t i s é  p a r  l e  C h r i s t  d è s  l a  V i s i t a t i o n ,  e t  l e s  p a r o l e s
d t E l i s a b e t h  e n  s o n t  l a  p r e u v e ,  a i n s i  q u e  l e  M a g n i f i c a t ) ,  r é s i s E e n t
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(sui te de la note 35) tous deux de la même manière à la tentat ion, dans

une l iber té  auss i  par fa i te  que ce l le  des  Anges,  p lus  que ce l le  même

dtAdam : "Grande tentat ion fde . lean/ :  cormle cel le de l range, e1le

évei l le une correspondance int ime dans l tamour propre I  crest pour-

quo i  l tange sans  ê t re  a t taqué ex tér ieurement  par  la  ten ta t ion '  e tc .

Ce l le  qu t i l  sou t ienÈ es t  p lus  fo rÈe que la  ten ta t ion  de  nos  premiers

parents r r .  A ins i  en  es t - i l ,  on  l ta  vu ,  de  Mar ie  :  p lus  on  es t  lo in  du
péché,  p lus  la  v io lence de  la  ten ta t ion  es t  g rande.

(36 )  I l  en  es t  l e  con t ra i re  :  I t amour -p rop re ,  on  v ien t  de  l e  vo i r .

( 3 7 )  C r e s t  l e  c h a p i t r e d u  T r a i t t é  c i t é  p l u s  h a u t  ( L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  l ) .

( 38 ) Fr ig idus  :  i ncapab le  d tê t re  a imé  pa rce  qu t i ncapab le  d ta imer  ;  l r i dée

esÈ  fam i l i è re  à  sa in t  Augus t i n .

(3e) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I '  1 8 6 .

( 40 )

Gt) Edi t ion  d 'Annecy '  V I I I ' l l 3 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n :  "Ruper t  d i t
d i a b l e ,  " f e i g n a n texcel lHnt,  Livre I I  de la  Tr in i té ,  chap i t re  4  :  Le

d  I  i gno re r  l a  vé r i t é .  .  .

G2) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I r  2 8 g .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n :  "  f l e s  r é p o n s e s
du serpeny '  son t  vagues,  ce  qu i  lu i  perne t  de  souten i r  qu t i l  a  d i t
v ra i  a lo rs  même que la  paro le  de  D ieu  s res t  accomDl ie" .

Voir  par exemple
nat ioni l  de Dieu.
De même pour Dieu

le  Tra i t té  de  I 'amour  de  D ieu , I ,  1 5 ,  p o u r  " l t i n c l i -

E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I r  2 8 8 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  " D i e u  d i t  à
Eve :  Tu ne mangeras pas ;  le démon di t  :  Mange. Ic i ,  Dieu di t  :
Mange l--G dénon dii : Garde-toi de manger".

( 43 )

I ' a c t e  t r è s  p u r  e t  t r è s  s i m p l e t ' ,  s e l o n  1 ' e x p r e s s i o n
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(su i te  de  la  no te  43)  a tAr is to te ,  e t  donc  c réa teur  en  même temps qu 'ac te

e n  l u i - m ê m e ,  v o i r  l e  T r a i t t é ,  I ,  I  e t  I I , 2 .  V o i r  a u s s i  a i l l e u r s ,  d a n s

le  p résent  t rava i l ,  les  pages sur  la  Tr in i té '

G4)

G5)

G6)

Edi t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  93 .  P lan  de  sermon pour  le  lund i  après  le  4e

d imanche de  Carême,2  avr iL  1612.  Cres t  tou jours  le  cé lèbre  p lan  où

Dieu es t .  pe in t  "u t  mu l ie r  obs te t r i x ,  quae in fan tem exc ip i t  pedeten t imr r
(p .  e0 ) .
T iaduc t i on  de  1 réd i t i on  d tAnnecy  :  t tEn  Sa tan  i l  r encon t ra  I t ava r i ce

pa r  su i t e  de  l aque l l e  i l  vou la i t  ê t re  ma î t re  du  C ie l ,  e t  i l  l e  chas -

s 4 . . .
. . .  C a r  l e  d é m o n  s t é t a i t  e n o r g u e i l l i  d e  l r e x c e l l e n c e  d e  s a  n a Ë u r e '

eÈ  ce t te  exce l l ence  dev in t  l a  p lus  g rande  cause  de  ses  Èou rmen ts .

Pourquoi  demeure- t - i l  dans sa mal ice ? Parce que sa nature surpasse

touÈes  l es  au t res .  Pou rquo i  ses  t ou rmen ts  son t - i l s  sans  pa re i l s  ?

Parce  qu t i l  a  une  p lus  hau te  i n te l l i gence '  e t  qu t i l  comprend  à  f ond

la  g randeu r  de  l a  pe r te  qu t i l  a  f a i t e " .

I 1  es t  à  no te r  que  ce  passage  du  se rmon  méd i tan t  1 tévang i l e  du  j ou r

su r  l es  vendeu rs  chassés  du  temp le ,  es t  pa r t i cu l i è remen t  ca racÈér i s -

t i que  de  l a  f açon  don t  sa in t  F ranço i s  de  Sa les ,  l i san t  dans  l e  Nouveau

Tes tamen t  l a  réa l i sa t i on ,  I t i nca rna t i on  de  l a  f i gu re  annoncée  pa r

i -@; entremêle les deux au point  qut i ls  sont  b ien un seul  et  même

ec r i t - ;  a i ns i  Sa tan  dev ien t  l a  pa rod ie  de  D ieu  dans  un  sens  qu i  n tes t

pas imagé :  son "avar icet '  est  ce l le  des vendeurs du Temple '  une con-

l i s ca t i on  pe rpé tue l l emen t  cenÈr i f uge  des  va leu rs  d i v i nes  d ré te rne l

épanchement.

Voi r  auss i  H .  Bordes  :  Sa in te  Chanta l  t 'ma is t resse  drora isgn" .
Conmunica t ion  fa i te  à  la  journée d 'é tudes  de  la  Soc ié té  d 'é tudes  du
XVI Ie  s ièc le r  le  9  mars  1984.  E l le  a  paru  dans  le  numéro  3  de  1984
de la  revue XVI Ie  s ièc le .

Franço is  de  Sa les  v ien t  de  c i te r  1 'Apoca lypse dans
( f d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I d e m ,  9 l ) .  L u i - m ê m e  u t i l i s e  l a
mais pas toujours sous sa forme clémentine. Conrne
lu i  p la l t  davantage.

l es  Sep tan te ,  dans  Saa
Vu lga te  souven t ,
i c i ,  l a  V e t u s  L a t i n a

t t I .a  chose qui  nrest  past t  est  une expression courante

pour désigner  le  mensonge.

à  1 ' â g e  b a r o q u e

Edi t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  91 .  Mêrne sermon.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion
d fAnnecy  :  "Ma is ,  d taprès  no t re  vers ion '  sa  main  tou te-pu issante

G7)



G7)
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(sui te de la note 47) rejeta les démons corme des monstres. Voyant
la  Jdrusa lem ce les te ,  qu i  por ta i t  ces  monst res  en  son se in ,  endurer
corme les douleurs de l tenfantement,  Dieu, de sa main, mit  dehors ce
m o n s t r e . I  a l l u s i o n à l r e n f a n È e m e n t , à r a i -
s o n  n o n  d e  s o n  f r u i t  m a i s  d e  l a  d o u l e u r  ;  c r e s t  c o u u t e  s t i l  é t a i t  d i t :
i l  a  o rné  d tAnges les  C ieux ,  ma is  que lques  uns  dren t re  eux  ayant  apos-
Èasié-,  les cieux ont ressent i  comte les douleurs de lrenfantement.
Vo i là  pourquo i  1 t  

' l r t

en fan tement " .  Références  données par  1 téd i t ion  :  APoca lypse,  X I I '  9
e t  Psaume XLVI I ,  7 .

On remarquera  1 téqu iva lence é tab l ie  par  Franço is  de  Sa les  en t re  péché
et souffrance :  équivalence au sens str ict  du terme et non pas symbole
ou b ien  cause e t  conséquence :  la  souf f rance es t  le  péché du  corps ,
l e  m a l  e s t  l a  m a l a d i e  d e  l r e s p r i t .

( 4 8 )  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u , L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  1 2 .

Ge) Edi t ion  drAnnecy ,  IX ,  53 .  Sermon
2 2  m a r s  1 6 1 5 .

pour le trois ième dimanche de Carême,

(s0) E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X , 3 3 l .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  A u g u s t i n ,
28 aott  1620.

(s  l  ) Edi t ion  d 'Annecy ,
c h a p i t r e  1 4 .

IV ,  353.  Tra i t té  de  l 'amour  de  D ieu ,  L iv re  V I ,

(52 ) Le mot a ic i  bien entendu
t r è s  n e t t e .

son accept ion ancienne don t  l a  v i o l ence  es t

E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  1 6 8 - 1 6 9 .
c h a p i t r e  l .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t
s t i m p o s e  i c i .

Tra i t t é  de  I t amour  de D i e u ,  L i v r e  I I I ,(s3)
i o n  :  I s a î e ,  X I V ,  1 3 . Le même texte
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( 5 4 )  P s a u m e ,  X V I I ,  1 4  ;  8 .

(55)  Sa in t  August in  :  Confess ions ,  L iv re  X ,  paragraphe 59 ,  Par is ,  Les
B e l l e s  L e t t r e s ,  1 9 4 1 .  E d i t é e s  p a r  P i e r r e  d e  L a b r i o l l e .  T o m e  I I ,
p.  284-285.
Traduc t ion  de  P.  Labr io l le  :  "L fennemi  de  no t re  vér i tab le  fé l i c i té .
a  réso lu  d té tab l i r  sa  demeure  sur  l fAqu i lon ,  a f in  que,  dans  les
ténèbres  e t  dans  le  f ro id ,  nous  serv ions  vo t re  to r tueux  e t  pervers
imi ta teur " .

(56)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  x ,  397 .

(57) Ibid.  Sermon pour la fête de saint Léger,  sur le renoncement évan-
gé1 ique,  2  oc tobre  1622,  se lon  tou te  v ra isemblance.  On vo i t  coment
sa  v ie  durant  l rhonrne fu t  pour  Franço is  de  Sa les  le  Mi les  Chr is t i
et  la condit ion humaine le combat spir i tuel .  11 ne sË-recotr*r t  pas
en Scupo l i  dans  sa  jeunesse e t  son  âge mt r  seu lement ,  a t te in t  par
que lque fa t igue désenchantée ,  avec  le  po ids  c ro issant  de  la  v ie ,
ma lgré  l tav is  de  cer ta ins  c r i t iques  anc iens  (S t rowskt ' ,  V incent ,

lass im)

( 5 8 )  R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  r s a Î e ,  I X ,  6 .

(59)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  293.  Sernon pour  le
se lon  tou te  p robab i l iÈé .
Références  de  1 'éd i t ion  pour  les  paro les
J e a n  K K ,  2 7  e t  L u c  I I ,  3 9 .

nard i  de  Pâques,  de  1620

du Chr is t  ressusc iÈé :

Aut res  ré fé rences
d r A n n e c y ,  X v I I I ,
X V I I I ,  3 2 7  ;  X X ,
en append ice .

poss ib les  aux  prob lèmes t ra i tés  i c i  :  éd i t ion
l3 l ,  324-326 ;  conment  t ra i te r  Satan ,  XVI ,  50  ;
t96  ;  XXI I I ,  300 ;  XXVI ,  213.  Aut res  ré fé rences

( 60 )
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(6  |  )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  x I I  ,  207  .

( 6 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  2 l  l .

( 63 )  r b i d .

( 6 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I I I ,  3 9 2 .

(66 )  Ed i r i on  d 'Annecy ,  x ,  p .  Lx r .

(0 t ) Edi t ion  d 'Annecy ,
c h a p i t r e  l .

( 6 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v I ,  7 0 .
Except ionne l lement ,  nous  u t i l i sons  ic i . ce  vo lume de 1réd i t ion ,  dont
on  sa i t  qu t i l  es t  le  seu l  c r i t iquab le , t fqu i  con t ien t  la  vers ion  des
Ent re t iens  sp i r i tue ls  connue sous  le  nom de Vrays  Ent re t iens  Sp i r i -

@ que l 'éd i t ion  de  la  P lé iade donne de  ce t te
oeuvre recuei l l ie montrent la complexi té qutdl l .  à y retrouver une
s imple  express ion ,  même proverb ia le .  I

V ,  l l l .  T r a i t t é  d e  l r a n o u r  d e  D i e u L iv res  IX ,

( 6 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v ,  1 6 7 .
I ' d i g n e  d e  p i t i é " .
Ib id .  L iv re  X ,  chap i t re  I

t tM i se rab le t t  a ,  b i en  en tendu ,  l e  sens

.  V o i r  a u s s i  L i v r e  X I ,  c h a p i t r e  1 8 .

de
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(69)  Idem,  L iv re  X I ,  chap i t re  18  ;  pages  302-303.

( 7 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x I I I ,  2 9 9  s q .

(71 )  rde rn ,  3oo .

( /2 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXVI ,  37 .  Référence au  C" t t iq t " r  I I I ,  5  e t  sa  f in
c é 1 è b r e .

La I t ja lousiett  dont par le texte est bien entendu le fameux terme
b ib l ique qu i  expr ime I tamour  exc lus i f  e t  abso lu  de  D ieu ,  qu tes t  D ieu .
A noÈer le féur inin du mot "amour" au singul ier.

( 7 3 )  V o i r  l e  T r a i t t é ,  L i v r e  I I ,  c h a p i t r e  l 7  e t  1 8 ,  e n  p a r t i c u l i e r .

Q 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y '  X V I I ,  3 7 3 .

(75)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XX,  I95 .  Le t t re  à  la  soeur  de  B lonay ,  28  novembre
1 6 2 t .
Vo i r  auss i  le  Tra i t té ,  L iv re  X I ,  chap i t re  18 ,  en  par t i cu l ie r  éd i -
t i o n  d t A n n e c y ,  V , 3 0 2  s q . r c o m m e  i l  a  é t é  d i t  p l u s  h a u t ,  n o t e  6 9 .

Q6)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  xxv l l  ,  43 .
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Q 7 >  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I , 3 2 - 3 3 .  P u b l i é  s o u s  l e  t i t r e  d r E n t r e t i e n  D e  l a
Fermeté
Eâit fon ae 1629 :  "Sermon sur la fui te de Notre Seigneur en EgypÈe
où i l  est t rai té de la Fermeté que nous devons avoir  parmi les acci-
dents du mondett .
Ed i t ion  drAnnecy  de  1933 :  "Préd icaÈion  de  Monse igneur  pour  l roc tave
des Innocents /De la fermetêJ ".
V o i r  é d i t i o n  d e  l a  P l é i a d ê r  o p .  c i t .  p .  1 6 6 1 .  T a b l e  d e  c o r r e s p o n d a n c e .
(Rappe lons  que dans  ceËte  éd i t ion ,  o r thographe,  a ins i  que ponc tua t ion
eÈ accenÈuat ion  sont  modern isées) .

(78 )  Ed i t i on  d fAnnecy ,  VT I ,92 -93 .  Se rnon  pou r  l e  l 8e  d imanche  ap rès  l a
Pen tecô te ,  t r ès  v ra i semb lab lemen t  du  l 0  oc tob re  I 593 .
Ré fé rence  de  1 réd i t i on  :  Psaume L IV ,  6 .

Q 9 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  V T I , 2 2 O .  S e r m o n  s u r  l a  P e r p é t u i t é  d e  I ' E g l i s e ,
se lon  tou te  v ra isemblance d toc tobre  1594.

( 8 0 )  o n  s e  r a p p e l l e  l a  p h r a s e  c é l è b r e : t t l , a  s c i e n c e ,  c e  8 e  s a c r e m e n Ë ' r .

(81)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  68-69 .  Fragment  d 'un  sermon pour  le  p remier
dimanche de I  rAvent 16 I  I  .

(82)  EÈ les  t ravaux  dé jà  c i tés  du  Pro fesseur  De lumeau monËrent  à  que l  po in t
e l l e  1  r e s t .

( 8 3 )  J e a n  D e l u m e a u  :  o p .  c i t .  p .  3 3 3 .
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(84) I ' f i l l ian Marceau :  Lf  Opt imisme dans lroeuvre de saint François de
S a l e s ,  P a r i s ,  L e t h e i l l e u x ,  1 9 7 3 .

( 8 5 )  D a n s  l e s  E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  e n  p a r t i c u l i e r .

(86)  Romains ,  V I I I .

(87 )  Te l  es t  l t ho t t - e  pou r  F ranço i s  de  Sa les ,  à  cause  de  l t l nca rna t i on .

(88)  Vo i r  H .  Lemai re  :  Lex ique,  op .  c i t .  p .  93-94 .

(89)  Aut re  express ion  sa lés ienne courante .

(90)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  142-143.  Sermon du 3  mars  1594.
R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n  :  I s a î e ,  X K I I ,  2 2 .

(91)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  20 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  B la ise ,
sur le mystère de 1a puri f icat ion et le renoncement évangél ique.

( 9 2 )  V o i r  a u s s i  b i e n  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  q u e  1 ' é d i t i o n  d e  l a  p l é i a d e .
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( 9 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,  1 0 5 .  L i v r e  V I I I ,  c h a p i È r e  1 4 .

O4)  Car  i l  es t ,  pour  Franço is  de  Sa les ,  un  mauva is  espr iÈ  dren fance,
e t  on  l roub l ie  t rop  souvent ,  avec  I t image a f fad ie  qu ton  a  donnée
d e  l u i .

( 9 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I d e m ,  
- ' 1 0 7 .

( 9 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X X V I ,  2 9 9 .

(97)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I I ,  228-229.

(98)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXV,  439 sq .

(99)  Vo i r  auss i  éd i t ion  d fAnnecy ,  Ix ,  240 sq .  Sermon de pro fess ion  pour
la  fê te  de  sa in t  Ambro ise  1619;  e t  encore ,  idem,  324 sq . ,  sermon
pour la fête de saint August in 1620.



NOTES dE ' 'LE PECHE. LE MAL''
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NOTES sur LE PECITE, LE MAL

E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V ,  2 8 7 .

Q) rx ,  2 .

( 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  8 5  s q .

(4)  @,  eo.

(5 )  Ib id .  Lors  d 'une grave malad ie  pendant  ses  é tudes  dans  l rUn ivers i té-quT l lus t ren t  
à  nos  yeux  Ga l i lée  e t  b ien  drau t res ,  on  a  vu  dans  le

tou t  début  de  ce  t rava i l  qu ' i l  l ègue son corps  à  la  sc ience.  On sa i t
aussi  combien i l  sut,  comme Evêque, protéger les précurseurs et s)rm-
path isants  des  préga l i léens .
On reconnalt  dans la rranière du raisonnement que nous rencontrons

ic i ,  une des  fo rmes de  1 '  t ' i ncarna t ion [  dont  i l  a  ê tê  par lé  pour  1a
rhétor ique, forme de raisonnement quton ne peut ni  ne doit  dire naîve,
super f i c ie l le  ou  t 'dépassée"  ;  la  va leur  en  es t  beaucoup p lus  g rande
quton  ne  saura i t  c ro i re .  L roccas ion  sera  donnée d ty  reven i r .

(6 )  Roma ins ,  v r r I .

peut faire mouvoir ,  t ransporter de force, etc.  un corps paralysé ;
para lys ie  es t  la  per te  de  l rau tonomie  ;  ma lgré  sa  vo lon té  d 'ag i r ,
malade ne le peut.

On
1 a
1 e

o)



( 8 )
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11 ne s'agi t  pas ic i  de l ramour du prochain, dont nous avons vu que
seul l tamour de Dieu lui  donnait  exisÈence ;  non cortrne une conséquence,
mais conrme une existence conjointe, car i l  y a bien de la di f férence
entre Philothée/. cortrne en une incarnation encore une fois, conme en un
ac te ,  un  s igne i l ,es  exemples  abondent  qu i  mont ren t  que dans  les  pers -
pec t ives  sa lés iennes ,  la  "ph i lan throp ie r r  ph i losoph ique ne  su f f i t  pas  à
l tamour  du  procha in ,  ma is  qu t i l  demande la  ph i lau t ie .  11  n ty  a  1à  nu l
mépr is  pour  la  "ph i lan throp ie t t  ma is  un  cons ta t  d r insu f f i sance s i  1 'on
peut dire ;  voir  par exemple dans le recuei l  de simi l i tudes et de no-
Èes pour  la  rédac t ion  du  Tra i t té ,  da té  de  1612-1614 e t  donné en  XXVI ,
159 :  "Chari tas vinculumll iEeEtionis.  Ut anime unit  membra, sic
c h a r i t a s  c o r p u s  v i r t u t u m ;  a d  C o l .  3 .  V i d .  A c t .  ( n é t é r e n c e s  d e  l ' é d i -
t i o n  :  C o l .  v e r s .  1 4 .  A c t e s  I V , 3 2 ) " .  E t  c e c i ,  e u i  e s t  f o n d a m e n t a l  :
"Phi lot f f i  vert i tur in ptr i tantropiam" (orthograptr"  a" saint François
d e  S a l e s ) .

V o i r  e n c o r e  u n e  l e t t r e  à  l a  M è r e  d e  C h a n t a l ,  d e  1 6 t 3  o u  1 6 1 4 ,  s a n s
doute ,  où ,  la  remerc ian t  pour  une chape qu te l le  lu i  a  b rodée,  i l  d i t
sa  jo ie  devant  les  deux  (p  e t  les  deux ,5  qu i  y  f iguren t ,  dont  le
symbol isne des deux amours le rempl i t  de bonheur,  i l  le di t  à deux
r e p r i s e s .

( 9 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r b i d .

(  l0 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  VTT,  92 .  Mêrne sermon.

( i l ) Sur  sa in t  F ranço is  de  Sa les  e t  sa in te  Thérèse d 'Av i la ,  vo i r  P .Serouet
De la  v ie  devote  à  la  v ie  myst ique,  Desc lée  de  Brouwer ,  1958,  "Les

ux du Pr Manfred Tietz donnés à
not re  b ib l iograph ie .

( 1 2 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  T I I , 6 2 - 6 3 .

{,**ihp',

( 1 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  r v ,  1 2 4 .
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(  14)  Ed i t ion  d f  Annecy ,  IV ,  128.

( 1 5 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X , 152-153.  Cf  .  auss i  IX ,  22O e t  X IX, 13 .

(  l 6 )  I d e m ,  1 2 .

( t 7 ) Le mot est  p lus courant  au
p rop re  à  F ranço i s  de  Sa les .

XV Ie  s i èc le  qu ton  ne  l e
M a i s  i l  a  s o n  i n t é r ê t .

p e n s e  e t  n f e s t  p a s

( 1 8 )  V o i r  l e  c h a p i r r e  p r é c é d e n t .

(  re) E d i t i o n  d f A n n e c y ,  X ,
de Carême, coînc idant

259. Sermon pour
avec la fête de

le  jeud i  après
sa inÈ Math ias .

2e d imanche
fév r i e r  1622 .

I e
24

( 2 0 )  T r a d u c t i o n  d u  t i t r e  l a È i n  p a r  1 ' é d i t i o n  d r A n n e c y .

(2 l )  Ed i t ion  drAnnecy ,  v r r r ,  344 sq .  sermon pour  le  jeud i  après  le  p remier
d inanche de  Carê tne ,  sans  doute  du  8  mars  1618.  Traduc t ion  de  1 'éd i t ion :r rAssurément ,  mes f rè res ,  ce  fa i t  é tonne;  na is  pour  le  comprendre ,  re -
marquez que les hormes tombent dans le péché comme dans la maladie, de
deux manières. Certaines maladies atteignent spontanément,  coutrne I 'épi-
l e p s i e r  l t a p o p l e x i e ,  l a  s y n c o p e . . .  ;  d f a u t r e s  v i e n n e n t  p a s  à  p a s ,  c e
sont les maladies ordinaires. De même, les honmes tombent de diverses
manières dans le péchér pât une chute subite :  sous Ie coup de la co-
lè re ,  par  exemple ,  comne i l  esc  ar r i vé  peuÈ-ê t re  à  Moîse  lo rsqut i l  tua
l f E g y p t i e n  ( s i  t o u t e f o i s  i l  a  p é c h é ) . . .  c f e s t  a i n s i  q u e ,  e n  b i e n  d e s
c i rcons tances '  le  péché prov ien t  du  choc  sub i t  des  pass ions  I  ma is  ce'  péché dure peu et se guéri t  plus faci lement.
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n o t e  2 l ) Pour  l ro rd ina i re ,  l rhouune descend par  degrés  dans  le( s u i t e  d e  l a
péché.
r lv
au pé
c  i a l  t t

a donc t tdes

ché  mor te l ,
degrés dans f  impiété".  Les
en a f fa ib l i ssant  e t  en  ô tan t

péchés  vén ie ls  d isposent
l r a i d e  e Ë  s e c o u r s  s p é -

(22)  Ed i t ion  drAnnecy ,6, I  l 2  s q .

e3) Edi t ion  d 'Annecy ,  V I I I
a i l leurs  la  marche du

, 346. Traduct ion
péché dans Adam et

d e  1 ' é d i t i o n :  " J ' a i  d é c r i t
E v e t t .

Q4)  Par  exemple ,  en  XXVI ,  262 ;  I1 ( I I I  ,  82 ,  l2 l ,  e tc .

(25)  Note  de  1 'éd i t ion  drAnnecy  :  E th ique à  N icomaque,  L iv re  I I I ,  chap.  l .

Q6)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  309-310.  P lan  pour  le  3e  d imanche de  Carême,
26 f .êv r ie r  1617.  Traduc t ion  de  1réd i t ion  drAnnecy  :  "Quo iquron d is t in -
gue les  péchés  de  fa ib lesse  de  ceux  de  mal ice  ou  d t ignorance,  ce  n 'es t
pas  qu t i l  n ty  a i t  en  tou t  péché que lque ignorance c res t -à -d i re  que lque
incons idera t ion  (d taprès  ce  moÈ d tAr is to te  :  "Tout  pécheur  es t  igno-
ran t r t ) ,  e t  auss i  que lque mal ice ,  s inon i l  n ty  aura i t  pas  de  péché (car
i l  es t  de  l ressence même du péché que la  ma l ice  in te rv ienne,  au  moins
dans la  cause,  e t  i l  do i t  y  avo i r  que lque cu lpab i l i té  dans  f  ignorance
pour  qure l le  so i t  imputée  à  péché) .  11  s ry  t rouve auss i  la  fa ib lesse
provenant  de  que lque pass ion ,  so i t  passée,  so i t  p résente  ;  ma is  les
péchés sont  a ins i  dés ignés  draprès  leur  o r ig ine  e t  leur  carac tère  do-
minant t t .

Q7)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXI I I r  303.  Le  texÈe es t  sans  doute  des  années 1603-
1 6 0 5 .  V o i r  l a  n o t e  d e  1 r é d i t i o n  p o u r  s o n  o r i g i n e .
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(28) Edi t ion  drAnnecy ,
2l  décembre 1622.

X, 408. Sermon pour 1a fête de saint Thomas,

Q9)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Idem,  4O7-4O8.

( 30 ) Edi t ion  d 'Annecy ,  I I I ,  341  ;  XXVI ,  302.  Nombreuses  au t res  ré fé rences
dans H. Lemaire :  Lexique des oeuvres conplètes de François de Sales,
o p .  c i t .  à  l r e n t r é e  t ' c h o p e r " .

(3  r ) Voir par exemple en VII ,  142, le début du fragment de sermon pour le
jeudi après le ler dimanche de Carême, très probablement du 3 mars 1594.

(32)  Idem,  143.

( 3 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  4 l O - 4  l l .  R e c u e i l  d e  n o t e s  s u r  d i v e r s  s u j e t s .

(34) Par exemple, au premier paragraphe du Livre I ,  chapitre 7. Mais on
pour ra i t  mu l t ip l ie r  c i ta t ions  e t  ré fé rences ,  à  t ravers  tou tes  les  oeu-
v res  ;  par  exemple ,  encore  en  XI I ,  348 ;  X IV,  81 ,  e tc .

(35)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  243.  Recue i l  pour  le  Carême de Grenob le ,  de
1617,  se lon  tou te  v ra isemblance.  Traduc t ion  de  1 féd i t ion  :  "Cet te  e r -
reur  a f fec tée  de  f  in te l l igence es t  p lus  dangereuse que ce l le  de  la
v o l o n t é t t .

( 3 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  I  1 9 - 1 2 0 .  S e r m o n  p o u r  l e
s i m e ,  6  F é v r i e r  1 5 9 4 .  R é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n
40-45.

dimanche de la Sexagé-
:  Nombres XIV,  l -4  et
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( 37 ) Edi t ion  drAnnecy ,  X ,
le r  fév r ie r  1621.

3 l  e t  33 .  Sermon pour l a  f ê t e  d e  s a i n t e  B r i g i t t e ,

( 3 8 )  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  v l r , 244 sq. Sermon pour le 4e dimanche après Pâques.

( 3 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r , 312.  Sermon pour  une déd icace,  peut -êÈre  de  1597.

( 40 ) Ect i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  347.  Tro is ième
j u i l l e t  1 5 9 7 .

sermon sur  l rEuchar is t ie ,

( 4  t ) Edi t ion  d tAnnecy ,  X ,  334
t 'Vanité" a bien entendu
t e n c e t t .

.  Sermon pour le dimanche de la Passion 1622.
ic i  son  sens  fo r t  de  "v ide ,  vacu i té ,  inex is -

G2)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  I03-104.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,
sans  doute  du  28  août  1621.  B ien  en tendu,  dans  ce  passage,  les  mots
t tg lo r i f io i t t t ,  t t l i ber t ins r r ,  t tmauva ises ,  v i la ines  e t  inso len tes t t ,  t t im-

per t inences  e t  meschancetés t t ,  " ins ignes t t ,  t tgenereux t t ,  t 'm iseres t t  son t
à  p rendre  avec  leur  va leur  fo r te ,  p roche de  1ré tymolog ie  la t ine .

( 43  ) Edi t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  81 .  Sermon pour  le  mercred i  des  Cendres ,  7  mars
1612 :  "Deus ab ini t io nobis nomen Adae imposuit  :  masculum et foemi-
n u m c r e e v i t e t v o c a v i t n o m e n e o r u m ' A c l a m ' ' . 1 r a d u c t m

né le  nom d tAdam :  11  les  c réa
mâle et femelle, et leur donna le nom drAdam". "Adam" est doifÉG-fE-
nom conmun au premier couple humain. On remarquera aussi que crest
b ien  le  réc i t  b ib l ique  qu i  sou l igne l run i té  dans  la  d ivers i té ,  qu i  fa i t
de t t l t image de Dieu'r  une image unique et plur iel le que choisi t  Fran-
ç o i s  d e  S a l e s .

Ed i t ion  drAnnecy ,  IV ,  102-103,  gu i  renvo ie  au  chap i t re  2  du  même 1 iv re .
On retrouvera les mêmes not ions cortrne fondement de la célèbre "spir i -
t u a l i t é  d e  l t i n s t a n t  p r é s e n t r ' .

G4)
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(45)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,403.  Sermon pour  la  fê te  de  l r Imnacu lée  Concep-
t ion ,  sans  doute  du  8  décembre  1622,  c res t -à -d i re  à  pe ine  que lques
semaines avant la nort  de 1révêque.

G 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x x , 2 4 l .

G 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 3 1 4 .  S e r m o n  p o u r  l e  j e u d i  a p r è s  l e  4 e  d i m a n c h e  d e
Carême,  l0  mars  1622 (sur  le  f i l s  de  la  veuve de  Naîm) .

(48) Edit ion drAnnecy, x,  402. Même sermon sur I ' Immaculée Concept ion que
p lus  haut .

G9)  Vo i r  par  exemple  en  VI I ,  140.  E t  i l  y  aura i t  b ien  drau t res  ré fé rences .

(50)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  140.  Exorde drun  sermon pour  le  courmencement  du
C a r ê m e ,  s a n s  d o u t e  d e  l a  f i n  d e  f é v r i e r  1 5 9 4 .  R é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n :
L u c  X X I I ,  1 9  ;  I  C o r .  X T ,  2 4 - 2 6  ;  M a r c  I ,  1 5 .
Sur  l tEuchar is t ie  chez  sa in t  Franço is  de  Sa les ,  vo i r  le  mémoi re  du
Père  Jean-Luc  Leroux  dé jà  c i té .

(51) Voir  par exemple Xavier Léon-Dufour :  Vocabulaire de théof pgi=_!!b!! :
q u e ,  o p .  c i t .

$Z)  Vo i r  p lus  bas  le  chap i t re  sur  Mar ie .

( 5 3 )  v o i r  n o t e  4  I  .
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$ 4 >  G e n .  I I I , 3 .  1 1  s ' a g i t  d e  l a  r é p o n s e  d r E v e  à  l a  t e n t a t i o n .

( 5 5 )  G e n .  I I ,  1 7 .

(56)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V I I I ,  83 .  Sermon pour  le  mercred i  des  Cendres ,  t rès
probablement du 7 mars 1612. Traduct ion de 1'édi t ion :  "D"__p"gr__g,t t
nous ne mourions. O Dieu !  cfest Ia première porte ouverG au rnal :
M o r t . D i e u a v a i t i n s i s t é p a r u n e d o u b 1 e m e n a c e : T u
mour ras  d" - to : ! ;  Eve,  oub l ian t  ce tÈe menace,  l fa t ténue par  le  doute .
I téGs !  hé las  !  tu  doutes  ;  tu  en t r 'ouvres  la  porÈe au  d iab le .  Vo ic i
le  d iab le  qu i  s ty  p réc ip i te  :  Vous  ne  mou ' rez  po in t " .
On a  vu ,  à  p ropos  de  la  mor t ,@ la  mor t  ac tue l le -

ment connue par l 'homne qui apparaît  à François de Sales contrne la con-
séquence du péché, non la "mort[  el le-même, gui et t  pu être accomplis-
sement drun présent inachevé et t ransf iguré dans une I 'métamorphose"

suprême,  d tun  mot  qu ta ime l tépoque sur  le  re fus  de  la  mor t .  ( l l  y  a
ic i  p lus  que du  "d iver t i ssement t t ) .
V o i r  a u s s i  V I I I ,  8 2 ,  3 4 0  ;  X ,  3 1 7  s q .

(57)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  335.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,  du
l3  mars  1622.  Râf .ê rence de  1réd i r ion  :  I sa îe  X IV,  I3 -14 .

(58 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  I b i d .  Même se rmon  su r  l a  pass ion .

(59) Idem, 334-335. Variat ions sur la même idée en TX, 297-298.

(60) Edit ion dfAnnecy, Tx, 295-296. Sermon probablement pour le mardi de
Pâques,  2 l  av r i l  1620.

(61)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  335.  Même sermon sur  la  Nass ion .
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(62)  Idée f réquente dans Èou te  l  t oeuv re .

( 6 3 )  C e  q u r e s t  I ' a m o u r , se lon  Franço is  de  Sa1es,  l rexp l ique a isémenÈ.

( 6 4 ) Vo i r  le  "por t ra i t t t  de  l thomne sa lés ien  e t  1a  rup ture  poss ib le  de  son
u n i t é .

(65)  Vo i r  Jean De lumeau,  op .  c i t .

( 6 6 )  1 1  s r a g i t  d e  S a r a n .

(67> Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  82-83 .  Même sermon pour  les  Cendres .  Traduc-
t ion  de  I réd i t ion  :  t 'Donc ,  dès  que la  fe rme es t  c réée,  i l  v ien t  e t  i1
di t  :  Pourquoi Dieu vous a-t- i l  comnandé de ne pas manger du frui t  de
tous les arbres du Paradis_ ? Yoyez la ruse :  Pourquoi Dieu a-t- i l  com-

;  c t e s t  l
nous ne nous sonrmeg pas fai ts nous-mêmes. De ne pas manger du frui t  de
tous  les  gbrse ,  c res t  à  d i re  de  n fen  manger  aucun ;  voyez  la  t rompe-
;G.  L"s  * tcges t ions  d 'au jourdrhu i  son t  sàrnb lab les  :  oh  ces  préd icà-
teurs  !  i l s  vous  in te rd isent  tou te  jo ie ,  tou te  nour r i tu re ,  tou t  sour i -
re r  tou t  so in  des  b iens  corpore ls  ;  i l s  vous  veu len t  tou t  le  jour  à
1 'ég l i se ,  tou jours  dans  le  jeune.  Ah !  t ra l t re  à  l rhumani té  !  Nous ne
d isons  pas  ce la ,  ma is  :  Nour r is - to i  de  Èoute  jo ie ,  ma is  de  la  jo ie  du
p é c h é  n t e n  u s e  p a s ,  e t c . r '  R é f é r e n c e s  d e  l t é d i t i o n  :  G e n è s e  I I I ,  |  ;
Psaumes 99, 3 ;  Genèse I I I ,  2-3.

( 6 8 ) Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  440-441.  Sermon pour  le  4e  d imanche de  1 'Avenr ,
20 décembre 1620. On a déjà vu ce passage fondamenral.

Voir  par exemple encore IX, 297 (deux exemples sur la nême page) ;
IX , ,421 (c 'es t  le  taneux  passege sur  Satan  " t rop  bon ph i losophe" ,  car ,
l u i ,  n e  f a i t  p a s  d t e r r e u r  d e  r a i s o n n e m e n t ,  c i t é  p l u s  h a u t )  ;  V I I I ,  l 1 3 ,

(6e )
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(su i te  de  la  no te  69)  où  le  d iab le  es t  d i t  " fe ignanÈ d ' ignorer  la  vér i té "
( t raduc t ion  de  1réd i t ion) ,  par  Franço is  de  Sa les  qu i  c i te  Ruper t ,  dans
son Comrentaire sur la Genèse dans, contrne di t  l tévêque, au l ivre 2 du
Oe f  ut  erat nescire simulanstt  ( f ragment de
sent ron  pour  la  fê te  de  la  Pur i f i ca t ion  de  1613,  auque l  renver ra  exp l i -
c i tement le sermon pour le jeudi après le premier dimanche de Carême,
sans  doute  du  8  mars  1613,  consacré  non à  la  théo log ie  du  péché mais
à  la  p rogress ion  ( t t sca lam" ,  "pedeten t im ' r  p .  346)  psycho log ique dans  la
chute  (V f f f r  346) .  Tous  ces  tex tes  dé jà ,  pour  la  p lupar t ,  rencont rés ,
à  t i t re  de  rappe l  i c i .

( 70 ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 3 5 1 - 3 5 2 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  N i c o l a s  d e
To len t in ,  l0  septembre  1620.

( 7 1 ) François de Sales revient souvent sur cette étymologie, cortrne, souvent
auss i ,  son  temps.

Q2)  Même sermon pour  "sa in t  N ico las  de  To len t in " ,  IX ,  352.

(73)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  183.  Sermon pour  le  mercred i  des  Cendres ,  1622.

Q4)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  401.  Sermon pour  le  2e  d imanche de  l fAvenÈ,  sans
d o u t e  d u  6  d é c e m b r e  1 6 2 0 .  V o i r  a u s s i  X X V , 4 1 7 ,  d a n s  l e s  t e x t e s  a y a n È
t ra i t  à  la  mise  en  p laee minut ieuse de  1 'Ordre  de  la  V is i ta t ion .  Ma is
on c i te ra i t  encore  b ien  d tau t res  tex tes ,  év idemrent .

( 7 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v , 7 9 .

6 .Q6) Ib id .  Référence de  1réd i t ion  :  Psaume XXIX,
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Q7)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Xr  333-334.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,
13  mars  1622.

( 7 8 )  E d i t i o n s  S e l l i e r  1 4 8 ,  L a f u m a  l l 6 .

Q9)  L rabondance de  ce t  adverbe es t  s ign i f i ca t i ve  dans  les  sermons au togra-
phes .  Vo i r  par  exemple  en  VI I I ,  343 sq .  le  sermon pour  le  jeud i  après
le  le r  d imanche de  Carême,  sans  douÈe du 6  mars  1613 ;  l tadverbe ne
ser t  pas  seu lement  à  Franço is  de  Sa les  dans  des  exposés  de  sp i r i tua-
l i té  ou  des  pe in tu res  de  mora l i s te  :  i l  a  auss i  un  contenu théo log ique.

( 8 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  T , 6 6 .

( 8 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I ,  1 7 9 ,  3 2 0  ( L e s  C o n t r o v e r s e s ) .

( 8 2 )  V o i r  p a r  e x e m p l e  l e s  E n Ë r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  P l é i a d e ,  p .  1 1 3 7 ,  I  1 7 8 -
1 1 7 9 ,  o u  l e s  L e t t r e s  ( e a i t i o n  d r A n n e c y ,  X V I ,  I 8 6 ,  p a r m i  d ' i n n o m b r a b l e s
d r a u È r e s  e x e m p l e s ) .

(83)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  v IT ,  20-241.

(84)  Vo i r  les  ser : rnons  sur  la  Tenta t ion .

(85)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  189.  Sernron  pour  le  3e  d imanche de  la  Pentecôte ,
t rès  p robab lement  du  19  ju in  1594.



( 8 6 )  r d e m ,  1 8 8 .

( 8 7 )  V o i r  V o c a b u l a i r e  d e  t h é o l o g i e  c a t h o l i q u e r  o p .  c i t .  p .  1 3 8 9 - 1 3 9 0 .

( 8 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I , 2 9 O .  T r a d u c t i o n  d e  l ' é d i t i o n  :  " L e  d é m o n  a  v o u -
lu  ê t re  semblab le  à  D ieu t ' ,  i l  n ty  a  pas  réuss i  ;  t tma in tenant ,  i l  veu t
rendre  D ieu  semblab le  à  lu i ,  c tes t  à  d i re  menteur r r  ;  vo i r  la  no te  69
où la  même oeuvre  de  Ruper t ,  le  De Tr in i ta te ,  es t  u t i l i sée  par  Fran-

ç o i s  d e  S a l e s .

(89)  Cfes t  la  mauva ise  cur ios i té  huna ine

( 9 0 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  v l r r ,  3 l l  s q .

( 9 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I ,  5 - 6 .

(92)  X I I I ,  54-56 .  L réd iÈ ion  donne auss i  les  ré fé rences  à  Luc .

( 9 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,
vai t  faire aucun miracle

3 1 3 - 3 1 4 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  " I 1  n e  p o u -
à  cause de  leur  inc rédu l i té .  c res t  à  d i re

qu ' i l  ne  le  pouva i t  pas ,
ce  n 'e t t  é té  n i  équ i tab le
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parce  que leur  inc rédu l i té  y  met ta i t  obs tac le
n i  jus te ,  dans  les  cond i t ions  ord ina i res .

I 'honrne sa I iberté" .D i e u  l a i s s e ,  e n  e f f e t ,  à

Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  337-338.  Sermon
l3  mars  1622.  Référence de  1 'éd i t ion

pour  le  d imanche de  la  Pass ion ,
:  Rom.  I ,  20-21 .

(e4)



On notera  1a  nuance en t re  les  deux  express ions  :  i l  s tag iÈ  b ien  pour

François de Sales de tentat ions à mal t ' raisonner" et à mal agir ,  nées

de 1â l iberté même et de notre tempérament personnel (voir  la sui te du

t e x t e ) .

Edit ion drAnnecy, X, 260. Sermon pour le jeudi après Le 2e dimanche de

Carême,  co Înc idant  avec  la  fê te  de  sa in t  Math iasr  24  fêvx ie t  1622 '

Gl>  11  s rag i t  t ou jou rs du même texte :  Romains VII I .

(98)  11  conv ien t  de  no ter  le  verbe  en  sa  fo rce  e t  sa  va leur .

( 1 0 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  3 6 3 .

( l O l )  L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  2  e t  L i v r e  I V ,  c h a p i t r e  2 .
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(es)

(e6 )

(  lo2)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  259.  Rêf .ê rences  de  1 'éd i t ion ,  en  p lus  du

sa in t  Bernard ,  Ep l t re  CCLIV '  à  Gar inus  ;  e t  Job '  X IV '  2 '

( 9 9 )  M ê n e  s e r m o 1 r  p . 2 6 0 - 2 6 1 .  R é f é r e n c e s  e t  r e n v o i s  d o n n é s  p a r  1 ' é d i t i o n :

T X , 3 7 4 ;  T r a i t t é  d e  l f a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  x I I ,  c h a p i t r e  I  ;  E n t r g -
e  la  même numéro ta t ion  dans  1réd i -

f f i d a n s 1 a P 1 é i a d e ) . o n v o i t i c i q u e l ' n a t u r e 1 ' ' a u n s e n s
p lus  généra l  qu t  " inc l ina t ionr ' ,  e t  s té tand à  tou te  1 'humani té  tou t  en

res tan t  p rochà du  premier  te rme ( le  tex te  les  sépare  rna l ) .  I1  y  a

aussi un degré de gravi té entre eux.

T r a i t t é :

( lO3)  Ib id .  Sur  la  "marche"  chez  Franço is  de  Sa les ,  vo i r  la  l i s te  de  mes

propres travaux.
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(104)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I '  3 l l .  Sermon Pour  une déd icace,  sans  doute  à

placer entre mars eÈ mai 1597.

( 1 0 5 )  I b i d .  R é f é r e n c e  d e  1 ' é d i t i o n  :  J e a n ,  V I ,  6 9 '

(  I 0 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 4 0  s q -

(  107)  Come souvenr ,  pour  ne  pas  d i re  tou jours ,  la  l inp id i té  du  d iscours

rend comre élémenÈaire et évident son contenu' en réal i té plus grave

e t  d i f f i c i l e  d ' a c c è s  q u ' i l  n ' y  p a r a î t .  T e l l e  e s t  l a  p é d a g o g i e  s a l é -

s ienner  conme do i t  1 tê t re  tou te  pédagog ie  jus tement '

(  l o8 )  r  co r .  xv ,  12  sq .
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NOTES L I HoMME "TIIE0LOGTQUE"

( l )  V o i r  c e  q u i  a  é t é  d i t  s u r  l r l n c a r n a t i o n '

Q)  Les  pages  do i ven t  t ou te  l eu r  ré f l ex ion  aux  exposés  fa i t s  aux  t ro i s

sess ions  annue l l es  su r  l a  pensée  de  sa inÈ  F ranço i s  de  Sa les  e t  de

sa in te  Chan ta l ,  eu i  se  t i ennen t  à  l a  \ r i s i t a t i on  de  Neve rs  depu i s  une

q u i n z a i n e  d r a n n é e s .  E l l e s  o n t  é t é  d ' a b o r d  d i t e s  e t  d i s c u t é e s  a v e c

ies  v i s i t and ines .  E l l e  do i ven t  auss i  beaucoup  aux  p résenËa t i ons  que

- j  
t a i  eu  l t honneu r  de  fa i re  souven t  aux  Jou rnées  Sa lés ignnes ,  - j ou rnées

annue l l es  d ré tude  e t  de  ré f l ex ion  o rgan i sées  Pa r  l es  Pè res  Ob la t s  de

sa in t  F ranço i s  de  Sa les  e t ,  en  pa r t i cu l i e r ,  pa r  l eu r  responsab le ,  l e

Pè re  Hen r i  L rHono ré .

( 3 ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V , 7 4 .  k a i t t é  d e  I ' a m o u r  d e  D i e u ,  I ,  1 5

G )  I b i d .  T i t r e  d u  c h a P i t r e  1 6

( 5 )  V o i r  r b i d .  T i t r e  d u  c h a p i t r e  l 7  -

(6 )  Ed i t ion  drAnnecy ,  IV ,  23 ,  I ' i v re  I ,  chap i t re  p ren ie r '

Q> Romains ,  V I I I  ,  22  .

( 8 )  G e n è s e ,  I ,  2 6 .
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(9) Xavier Léon-Dufour :  Dict ionnaire du Nouveau Testament,  Paris,

L e  S e u i l  ,  1 9 7 5 ,  P .  2 9 8 .

( 1 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V r  2 4 - 2 5 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  I ,

chap i t re  p remier .

( l t )  r b i d .  p .  25 .

(12)  Xav ie r  Léon-Dufour  :  Ib id .

(  l 3 )  r b i d .

(  14  )  r b i d .

(  15)  Psaume XVI I I ,  2 .

(  16)  Xav ie r  Léon-Dufour  :  Ib id .  Pour  tou tes  ces  c i ta t ions  du  Père  Léon-

Dufour,  on voudra bien se reporter à son ouvrage pour y trouver des

ré férences  scr ip tu ra i res  sur  lesque l les  i l  s tappu ie  e t  qu t i l  a  paru

i n u t i l e  d e  r e c o P i e r  i c i .

( t 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  g O ,  g l , 9 2 , 9 3 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,

L i v r e  I I ,  c h a P i t t e  2 .



( 1 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  3 3 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  P i e r r e ,

29  ju in  I593.  On remarquera  dans  ce  tex te  que dé jà  1e  Chr is t  "Réfor -

matËur 'r  du monde est considéré conune celui  qui  procède à sa "recrea-

t ion , t ,  ce  qu i ,  pour  Franço is  de  Sa les ,  sera  encore  p lus  ne t tement

déve loppé :  ce t te  I ' rec reaÈion"  ne  par t  pas  de  r ien ,  ne  prend pas  un

nouveau départ  ;  el le est achèvement.  ce sera la repr ise du grand

thème patr ist ique du Christ  nouvel Adam, en réal i té Adam nouveau'

Adan renouvelé.

E d i t i o n  d t A n n e c y ,  X , 2 0 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t e  B r i g i t t e ,

l e r  f é v r i e r  1 6 2 1 .  R e n v o i  d e  1 r é d i È i o n  a u  T r a i t t é ,  L i v r e  I ,  c h a p i t r e

l 5  e t  L i v r e  I I ,  c h a P i t r e s  1 5 ,  1 6 .
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(  te )

( 2 l )  V o i r  n o t e  1 9 .

Edit ion drAnnecy, Txr 294. Sermon pour le mardi de Pâques'  sans

doute  le  2 l  av r i l  1620.

Q3) On remarquera  l t ins tab i l i té  apparente ,  e t  usue l le  à  1 tépoque (mais

Franço is  de  Sa les  a  un  lex ique personne l  t rès  p réc is ) ,  des  mots

"pas i ion" ,  " ra ison" ,  vo i re  de  la  p lupar t  des  mots  abs t ra i ts .

Liétude des facultés hunaines dans les sermons nous montrera mieux

c e  q u r i l  e n  e s t .

Qù Ed i t ion  d 'Annecy ,  x ,278.  Sernnon pour  le  3e  d imanche de  carême,27

févr ie r  1622.  Yo i r  auss i  la  cé lèbre  fo rmule  '  r 'L ramour  n 'a  qu 'un

s e u l  a c t e ,  e u i  e s t  d e  c o n j o n c t i o n  e t  d t u n i o n " ,  I X ,  1 9 0 - 1 9 1 .  R e n v o i

d e  1 ' é d i t i o n  a u  T r a i t t é ,  L i v r e  X I ,  c h a p i t r e s  8  e t  9 '

(22)

(24 ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V ,  2 5 7 .
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Q5) rdem, 257-258.

Q6)  Idem,  I  54  ,  L iv re  IX ,  chaPi t re  l4  .

Q7)  Ed iË ion  d rAnnecy ,  IX ,  79 .  Se rmon  pou r  l a  f ê te  de  sa in t  Jean .Po r te -

L a t i n e ,  6  m a i  1 6 1 6  o u  1 6 1 7 .

(28 )  Ed i t i on  d rAnnecy ,  IX ,  346 .  Se rmon  de  vê tu re  e t  de  p ro fess ion  pou r  l a

fê te  de  sa in t  N i co las  de  To len t i n ,  I 0  sepÈembre  1620 '

(2ù  Vo i r  le  tex te  c i -dessous ,  p lus  de  nombreuses  au t res  ré fé rences  p lus

loin, à propos de Jean-Bapt iste lui-même.

(30)  Sur  sa in t  Joseph e t  son  rô le ,  vo i r  Lou is  Comte  :  Sa in t  Joseph maî t re .

d e  v i e  s p i r i t u e l l e ,  d t a p r è s  l e s  o e u v r e s  d e  s a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s '

@ , | 9 6 7 . D a n s 1 e s s e r m o n s , n o m b r e u s e s r é f é r e n c e s ' e t
v o i r  p l u s  1 o i n .

( 3 1 )  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 t é d i t i o n  d f A n n e c y :  L u c  L 1  4 1 ,  p u i s  R o m a i n s ,

Nr,  29.

Où Les  deux  ad jec t i f s  son t  b ien  en tendu à  prendre  dans  leur  sens  b ib l ique

le  p lus  fo r l  :  i l s  expr iment  la  d i f fé rence en t re  la  I ' rayson"  chez  le

Chr is t  e t  chez  Mar ie r  Pâr  exemPle .
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(33)  Ed i r ion  drAnnecy ,  IX ,  346-347.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  N ico las
de To len t in ,  I0  septembre  1620.

( 3 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 2 4 6 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  A m b r o i s e ,
7 décennbre I6 l9 .

( 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  2 4 8 .  T r a d u c È i o n  d e  l ' é d i t i o n  :  " I c i  l e  C h r i s t

esÈ  seu l  au  m i l i eu  des  hô tes  sauvages .  Pou r tanÈ ,  i l  y  es t  t en té  pou r

nous  app rend re  qu ton  peu t  1 tê t re  pa r tou t " .  Add i t i on  :  " Les  ten ta t i ons

assai l lent  Èous les horrnes en dehors de la  ra igon :  les mauvais sont

a t t aqués  con t re  l a  ra i son ,  l es  bons  modèren t  l a  Èen taÈ ion  pa r  l a

ra i son  ;  ma is  t ous  l es  mouvemen ts  du  Chr i s t  p rovena ien t  de  l a  ra i son ,

é ta ien t  con fo rmes  à  l a  ra i son " .

( 3 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  7 9 .

( 3 7 )  V o i r  n o t e  6 .

( 3 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v , 2 3 0 .  T r a i t t é  d e  l ' a n o u r  4 e  ! i e e ,  L i v r e  X ,
c h a p i t r e  1 7 .

(39)  Par  exemple ,  en  LX,454,  dans  un  sermon pour  la  ve i l le  de  Noë l  1620,

(40)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,50 .  Sermon pour  le  3e  d imanche de  Carême,
22 mars  1615 (p remier  des  sermons sur  l to ra iOrn) .  On remarquera
l tun ion  en t re  o ra ison e t  guér ison  du  corps  conme de 1 'âme qu i  son t

" u n i f i é s " .  R é f é r e n c e s  d e  1 t é d i t i o n  à  E u s è b e ,  I l i s t o i r e s ,  L i v r e  I I ,
c h a p i t r e s  1 6 ,  1 7 .  L ' é d i t i o n  r e n v o i e  a u s s i  à  d r a u t r e s  p a s s a g e s  d e
F r a n ç o i s  d e  S a l e s .
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( 4  l ) E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  1 3 6
11 v ien t  sans  doute  drun
Franço is  de  Sa les  a  a imé
d 'Annecy .

.  M ê m e  r é c i t ,  p l u s  d é t a i l l é  e n  I X ,  3 4 5 .
recuei l  df  exemples ou de simi l i tudes conrme
s t e n  c o n s t i t u e r .  V o i r  O p u s c u l e s ,  é d i t i o n

Gz> On a  vu  p lus  haut  la  senÈence.

(43)  Tous  ses  b iographes le  rappe l len t .

(44)  Vo i r  les  sennons sur  sa in t  Lou is .

(4s  ) C r e s t  l a  l e ç o n  d e  1 ' I n t r o d u c t i o n  t o u t  e n t i è r e .

G6) On aura bien du mal à comprendre l tévêque sur ce point. .  Même encore
au jourd 'hu i ,  f  idée  semble  é t rangère  :  une t rès  anc ienne v is ion  du
monde qui t r iompha au Moyen Age, et dont personne ne saurai t  nier
la  va leur ,  fa i t  de  I ' i déa l  chré t ien  le  mo ine  bénéd icÈ in .  Encore  après
Vat ican  I I ,  dans  une l igne  vo is ine ,  les  " Ins t i tu ts  sécu l ie rs "  e t  au-
t res  I 'Soc iéÈés"  vo ien t  d i f f i c i lement  leur  spéc i f i c i té  dégagée e t
vraiment reconnue.
R ien  nres t  p lus  lo in  de  Franço is  de  Sa les ,  que ls  que so ien t  son  adrn i -
ra t ion  pour  I 'Ordre  bénéd ic t in  e t  ses  rappor ts  avec  lu i .  Un t rava i l
resËe à  fa i re  sur  son oeuvre  de  ré fo rmateur  des  abbayes  bénéd ic t ines ,
d e  s o n  d i o c è s e  e t  d r a i l l e u r s ,  s e s  e f f o r t s  e n  c e  s e n s ,  e t  s a  c o n n a i s -
sance de  sa in t  Beno l t  e t  de  sa  Règ le  ;  ma is  i l  ne  s tag i t  en  r ien
d t  in f luence.
Vo i r  t lans  les  sermons de  la  B ib l io thèque Nat iona le  qu i  lu i  son t  a tÈr i -
bués, un fragment de sermon sur saint BenolÈ ,  et  les références don-
n é e s  d a n s  l e s  T a b l e s  d e  1 t é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X X V I I ,  l l 7 .

( 47  ) E d i t i o n  d t A n n e c y ,  x ,  2 O - 2 1
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(48 )  Ed i t i on  d fAnnecy ,  XXVI ,  58 -59 .

( ! 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  1 6 l -  1 6 2 .  R e n v o i  d e  1 ' é d i t i o n  :  I X ,  4 0 7 - 4 0 8 .

(50 )  Semb lab les  ma is  non  i den t i ques  sonÈ  ces  deux  amours .  Te l  es t  b i en  l e
sens  d t i cône  :  pa r  1à  auss i  1 ' honme es t  t r semb lance t '  de  D ieu .

( 5 1 )  V o i r  n o t e  4 0 .

$ 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  r v ,  2 7 - 2 8 .

( 5 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  I l 0 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  L i v r e  I I ,
c h a p i t r e  7 .  R é f é r e n c e s  d e  t  t Z  ;  M a t t h i e u
X I I I ,  4 5 - 4 6  ;  P l i n e ,  I l i s t o i r e  n a t u r e l l e ,  I X ,  3 5 ,  5 6  ;  I  C o r .  X V ,
4 1 .

(54)  Ed i t ion  d 'Annecv ,  IV ,  90-92 .  Référence au  Pro logue de  1 'évang i le  de
J e a n ,  I ,  l - 3 .

(55) Voir  en appendice le sermon de Pâques inédit .

( 5 6 )  V o i r  p l u s  h a u t  s u r  1 ' I n c a r n a t i o n .



( 5 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c Y ,  r v ,  5 0 .

( 5 8 )  M a t t h i e u  x v I I ,  5 .
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T V , 4 2 - 4 3 . Tra i t t é  de  I t amour  de  D ieu ,  L i v re(se) I ,E d i t i o n  d t a n n e c Y ,
c h a p i t r e  7 .

( 6 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  3 2 -

( 6 1 )  E d i E i o n  d ' A n n e c Y ,  I X ,  2 6 4 .

(02>

( 6 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  1 2 9 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  L u c ,  1 6 2 l

(64> Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  103.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,

t rès  p robab lement  de  1621.

Ed i t ion  d 'Annecy ,  x r  427-428.  Sermon pour  la  fê te  de  ]a  Pentecôte ,

c o n n u  p a r  l a  s e u l e  é d i t i o n  d e  1 6 4 1 .

Ed i t i on  d tAnnecy ,  pass im ,  133 .  Se rmon  pou r  l a

162 l  t r ès  p robab lenen t .  Ré fé rence  de  1 réd i t i on

avec un renvoi  au Tra i t té ,  à un autre passage

L i v re  v I ,  chap i t r e -51 -a -a i t i on  d 'Annecy ,  p .  69 .

f ê te  de  l a  Toussa in t
:  Genèse  I  pass im  ;

q u e  c e l u i  u t i l i s é  i c i '

(6s)
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( 6 6 ) Tra i t t é  de  l t amour  de  D ieu ,  L i v re I I I ,  c h a p i t r e  I

( 67 ) Voi r  par t ie  sur  la  Résur rec t ion

( 6 8 ) Vo i r  T ra i t t é  de  l r amour  de Dieu L iv re  I I I ,  chap i t r e  12 ,  Pa r  exemPle ,

d u  F i l s .à propos des Personnes du Père eE

( 6 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c Y ,  V I I ,  2 5 4  s q .

(70)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v I I ,  259.  Même sermon.

( 7 1 )  I d e m ,  2 6 0 .

Où Ed i t ion  d 'Annecy ,  V IT ,  296.  Sermon pour  la  fê te  du  Sa in t -Sacrement

1 5 9 6 .  T r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  " S a b e l l i u s  s o u t e n a i t  l r u n i t é  d e

personne dans  la  Tr in i té  ;  Ar ius ,  QUt i l  n ty  ava i t  d tun i té  que par

i taccord  mutue l  des  t ro is  Personnes.  L tEg l ise  a  gardé le  mi l ieu .

Dans l f lncarna t ion ,  que lques-uns  pré tenda ien t  que Verbe_ s 'é ta i t

changé en chair  ;  Athanase les condamne par ces rnots " f le ChristJ

es t  un ,  non par  une confus ion  de  subs tances ,  ma is  par  une un i té  de

personnestt  .  "
Références  de  1 téd i t ion  au  Symbole  de  sa in t  A thanase.  S i  on  se  re fè re

à  ce  qu i  a  ê tê  d i t  p lus  haut  dans  le  p résenË t rava i l '  on  no tera  avec

in té rê t  la  su i te  du  tex te  de  Franço is  de  Sa les ,  dont  vo ic i  la  t ra -

duc t ion  dans  1 féd i t ion  :  "Dtau t res ,  cornme les  Va len t in iens '  sou te-

na ien t  que le  Verbe n tava i t  p r is  que l tapparence de  no t re  cha i r '

Quant  à  1a  Résur rec t ion ,  les  Sadducéens ne  l ren tenda ien t  que d 'une

manière  charne l le ,  e t  s ten  moqua ien t .  Les  Marc ion i tes  la  conceva ien t

d ' u n e  f a ç o n  t r o P  s P i r i t u e l L e .
De 1à  une mesure  fes t  nécessa i re - / . "
L e s  [  7  s o n t  d a n s  1 ' é d i t i o n .



E d i t i o n  d t A n n e c y ,  X ,  6 1 .
sa in te  V ie rge ,  2  ju i l le t
I I I ,  2 0  ;  E p h é s i e n s ,  I V ,
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Sermon pour la fête
1621.  Références  de
5 ,  6 .

d e  l a  V i s i t a t i o n  d e
1 r é d i t i o n  :  G a l a t e s ,

l ao3)

Q 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  1 6 8

(7s) Tra i t t é  de I  tamour de Dieu,  t r i v rs  V I I ;
I  ' é d i t  i o n :  A r i s t o t e , De Anima, l ivre I I ,

Q 0 )  E d i t i o n  d r A n n e c y , V,  27-28.  Tra i t té ,  L iv re  V I I ,  chap i t re  6 .

Q 7 )  C f  .  " j e t a n t  s a  d i v i n i t é  d a n s  I ' h o r m t e . . . " ,  c i t é  p l u s  h a u t -

( 7 8 )  C r e s t  l a  s c è n e  d u  C h r i s t  e t  d u " L é g i " t . " :  M a t t h i e u ,  X X I I , 3 4  s q .

Q 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c Y ,  I V ,  7 ,  I  e t  9 .

( 8 0 )  V o i r  p l u s  h a u t .

E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v ,  2 9 .
chap i t re  7 .  Référence de
chap i t re  2 .

Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  13 l -132.  Sermon pour  Le  d imanche de  la  Sexa-
gés ime,  Èrès  v ra isemblab lement  du  l3  févr ie r  1594.  Références  de

1 ' é d i t i o n  à  A r i s t o t e ,  D e  A n i m a ,  L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  8  ;  s a i n t  T h o m a s
d 'Aqu in ,  Sur  la  Phys iqG- î r l r i s to te ,  L iv re  V I I I ,  chap i t re  2 ,  e t  l tévan-

( 8 1 )

g i l e  d e  J e a n  X I I r  3 l ,  e t c .  ;  L u c  X I ,  2 1 ,  e t c .  e t  q u e l q u e s  P s a u m e s .
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( 8 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  3 l l .  S e r m o n  d e  v ê t u r e ,  2 6  a v r i l  1 6 2 0 .

(83)  Ib id .  Même idée dans  la  conc lus ion  du  sermonr  p .  314,  p lus  é t ro i tement
appl iquée à la vie cortrnunautaire rel ig ieuse.
Même idée en  X,  407 e t  4 l l .

(84)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  294-295.  Sermon pour  le  mard i  de  Pâques,
2 l  a v r i l  1 6 2 0  s e l o n  t o u t e  v r a i s e m b l a n c e .

( 8 5 )  c f .  p l u s  h a u t .

( 8 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 3 6 7 - 3 6 8 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  T o u s s a i n t ,
sans  doute  de  1620.

(87 )  On  se  rappe l l e  d ' abo rd  que  F ranço i s  de  Sa les  ava i t  pensé  à  appe le r
l e  T r a i t t é  " l l i s t o i r e  d e  s a i n t e  C h a r i t é "  ( s i  I t a m o u r  e s t  1 ' e s s e n c e  d e
1 tê t re ;Ë  cha r i t é  en  es t  sa  p ra t i que  enve rs  D ieu ,  l es  au t res  e t
soi-rnêne ) .

( 8 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  3 6 8 .

(89) Edit ion d'Annecy, X, 26(t .  Sermon pour le 3e dimanche de Carêrne,
27  févr ie r  1522.  Référence de  1réd i t ion  :  Genèse,  I ,  26 .
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106)  Vo i r  Marce l l e  Georges  Thomas  :  Sa in t  F ranço i s ,de  Sa les ,  l qs  Femmes

m a r i é e s ,  P a r i s ,  L e  C e r f ,  1 9 6 7 ;  e n  c o l l a b o r a t i o n  a v e c  O .  d ' e  L a  B r o s s e

e t  Hen r i  Ca f fa re l .
Vo i r  enco re  Théoph i l e  Schue l l e r  :  op '  c i t '

Vo i r  su r tou t  And ré  Rav ie r  :  Le t t r es  d tau r i t i é  sp i r i t ue l l e ,  - 9 - : -  c i t '

(  I 07 )  Vo i r  l es  l e t t r es  à  l a  Soeu r  de  B lonay  e t  à  l&ne  de  Grane t  pa r  exemp le ,

de  même que  l es  En t re t i ens  sp i r i t ue l s .  La  Mère  de  Chan ta l  r ep rend ra

t o u s  c e s  P o i n t s .

l 08)  on  sa i t  à  que l les  ca lomnies  ou  à  que l les  e r reurs  d r in te rpré ta t ion

p lus  s i rup lement ,e l le  donna l ieu '

t09)  Tex te
Genèse

de  l a  Vu lga te  c l émen t i ne .  T raduc t i on  de  l a  B ib le  de  Jé rusa lem '

rr, 27-28 :
t 'D ieu créa l 'honune à son image

à f  image de Dieu i l  le  c têa,

hosrne et fenrne i l les créa.

D i e u  l e s  b é n i t . . . "

( l lo )  Ed i t ion  d fAnnecy ,  xxv ,  2g l -293.  Long Èexte  inachevé d 'une t ren ta ine

de pages,  dont  on  a  deux  vers ions ,  l tune  cop ie  du  secré ta i re  de

1tévêque, Ui.n"f  Favre, avec correct ions autographes de François de

Sa les ,  I tau t re  par t ie l le  ma is  tou t  en t iè re  au tographe,  donnée en

appara t  c r i t ique  Par  1 'éd i t ion .

Sur  l th is to r ique e t  le  p rob lème de la  t rans format ion  du  pro jeÈ pour

la  V is i ta t ion ,  des  or ig ines  en  Ordre  avec  la  c lô tu re  papa le '  tous

les textes sont publ iés et rempl issent ent ièrement le tome XXV de

l téd i t ion  d tAnnecy .  On aura i t  in té rê t  à  les  consu l te r  au  l ieu  de

cont inuer trop souvent à déformer l faf faire en comprenant mal les

cé lèbres  p . ro l " "  de  J .P .  Camus.  I l  ex is te  des  tex tes  de  Franço is  de

Sales lui-nême sur la quest ion, et  i ls f igurent dans ce volume ou

dans ses  le t t res .  Ceux de  sa in te  Chanta l  se  t rouvent  dans  son éd i -

t ion  (op .  c i t . )  eÈ dans  sa  V ie  par  la  Mère  de  Chaugy qu i  en  cons t i -

tue le-prei lG volume. Le seul exposé histor ique moderne convenable

de ce t te  na issance progress ive  de  la  V is i ta t ion  sous  la  fo rme que

nous lu i  conna issons  se  t rouve dans  Roger  Devos  :  op .  c i t .  Le  t ra -

va i l  es t  fa i t  sur  les  a rch ives  r r rêne de  la  V is i ta t ion  d 'AnnecY,  e t

c e  s o n t  l e s  r e l i g i e u s e s  q u t o n  y  e n t e n d .  O r ,  p e r s o n n e ,  e n  v é r i t é ,  n e
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(98)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,240-246.  Sermon pour  le  2ème d imanche de  Carême
d é j à  c i t é .
"Glor ieusen a évidemlent son sens théologique et la sui te du texte
montre que t tEspri ts bienheureuxtt  désigne surtour t télustt .  

,
La  su iÈe du  tex te  mont re  q , r ; i f  s 'ag i fÉur tou t  des  "é lus" r ldonc  aes
hommes accomplis,  cottrme " les Saints et les Saintes" normés plus loin
encore .

( 9 9 )  V o i r  C o n g r è s  d e  S t r a s b o u r g  d é j à  c i t é .

(100 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  xxv r l ,  2o9 .

( f 0 | )  G e n è s e ,  I I ,  ? - o - 2 3 .

( 1 0 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I I ,  8 2 .  S e r m o n  p o u r  l e  m e r c r e d i  d e s  C e n d r e s ,
7  mars  1612 .

(  103)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I  ,  4O3.  Somra i re  d 'un  sermon pour  la  fê te  de
I ' A s s o m p t i o n  d e  l a  s a i n t e  V i e r g e ,  1 5  a o t t  1 6 2 1 ,  o u  V I I ,  4 5 0  :  c ' e s t
le célèbre sermon pour l rAssomption de 1602.

(  104)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  68 .  Sermon pour  la  fê te  de  la  V is i ta t ion  de  la
sa in te  V ie rge ,  t rès  p robab lement  de  1621.

( l 0 5 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  l 2 - 1 3 .



( s u i t e  d e  l a  n o t e  I  l 0 )  p a r l e  e t  n r e s È  h a b i l i t é  à  p a r l e r  d e s  V i s i t a n d i n e s

que les  V is i tand ines .
Vo i r  auss i  p lus  lo in  dans  la  p résente  thèse '

11  fau t  auss i  r aPPe le r  que

que  l es  ob jec t i ons  de  Mgr

"1 
t  indépendancet t  r  reconnue

q u t é t a i t  l a  V i s i t a t i o n .
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ce  tex te  es t  un  tex te  de  d i scuss ion ,  e t

de Marquemont Porta ient  entre autres sur

aux fenunes dans le  nouvel  Inst i tu t

R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n :  P a r o l e s  d e  S a i n t  B a s i l e ,  h o n e l i ?  1 0 .  I l
G e n e s i m .  ( D e  h o m i n i s  s t r u c t u r a  o r a t i o ,  2 2 .  P . G .  t .  X X X '  5 4 ) .

f f ie  pour  l r InsÈruc t ion  des  ames devotes  sur  la  d ign i té ,  -an t i -
ngregat ions ou col leges des femmes

et  ae  f i l l es  ded iees  a  D ieu .

( i l 1 )

( I 1 2 )  I 1  e s t  " l e  c h e f " ,
D i f fé ren tes  seron t
qu i  n ' imp l ique Pas

l a  t t t ê te t t ,  comme le  Ch r i s t

donc  l es  f onc t i ons ,  f o rmes

supé r i o r i t é  de  va leu r .

p o u r  1 ' E g l i s e .
d e  t ' l  t u n i d i v e r s t t ,  c e

(  I  13)  Au sens  de  " reconnaî t "

(  i l 4 ) Ed i t ion  drAnnecY,  XXV,
Sermon de vêture et de
To len t in ,  l0  sePtembre
sexe feminintt ,

(  I  1 5 )  V o i r  s u r  u n  s u j e t  v o i s i n  l a
t ion ,  le  n in is tè re  des  ro is
qui ont quelque Pouvoir .

2 9 3 .  I b i d .  M ê m e s  i d é e s  e n  I X , 3 4 l  s q .
pro fess ion  pour  la  fê te  de  sa in t  N ico las  de

1620, où Eve est nomnée la "capitainesse du

.  comme Mar ie ,  va  1 tê t re . {x ,  55  ôrAL.

pensée de François
de dro i t  d iv in ,  e t

su r  l a  f onc -
tous ceux

de Sa les
même de

(  I  l 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  4 0 0 - 4 0 1 .
sans doute du 6 décembre 1620.

Sermon pour le 2ème dimanche d e  l  r A v e n t ,
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(  I  1 7 ) E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 5 6  e t  X ,  2 6 - 2 7 .

( t l 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I ,
F i l le -D ieu ,  22  novembre
u r g e n t e ) .

150.  Le t t re  aux  re l ig ieuses  du  I ' l onas tère  des
1602.  (Monastère  dont  la  ré fo rme es t

(  I  te ) Tra i t t é  de  I t amour  de  D ieu , L i v r e  X I ,  c h a p i t r e  1 6 .

1 2 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 8 4 .  S e r m o n  d e  v ê t u r e  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t

C l a u d e ,  6  j u i n  1 6 1 7 .

( l 2 l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 2 6 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t e  B r i g i t t e '

v ie rge ,  le r  fév r ie r  1621.  Franço is  de  Sa les  y  c i te  une phrase

attr ibuée à Pythagore qut i l  a ime part icul ièremenÈ et accotrf l iode de

d iverses  man ières ,  tou t  au  long du  Tra i t té  spéc ia lement .

( 1 2 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  x , 5 6 .
l tAnnonc ia t ion ,  25  mars
1641.  Ma is  on  ver ra  que
même sens.

Sermon de profession pour la fête de
1621.  Add i t ion  donnée par  1 'éd i teur  de
les  tex tes  c i tés  ensu i te  vonÈ dans  le

( 1 2 3 )  R a p p e l o n s  q u ' e l l e  e s t  t o u j o u r s  m a i n t e n u e  p a r  V a t i c a n  I I '

(12ù Ent re t iens  sp i r iÈue ls ,  P1é iade,  par t ie  sous  la  responsab i l i té  de

R. Devos, op._ 
"!a.  

p.  1225. On remarquera le regret à demi exprirné

pour  la  p réd i "a t ion ,  e t  on  a  vu  dans  la  p renn ière  par t ie  du  présent

t rava i l ,  l top in ion  de  sa in t  Thomas d 'Aqu in  sur  la  p réd ica t ion
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(su i te  de  la  no te  124> fé rn in ine  " in te rne" .  On t rouvera  en  append ice  les

chapitres inédits de la Mère de Montmorency'  exemples parfai ts de

ce que peut  ê t re  ce t te  p réd ica t ion  " in te rne"  conventue l le  des  p lus

p lus  déPou i l lées .

L r e n t r e t i e n  d a t e  d e  j u i l l e t  1 6 2 0 '

( 1 2 5 )  v o i r  n o t e  l  1 4

l Z i l  C fes t  b i en  l a  d i ve rs i t é  huma ine  man i fes tée  dans  l e  coup le  qu i  es t

l t i m a g e  d e  D i e u .  C r e s Ë  p a r c e  q u t A d a m  e s t  c e l u i  q u i  c o n t i e n t  c e t t e

d i ve rs i t é  i n i t i a l e  qu tEve  Pou r ra '  se lon  l e  second  réc i t ,  ê t re  t i r ée

de  l u i ,  pou r  F ranço i s  de  sa les ,  comme s i  l a  d i f f é rence  du  sexe

é ta i t  seconda i re ,  subs id ia i re .

Adam es t  i c i  l a  " semb lance "  de  D ieu  l e  Pè re  d ro r f  v i en t  Èou te  v i e .

Voir  p lus haut  dans ce t ravai l ,  à  propos de hVirg in i té  de Dieu,
Créateur, donc Père et Mère.

( 1 2 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c Y ,  I X ,  3 4  I
p o s t é r i e u r  à  l f E n t r e t i e n
N i c o l a s  d e  T o l e n t i n .

. Sermon
Sur  l es

du l0 sePtembre
f ondq t i ons )  pou r

162O (donc  de  peu
l a  f ê t e  d e  s a i n t

128)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  55 .  Sermon pour  la  fê te  de  1 'Annonc ia t ion  dé jà

c i té .  La  su i te  de  1 'add i t ion  du  tex te  énumère  les  d i f fé ren tes  ca té-

gor ies  de  femres  mais  n ra jou te  n i  ne  re t i re  r ien  à  f  idée .

Eve,  Mar iê ,  c tes t  b ien  l r idée  vue p lus  haut .  On remarquera  que Mar ie

es t  auss i  "cap i ta inesser r  des  hor rnes .

( 1 2 ù  V o i r  p l u s  b a s  à  p r o p o s  d e  s a i n t  L o u i s ,  o n  l ' a  d i t '
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(130)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I I r  42 .  Sermon sur  la  fu i te  en  Egypte ,  ou  l roc tave
des Innocents ,  rangé à  to r t  dans  Les  v rays  EnÈre t iens  sp i r i tue ls
sous  le  t i t re  de  t 'De la  fe rmeté" .

( l 3 l )  E d i r i o n  d e  l a  P l é i a d e ,  p .  1 4 3 6 .  V a r i a n È e s  d u  L i v r e  I I I ,  c h a p i t r e s  I

e t  I I ,  é tab l ies  par  André  Rav ie r .  Le  Èex te  des  var ian tes  reprodu i t
exac tement  o rÈhographe,  ponc tua t ion ,  ma juscu les ,  couPes de  mots '  e tc .
du  manuscr i t  o r ig ina l .

(  1 3 2 )  r d e m ,  p .  1 4 3 6 - 1 4 3 7 .

( 1 3 3 )  R é f é r e n c e s  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  s a i n t  T h o m a s  d ' A q u i n ,  L e c t i o  I V .
Cornnenta i re  sur  la  Phys ique d tAr is to te ,  l i v re  V I I I ,  chap i t re  2 .

( t34)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  132.  Sermon pour  la  Sexagés ime,  sans  doute
du 13  févr ie r  1594.

( 1 3 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I T , 4 6 4 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  L o u i s ,
25 aott  1602.
Traduct ion de 1tédit ion :  "Lthonme est un pet i t  rnonde ;  au temps
d e  l a  j u s t i c e  o r i g i n e l l e  l a  r a i s o n  e n  é t a i t  l e  r o i ,  t o u t e s  l e s
pass ions  lu i  é ta ien t  soun isesr r .

( 1 3 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 3 4 3 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  N i c o l a s  d e
To len t  in .

(  1 3 7 )  r l  s ' a g i t  d e  J o b .



( 1 3 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  x , 3 2 1 .  s e r m o n  p o u r  l e  j e u d i  a p r è s  l e  4 è m e  d i m a n -

che de  Carême,  
-6 ' r " r "  

1622.  Rêfêrence de  1 'éd i t ion  au  Tra i t té ,

L i v r e  V I ,  c h a P i t r e  l .
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( 1 3 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 3 4 2 .  S e r m o n  p o u r  l e  d i m a n c h e  d e s  R a m e a u x '

20  nars  1622.

(  140 )  En  ra i son  d tun  reman iemen t  du  tex te ,  i l  n t y  a  pas  de  no tes  de  l 4 l

à r45 .
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NOTES _ L t llorrrme ses  facu l tés  e t  leur  exerc ice .

(146 )  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  xxv r ,  270 .

(147 )  Ed i r i on

(  l +a )  Ed i r i on
Tolent  in ,

d tAnnecy,  IX,
l0  septembre

352. Sermon pour la fête
t 6 2 0 .

de  sa in t  N i co las  de

d ' A n n e c y ,  I V ,  I  I 5  s q .  ,  1 2 8 -  1 3 0 '  I 6 l  s q .

1 4 9 )  V o i r  e n  p a r t i c u l i e r  G a l a t e s  I I I '

"L 
tamit ié avec soi-rnême' i

2 7  e t  R o m a i n s  X I I I ,  1 4 .  C f . p l u s  l o i n

(  150)  11  fau t  se  repor te r  à  Èout  le  l i v re  I  e t  au  L iv re  V I I ,  chap i t re  6  du
Tra i t té  de  I tamour  de  D ieu  :  on  y  vo i t  dès  les  p ren ie rs  chap i t res ,

aire conrne seul Dieu logique, le pr imat de
la volonté dans l  thonme et "1 

textasett  de l  rhorme répondanÈ à t t l  texÈaset '

c réa t r i ce  de  D ieu  (éd i t ion  d 'Annecy ,  V ,  27-28  i  448 pour  la  var ian te) .
Cela seul permet de comprendre le portrai t  de l fhomne peinÈ par Fran-

ç o i s  d e  S a l e s .

( 1 5 t )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 4 1 4 .  0 n  v o u d r a  b i e n  r e c o n n a l t r e  q u e  c i t e r  l e s
mêmes textes est.  inévi table sous peine de ne pas être compris.

152)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXVI ,  72 .  Le  tex te  se  t rouve dans  la  par t ie  in t i tu -
lée  :  "Cotnme la  char i té  employe la  jus t i ce t ' .  Dans  ce t te  même par t ie  on
l i t  (p .  58)  un  des  passages sur  1 'é tymolog ie  du  mot  "moyne" ,  déd ié  à
Dieu  r re t  cor ïme spéc ia lenent  re l ig ieux . . . "  ;  "au  co lmencement  de  l  tEg l i se ,

on  ( tes /  appe la i t  moynes,  c res tad i re  uns  ou  un is ,  a  cause de  la  spec ia -
le  un ion  avec  D ieu  a  laque l le  iLz  se  deâ- ioyent ,  ou  de  I 'un iEé de  leur
i n t e n t i o n  e t  p r o f e s s i o n  q u i  n r e s t o i t  q u e  d u  s e u l  s e r v i c e  d e  D i e u . " L e u r
v ie  é ta i t  " tou te  ramassee eÈ recue i l l i e ,  pour  es t re  tou te  des t inee a  la
per fec t ion  de  l  tun ique amour  de  D ieu . . . "  ;  " i l s  se  sont  devo i iés  e t  de-
d iés  a  l  tun ique pro fess ion  de  serv i r  D ieu  e t  vacquer  a  son amour ,  on
les  a  nommés spec ia lement  Re l ig ieux  par  apres . "

1 5 3 )  C r e s t  L r e x p r e s s i o n  q u e

"semblance" accomplie de
t a t i o n ,  é t u d i é  a i l l e u r s
1 6 2  l .  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
les  pages de  ce  t rava i l ,
t t u n i o n t t .

Franço is  de  Sa les  emplo ie  pour  par le r  de  Mar ie ,
D ieu .  Vo i r  par  exemple  le  sermon sur  la  V is i -

i c i ,  p rononcé t rès  p robab lement  le  2  ju i l le t
X ,  6 l  sq .  0n  remarquera  dans  ces  tex tes  e t  dans

1 rabondance de  l  teurp lo i  s ign i f i ca t i f  du  mot

( 1 5 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,  I 6 5 .  V o i r  a u s s i
D ieu ,  l i v re  X ,  chap i t re  I  e t  l i v re  V ,
exprimée sous mil le formes dans toutes

IV,  275.  I tg l l té  de  I 'amour  de
chap i t re  6 .  L ' idée  se  t rouve

l es  oeuv res  de  1 tévêque .
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( l S S )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  3 3 0 .  1 1  s ' a g i t  d e  l a  c é l è b r e  l e t t r e  à  M a d a r n e

de  Chan ta l ,  ap rès  l a  mor t  de  Jeanne  de  Sa les ,  qu i  v i va i t  p rès  de  l a

baronne.  Même idée dans la  leÈtre de François de Sales,  datée du

l l  mars  1610 ,  ap rès  l a  mor t  de  sa  mère ,  où  i l  r appe l l e  auss i  l a  morÈ

de  l a  t r o i s i ème  e t  de rn iè re  f i l l e  de  Madame de  Chan ta l ,  Cha r l o t t e . '

xrv ,  264.

( 1 5 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X I ,  l l 2 .  L e t t r e  é c r i t e  d e  T h o n o n ,  p e n d a n t  l a  c a m p a -

gne  du  Chab la i s ,  l e  7  mars  1595 .  "Ve reba r  en im  ne  cha r i ss imae  pa t r i ae

no i se r i am co rde  tuo  i l 1o  p i i ss imo  excep tam pau l l o  du r i us ,  u t i  so lemus

qui  n ih i l  a  nobis humani  a l ienum putavimus,  sust ineres,  v idendo quam

aud iendo" .  T raduc t i on  de  1 réd i t i on  :  " Je  c ra igna i s  en  e f f e t  que ,  se lon

notre habi tude de ne regarder  conne étranger à nous-mêmes r ien de ce

qui  touche l  thumani té 
,votre coeur s i  tendre et t  un peu p lus de peine

à  suppo rÈe r  l a  vue  des  m isè res  de  no t re  chè re  pa t r i e .  qu tà  en  en tend re

le  réc i t " .  Ré fé rence  de  1 'éd i t i on  :  Té rence ,  Héau jon t i no rouné_nos ,  ac te  I ,

scène  I  v .  25 .  La  l eE t re  rappe l l e  ensu i t e  qu 'une  homé l i e  de  Jean  Chry -

sos tome  ( ré fé rence  donnée  pa r  1 réd i t i on  :  Pa t ro log ie  g recque ,  t ome  L I I ,

co lonne  459 )  po r te  l a  cé lèb re  sen tence  en  f ronÈ isp i ce '

( 1 5 7 )  L e  C a n t i q u e  d e s  C a n t i q u e s ,  V ,  I 0 - 1 6 .

158)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XXVI ,  I l  sq .  Le  tex te ,  re t rouvé dans  les  pap ie rs

de l révêque,  a  é té  pub l ié  après  sa  morÈ.  Le  Père  André  Br ix ,  es t  le

dernier à avoir  étudié la pièce (François de Sales cormnente le "CanÈi-
que des  Cant iques" ,  s . l .n .d .  On peÛ se  procurer  I touvrage à  la  Corn-

mfianté des Qblats de Saint François de Sales ,  127 rue de Rennes,
par is  V Ie) .  La  Déc la ra t ion  a  é té  pub l iée  en  1642,  a ins i  qu 'en  témoigne

I tapprobat ion  des- Ï 'noc tEurs  en  TheoLog ie  de  la  Facu l té  de  Par is ,  Ma ison

e t  S o c i e t é  d e  S o r b o n n e "  ( é a i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I , 3 9 ) .  L e  t e x t e  e s È  p r é -

cédé d tun  "adver t i ssement  de  l r lmpr imeur  au  Lec teur "  ( fa .  l0 ) .  Ces

ind ica t ions  sont  données par  la  sâu le  éd i t ion  des  serm6ËT,  Par is ,1643,

" p .  I  ( t i n  d u  v o l u m e ) "  ( I d .  4 5 1 )  d o n t  i l  a  é t é  q u e s t i o n  a u  t o u t  d é b u t

de  ce  t rava i l  ;  on  n ten  possède aucun manuscr iÈ .  Rappe lons  le  Èex te
de sainte Jeanne-Françoise de Chantal  qui  narre la découverte dans une

lettre à Noël Brûlart ,  Connnandeur de Si l lery,  27 avr i-L 1637 (Paris,

P l o n ,  l 8 7 g r  4 e s ,  v o l .  I V ,  p .  6 2 1  ;  o n  l e  t r o u v e  a u s s i  d a n s  1 r é d i -

t ion d'Aonec@-Fr"nçois de Sales (xxvt,  p.  xv) )-

(  1 5 9 )  V o i r  l a  n o t e  p r é c é d e n t e .

( l60)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  193.  Sermon pour  le  XVI Ie  d iuanche après  la
pentecôte ,  co înc idant  avec  l tann iversa i re  de  la  déd icace de  1 'Eg l i se
de la  V is i ta t ion ,  t rès  v ra isenb lab lement  du  30  septenbre  1618.  On re -

marquera comnent se fondent et s tunissent Èraduct ion et méditat ion
ly r ique,  dans  la  paro le  de  1 'évêque,  e t  corûnent  i1  t radu i t  en  un issant

enËre  eux  les  d i f fé ren ts  sens  de  D i lec tus ,  en  une t raduc t ion-paraphrase
q u i  e s t  u n e  p r i è r e .



( l 0 Z \  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r V ,  3 1 9 .
c h a p i È r e  5  ( c ' e s t  l e  l i v r e
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(  l 6  I  )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r ,  5 6 . Les  Cont roverses .

Tra i t té  de l  ramour d e  D i e u ,  l i v r e  V I ,
qui  dans 1 oeuvre a p o u r  s u 5 e t  1 ' o r a i s o n )

( 1 6 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r ,  5 6 .

( l6 t+> Ed i t ion  d  'Annecy ,  xxv l ,  3  1  .

1 6 5 )  E d i Ë i o n  d r A n n e c y ,  I V , 3 l 9 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u .  I b i d . 0 n  r e -
marquera la rnéditat ion en p" s- ieE-divers
tex tes  :  i l  s tag iÈ  b ien  du  por t ra i t  du  Verbe,  de  la  paro le .  Par tou t ,
la  p réd ica t ion  es t  tou te  p roche,  ce l le  qu i  achève la  c réa t ion  de  la
c i t é  d e  D i e u .

( 1 6 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  6 9 .

(  167)  Edi t ion d 'Annecy,  xxvr l ,  248-249.

( 1 6 8 )  O p .  c i t .  O n  s t e s t  c o n t e n t é  i c i  d e  r e p r e n d r e  e s s e n t i e l l e m e n t  l e s  m ê m e s
tex tes  que lu i ,  en  en  ré tab l i ssant  davantage les  coupures  en t re  les
d i f fé ren tes  oeuvres ,  e t  en  reprenant ,  comme dans tou te  la  Èhèse,  I 'o r -
thographe,  même s i  e l le  es t  par fo is  d iscu tab le  que lque peu,  de  1 'éd i -
t ion  d tAnnecy .  L touvrage du  Père  André  Br ix ,  l tun  des  tou t  me i l leurs
conna isseurs ,  e t  peut -ê t re  1e  ne i l leur  pour  1a  nys t ique en  par t i cu l ie r ,
de  l roeuvre  eÈ de la  pensée de  Franço is  de  Sa les ,  a  l rex t rême mér i te
de met t re  à  la  por tée  de  tous  des  tex tes  e t  passages épars  dans  1 'oeu-
v re  enËière  de  1 tévêque,  de  les  p résenÈer  en  une t rame cont inue ne t te :
ment dist incte du conrmentaire donné aussi par François de Sales, et
que l fon peuÈ l i re en même temps. Ouvrage de di f fusion cormnode, qui se
termine  sur  t ' c inq  réc i ts "  t i rés  du  l ra i t té ,  lesque ls  sont  au tan t  de

"parabo les"  sur  le  Cant ique i  le  mot  t tparabo le"  es t  employé en  e f feÈ e t
c res t  une des  ra res  fo is  où  i l  le  so i t  par  Franço is  de  Sa l -es  pour  par -

le r  de  ses  propres  oeuvres ' ,  à  la  p ren iè re  l igne  de  ce  premier  " réc i t " ,
qu i  es t  le  I 'my the  l i t té ra i re"  à  1a  façon p la ton ic ienne de  " la  p r incesse

évanou ie"  (éd i t ion  drAnnecy ,  IV ,  174) .0n  se  rend compte  encore  mieux ,
même en la connaissant dtavance, de la place centrale du texte du
Cant ique dans  la  pensée e t  la  myst ique de  1 tévêque,  e t  b ien  avant  qu ' i l

i lE évêque. Les sources de la réf lexion salésienne et tous les pro-

longements  qu tune te l le  exp lo ra t ion  de  I toeuvre  permeÈtent  d 'apercevo i r
sont  ind iqués  dans  l  touvrage,  des t iné  au  grand pub l ic  e t  à  la  lecÈure
sp i r i tue l le ,  ouvrage qu i  es t  né  d tune première  ten ta t i ve  o ra le  e t  ro -

néotypée,  p réparée pour  les  Journées  Sa lés iennes  de  Par is  en  1970.
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(su i te  de  la  no te  168)  La  première  par t ie  (Présenta t ion)  ind ique que "nous
possédons six sermons" ainsi  que des plans de sermons fondés pr incipa-

lement ou accidentel lement sur 1a méditat ion dtun ou de quelque ver-
s e t s  d u  C a n t i q u e  ( o p .  c i t .  p . 2 l ) .  O n  e n  a  e u  q u e l q u e s  e x e m p l e s  d a n s
la sorte- lê- l6tooFq"i  v ient d 'être répété ic i ,  à la sui te du Père
Br ix .  11  es t  à  c ro i re  qu t i l  y  a  encore  b ien  p lus  de  tex tes  que ce la ,
même si  on veut exclure 1e sermon peut-être d'at tr ibut ion légèrement
douteuse,  ou  dont  la  rédac t ion  au  no ins  nres t  guère  "v is i tand ine" ,
donné d 'après  1 'éd i t ion  de  1643 (éd i t ion  d 'Annecy ,  Tx ,  462 sq-  )  -  I -e
re levé ,  dans  ce  t rava i l -c i ,  n ten  sera  pas  ten té  ;  i l  n taura i t  guère  de
r a i s o n  d t ê t r e , a p r è s  l t o u v r a g e  d u  P è r e  e t  a p r è s  l e s  T a b l e s  d e  1 ' é d i t i o n
d tAnnecy .  11  n fy  aura i t  aucune ra ison non p lus  pour  que la  p résente
thèse trai te à part  du Cant ique dans les sermons autrement que dans les
perspec t ives  qu i  son t  cEI les  de  ce t te  par t ie  :  tous  les  é léments  s  ten

t rouvent  rassemblés  dans  1 'ouvrage c i té  en  ré fé rence.
A jou tons  seu lenent  le  p le in  accord  qu 'on  ne  peut  qu tavo i r  avec  le

Père  Br ix  :  les  sermons en  ques t ion ,  ou  les  passages à  cons idérer '  on t
p r a t i q u e m e n t  I ' t o u s  t r a i È  à  l a  V i e r g e  M a r i e f ' ( o p .  c i t .  3 l ) .  O n  1 ' a u r a
noté  dans  les  ré fé rences  données ic i  en  no te  aux  passages c i tés  :  au
moins un des sermons touche à la Visi tat ion.

Or  la  lec tu re  de  l  thouure-Temple  de  D ieu  es t  la  p résenta t ion  de  1 'o ra i -
son,  par  laque l le ,  avec  l tEuchar is t ie ,  1 tê t re  humain  es t  le  l ieu  où  ha-
b i te  la  d iv in i té  eÈ où  i l s  se  renconÈrent  ( t 'D ieu  s res t  fa i t  hourme pour
que l thor t t  e  so i t  fa i t  D ieu t '  :  1e  Chr is t  r 'Èenp le  qu i  n 'a  pas  é té  fa i t
de main dthomre" co e le di t  saint Paul dans lrEpltre aux Hébreux
( f X  t l ) ,  e s t  l t o r a i s o n  m ê m e  ;  l t o r a i s o n ,  -  e s t  " l a  t h é o l o g i e  m y s t i -
que"  (Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  l i v re  V | - , -chap i t re  l .  Ed i t ion  d 'An-
necy  t  ique"  es f f i r fa iÈe en  1u i ) .  A jou tons
à ce la  que le  Père  Br ix  a  fa i t  remarquer  souvent ,  lo rs  de  conférences '
q u e ,  b i e n  e n t e n d u ,  l e  p l a n  d u  T r a i t t é  e s t  l e  p l a n  s i  l r o n  P e u t  d i r e ,
d"  i ' o rg"n isar ion  de  la  v ie  d ' ; ; ; Ï -s ; ; ,  c fes t -à -d i re  la  cons t ruc t ion  de
l thonrme-Temple I  et  que la vie de Marie, oraison parfai te,  correspond
a u  p l a n  d u  T r a i t t é ,  e l l e  a u s s i .

(  t6e )
au coeur de l  rhomre d i ra toute 1a t radi -de la  le r re

t ion juive
promise corme Dieu

et  chré t ienne.

170)  Vo i r  Xav ie r
de  la  B ib le
i9tT, a" not

Léon-Dufour : Vocabulaire.
(Nouveau TestamEiffi,

t t t e m p l e t t .

.  o p .  c i t .  e t  l a  C o n c o r d a n c e
C e r f  e t  D e s c l é e de Brouwer,

( l 7 l )  O u  e n c o r e  s a i n t  A m b r o i s e  e t  b i e n  d t a u t r e s  e n c o r e .

l ra i t té  de l tamour  de  D ieu ,  l i v re  I ,  chap i t reI ! é À L L E  U ç  I  O U l V g t  s ç  s r ç s t

f  ob l igé  de  reven i r
données par  1 téd i t ion  d tAnnecy  :  Hébreux  Ix  7 ,
l lébreux  IX  4 ,  Ph i l ipp iens  T  23 .

f t  ne  fau t  pa i  è ro i re  qu ton  a  i c i  la  seu le  pe in tu re  de  l thomme "mys-
t ique"  ;  c res t  auss i  b ien ,  on  1e  vo i t  c la i re lnent  pour  les  deux  premiers

1 2 .  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
à  c e s  p a g e s .  R é f é r e n c e s
C o n f e s s i o n s  I  2 7 ,

( 1 7 2 )
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(su i te  de  l -a  no te  172)  "parv is " ,  l thonune psycho log ique.  Encore  une fo is ,
ces  no t ions  sont  un iverse l lement  admises  à  1 répoque ;  on  les  t rouve
chez tous  les  écr iva ins .  Lors  d fun  Co l loque "L i re  Maur ice  Scève" ,  o r -
gan isé  à  l fUn i ve rs i t é  de  Pa r i s  V I I ,  l es  23  e t  

' ? -4 o c t o b r e  1 9 8 7 ,
l e  P ro fesseu r  Jean  Céard  1 ra  mon t ré  à  p ropos  de  " l a  psycho log ie  de

Maur ice Scève dans Del ie" ,  comtunicat ion qui  paraî t ra dans les Actes

et  dont  i l  a  eu l  tob l igeance de me donner un exempla i re pour  compléter

ce t te  no te  ;  son  t rava i l  es t  à  rapp roche r  d tun  p rem ie r  a r t i c l e ,  "L .
temps et  la  mémoire dans Dél ie" ,  gut i l  a  donné à la  revue Europe (no-

vembre-décembre 1986).  Dans les d iscussions qui  ont  su iv i  la  communi-

ca t i on ,  i l  a  a jou té  avo i r  t r ouvé ,  enco re  une  fo i s '  pa r tou t ,  ce  schéma

de  l t honme in té r i eu r r  y  compr i s  pa r  exemPle  chez  B la i se  de  V igenè re ,

e t  que  ce r ta ins  t ex tes  appe l l en t  même le  po in t  où  l e  "hau t "  de  "1 ' hom-
me in fé r i eu r t t  r e j o i n t  1e  t t bas t t  de  t t l  t homne  supé r i eu r t t ,  l  t  t t ho r i zon t t ,

l e  l i e u  o ù  p a s s e  l r l n c a r n a t i o n ,  l a  v é r i t é  a u t r e .  D e  c e l a ,  n o u s  n t a v o n s

i c i  pas  che rché  de  ré fé rences  exac tes  :  ce  se ra i t  un  nouveau  su je t  de

reche rche ,  gu i ,  d ra i l l eu rs ,  pou r ra i t  eng lobe r  F ranço i s  de  Sa les .  Le

port ra i t  de I  thomme que doi t  conteni r  1 tétude p lus générale des sermons

ne  peuÈ  en  e f f e t  qu 'êÈre  évoqué  de  façon  p lus  supe r f i c i e l l e .

Dans  l e  oême Co l l oque ,  l es  i n te rven t i ons  du  P ro fesseu r  Guy  Demerson ,

à  p ropos  des  docËr ines  f i c i n i ennes  dans  l a  pe inÈure  psycho log ique  du

t e m p s ,  o n t  é t é ,  e l l e s  a u s s i ,  t r è s  i n t é r e s s a n t e s  e t  u t i l e s .

On  l e  vo i t ,  l a  ques t i on  du  P la ton i sme  de  F ranço i s  de  Sa les  es t  com-

plexe ;  i l  ne peut  pas ne pas 1 têt re du touÈ,  à une époque où le Plato-

n i sne  marque ,  même b ien  caché ,  t ou te  l a  v i e  de  pensée  e t  l t honu re ,  ses

sÈructures mentales,  mais i l  ne 1 rest  que conne on est  marqué par  une

so r te  de  cad re  de  ré f l ex ion  (e t  auss i  pa r  un  s t y l e  né  de  l r i dée  du  beau

e t  de  l t ha rmon ie ) .  Ce la  ne  pa ra î t  pas  a l l e r  beaucoup  p lus  l o i n  :  l es

t ransformat ions qut i l  fa i t  subi r  au Platonisme, à cause de son incompa-

t i b i l i t é  a v e c  l t l n c a r n a t i o n ,  e t  a v e c  I t e s p r i t  d e  l a  B i b l e ,  s o n t  b e a u -

coup  p lus  g raves  e t  g randes .  Or  i l  peu t  b ien  conse rve r  l r i dée  d ' i n fé -

r i e u r  e t  s u p é r i e u r ,  q u i  f a i t  p l a c e  à  l r l n c a r n a t i o n  ( e t  à  l a  m e t a n o i a ) ,

donc au "combat  spi r i tue l " ,  qui  rappel le  les "deux honmes et t  to i "  d"

s a i n t  P a u l  ;  i l  s u f f i t ,  e È  c r e s t  l e  c a s  p o u r  1 t é v ê q u e  q u ' " i n f é r i e u r "

ne corresponde pas uniquement  et  de façon rédhib i to i re au corPs'  aux

sens  (on  sa i t  l t impo r tance  de  l a  noÈ ion  de  "p la i s i r "  au  sens  t rès  l a r -
ge  du  te rme  chez  l u i )  e t  " supé r i eu r "  à  t ou t  l e  res te  ;  

t ' i n fé r i eu r " ,  on

le  sa i t  à  cause  de  ce  qu ' i l  pense  du  péché ,  es t  pou r  F ranço i s  de  Sa les

ce qui ,  pâr  une faute de ra isonnementr  pousse l thot t tme a oubl ier  son

sÈa tu t  de  c réa tu re  e t  donc ,  pa rce  qu t i l  r e fuse  ce  qu i  v i en t  du  néan t

e n  l u i ,  m a i s  e s t  n é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  l e  p o u s s e  à  s r a n é a n t i r  j u s t e -

nen t  (ud i t i on  d 'Annecy ,  X ,  342 ) .  Ce  qu i ,  f i na lemen t '  es t  l e  con t ra i re

du  P la ton i sme .

( 1 7 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I x ,  6 7 - 6 8 .

(174 )  Renvo i  donné  pa r  1  réd i t i on

c h a p i t r e  5 .
au l ra i t té  de l  tamour de Dieu

(  175)  Référence donnée p a r  1 ' é d i t i o n  : G e n è s e  I  l 0 - 2 5 ,  3 l

l i v r e  V I ,
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( 1 7 6 \  R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n :  c h a p i t r e  V ,  9 - 1 6 .  C ' e s t  l e  p a s s a g e
peignant le Bien'Aimé conme temple de Dieu.

(177)  Même sermon,  68-69 .

( 1 7 8 )  P l a t o n : M é n o n ,  8 l a  -  8 6 c .

( l t g )  r d .  9 6 d  j u s q u ' à  l a  f i n  d u  d i a l o g u e .

(  180 )  On  a  dé jà  rencon t ré  l es  t ex tes  sa lés iens  qu i  l e  p roc lamen t ,  on  l es

rencon t re ra  enco re .  11  appa ra l t  comre  i nuÈ i l e  de  l es  men t i onne r  i c i ,

l e  p ropos  de  ces  pages  é tan t  a i l l eu rs .
R ien  n tes t  p l us  l o i n  d teux  que  l es  ana l yses  modernes  de  René  G i ra rd ,

par  exemple.

( l 8 l )  P i e r r e  F o n t a n i e r  :  L e s  F i g u r e s  d u  d i s c o u r s ,  P a r i s ,  F l a n r m a r i o n ,  p . 9 9  s q .

(  182) Michel Le Guern :  Sémantique de la métaphor ,
P a r i s ,  L a r o u s s e ,  l g T L

( 1 8 3 )  P a u l  R i c o e u r  :  L a  M é t a p h o r e  v i v e ,  P a r i s ,  S e u i l ,  1 9 7 5 .  C ' e s t  P o u r t a n t '
on  le  ver ra ,  en  conc lus ion ,  ce t te  ré f lex ion  qu i  para l t  la  p lus  p roche
de ce  qu ta  pensé e t  écr i t  F ranço is  de  Sa les ,  à  cond i t ion  de  rep lacer
l t idée  de  "méÈaphore t ' ,  b ien  en tendu,  dans  l rexégèse e t  I therméneut ique
qu i  von t  avec  e l le .

( f 8 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 7 .

(  rBs )  rb id .

(  r 86 )  r b i d .

(  r 87 )  r b i d .
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(  188)  Le  tex te  du  Tra i t té  rev ien t  un  peu p lus  lo in  sur  ce  prob lème de la
r a i s o n  e t  1 ' é c - t a i r c i t  m i n u t i e u s e m e n t  ( r d .  6 9 ) .

( 1 8 9 )  C e  n e  s o n t  p a s  l e s  T a b l e s  d e  1 f é d i t i o n  d ' A n n e c y  o ù  t o u s  l e s  s e n s  s o n t

mê lés  qu i  peuven t  i c i  ê t re  d rune  g rande  a ide .

(  190)  "La  f ine  po inËe de  nos t re  ame que nous  appe lLons  espr i t " .  I x  67 .

( l 9 l )  l r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  I d .  6 8  e t  6 9 .

( 192 )  r d .  69  e r  70 .

( 1 9 3 )  I l  e s t  é v i d e n t ,  r é p é t o n s - l e ,  q u e  t o u t  i c i  n é c e s s i t e r a i t  u n  t r a v a i l
par t i cu l ie r  t rès  appro fond i .

(  t 9 4 )  C e  q u i  s u i t  d o i t  d ' ê t r e  é c r i t  à  1 ' u n e  d e s  s e s s i o n s  s a l é s i e n n e s  t e n u e s
régu l iè rement  à  la  V is i ta t ion  de  Nevers ,  à  la  p répara t ion  que le  Père
Br ix  en  a  assunée avec  moi  e t  où  j  ra i  tou t  appr is ,  aux  d iscuss ions
avec  les  V is i tand ines  dont  la  v ie  es t  cons t ru i te  au tour  de  ces  Èex les .
Les schémas en part icul ier doivent tout au Père Brix.

I ls ne sont pas reproduits ic i  dans une autre perspect ive que péda-
gog ique pour  la  c la r té  de  l texposé.  I l s  n rappar t iennent  à  aucune éco le
de cr i t ique, et sont donnés avec l-rautor isat ion du Père.

( 1 9 5 )  E d i r i o n  d r A n n e c y ,  r v ,  6 8 .

(  196)  On sa i t  que ce  Eot ,  source  de  tan t  de  cont resens  sur  la  pensée sa lé -
s ienne s ign i f ie  d i re  t 'ou i "  dans  la  pa ix ,  t ' l  t inqu ié tude"  é tan t  pour
1révêque une faute majeure. On aura remarqué combien le mot "acquies-
cement" revienÈ souvent dans ce chapitre du Trai t té en part icul ier.

( t 97 )  r d .  67 .

(  198)  On se  rappe l le ra  que dans  le  Thomisme auss i  la  conna issance passe
drabord  par  Le  sens ib le .  Sa in t  Thonas drAqu in  :  Sormte ,  lè re  Par t ie ,
ques t ion  LXXXIV,  a r t .  8 .
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(  199)  on  a  vu  a i l leurs  les  ana lyses
me de la mort. .

que François de Sales donnent  du problè-

( 2 0 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I v , 6 7 .

( 2 0 1 )  I b i d .  O n  s e  r a p p e l l e r a  l a  v o c a t i o n  à
qu-t i t  voulut,  avec la DGre de Chantal
que man i fesÈent  les  éd i t ions  savantes

un cerÈa in  t rava i l  in te l lec tue l
,  pour  l -  to rd re  qu ' i l  fonda,  e t
s o r t i e s  d e  1 a  V i s i t a t i o n .

(202)  rb id .

( 203 )  r d .  69 .

Qo4)  rb id .

(205) Ces expressions seront longuemenÈ vues plus loin à propos  de  1  ro ra i son .

(206)  Vo i r ,  pour  seu l  exemple ,  éd i t ion  drAnnecy ,  X ,  96 .

Q O 7 )  l r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  I I ,  c h a p i t r e  2 .  C f e s t  1 à  q u e  s e
t s i o n , d e s a i n t F r a n ç o i s d e S a 1 e s : ' ' u n i d i v e r s ' ' ,
pour expl iquer le mot "univers" composé des hotmtes et des choses.

(208)  Ed i t ion  d 'Annecy ,
chap i t re  14 .

V, 215. Trai t té de l l "egql !g Diel f ,  l ivre X,

(209)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  47  sq .  I1  y  a  quat re  ser : rnons  consécut i f s .

(2 t0) Trai t té de 1 ramour de Dieu :  derniers mots du premier paragraphe du
c  ion  drAnnecy ,  IV ,  21 .

Lorsque le Professeur René Bady dir igeait  ce travai l  et  que nous dis-
cu t ions  des  premières  fo r rnes  de  son p lan ,  son  conse i l  ava i t  éÈé d 'év i -
Èer  tou t  aspec t  t rop  "sco las t iquet '  pour  ce t te  par t ie  de  1  rexposé ( "sco-

las t ique"  é ta i t  son  mot )  e t  de  ne  pas  t rop  isoLer  chacun des  po in ts ,  s i
un is  dans  la  pensée de  Franço is  de  Sa les ,  même dans  La  présenta t ion
l i n é a i r e  q u t i l  e n  d o n n a ,  m a i s  d o n t  l e  T r a i t t é  m o n t r e  v i t e  q u r e l l e  l u i
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( s u i t e  d e  l a  n o t e  2 1 0 )  p a r a l t  i n s u f f i s a n t e  e t  d o n c  q u r e l l e  n e  l e  s a t i s f a i t
pas ent ièrement .  Inséré dans le  déroulement  l inéai re du temps,  1 'homme
ne  conna î t  qu fen  d i v i san t ,  en  f r ac t i onnan t  i  o r r i l  es t  l t image  d 'une
D i e u  i n d i v i s i b l e ,  é t e r n e l ,  g u i ,  a u  s e n s  p r o p r e ,  e s t  l f a t o m e  ( T r a i t t é ,

L i v re  r r ,  chap i t r e  2  pa r  exemp le ) .  t a  conna i ssance  de  1 'honme- t l o i t  donc
recoupe r  I  r aspec t  rec t i l i gne  e t  p rog ress i f  que  nous  l u i  donnons  hab i -
t u e l l e m e n t  p o u r  r e j o i n d r e  l r a s p e c t  g l o b a l ,  s i  l f o n  p e u t  d i r e ,  d e  D i e u :
nous avons vu que tout  schéma tend à en recouper un autre en sty  unis-
s a n t .

Le  conse i l  de  René  Bady  re jo in t  donc  à  l a  f o i s  1 ' expé r i ence  sa lés ien -
ne  e t  huma ine .  C fes t  pou rquo i ,  en  homnage  à  sa  mémo i re ,  ce  conse i l  se ra
i c i  su i v i  f i dè leu ren t .  l ou t  ce  qu i  se ra  d i t  des  f acu l t és  huna ines  e t  de
la  v i e  qu i  en  décou le  se ra  donc  exposé  pa r  rappo r t  à  ce  qu i  v i enÈ  d 'ê t re
d iÈ  de  l t hosme-Temp le .  Auss i  b i en  avons -nous  dé jà  vu  que  l es  t r o i s

"pa rv i s " ,  mêne  s i  l eu r  é t ymo log ie ,  i ns i sÈons -y ,  d i t  b i en  qu? i l s  son t
le chemin par  où l  ton passe pour parveni r  au Sanctuai re de la  " f ine
poinÈet t ,  ne sont  pas forcément  toujours parcourus dans un ordre de suc-
sess ion  r i g i de ,  e t  même que  l t accès  du  Sanc tua i re  peu t  ê t re  d i rec t .

Ce  conse i l  se  doub la i t  d  t un  second  :  ne  pas  app ro fond i r  ce t  aspec t
t r o p  m é t i c u l e u s e m e n t ,  l a i s s a n È  à  d r a u t r e s  d t é t u d i e r  d a n s  l e  d é È a i l  c e
que  l a  pe in tu re  de  I  t ho tnme ,  avec  son  âme ,  e t  son  esp r i t ,  son  i n te l l i -
gence ,  sa  vo lon té ,  sa  ra i son ,  e t c .  compor te  t r ad i t i onne l l emen t  comme
d iv i s i ons  en t re  t t i n fé r i eu r t t  e t  t t supé r i eu r t t ,  e t  se  conÈen te r  d ta l l us ions
p réc i ses  :  l t i nnens i t é  de  l a  t âche  se ra i t  sans  ce la  décou ragean te .
AjouÈons que le même consei l  mrest  venu du Professeur Garapon.

C 'es t  pou rquo i ,  auÈan t  que  poss ib le ,  se ra  i c i  su i v i  l e  conse i l  donné
p robab lemen t  en  1613 ,  à  l a  Soeu r  Mar ie -Jacque l i ne  Fav re ,  à  un  au t re
su je t  on  s ten  douÈe  :  "A l l és  cou rageuse  e t  r e l evee"  (éd i t i on  d 'Annecy ,
xv r ,  I19 ) . . .

Q l  l )  E d i r i o n  d  r A n n e c y ,  r v  ,  6 7  .

Q l 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  l 1 7 - 1 1 9 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  L u c  1 6 2 1 .
Références  données par  1 réd i t ion  :  T ra i t té  de  l ramour  de  D ieu ,  l i v re  I ,
chapitre 4 ;  tome IX des sermons, p ntret ien
sp i r i tue l  (dans  1 'éd i t ion  drAnnecy)  I  Luc ,  dern ie r  chap i t re ,  36  ;
J e a n ,  X X ,  l 9 r  2 l , 2 6 ;  I  C o r .  I r  3  ;  I I  C o r .  I ,  2  I  C o l o s s i e n s ,  I ,  3 ;
Romains ,  I  7 ,  XV 33 ;  Ph i l ipp iens  I  2 ,  w  ;  e tc .

11  fau t  sou l igner  i c i ,  car  c res t  la  p lace ,  ce  qu i  recoupe drau t res
pages de  Franço is  de  Sa les ,  à  p ropos  desque l les  on  ne  peut  que le  re -
d i re  :  le  por t ra i t  phys ique e t  mora l  de  l rhonrme,  ce  por t ra i t  quater -
naire conmun alors et fameux, recoupe les quatre sens anciens de I  texé-

gèse.  On en  a  d r innombrab les  preuves  dans  tous  les  tex tes  c i tés  i c i  e t
bien d'autres. Ajoutons-y par exemple le sermon pour le mardi de Pâques
de 1614,  t rès  p robab lement ,  eu i  por te  sur  la  Résur rec t ion ,  b ien  en tendu.
Le portrai t  de l  thoume est donné enÈièrement en l ia ison avec les vertus
( é d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  1 6 6  s q . ) ,  s e r m o n  q u t i l  s e r a i t  u t i l e  d e  c o m p a r e r
avec  l rExhor ta t ion  au  serv ice  de  D ieu  de  1614 auss i  t rès  p robab lement
( v t t ,  l  s u r  l ' h i s r o i r e  d e  J a c o b  ( é d i t i o n
d t A n n e c y ,  V I I I ,  t g Z  s .  E t
l ton  n ta  pas  oub l ié  l texemple  vo is in  p roposé par  la  Le t t re  à  Monse igneur
Frémyot .
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(213)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  22O.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  Cône e t  sa in t
Damien,  27  septembre  1619.

e f t )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  86-87 .  Sermon autographe pour  le  l8e  d imanche
après  la  PentecôÈe 1593 probab lement .  Cres t  donc  un  sermon de jeunesse,

p lacé  ic i  à  desse in  après  les  sermons de  1  râge n t r .  Le  tex te  a  é té  con-
t inué p lus  lo in  que la  para lys ie  phys ique pour  que so i t  b ien  v is ib le
l a  m ise  en  p lace  de
uaLad ie  e t  péché ,  e t
du  rô le  du  p rocha in .

Référence donnée par  1 'éd i t ion  :  Psaume
l .  I l s  i r o n t  d e  v e r t u  e n  v e r t u '  j u s q u ' à

a ieu

l a  " s i m i l i t u d e " ,  d ' a i l l e u r s  t r a d i t i o n n e l l e  e n t r e
du grand thène du Christus tedicus'  avec 1'amorce

LXXXTTI,
c e  q u ' i l s

8  e t  4 .  T r a d u c t i o n  :
vo ien t  l e  D ieu  des

( 2 1 5 )  V o i r  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V r I ,  8 7 .

ot6 )  rd .86 .

Q l 7 )  V o i r  T a b l e s  d e  1 ' é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I I  , 1 1 7  l 1 8 .  V o i r  a u s s i  1 ' a r t i -
c le  du-Père  Miche l  Dupuy P.S.S.  "Le  Chr is t  de  Béru l le "  eÈ la  b ib l iogra-
hoe qu t i l  conpor te .  V incent iana. . .  S IEV Co l loqu ium V incent ianum,  12-14
ju in  1986.  Apud Cur iam Genera l i t iam,  V ia  d i  BraveEta ,  159,  Roma.  Fas-
c icu l i  3 -4  mai -aug.  1986,  p .  240 sq .

Cfes t  sur tou t  le  P la ton isme,  su iv i  ou  dépassé,  qu i  va  donner  aux  deux
théo log ies  un  éc la i rage d i f fé ren t .  Cres t  un  prob lème é tud ié  en  ce  mo-
ment par Madame Blandine Delahaye, aux Hautes Etudes, sous la direct ion
du Pro fesseur  B luche,  que d tessayer  de  vo i r  en  par t i cu l ie r  comment
Béru l le  conc i l ie  son Scot isme à  lu i  avec  son idée de  D ieu .  T i t re  du
t rava i l  p réparé  :  "Vocabu la i re  e t  sens ib i l i té  re l ig ieuse chez  que lques
porte-parol-e français de Réforne caÈhol ique" (François de Sales, Bérul-
l e ,  O l i e r ,  P a s c a l ) .

( 2 l S )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X ,  l 1 7 - 1 1 8 .  M ê r n e  s e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  L u c
1621.  Ins is tons  sur  le  fa i t  que 1réd iÈ ion  s igna le  b ien  que le  même por -
trai t  de l fhomre se trouve aussi au chapitre 4 du l ivre I  dans le
l ra i t té  de  l  tamour  de  D ieu .

e lg )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  86-87 .  Sermon sur  le  para ly t ique.

Q20)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,2 lO.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  Côrne e t  Damien.
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Q2l )  Le  mo t  a  son  sens  anc ien  de  so r t i e  de  sa  t race ,  son  chemin ,  sa  p lace

normale.

Q22)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  I l8 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  Luc .

O23)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Id .  I  I8 -  I  19 .  L réd iÈ ion  donne d iverses  ré fé rences
aux mots  évangé l iques  ;  i l  y  en  a  cerÈa inement  d rau t res  tan t  1 'expres-
s ion  es t  en  e f fe t  courante .

Q24)  rb i d .

Q25)  I b i d .  "L tabandonnemen t " ,  " 1 t i nd i f f e rence "  son t  b ien  un  ac te  con t i nu ,

lEc te  même qu f  esË  l a  v i e ,  image  de  l  t ac te f t r ès  pu r  e t  t r ès  s imp le '
q u r e s t  D i e u .

026)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  16 .  Sernon pour  la  fê te  de  sa in t  B la ise ,  sans
d o u t e  d e  1 6 1 4 .

Q27)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  220.

(228)  Ed i t ion  drAnnecy ,  x ,  I  I8 .

Q29)  Ce sera iÈ  l rob je t  d run  t rava i l  spéc ia l  à  fa i re ,  répétons- le ,  de  para l -
l è l e s  ( f  i n p r e s s i o n  d ' é t a n c h é i t é ,  s i  1 ' o n  p e u t  d i r e ,  d e s  O r d r e s  e n t r e
eux  es t  t rès  d i f fé ren te  chez  Pasca l ) ,  Parce  que la  conmuni -
cat ion et le rôle de chacun des donaines qui composent 1rêtre par rap-
por t  aux  au t res ,  leur  harmon isa t ion  e t  leurs  re la t ions  avec  la  " f ine
po in te t t ,  assurent  leur  co tnrnun ion  réconc i l ia t r i ce  e t  v ivan te ,  c res t -à -
d i re  sans  cesse se  cons t ru isant .  I c i  connne a i l leurs ,  c res t  le  "passage"
qu i  don ine  dans  la  ré f lex ion  sa lés ienne,  la  V is i ta t ion  qu i  es t  la  Pâ-
que vécue dans  e t  en t re  tou tes  les  parce l les  qu i ,  tou tes  ensemble ,  son t
L thonrme.

( 2 3 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r ,  8 7 .

( 23  r )  r b i d .
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(232 )  rd .  86 .

( 2 3 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  l l 7 .  L ' é d i t i o n  r e n v o i e  e n  e f f e t  à  p l u s i e u r s  s e r -
mons où se trouve la même idée (VII I ,  166 i  IX, 50, 220, 242) et un de
c e s  t e x t e s  q u i  é l a r g i t  l r i d é e  à  l r E g l i s e  e n t i è r e ,  v a  ê t r e  c i t é .

Q 3 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r b i d .

(235)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  242.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  Ambro ise ,
7  décernbre  1619.  Renvo i  de  l 'éd i t ion  à  IX  50  (no ine  =  un i ,  donc  gué-
r i s s a n t ,  c o r m e  i l  e s t  " s u p p l i a n t "  d a n s  l r o r a i s o n ) ,  I x  2 l Z  ( n g f i s e  =
hôp i ta l  où  le  Sauveur  es t  " le  souvera in  Medec in" ) .  TouÈes ces  s ign i -
f i ca t ions  du  mot  "mo ine"  se  ramènent  àvo i ren lu i  ce lu i  qu i ,  à  f  image
du Chr is t ,  res taure  l  tun i té  humaine .

(236)  Edi t ion drAnnecy,  rx ,  '2 f t -Ar ,

(237)  Vo i r  par  exernp le  la  f in  de  1rép l t re  de  sa in t  Jacques (V  13-16) .

( 2 3 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  2 1 8 .

e39)  Id .  218.  11  s fag i t  du  péché vén ie l  consc ien t ,  auss i  b ien  que du  mau-
--

va is  sc rupu le .

( z4o)  rd .2 t9 .

(241)  11  nry  a  de  mépr is  dans  1 'express ion  de  Franço is  de  Sa les  que s i
I  tamour sensuel prétend être le seul à tout régenter.

Q 4 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V ,  3 l l .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  x r ,
chap i t re  

'20 .

(243> Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  154.  Sermon pour  la  C i rconc is ion  t rès  p robab le-
ment de 1622.
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o44) &_ ' t l  lss.

Q4i l  Ed i r ion  d 'Annecy ,  v r r r ,  355.  Traducr ion  de  1  f  éd i t io . ,  ] .  .  t t . l  Chr is t
qu i  senb le  avo i r  eu  des  pass ions .  Néanmoins  i1  n ta  pas  eu  des  pass ions ,
mais seulement des propassions. 11 est donc plus convenable de les
ré fu te r  par  l texemple  des  homres  les  p lus  sa in ts ,  de  P ie r re  sur tou t  qu i
étai t  juste, eÈ qui cependant,  après Ia Cormunion, le lavement des
p i e d s ,  e t c . ,  e s t  t r o u b l é  p a r  l a  c r a i n t e .  C e  n r e s t  d o n c  p a s  d a n s  I ' a b -
sence mais  dans  le  règ lement  des  pass ions  que éons isÈe la  per fec t ion  ;
les passions sont au coeur ce que les cordes sonÈ à une harpe :  i l  faut

nous  pu issons  d i re  :  Je  vous  louera iq u r e l l e s  s o i e n t  a j u s È é e s  a f i n  q u e

sur la  harpe."

e46>  Ph i l  i pp iens  r r ,  6 -  l 8  .
deux hymnes primit ives
ses  Ep l t res .

Coloss iens  I ,  l2 -2O.  Ce sont  sans  doute  les
les  p lus  cé lèbres  insérées  par  sa in t  Pau l  dans

O47)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IV ,  3 l  32 .  Tra i t té  c le  1 'amour  de  D ieu ,  l i v re  r ,
chap i t re  3 .  Ce qu i  a  condu i t  inéd i ts  don-
nés en annexe, perdue devant le mot de t tpropassionstt ,  à parler de
"propens ionsr r  du  Chr is t

Référence à saint Jérôme donnée par 1 tédi t ion :  Conrmentaires sur
l rEvang i le  de  sa in t  Mat th ieu ,  V  28  e t  XXVI  37  (p" t@,

c o l . 1 9 7 ) .
Sur  les  "p ropass ions"  du  Chr is t ,  vo i r  encore  Tra i t té ,  l i v re  I ,  cha-

p i t re  l2  (D ieu ,  le  Chr is t ,  ignore  les  pass ions ,  corme homme,  non.  Fran-

ço is  de  Sa les  ins is te  sur  les  "émot ions" ,  âu  sens  é t1m.o log ique,  de
1tâme humaine,  e t  ne  para i t  pas  du  tou t  les  réserver  à  la  par t ie  in fé -
r ieure de 1 tâme. On se rappel le la "certaine douce emoÈion de coeur"
du  chap i t re  15  du  l i v re  I  du  Tra i t té ) .  l ta lg ré  les  Tab les  de  1réd i t ion
d tAnnecy  e t  leur  tona l i té  pess in is te  i c i ,  na lg ré  auss i  les  d iv is ions
et  subd iv is ions  t rad i t ionne l les  qu ' i l  su i t  b ien  en tendu,  Franço is  de
Sa les  ne  s  t  in té resse f ina lement  pas  au  prob lène de  savo i r  s ' i l  y  a
grande d i f fé rence en t re  pass ions  de  " l fappet i t  sens ib le"  e t  pass ions
de la  vo lon té .  L t impor tan t  pour  lu i  para l t  a i l leurs  :  de  1 'ex is tence
d e s  p a s s i o n s ,  l t h o n ' m e  p e u È ,  e t  d o i t ,  à  l f i n a g ê  d u  C h r i s t ,  f a i r e . u n
moyen d tachever ,  avec  e l les r  la  c réa t ion .

De tou te  façon,  le  t rès  vas te  p rob lène des  pass ions  (a f fec t ions  e t
é m o t i o n s ,  e t a . ) p o u r  F r a n ç o i s  d e  S a 1 e s ,  e n t r a î n e r a i t  t r o p  l o i n  s t i l
deva i t  ê t re  t ra i té  dans  le  dé ta i l  i c i ,  comre i l  s ré r i te ra i t ,  e t  i l  ne
devra iÈ  pas  ê t re  a f f ron té  dans  les  sermons seu ls .  11  lu i  faudra i t  une
étude par t i cuL iè re ,  peut -ê t re  compara t ive  avec  d fau t res  sp i r iËue ls ,
qui ont été de ce point de vue mieux travai l lés que 1révêque, lequel
mér i te ra i t  b ien  qu ton  lu i  consacrâ t  une ré f lex ion  cent rée  sur  lu i .

Pour  les  "p ropass ions"du Chr is t ,  vo i r  auss i  tou t  1 'admi rab le  chap i t re
17 du  l i v re  X  du  Tra i t té .  Le  thème es t  sous- jacent  en  b ien  drau t res
endroiÈs, innombrâEIEI-,  par exemple au chapitre 17 du l ivre xr du
Tra i t té  Èou jours ,  où  le  mot  "mut iner ie " ,  tou t  convent ionne l  qu ' i1  es t ,
f f i -ne cependant au "combat spir i tuel" .
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( 2 4 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I d .  3 1 .

04ù Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  76 .  Sermon autographe Pour  le  mercred i  des
Cendres  1612.

(250)  Ces que lques  l ignes  do ivent  beaucoup à  la  p résenta t ion  de  "L taccompa-
gnement  sp i r i tue l  se lon  Franço is  de  Sa les"  par  le  Père  P ie r re  Bay le ,

Ob la t  de  sa in t  Franço is  de  Sa les ,  aux  Journées  Sa lés iennes  d 'Annecy ,
e n  j u i l l e t  1 9 8 7 .  L a  r é f l e x i o n  l u i  a p p a r t i e n t  e t  e l l e  n e  s e r a  p a s  i c i
poussée p lus  lo in ,  pour  ne  pas  empié ter  sur  son t rava i l .  Sa  présenta-
t ion  mont ra i t  en  par t i cu l ie r  la  p résence de  ce t te  rédeurp t ion  e t  de
cet te  t rans f iguraÈ ion  de  touË 1  tê t re  humain  dans  les  u réd i ta t ions  Par
lesque l les  s touvre  l f ln t roduc t ion  e t  comnent  le  f 'Père  sp i r i tue l " ,  ce-
lui qui accompagne, esElZG-iËEErt, dans l-a pensée de François de
Sa1es,  la  némoi re ,  qu i  lu i  fa i t  fau te ,  de  tou te  son in tégr i té ,  o rgan i -
sée se lon  les  quat re  parv is ,  sans  qu taucun en  so i t  cho is i rpour  év i te r
qu tun  déséqu i l ib re  se  produ ise .  Tob ie  e t  Raphaë l  :  nous  avons  a i l leurs ,
dans  le  p résent  t rava i l ,  vu  l t imporËance d tune ré f lex ion  sur  ce  thème
de l rami t ié  avec  ses  sources  b ib l iques ,  re la t ion  un ique,  donÈ,  un  pro-
cha in  déve loppemenÈ le  d i ra  i c i ,  la  réa l i sa t ion  passe ce l le  de  l  tamour ,

d a n s  l r i d é e  q u e  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  s t e n  f a i t .

( 2 5 t )  C r e s t  l e  s e r m o n  d e  N o ë l  s o u v e n t  c i t é  i c i .  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X r  4 l 2 .

Q52)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V ,  230.  Tra i t té  de  l ' . to , t=_ !=_Di=11,  l i v re  X ,  cha-
p i t r e  1 7 .  R é f é r e n c e s  d o . t t é e  t  t 3  ;  I s a Î e
ir ,v g ;  saint Denis l 'Aréopagite :  Des Nons dFI i l -Tv 13 ;  pt t i t ippiens

II  7 (on a souvent vu, on reverra souvent ic i  contment François de Sales
comprend " l fanéant issement r r  donÈ par le  sa in t  Pau l - )  ;  Jean I  I2  e t  1ère
E p l t r e  I I I  l .

On va  le  vo i r ,  i l  esÈ au  moins  un  auÈre  tex te  où  r rex tase t t  eË t texces t t

se rencontrent dans les mêmes phrases, chez François de Sales :  dans un
sermon pour le 2e dimanche de Carême 1614, où se trouve la phrase cé-
lèbre  :  t ' La  Trans f igura t ion  ne  fu t  po in t  un  mi rac le ,  a ins  une cessat ion
de mi rac le r ' .  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  27  28 .

(253)  I l s  seron t  é tud iés  à  la  f in  du  t rava i l .

Ed i t ion  d 'Annecy ,  V ,  27-28 .  Tra i t té de I  ramour  de  D ieu ,  l i v re  V I I ,
chap i t re  6 .  Références  de  1 'éd i t ion  :
A été ic i  résumée et réorganisée une

Vicent ianum de 1986,  op .  c i t .  p .  253 :

çoi"-?-e sales".

Jean VI  44  I  Co loss iens  I I I  3 .
corununicat ion fai te au Col loquium

H.  Bordes  :  "Le  Chr is t  de  Fran-

es4)
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(2s5) Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu l i v re  I ,  chap i t re  10 .

Q56)  Va r i an te  du  l r a i t t é  de  1 ' amour  de  D ieu .  E t t i t i on  d 'Annecy ,  1521 .  E t
dans  l e  t ex te  6 .  Ed i t i on  d fAnnecy ,  YT ,  27
( " 1 t e x t a s e  d e  1 t o e u v r e  e t  d e  l a  v i e " ) .
Répé tons  que  nous  n tana l yse rons  pas  en  dé ta i l  l e  po r t ra i t  de  I t homme

e t ,  qu ren  pa r t i cu l i e r  pou r  l a  ra i son . . t l a  m inu t i e  des  se rmons  e t  du
T ra i t t é  ( vo i r  l i v re  I ,  chap i t r e  12 )  es t  ex t rême ,  ce tÈe  ra i son  qu i ,
Sage" 'se d iv ine et  ra isonnement humain analogique ou sy l log ique,  cons-
t ru i t  l  thorme. La conf iance de François de Sales dans ce ra isonnement,
qu i ,  un i  au  co rps  e t  à  l f âne  f4 i t  l t homre ,  ce  ra i sonnemen t  qu i  es t  l e
second  "pa rv i s " ,  es t  ex t rême f l ue11es  que  so ien t  ses  e r reu rs  poss ib les ,
q u e r l o r s q u r i l  e s t  i s o l é ,  1 r é v ê q u e  l u i  r e c o n n a l t  b i e n  v o l o n t i e r s .

e 5 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  f f V ,  7 4 .  1 1  s r a g i t  d e  l a  I ' g a y e t é "  d a n s  l e s  o f f i c e s ,
o r f  e l l e  v a  d e  p a i r  a v e c  " l t a t t e n t i o n t t  e t t t l a  r e v e r e n c e t t .  O n  t r o u v e r a i t
b i en  d rauÈres  exemp les ,  e t  nous  re t rouve rons  d tune  au t re  man iè re ,  l e
su je t  p l us  l o i n .

e58)  Pour  p lus  de  dé ta i l s ,  on  se  repor te ra  à  I 'ouvrage du  Père  La jeun ie :
S t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  e t  l r e s p r i t  s a l é s i e n ,  S e u i l r  o p .  c i t .  p .  9 5 - 9 6 .
On l i ra  auss i  avec  le  p lus  g rand in té rê t  les  déve loppements ,  vo is ins
par leur sujet mais auxquels nous ne nous attacherons pas (on ne ver-
ra i t  pas  l r in té rê t  de  re fa i re  ce  qu i  es t  mag is t ra lement  d i t  dans  le
nême chapitre fondamental)  :  "Le dynamisme de l tamour" p. 95 sq. Les
rô les  de  la  vo lon té  e t  de  la  l iber té  sont  par t i cu l iè rement  ana lysés
dans ces  pages,  1es  d i f fé ren tes  fo rmes de  l tex tase  (sp i r i tue l le  ou
sensue l le ,  on  re t rouve ic i  " in fé r ieur "  e t  "supér ieur " ) .  La  Grâce eE
" la  p revenante  insp i ra t ion  de  D ieu"  (p .  103 sq . ) ,  compla isance e t  b ien-
ve i l lance,  la  "Ëhéosphère" ,  . . .  Le  Père  La jeun ie  a  repr is  les  mêmes
ana lyses  dans  le  tome I I  de  son second ouvrage (S t  l ranço is  de  Sa les . . .
o p .  c i t .  I I  p . 3 0 6  s q . ) ,  e n  s r a p p u y a n t  s u r  1 a  s y n t h è s e  d o n n é e  d a n s  s o n
premier  t rava i l .

(259)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  xx l ,  49 .

( 2 6 0 )  I d .  5 1 .  L e t t r e  s a n s  d a t e ,  m a i s  p r o b a b L e m e n È  é c r i t e  e n t r e  1 6 1 2 e t 1 6 1 4

e6 l )  Le  mot  n ra  év idemnent  pas  ic i  son  sens  b ib l ique  de  r f tou t  1 'homme
in tér ieur " .

( 2 6 2 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  I d .  5 0 - 5 1 .
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Q63)  Vo i r  les  mêmes idées  en  I I  359,  V I I  66
Voir aussi  sermon des Rameaux 1594 (VII
s o n  ( r x  4 6  s q . ) .

s q . ,  X X I I  2 6 ,  X X V I  1 8 0  e t c .
1 5 7  s q .  )  e t  c e u x  s u r  1 ' o r a i -

Q64)  E l l e  a  é té  se rnb le - t - i l  na l  é tud iée  j usqu r i c i  chez  F ranço i s  de  Sa les .
L iée  à  l f i dée  qu ' i l  a  du  temps ,  e l l e  ne  pa ra l t  pas  t r ès  p roche  de  l a
no t i on  p la ton i c i enne ,  ou  du  mo ins  l a  dépasse r .  E l l e  do i t  ê t re  ragÈa-
chée  aux  thèmes  b ib l i ques  de  I 'A l l i ance  e t  de  l a  f i dé l i t é .

(265)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ix ,  299.

Q66)  rb id .

Q67)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,
1620 t rès  p robab lement ,
facu lÈés  huua ines .  Les
( z g s - t o  I  ) ,  a v e c  a u s s i ,
V o i r  a u s s i  V I I  6 0 ,  1 3 l -

295.  Sermon pour  le  nard i  de  Pâques,  2 l  av r i l
consacré  sur tou t  au  t tcombat  sp i r i tue l t t  e t  aux

principaux textes sur 1a mémoire s fy trouvent
b ien  en tendu,  la  vo lon té  e t  l ren tendement .
1 3 2 ,  I X  I 1 9  s q .  ( v o i r  l a  n o t e  2 6 3 ) .

(2 'g>  Ed i r ion  d 'Annecy ,  IV ,  67  68 .

e69)  vo ic i  les  p r inc ipaux  d ten t re  eux  :  le  p lus  s imp le  se  t rouve dans
1 radmirable ouvrage de vulgarisat ion, au sens noble du terme, du père
André  Rav ie r ,  S .J .  :  Ce que c roya i t  F ranço is  de  Sa les ,  par is ,  Mame,
1976,  en  par t i cu l ie r  aux  pages 2 l  sq .  on  se  repôr te ra  ensu i te ,  Èou-
jours du Père André Ravier,  à I  r introduct ion aux Oeuvres de François
d e  S a l e s ,  é d .  d e  l a  P L é i a d e ,  o p .  c i t . ,  p r é f a c e  p .  L X X X V I  s q .  E n f i n ,
toujours du même auteur,  l teslâT frrE-spir i t ia l-al i la ae François de Sales
é p i s t o l i e r " ,  d a n s  s e s  d e u x  p a r t i e s  ( t ' S y n t h è s e - c a d r e "  e t  e n  p a r t i c u -
l i e r  " V o c a b u l a i r e  d e  s p i r i t u a l i t é ) ,  i n :  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  :  L e t t r e s
dran i t ié  sp i r i tue l le ,  Desc lée  de  Brouwer ,  1980,  co l lec t ion  "B IEù i l tT rè-
que européenne" ,  p .  759 sq . ,  rendra  les  p lus  g rands  serv ices .  On ne
saura i t  ensu i te  (ses  t ravaux  sont  an tér ieurs ,  na is  Leur  accès  esÈ p lus
d i f f i c i le  e t  on  peut  par fo is  marquer  un  cer ta in  désaccord  avec  eux ,
s i  on  1 'ose  :  l i ens  avec  la  Mère  de  Chanta l ,  Thomisne,  pass iv i té ,  P la -
tonisme par exemple, devraient sans doute être analysés avec plus de
nuances)  omet t re  de  s tappuyer  sur  l -a  ré f lex ion  du  Père  E.J .  La jeun ie
0 . P .  :  S a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  I t h o m n e ,  l a  p e n s é e ,  I t a c t i o n ,  o p .  c i t .
tone t t@ier pour te sujet qui  nous intéresse
ici ,  et  sur la synthèse quton en trouve dans un autre des ouvrages du
Père  La jeun ie  tou jours  (même s i  le  l i v re  por te  des  in i t ia les  d i f fé -
ren tes  dues  sans  doute  au  nom de Re l ig ieux  du  père)  :  n .M.  La jeun ie  :
s t  F r a n ç o i s  d e  9 a l e s  e t  1 ' e s p r i t  s a l é s i e n ,  o p .  c i t . ,  c o l l e c t i o n  " M a î -
t res  sp i r i tue ls " ,  p .  95  sq .  Ce sont  deux  ouvrages  souvent  c i tés  i c i
dé jà .  Enf in ,  on  n 'aura  garde droub l ie r  1a  rnagn i f ique  syn thèse au tour
d e  " l t a m o u r t ' q u e  c o n s t i t u e  l e  p e t i t  l i v r e  d e  c e l u i  q u i  f u t  l e  m a î t r e
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(su i te  de  la  no te  269)  ae  la  p résente  thèse :  René Bady :  F ranço is  de  Sa les ,
o p .  c i t .

Nous nous permeÈtrons ic i  de nuancer certains points à la sui te des
conférences  e t  exp l i ca t ions  données en  d iverses  c i rcons tances ,  ma is
res tées  le  p lus  souvent  sous  leur  fo rme ora le ,  pâr  le  Père  André  Br ix ,
O.S.F .S. ,  souvent  ment ionné dans  ces  pages ;  ce  sont  sur tou t  les  t ra -
vaux du Père Lajeunie donc, guê le Père Brix conduit  à rect i f ier par-
f o i s .

e7O)  11  es t  ce r ta in  que  c res t  l e  Pè re  Rav ie r  qu i ,  avec  l e  Pè re  B r i x ,  a  l e
m ieux  " compr i s "  l a  ré f l ex ion  sa lés ienne ,  comp te  tenu  de  l a  pa rÈ  de  mys -
tè re  de  l t au t re  qu i  demeure  dans  tou te  rencon t re ,  gu te l l e  so i t  d ' un  v i -
van t  ou  d ' un  éc r i va in  ou  penseu r  d ' un  au t re  s i èc le .

On  s ' assu re ra  du  p le in  acco rd  des  pages  de  l a  p résen te  t hèse  avec  l e
Pè re  Rav ie r  en  se  repo r tan t  au  p lan  de  no t re  t r ava i l  e t  à  l a  t ab le  des
mat iè res  de  son  Ce  que  c roya i t  F ranço i s  de  Sa les  en  pa r t i cu l i e r  ;  l e
déve loppemen t  que  l t on  va  l i r e  p lus  l o i n  su r  "1 ' am i t i é  avec  so i -même"
en  appo r te  l a  démons t ra t i on  éc laÈan te ,  s i  on  l e  rapp roche  des  pages
l18  sq .  de  1 ' ouv rage  du  Pè re .  On  fe ra i t  l es  mêmes  remarques  su r  de

nombreux  au t res  po in t s .  O r  no t re  t r ava i l  a  ê tê  éc r i t ,  à  desse in ,  sans
qu ra ien t  é té  re lues  l es  pages  du  Pè re ,  ma is  ap rès  une  N ième  l ec tu re  de
Franço i s  de  Sa les .  Ce  n res t  qu tap rès  rédac t i on  que  l es  l i gnes  qu i  su i ;
vent  ont  été comparées avec la  réf lex ion du Père Ravier .

Q7l )  Vo i r  êd i t ion  d 'Annecy ,  XXVI ,  358 i  X ,  96 ,  124,  190 par  exemple ,  e t
b ien  des  pages des  Ent re t iens  sp i r i tue ls .

O72)  E .  J .  La_ ' ieun ie  :
t o m e  I I ,  p . 3 0 5 .
d tAntanas  L iu ima,

S a i n t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s ,  l  t h o m r e ,  l a  p e n s é e . . .  o p . c i t .
On verra une att i tude souvent di f férente dans la thèse

S . J .  o p .  c i t .

(273> Edi r ion d  f  Annecy ,  X ,  142 .

Q74)  Le  mot  veut  avo i r  i c i  sa  p le ine  résonance b ib l ique .

Q7s) r ,  26 .

( 2 7 6 )  R o m a i n s ,  v I I I ,  2 2 .

Q77)  Référence donnée par  1  'éd i t ion  d 'Annecy .
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( 2 7 8 >  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  3 7 1 .

Q79)  Innourbrab les  sont  les  ré fé rences  b ib l iques  à  a jou ter
(Actes XVII  29 -  Romains I  23 et VII I  29 -  Sagesse I I
Èh iens  x I  7 ,  e tc . ) - .  on  sa i t  que le  por t ra i t  U iu r ique
t i- ;ule autour de ceÈte aff i rsrat ion.

à
23

de

1a  Genèse
- 1- c;I;-

1'ttomre-G.ar-

(280)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,423.  Sermon pour  le  3e  d imanche de  l rAvent  1620.

(281 )  On  se  repo r te ra  t ou jou rs  au  nême tex te  pa rce  qu t i l  es t  ne t  (éa i t i on

d rAnnecy ,  X ,  342 ) .  Ma is  i l  en  es t  d fau t res .  On  ne  manquera  pas  de  re -
marque r  co r r rnen t  l e  t t comba t  sp i r i t ue l t t  t i s se  t ou te  l a  ré f l ex ion  sa lé -
s ienne .

( Z A 2 >  E c t i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I I I ,  4 l l .  R ê c u e i l  d e  n o t e s  s u r  d i v e r s  s u j e t s .  L e
fondement de ces notes éparses est  le  t tJe sens deux houmes en moi t t  de
Roma ins  V I I  13  sq .  ou  Ga la tes  V  17 .  T raduc t i on  de  1 réd i t i on  :  " L ' hé ré -
s ie rampe conrme la gangrène,  la  d iv ine parole cour t  avec v i tesse.
L rhé rés ie  rampe  pa rce  qu te l l e  s tappu ie  t ou t  enÈ iè re  su r  1a  te r re  e t
su r  l a  ra i son  huma ine ,  e t  qu te l l e  f avo r i se  l t av id i t é  des  sens  e t  l a
l i be r té  de  l a  cha i r  ;  ma is  l a  pa ro le  du  Se igneu r  cou r t  t ou jou rs ,  pa rce
qu re l l e  t ouche  l a  t e r re  du  bou t  des  p ieds ,  conme fonÈ  ceux  qu i  cou renÈ
avec  cé lé r i t é .  E f f ec t i vemen t ,  t ou t  en  se  me t tan t  à  no t re  po rÈée  pa r
d e s  s i n i l i t u d e s  e t  d e s  p a r a b o l e s ,  e l l e  s t é l è v e ,  d u  r e s t e ,  à  d e  s u b l i m e s
e t  d i f f i c i l es  mys tè res1 '  Ré fé rences  données  pa r  1 ' éd i t i on  :  I I  T imo thée
I I  17  e t  Psaume CXLVI I  4 .

( 2 8 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  1 8 8 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l r A s s o m p t i o n  1 6 1 8 .
Références données par 1 tédi t ion :  Matthieu XXII  40 et saint Thomas
dfAqu in ,  Ia  I Iæ ques t ion  I  a r t i c le - Ï  ;  e t  a i l leurs .

Q84)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  IX ,  324.  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  August in ,
2 8  a o O t  1 6 2 0 .  R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n  :  C o n f e s s i o n s  V I I I  l l , 1 2 .
François de Sales (ou 1a rédactr ice) donne par eGG-cotrfessions tx
d i l igemnent  cor r igé  par  1es  V is i tand ines  éd i t r i ces .

(285)  Id .  IX ,  335-336.  11  s 'ag i t  du  même sennon pour  la  fê te  de  sa in r  Augus-
t i n .  A u t r e s  t e x t e s ,  I X  3 5 , 7 8 , 9 1 , 1 5 2 ,  e t c .  s a n s  c o m p t e r  l e s  p a s s a g e s
du Tra i t té  de  1  ramour  de  D ieu .
Le sermon insiste sur 1e fai t  que la l iberté est don de Dieu (p.335),

et qur i l  r rne la veut point avoir  par foreert .
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Q86) La même idée se retrouve dans les sermons où paral t  bien entendu le
personnage  de  Mar ie  :  l a  l i be r té ,  c res t  d i r e  "ou i "  à  D ieu ,  donc  "avo i r
1 ' e s p r i t  j u s t e ' e t  r a y s o n n a b l e "  ( c t e s t  l e  Ë i t r e ,  t o u j o u r s  c i t é ,  d u  c h a -
p i t re  36  de  1  r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devote ,  Tro is iesme par t ie )

Q87)  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  369 37O.  Sermon pour  la  Toussa in r  de  1620 pro-
bab lement .  Renvo i  de  1réd i t ion  au  l ra i tËé  de  l tanour  de  D ieu ,  l i v re  V ,
c h a p i t r e s  3  e t  4 .

(288 )  On  sa i t  que  l a  l angue  théo log ique  ne  donne  pas  à  r racc iden te l l e "  une
va leu r  pé jo ra t i ve .

( 289 )  r d .  37  l .

og0)  l ra i t té  de  l  f  amour  de  D ieu ,  l i v re  I ,  chap i t re  lZ .

Q 9 l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  1 7 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  s a i n t  B l a i s e  d e  l ( , 1 4
probablement.

e92)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  254.  sermon pour  la  fê te  de  la  pur i f i ca t ion ,
probablement de 1620.

Q93)  Ce t te  l i a i son  e t  ce t  accomp l i ssemen t  mér i t e ra ien t  de  l ongues  ana l yses .

Q94)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  TN,  254.  Mêne sermon pour  la  pur i f i ca t ion .
Références  données par  1 réd i t ion  :  I sa îe  X IV l3  14 ;  Jéréur ie  I I  20 .

(295)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  I "X ,2g4.  Sermon pour  le  mard i  de  pâques,  sans  doute
du 2 l  avr i l  1620.

(296) Td.. 286 287.

Q 9 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  3 8 2 - 3 8 3 .  S e r m o n  p o u r  l a  f ê t e  d e  l a  p r é s e n t a r i o n ,
2 l  novembre  1620.  r  cor in th iens  xv  5 l -54  ;  ph i l ipp iens  r r r ,  f in .
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d e  I 6  I 9 .
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233. Sermon pour la Présen ta t i on ,  p robab lemen t

Q99) On ne trouvera pas
Franço is  de  Sa les .
n i s t e  r é p é t o n s - 1 e ,
tous  ces  tex tes .

t ra i té  à  par t  i c i  le  p rob lème de
Ltensemble du travai l  sous-entend
q u f i l  l u i  d o n n e ,  c e  n r e s t  q u e  t r o p

l a  l i b e r t é  c h e z
1 a  s o l u t i o n ,  m o l i -
év ident  à  t ravers

(300)  Ed i r ion  d 'Annecy ,
1 6 2 0 .  V o i r  l a  n o t e

IX ,  37  l .  Sermon pour  la
2 7 8 .

l oussa in t ,  sans dou te  de

( 3 0 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
doute .  Références
à sÈ Bernard :  De

X, 142. Sermon
d e  1  r é d i t i o n  a u

la Grâce et du 1

pour  la  Toussa in t ,  de
sermon CLXIX I I de st

1 6 2 l  s a n s
August in  e t
f i n a l .ib re  a rb i t re ,  chap i t re

(302)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  362.  PLan d tun  sermon pour  1e  2e  d imanche de
C a r ê m e ,  l 2  m a r s  1 6 1 8 .

(303)  Franc is  V incent  :  Sa in t  f t " "Co i "  a "  S . tç "  a l  ,  par is ,
B e a u c h e s n e ,  1 9 2 3 .  O  i n s i s t e ,
d rexagérer  le  vo lon tar isme sa lés ien  :  la  vo lon té  ressusc i tée  es t  b ien
une facu l té  na l t resse  de  l rhonrme.  Draut res  t raveux  lu i  fon t  auss i  la
p lace  qu 'e l le  mér i te  (Rav ie r ,  La jeun ie ,  9p :  c i t . ) .  Les  exemples  abon-
dent  dans  1 ' In t roduc t ion  à  la  v ie  devoteE leTra i t té  de  l iamour  de
D i e u .

(304)  Ed i t ion  drAnnecy ,  xxVI I ,  I03 .

(305)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rv ,  35 .  Tra i t té  de  l t " ro r r  d .  D i " . ,  l i v re  r ,  chap i -
t r e  5 .  L e  c h a p i t r e  e n È i e r  e  i e n  d ' " u i r " "  t
l i v r e  I  c h a p i t r e  l ,  l i v r e  I I  c h a p i t r e  1 4 ,  I i v r e  I I  c h a p i t r e  1 5 ,  e t c . e t c .
On re t rouvera  la  vo lon té  p lus  lo in  dans  l rexposé.

(306)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix  365.  Sermon pour  une vê ture ,  du  l7  ocÈobre  1620.

(307)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  rx ,  370.  sermon pour  la  Toussa in t ,  sans  doute  de
t620.
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( 3 0 8 )  E d i t i o n d tAnnecy ,  IX ,  447  sq .

(309)  Gf .  par  exemple ,  éd i t ion  d 'Annecy ,  T ,Xr  32 l -323.  Sermon pour  la  Pen-
tecô te ,  de  1620 sans  doute .

( 3 1 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 3 7 6  3 7 7 .  S e r m o n  p o u r  l a  T o u s s a i n t ,  1 6 2 0  s a n s
doute .

( 3 l l )  1 1  n r e s t  p a s  q u e s t i o n  i c i  d e  d o n n e r  u n e  r é f é r e n c e  :  i l  f a u d r a i t  c i t e r
t ou te  1  f oeuv re .

(312 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  IX ,295 .  Se rmon  pou r  l e  mard i  de  Pâques ,  sans  dou te
d u  2 l  a v r i l  1 6 2 0 .

(313)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,296.  Sermon pour  1e  mard i  de  Pâques,  p robab le-
ment  du  2 l  avr i l  1620.

(314)  Id .  296 297 298 299.  "Cra in te"  a  dans  ces  longues l ignes  son sens
Uib t ique :  l rhonne,  pâr  la  mémoi re ,  dans  la  révé la t ion ,  se  reconnaîE
créaÈure .  Références  données par  1 'éd i t ion  :  Jean XX 19 ;  Jean XIV 13 ,
XVI  23  ;  Mat th ieu  XXIV ;  Marc  X I I I  3  l  ;  Ecc lés ias t ique XV 14 l7  18  ;
In t roduc t ion  à  la  v ie  devote ,  Par t ie  I I I ,  c .XXXVI I  ;  T ra i t té  de  1  rannour

,  r t s r L L ç  u g  I  g t l l v u r

f i n  '

(3  rs )  rd .  3o7.

(3 r6 )  rd .  314 .
cause de
L ' E g l  i s e

Sermon pour le dimanche de Quasinodo 1620. 0n remarquera la
la faute de Thomas si tuée dans sa séparat ion de la couununauté.
es t  le  l ieu  de  la  mémoi re .

(317)  La  Chananéenne (Mat th ieu ,  XV,  2 l -28) .

(318)  Ed iÈ ion  d fAnnecy ,  X ,  215 216.  Sermon pour  Le  jeud i  après  le  p remier
dimanche de Carêne, 17 févr ier 1622, sur la Chananéenne. Renvois de
I r é d i t i o n  a u  l r a i t t é  d e  1 ' q l q o g r  d e  D i e u ,  l i v r e  I ,  c h a p i t r e  I ,  l i v r e  I I ,
chap i t re  14 ,  l ' ex t raord ina i re  exorde du
premier  sermon sur  la  sa in te  Euchar is t ie ,  V I I  320.  Ce ser : rnon présente
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( su i t e  de  l a  no te  318 )  des  l i ens  é t ro i t s  avec  l e  se rmon  pou r  l e  d imanche
d e  l a  P a s s i o n  1 6 2 2  ( é d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  3 3 6  s q .  :  l a  v e r i t é  e s t  I ' o b -
j e t  de  l f en tendemen t  comne  l t amour  ce luy  de  l a  vo lon té  : " souda in  don -
ques que nostre entendement apprehende cet te ver i té  que Nostre Sei-
gneu r  es t  mor t  d tamour  pou r  nous ,  ha ,  nosÈre  vo lon té  s ren f l amme tou t
incont inent  et  conçoi t  de grandes af fect ions de contreschanger autant
q u r e l l e  p o u r r a  c e t  a m o u r . . . " ) ,  l e  s e r m o n  I D u r  l a f ê t e  d e  s a i n t e  B r i -
g i t t e  é t u d i é  i c i  ( x  2 5 )  e t  c e l u i  d e s  R a m e a u x  1 6 2 2  ( x  3 4 2  s q . ) .

(319)  Même sermon,  X ,  217

(32O)  Références  données par  1 'éd i t ion  :  l i v re  IV ,
c h a p i t r e  5 ,  q u i  s t a p p u i e n t  a u s s i  s u r  1 ' E p l t r e
de sa in t  Jacques I I  14-26 .

chap i t re  2  e t  l i v re  X I ,
a u x  G a l a t e s  V  6  e t  c e l l e

(3zl)  Même sernon, 22O.

(322 )  rd .  222 .

(323 )  rd .  22A

G24)  rb id .

(325)  rb id . ,  228 229.

(326) On notera p. 230 un très remarquable paragraphe sur 1'éminente place
des Juifs :  ce ne sont que des "miettest '  qui  vont aux Genti ls :  les
premiers restent bien toujours le bien ainé peuple élu. On trouvera
a i l leurs ,  à  p lus ieurs  repr ises ,  le  vér i tab le  sens  é tyno log ique,  res-
pectueux de la l radi t ion, donné au mot "Jui f" ,  la Just ice de Dieu
( x , 3 6 0  :  " J u i f  s i g n i f i e  c o n f e s s a n t " .  R e n v o i  d e  1 ' é d i t i o n  à  l a  t r a n s -
c r ip t ion  t raduc t ion  hab i tue l le  aux  éd i t ions  de  la  Vu lga te  de  noms
hébreux  en  la t in ,  à  Judas) .  A i l leurs  auss i ,  les  Ju i fs  seron t  ceux  qu i
re fusèrent  le  Mess ie ,  ma is  on  ver ra  qu ta lo rs ,  souvent ,  c res t  les
1es  chré t iens  in f idè les  qu i  son t  t ra i tés  de  ju i fs .  B ien  en tendu,  des
t races  sans  an t isémi t i sme d tune a t t i tude  couranÈ dans  l rEg l i se  sont
auss i  v is ib les  dans  l toeuvre .  11  es t  cependant  regre t tab le  que les
l a b l e s  d e  1 r é d i t i o n  d l A n n e c y  n r a i e n t  r e l e v é  q u e  c e l l e s - l à ,  n é g l i g e a n t
ce  pourquo i ,  g râce  à  sa  conna issance de  l  tespr i t  e t  de  la  langue des
l lébreux ,  Franço is  de  Sa les  échappe à  son temps.  Son a t t i tude  es t  b ien
ce l le  d run  Humanis te  pour  qu i  les  g randes langues sont  le  2a t in ,  le

t rec  e t  l t lébreu ,  avec  en  p lus ,  le  po ids  de  tou te  sa  fo i  e tÀ la  fo rma-
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(su i te  de  la  no te  326)  t ion  à  1a  pensée b ib l ique  qu fes t  la  s ienne,  que nous

rencontrons sans cesse. On conrmet à ce sujet,  mais dans de moindres
propor t ions  parce  qu t i l  n reu t  guère  à  rencont re r  des  Ju i fs ,  la  même
er reur  à  p ropos  de  Franço is  de  Sa les  que lo rsquton  par le  de  son a t t i -
tude envers  les  Pro tes tan ts .

(327 )  Renvo i  de  l - ' éd i t i on  au  T ra i t t é ,  l i v re  I ,  chap i t r e  I  ;  l i v re  I I ,  cha -

p i t r e  l 4  ;  l i v re  V I I ,  chap i t r e  5  e t  dans  l es  se rmons ,  t ome  V I I '  p .  320 .

Ce  son t  ces  pages  où  F ranço i s  de  Sa l -es ,  mon t ran t  D ieu  Beau té ,  Bon té ,

Vé r i t é  abso lues ,  re l i e  l a  Bon té  po r tan t  en  e l l e -même,  é tan t  de  so i -même

conrmunicat ion.  Nous avons fa i t  p lus haut  a l lus ion à cet te idée,  de même

qu tà  ce  qu 'es t  l a  t ' bonne  g râce "  de  D ieu  don t  pa r l e  l e  chap i t r e  I  du

l ivre I  du Tra i t té  ;  la  bonté est  comme le "mouvementrr ,  la  "bonne grâ-

c e "  d e  t a  U e a u t e .

(328)  Référence donnée par  1 'éd i t ion  :  I  T imothée T T  4 .

G29) Le mot est à
dans le champ
rencont . rés .

ra t t ache r  de
sémant ique df

son é tymolog ie  ( " t i re r  hors  de" )  qu i  le  met
t tex tase t t  e t  ' texcès t t  q r te  nous  avons  dé jà

(330)  Même sermon,  X ,  216.

(331)  Id .  216.  Sous  pe ine  de  paraphrase e t  de  dé format ions  graves ,  i l  es t
i rnpossible de couper davantage ces textes.

(332)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  331.  Sermon pour  le  d imanche de  la  Pass ion  1622.

(333)  Qu 'on  ne  d ise  pas  que ces  d i f f i cu lÈés  de  vocabu la i re  v iennent  des
sermons recuei l l is :  on rencontre les mêmes dans 1e Trai t té de 1'amour
de D ieu ,  tou t  le  monde le  sa i t .  Vo i r  André  Rav ie r  :  Ce que c roya i t . . .
gf-_ 

" ia_ 
p. 22, qui  di t ,  avec quel le - iustesse, Que Pour cerner " la

myste i leuse réa l i té "  de  la  " f ine  po in te t ' ,  ou  "Sanctua i re" ,  du  " fond du
coeu r t t ,  du  t t coeu r  de  no t re  coeu r t t  F ranço i s  de  Sa les  t t déc r i t t t  p l us  qu t i l

ne t 'déf ini t" .  On aura aussi remarqué, à propos de la minut ie précau-
t ionneuse de  l révêque,  une phrase du  sermon du 17  févr ie r  1622:  "Pour
b ien  comprendre  cecy ,  i l  l e  fau t  devu ider  pe t i t  à  pe t i t "  ( Id .  217>.

( 3 3 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X , 4 .  S e r m o n  p o u r  l a  v e i l l e  d e  N o ë l  1 6 1 3 .



( 3 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,
P a r t i e ,  c h a p i t r e  6 .
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80 .  I n t roduc t i on  à  l a  v i e  devo te ,  Seconde

(Quat r iesme Par t ie , chap i t r es 4 ,  5  e t  l 5 ) .(336)  rd.  296 298 336.

( 3 3 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,
du  2 l  avr i l  1620.

IX, 307. Sermon pour le mardi de Pâques, sans doute

(338)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  314.  Sermon de vê ture  pour  le  d imanche de  Qua-
s imodo,  26  avr iL  1620.

(339 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  xx r ,  50 .51 .

(340)  Ed i t ion  drAnnecy ,  xx l ,  50 .

(34 r )  rd .  s l .

o42) Ed i t i on  d 'Annecy ,  V I I ,  368 .  Ré fé rence
sa in t  Jean  :  ve rse t  16 .  T raduc t i on  de

donnée par
1 ' é d i t i o n  :
l a  c h a i r ,  o u

I  r é d i t i o n  p o u r
. a-̂ I ou t  ce  qu l  es t_-:-_
concuprscence oesdans le monde est  ou concupiscence de

( 3 4 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r l ,  3 2 0  3 2 1 .  R é f é r e n c e s
I I I  Esdras  IV  36  ;  S t  August in  Ep i t re  XL c .
Psa"res XVtt f ,  CXVttt  W g.

données par  1 'éd i t ion  :
IV ;  Psaume CXVIII  127,
TraducÈion  de  1 'ép ig ra-

p6e :  "Ma chair  est vraiment nourr i ture.u

( : ,44)  Ed iÈ ion d tAnnecy, IX, 423 ;  X, 342-343.

(345)  Sagesse vTT 26, J e a n  I  1 8 ,

( 3 4 6 )  C o l o s s i e n s  r  l 5 - 2 0 .

X I V  9 ,  C o l o s s i e n s  I  1 5 .
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(347)  I  Cor in th iens  XV 49 ;  I I  Cor inËh iens  I I I  f in  de  17  e t  18 ,  IV  4  ;
C o l o s s i e n s  I I I  1 0 .

(348)  Vo i r  1 'é t lmro log ie  g recque du  moÈ.  L f idée es t  f réquente  chez  Franço is
de Sa les  e t  pour  ce t te  ra ison ,  dans  ce  Èrava i l ,  vo i r  auss i  ce  qu i
concerne le mot t texcestt .

(349)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  V I I ,  167.  Sermon sans  doute  pour  le  mard i  de  Pâques,
12  avr i l  1594.

(350)  Tra iÈ té  de  1 'amour  de  D ieu  :  l i v re  V I I ,  chap i t re  6 .

( 3 5 1 )  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u  :  l i v r e  X ,  c h a p i t r e  1 7 .

(352) Voir  par exemple André Ravier dans sa Préface aux Oeuvres (Pléiade,
op.  c i t .  p .  t xxxr r r ) .

( 3 5 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 7 .

(354 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  67  .

(355)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  17 .  Sermon pour  le  2e  d imanche après  I 'Ep iphan ie ,
l 7  ' i a n v i e r  1 6 2 l  .

( 3 5 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X K V I ,  1 7 5 .

( 3 5 7 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I X ,  3 5 8 .  0 n  t r o u v e r a i t ,  o n  s r e n  d o u t e ,  b i e n  d t a u t r e s
emplo is  d  texpress ions  vo is ines .

( 3 5 8 )  V o i r  l a  n o t e  d e  1 ' é d i r i o n  d ' A n n e c y ,  e n  X X V I ,  1 7 5 .

( 3 5 9 )  V o i r  l a  n o t e  3 3 3 .
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( 3 6 0 )  A n d r é  R a v i e r  :  C e  q u e  c r o y a i t . . .  I b i d .

(361)  Vo i r  le  cho ix  des  le t t res  pub l ié  par  le  Père  Rav ie r  :  F ranço is  de
S a l e s  :  L e t t r e s  d ' a m i t i é  s p i r i t u e l l e ,  D e s c l é e  d e  B r o u w e r ,  1 9 8 0 ,  C o l l e c -
t ion  t 'B i  

,  p .  849.  On peut  auss i  se  reporcer
a u x  l a b l e s  d e  1 r é d i t i o n  d r A n n e c y ,  u r a i s  i l  e s t  p l u s  d i f f i c i l e  d r y  v o i r
ctai i l -TË- 'coeur hunain",  ou le "coeur"1 y ayant toutes les accept ions
annexes ou découlanÈ de la " f ine pointe".

(362)  E l f r ieda  Dubo is  :  "Some in te rpre ta t ions  o f  the  no t ion  o f  coeur  in
seventeenth-century Francet ' ,  in Seventeenth-Century French-EEGies,
IX, 1987 .

(363)  Cec i  es t  le  tex te  de  la  V , r lga te  C lérer t i * ,  où  le  l i v re  porËe le  t i -
t r e  d e  1 r E c c l é s i a s t i q u e ,  X V I I  l J ,  5 - 6 .  O n  n e  c r o i t  p a s  n é c e s s a i r e  d e
traduire ces l fg-"es, e" raison de certains problèmes concernant 1es
manuscr i ts  b ib l iques ,  en  par t i cu l ie r  le  verse t  5 ,  dont  1  rexposé nous
ent ra lnera i t  t rop  lo in  ;  na is  le  verse t  6 ,  corunun aux  d i f fé ren tes  éd i -
t ions ,  s ign i f ie  b ien  " I l  leur  fo rma une bouche,  une langue,  des  yeux ,
des  ore i l les ,  e t  leur  donna un  coeur  pour  penser " .  (T raduc t ion  de  la
Bible de Jérusaleur) ;  ou bien :  " I1 leur a donné le ' iugement,  la lan-
gue e t  les  yeux ,  les  o re i l les  e t  le  coeur  pour  ré f léch i r " .  (T raduc t ion
de la  TOB) .  Le  sens  un  peu é tendu donné par  la  B ib le  de  Jérusa lem à
"cons iFmt '  (av is  énoncé,  conse i l  donné) ,  veu t  sou l igner  le  carac tère
concre t  du  no t  ;  la  t raduc t ion  cho is ie  cependant  s r imposa i t -e l le  ?

$64)  Par  exemple  en  XXXI I I  I l .  "Les  pensées du  coeur  de  D ieu" .  De façon
vo is ine ,  quo iqu tun  peu d i f fé ren te ,  on  se  rappe l le  l rexpress ion  nys t i -
que qui revient s i  souvent dans les Confessions de saint August in :
"Approche ton orei l le de la bouche de non;; ;F' ,  ou bien " les horunes
nrapp l iquent  pas  leur  o re i l le  cont re  son coeur  à  lu i ,  1à  où  i l  es t
lu i -mêmer '  ( l i v re  X ,  I I I  4 ) .  On no tere  auss i  dans  les  mêmes l i v res  le
para l lè le ,  rencont ré  i c i ,  ma lad i_e-péché ( l i v re  IX ,  IV  S) ,  la  nor ion
àe t 's impl i .c i te dans l  tespérance"q.r- i  

"rrrronce 
1a sirnpl i f icaÈion salésien-

ne  ( l i v re  IX ,  IV  l0  e t  l l ) .  On sa i t  que ce  l i v re  X  por te  longuement  sur
la rnémoire et le suivant sur le temps. Que nombre de rapprochements
pu issent  ê t re  fa i ts  evec  sa in t  Franço is  de  Sa les  ne  s ign i f ie  pas  exac-
tement  in f luence par t i cu l iè re ,  car  l r in f luence de  sa in t  August in  sur
1  fOcc ident  es t  un iverse l le  ;  i l  es t  le  maî t re  à  penser  tou t  cornme le
père de la pédagogie :  non seulement pour son contenu mais pour sa
forme.

(365)  Tâche rna la isée car  la  " f ine  po in te"
appe lons  espr i t "  (éa i t ion  d 'Annecy ,
tua i re . . .  éminence e t  supreme po in te
t u e l 1 e "  ( t r a i t t é  I  l 2 ) .

es t  ce l l e  de  t t nos t re  ame ,  que  nous
I X ,  6 7 )  e t ,  o n  1 t a  v u ,  l e  " S a n c -

d e  l a  r a y s o n  e t  f a c u l t é  s p i r i -
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(366)  Romains ,  V I I I ,  23-25 .

e67 > Edi r ion d 'Annecy,  xxVI ,  l7  5.

(368 )  Ma is  t ou t  l e  t ex te  compor tan t  ce  mo t  dev ra  t r ouve r  l a  v i g i l ance  du
lec teu r  en  éve i l ,  ca r ,  b i en  en tendu ,  l e  " coeu r  du  coeu r t t  es t  dans  l e
t t coeu r t t ,  e t  l e  moÈ au ra  t ou jou rs ,  au  l ec teu r  de  l a  sa i s i r ,  sa  réso -
nance  b ib l i que  Èo ta le .

(369)  11  faudra  ne  pas  oub l ie r  la  complex i té  des  sens  du  mot  "espr i t "  lu i
auss i ,  quand i l  es t  employé dans  les  pages que vo ic i  pour  " in te l l i -
gence" .  F ranço is  de  sa les ,  répétons- le ,  dés igne a ins i  la  " f ine  po in te r ' ,
p u i s q u e  l r e s p r i t  e s t  a m o u r  ( é d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V , 6 7  e t  I X ,  6 l - 6 8 ) ,  e r
enp lo ie  pour  t t in te l l igencet ' ,  êD généra l  ,  

t ten tendement t t .  t tEspr iË t t  es t
pour  lu i  1 réqu iva len t  de  no t re  moderne "coeur " .  La  d is t inc t ion  qu ' i l
fa i t  ne  su i t  donc  pas ,  pour  par le r  cornme E l f r ieda  Dubo is  (op .  c i t .  p .6 ) ,

I  .  ce l le  qu 'é tab l i ra  R iche le t  e t  sa  "d ichotony  beÈween espr i t -and-coeur " ,7
I\  f  un 7w t t \  -  p"courage, hardiesse, mémoire, sent jment,  passion, amil î {  amour\ IE 

a

à,cl ' 'ntc; f  â*[o" i-"rË- ir . ; - i ;  conrenu, au moins parrre, du mor bibl ique ;  Richeler
l t . ' ! ^ "h"h . l ' .SJa jou te  " ; i ; ; ;  

" i  
" fo . " " " .  F ranço is  de  sa les  es t  auss i  p roche donc ,

l ! ' txî-  
A'-ou1' t  évidemnent,  de ses conteutpo." i rr"  ou de ceux qui le suivent immédiate-

ment .
Ne sont employés ic i  de mots modernes que pour essayer,  revenons-y,

de nontrer mieux la logique de son propos.
Pour les conséquences du sens bibl ique de ces mots dans la pensée de

1 révêque e t  de  ceux  qu i  su ivent  sa  pensée,  on  se  repor te ra  tou jours  à
E l f r i e d a  D u b o i s  ( o p .  c i t .  p .  l 7 - 1 8 )  e t  à  s a  b i b l i o g r a p h i e .

(370)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  V ,  446.  Var ianre  de
l tamour de Dieu.

l a  Lè re  rédac t i on  du  T ra i t t é  de

(37 r ) Edi t ion
Tra i t  té

V,  24 ,
de Dieu

d tAnnecy,

de 1 ramour
l i v re  V I I ,  chap i t re  5 .

l i v r e  V I I ,  c h a p i t r e  6 .

G72)  On vo i t  combien  ce t te  esqu isse  mér i te ra i t  de  longues ana lyses  e t  déve-
loppenent .  E l le  n res t  donnée ic i  que parce  qu te l le  es t  ce  que prêchent
les  sermons.  On vo i t  auss i  conb ien  c tes t  le  même schéma d 'ana lyse  qu i
se retrouve dans les di f férents domaines de la psychologie humaine.

( 3 7 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  v r r r ,  1 5 8 ,  p a r  e x e m p l e .  s e r m o n  p o u r  l a  v e i l l e  d e
N o ë l  1 6 1 4 .



( 3 7 4 )  E d i r i o n
Grenoble

-  2 1 1 7  -

dtAnnecy, VII I ,  243, par exemple. Notes pour le Carêrne de
1 6 1 7 .

GIS)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  IX ,  l l9 .  Sermon pour  la  Toussa in t ,  Èrès  cer ta inement
d e  1 6 1 7 .  C f e s t  l e  n o m  d o n t  p a r l e  l t A p o c a l y p s e  I I  1 7 ,  q u i  n ' e s Ë  p a s  u n
autre, un nouveau nom, mais un nom nouveau, accompli .

$76)  Ed i t i on  d rAnnecy ,  v r r r ,  142 .  T raduc t i on  de  1 réd i t i on  :  " pa rce  qu 'aupa -
r a v a n t  1 ' h o u u e  n r e s t  r i e n  ;  i l  e s t  c o n n e  s t i l  n ' é t a i t  p a s " .  L e  t e x t e
se  t rouve  dans  l e  p lan  d tun  se rmon  pou r  l a  Na t i v i t é  de  l a  v i e rge ,
8  sep tenb re  1614 ,  dans  un  passage  qu i  f a i t  a l l us ion  à  sa inÈ  Lou i s .  On
y  re t rouve  tou te  1a  théo log ie  héb ra Îque  e t  sa lés ienne  souven t  évoquée
i c i .

e77)  Ed i t ion  d tAnnecy ,  V I I I ,  336.  P lan  d tun  sermon pour  le  mercred i  après
le  4ène d imanche de  carême 1617,  sur  I 'aveug le-né  ;  e t  v r r r ,  340,  p ran
dtun sermon pour le jeudi après le même dinanche.

(378)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  73-74 .  Sermon pour  le  I2ène d imanche après  la
P e n t e c ô Ë e  1 5 9 3 .

G79)  0n  peut ,  on  I  ta  d i t ,  re lever  des  ensembles  pédagog iques  dans  sa  pré-
d i c a È i o n  :  d o g m a t i q u e ,  p o r t r a i t  d e  l f h o r m r e ,  T r i n i t é ,  o r a i s o n ,  e t c . e t c .
On pour ra i t  auss i  é tud ie r  l ro rdre  de  success ion  de  ces  su je ts .  On pour -
ra i t  en f in ,  à  l r in té r ieur  d run  même ensembLe,  cornme ce lu i  des  facu l tés
hunaines considéré iei ,  voir  cotr trnent i l  les considère individuel lement
mais  en  ce  qu i  concerne ces  facu l tés ,  on  découvr i ra i t  v i te  ce  qu ton
corTTmence à apercevoir  :  nalgré l  rordre r igoureux de la structure de
l rhomne-Îemple, les facultés révèlent la même architecture et ne peu-
vent  ê t re  vér i tab lement  t ra i tées  séparément .  r l  n ty  a  pas  red i te ,  ou
manque de  c la r té ,  na is  les  facu l tés ,  dans  leur  domaine ,  sonÈ les  "sem-
b lances"  les  unes  des  au t res .  Ces  prob lèmes,  gu i  ne  seron t  pas  t ra i tés
i c i ,  f e r a i e n t  l r o b j e t  d r u n  t r a v a i l  i n t é r e s s a n È .

(380)  Ed i t ion  drAnnecy ,  v r r ,  234.  sermon pour  le  d imanche de  la  Qu inqua-
gés ine ,  t rès  p robab lement  du  5  févr ie r  1595.

(381)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  V I I ,  324.  Sermon dognat ique sur  la  sa in te  Euchar is -
t ie ,  ju i l le t  1597 probab l -ement .
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( 3 8 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  - V I ,  3 3 ,  3 4 ,  3 5 ,  3 7 .
rangé dans  les  EnÈre t iens  sp i r i tue ls .
1  2 6 .

Sermon sur  la  fu i te  en .Egypte ,
Référence de  1 'éd i t ion  :  Genèse

( 3 8 3 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I d .  p .  l 1 2 - 1 1 3 .  S e r m o n  " D e  È r o i s  l o i x  s p i r i t u e l l e s " ,
rangé auss i  à  to r t  dans  les -Ent re t iens  sp i r i tue ls

(384)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Ld ,  352 sq .  On t rouvera i t  d rau t res  exemples  du  même
ordre  dans  les  par t ies  de  ce  Èrava i l  qu i  concernent  les  tex tes  présen-
tan t  les  parents  du  Chr is t .

(385)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I I ,  344-345.

(386 )  rd .  348  e r  350 .

(387 )  r d .
leurs

355. Paragraphe de
dans ce travai l  -

première importance que nous retrouverons ai l -

(388) Voir  Montaigne, Apologie de Raymond Sebond.

( 3 8 9 )  D e f e n s e  d e  l f E s t e n d a r È . . .  I d .  3 5 9 .

( 3 9 0 )  C r e s t  l a  p h r a s e ,  s i  s o u v e n t  c i t é e r  p â r  l a q u e l l e  s t o u v r e  l e  c h a p i t r e  3 6
de la  Tro is iesme Par t ie  de  l r ln t roduc t ion  à  la  v ie  devoÈe :  "Qut i l  fau t
a v o i r  1 ' e s p r i t  j u s t e  e t  r a y s o n n a b l e " .  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I I I ,  2 5 7 .  O n
n o t e r a  q u e  d a n s  " j u s t e t ' ,  I ' j u s t e s s e "  s t u n i t  a i n s i  à , " i u s È i c e  d i v i n e " .

( 3 9 1 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  9 9  s q .  V o i r  e n  p a r È i c u l i e r  p .  1 0 9  s q .

(392)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  358.  sermon pour  une vê ture ,  l7  oc tobre  1620.

( 3 9 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,
chap i t re  X .

5 5 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  I ,



(396) Ces l ignes résumenË sgmuairement des exposés du Père Brix,  des discus-
sions q,r i  

"  
ten suivi lJ l t  et  des réf lexion" p"r"orrrrel les.

-  2 l t 9  -

o94)  rd .  s7 .

( 3 9 5 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I V ,  5 5 .

O97)  Le  Père  Br ix  fa isa i t  remarquer  que ces  é tapes  co înc ident  avec  le  p lan
du Tra i t té  pour  ses  neuf  p remiers  l i v res  I  l  touvrage en  e f fe t  se
aeroute-pour  son ensemble  se lon  la  l igne  que vo ic i .

s o r t e  d e  c a t é c h i s m e  ( l  - r ' r n c l i n a t i o n  n a t u r e l l e  d ' a i m e r  D i e u , , .
ph i losoph ique z  (Z  -Fo i  dans  la  v ie  de  chaque jour ,
pr incipe de ( oieu nous aime.
convenance.  (3 -Un ion  des  deux  premier  l i v res :  (cor respond au

( Bonheur de l  thomne avec Dieu porËrai t  de
( et de Dieu avec l  tho'nme. Marie)
( t+  -L rhomne l ib re  e t  responsab le  :  son  , ,ou i , ' .
(  Danger  de  perdre  I  fami t ié  de  D ieu .
(5  -Anou r  de  comp la i sance  e t  b i enve i l l ance .
(5  -  O ra i son .  Ac t i on  con t i nue  de  D ieu ,  ac t i on
(  ae l  rhoume en réponse.

Coeur de
l  touvrage

(7  -Un ion  ac t i on  d i v i ne ,  ac t i on  huma ine  dans  I t amour .

(8 -  Amour de conformiÈé :  Dieu nous demande ce qui
(  nous  t t p l a l t t t .

La  v i e  de  l , amour  t  
Vo lon té  de  D ieu  vou lue .'  ( g  - A m o u r  d e  s o u m i s s i o n .  V i v r e  l t i n d i f f é r e n c e  a c t i v e .

(  Vo lon té  de  D ieu  accep tée .
( 1 0 - A i m e r  D i e u  p a r  d e s s u s  t o u t  : 1 ' a m o u r  d u  p r o c h a i n
(  na l t  de  I ' amour  de  D ieu  e t  seu l

D ieu  donne  l t amour  f i dè le  qu ' i 1
e s t .

Repr ise  de  l r ln -  ( l l  -Nous sornmes des  ê t res  d tanour  :  ver tus  ou
t roduc t ion  à  iâ  (  qua l i tés  de  l ,amour .
@ T , _ L | a m o u r t o t a 1 p o u r t o u s : , , T o u t p a r a m o u r , ' .

Le  l i v re  4  es t  un  l i v re  charn iè rer  le  l2e  la  " f ine  po in te"  de  l roeuvre .
Ce schéma'  conme les  au t res ,  es t  reprodu i t  avec  1  fau tor isaÈ ion  du  père .

( 3 9 8 )  C e c i  n ' e s t  q u ' à  p e i n e  u n e  e s q u i s s e .  1 1  y  a  1 à  t o u t  u n  s u j e t  d e  t h è s e .
Tout  le  l ra i t té  lu i  serv i ra i t  de  ré fé rence.

(
(

(399)  on  sa i t  cor t rne  i l  a ima i t  ra  danse,  la  "bonne grâce" ,  la  l i tu rg ie .
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(400) 11 faut se reporter ic i  à nouveau à la Préface du Père Ravier dans
1 ' é d i t i o n  d e  l a  P l é i a d e  ( o p .  c i t .  p .  t X X Ï X  t g f q u i  e s t  l e  p l u s  r e m a r -
quab le  t rava iL ,  dans  sa  conc is ion  eÈ sa  dens i té ,  que nous  posséd ions
sur l  touvrage, les analyses du Père Brix,  tout aussi  importantes et
d ta i l leurs  complémenta i res  de  ce  que d i t  le  Père  Rav ie r ,  n 'ayant  connu,
rappe lons- le ,  que la  d i f fus ion  conf ident ie l le  de  l i v re ts  ronéotypés  où
étai t  directement dactylographié 1e contenu de ses conférences. Bien
entendu, on peut parfois oser se dénarquer de ces i rremplaçables tra-
vaux ;  ma is  i r remplaçab les ,  i l s  le  sont  v ra iment .

( 4 0 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  1 0 3 - 1 0 4 .  L i v r e  I I ,  c h a p i r r e  1 4 .

G O Z )  E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  é d i t i o n  d e  l a  P l é i a d ê r  o p .  c i t .  1 2 2 2 .  S e i z i è m e
n.

(403)  Références  de  1 'éd i t ion  :  Psaunnes XXV I  e t  LXXXI I I  5 .  T raduc t ion  de
1téd i t ion  :  "J ta i  a i rné  la  bea" té  e t  vo t re  maison e t  le  l ieu  où  hab i te
votre gloire".  "Bienheureux ceux qui habitent dans votre maison Sei-
g n e u r t t .

(404)  Référence de  1 féd i t ion  :  I sa îe  xx I I  22 .

( 4 0 5 )  E d i r i o n  d
du 3 nars

rAnnecy ,  V I I ,
1 5 9 4 .

142  sq .  Le  se rmon  es t  se lon  tou te  v ra i semb lance

( 4 0 6 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  x . ,  4 1 2 .

GO7)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  Iv ,  35 .

( 4 0 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  4 0  ( l i v r e  I ,  c h a p i t r e  7 ) .  C ' e s t  l - à  q u e  s e  È r o u v e
la phrase fameuse :  "Le coeur estend ses aisles par la complaysance,
s ra is  l  tamour  es t  son  vo l "  ( tou t  le  paragraphe sera i t  à  c i te r  ;  éd i t ion
d 'Annecy ,  IV ,  42-43) .

( 4 0 9 )  I d .  3 8 ,  l i v r e  I ,  c h a p i È r e  6 .

(4  to )  Ed i r i on
p i t r e  3 .
sensue l  t t

d fAnnecy ,  IV ,  29
T i t re  du  chap i t r ;

l ra i  t  té de 1 ramour de Dieu l i v r e  I ,  c h a -
1 ' a p p e t i t: t'Comme la  vo lon té Souverne
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( 4 l l )  I b i d .  R é f é r e n c e  d e  1 f é d i t i o n  à  l f E p l t r e  d e  s a i n t  J a c q u e s ,  I  1 5 .

( l + l ù  Le  mo t  a  b ien  en tendu  l e  sens  anc ien  d t  " imag ina t i on "

(4  r3 )  rd .  28 .

Gt4) rd, .  2e.

( 4 1 5 )  I d .  l i v r e  I ,  c h a p i t r e  I l .  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 3 .

(4  16)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  402-403.  Mêmes ind ica t ions  dans  les  sermons
pour  1 'Archange sa in t  Miche l  1617 ( IX  104) ,  pour  le  lund i  de  la  l9ène
s e m a i n e  a p r è s  l a  P e n t e c ô t e  1 6 1 8  ( I X  2 l l ) .  I 1  s r a g i t  1 à  d e  1 r â m e  d u

C h r i s t .

Gl7 )  Ed i t i on  d f  Annecy ,  IV ,  63 .  L i v re  I ,  chap iÈ re  I  l .  T i t r e  du  chap i t r e  :
t tQu t i l  y  a  deux  po r t i ons  en  1 tame ,  e t  cosmen t t t  ( on  remarque ra  que  1e

errp loyé est  | tconmlentr r  et  non pas t tpourquoi t t  :  ce qui  in téresse Fran-

ç o i s  d e  S a l e s  c t e s t  n o n  p a s  l a  c a u s e  d t u n  f a i t  q u ' i l  c o n s È a t e ,  n n a i s  l a

façon  don t  l e  v i e  huma ine  do i t  ê t re  o rgan i sée ,  compÈe  tenu  de  ce t te

réali téJ.

(4  lB)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  IV ,  50 .  T i t re  du  chap i t re  9  du  l i v re  I .

( 4 1 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  5 4 .  D a n s  l e  t i t r e  d u  c h a p i t r e  l 0  d u  l i v r e  I .

G20) Se reporter à toute la thèse de René Bady
t ion t ' ,  de  Monta igne à  Béru l le ,  oP.  c i t .

:  L tho rmre  e t  son  t t i ns t i t u -

GZI)  Vo i r  "L tan i t ié  avec  so i -même"  par  quo i  s tachève la  p résente  par t ie .

G2ù Ces pages sont  écr i tes  dans  la  par fa i te  consc ience qu ton  s ty  sépare
que lque peu des  ana lyses  du  Père  La jeun ie  (Sa in t  Franço is  de  Sa1es,

I ' h o u m e . . .  o p .  c i t .  I I  p .  3 1 7  s q . ) .  n 1 l e s  s ' a p p u i e n t  c e p e n d a n t ,  d u

i lEs  1e  veu len t -e l les ,  sur  ce l les  des  Pères  Br ix  e t  Rav ie r .



G23)  Ed i r i on
le sermon
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dtAnnecy ,  IV ,  67 ,  L iv re  I ,  chap i t re  12 .  p résenté  auss i  dans
des Rameaux 1616 ( IX  67-69) .

G 2 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 2 .

G25)  On notera  la  re la t ion  de  cause à  e f fe t  enÈre  "âme"  e t  "v ivan te" .  Or
l  ron sai t  que "âme vivante" est la vér i table traduct ion de I  t lébr", ,
quton exprime coura[trnent en Français sous la forme t tcorps + âme vivan-
te" pour désigner l - thonnne, peut-être parce que le mot "âme" a pr is de
p lus  en  p lus  un  sens  purement  sp i r i tue l ,  a lo rs  que pour  la  B ib le ,  conme
pour  Franço is  de  sa les , '1  tâme-es t  par tou t  dans  i "  

"à rp" ,  
comne D ieu

dans le  monde,  v iv i f ian t  tou t " (éd i t ion  d 'Annecy ,  V I I ,  7  ;  IX ,  3g3 ;
x '  6 l  ;  x x r ,  5 l  ;  c e  d e r n i e r  È e x t e  e s t  l a  l e t t r e ,  d é j à  s o u v e n t  c i t é e
ici ,  écr i te probablement pour la Mère de Blonay, où se Èrouve le très
c la i r  résumé par  Franço is  de  Sa les  de  Èoute  sa  pensée sur  ces  po in ts
d i f f i c i l e s ,  r e l i é s  à  s a  r é f l e x i o n  t r i n i t a i r e ) .

G26)  "sens ibLe"  e t  " raysonnab le"  exp l iquenË e t  déve loppent  "v ivan te"

G 2 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r v ,  6 2 .

G28)  Ed i t ion  drAnnecy ,  Tv ,  62-63 .

G29) rd.  63-64 ---;-
raElones ] -n

Références  à  sa in t
Psalmos CXIV S 5.

August in  données par  1  réd iÈ ion  :  Enna-

(430 )  rd .  64 .

(43 r )  rd .  6s .

G32) Edit ion
Matthieu

drAnnecy ,  IV ,  65-66 .  Références  données par  1 réd i t ion  à
XXVI 38 et Luc XXII  42.

( 4 3 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I v ,  6 3 .

G34) rb id .
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( 4 3 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  T v ,  6 7 .

(436 )  rb id .

G37 )  rb id .

(438 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  IX ,  67 .  Se rmon  pou r  l es  Rameaux  1615 .  P lus  s i np le
évidemrent ,  l  f  exposé du sermon ne comporte n i  le  moË "ra isont t  n i  le  mot
t t d i scou râ t ' ,  ma is  pa r l e  b ien  de t t conna i ssance t t .  On  a  vu  a i l l eu rs  que
d rau t res  sennons  abo rden t  l a  t t r a i son t t ,  en  pa r t i cu l i e r  à  p ropos  de
Mar ie ,  e t  on  ne  sau ra i t  s ' é tonne r  de  l a  vo i r  f i gu re r  dans  ce  qu i  a  é té
d i t  p l us  hau t  de  l  r homme 

" théo log ique " .

G39) EÈ on la retrouvera dans 1'oraison. Cf.  par exemple sermon pour les
Rameaux  1615 ,  éd i t i on  d fAnnecy ,  IX ,  65 .  De  même,  que  l a  Sagesse  so i t
un  sens  i nné  qu t i l  esË  donné  à  chacun  de  découv r i r  en  so i  ( c tes t  un
des  sens  que  l a  néd i t a t i on  de  F ranço i s  de  Sa les  donne  au  mys tè re  de  l a
V i s i t a t i on ) ,  se  re t rouve  dans  l e  chap i t r e  I  du  l i v re  I I I  du  T ra i t t é  de
l f amour  de  D ieu ,  éd i t i on  d rAnnecy ,  IV ,  194 -195 .  Le  co rps  même e .s t
l t i ns t runenÈ  de  l a t t r a i son t t  que  Mar ie  conna l t  pa r  son t t coeu r t t  t and i s
q u r e l l e  d o r m a i r .  ( r a .  1 9 4 ) .

( 4 4 0 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 1 .  R é f é r e n c e  d o n n é e  p a r  1 ' é d i t i o n  p o u r  1 ' o e u -
vre de saint Grégoire :  Sermon XXXVI sur 1 rEvangi le S l .

G 4 l )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I v , 6 2 .

G 4 2 >  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  6 3 .

G43)  Sernon des  Rameaux,  op .  c i t .  66 .

G44) Edit ion drAnnecy, y,XT, 44-45. Lettre sans date à une inconnue.

G45)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  132.  Sermon pour  la  Sexagés ime 1594.  Référen-
ces données par 1 tédi t ion :  St Thomas :  Comrentaire sur la Physique
d ' A r i s t o È e ,  l i v r e  V I I I ,  c h a p i t r e  Z  ( f e ç o
X I V , 3 0 ;  X V I ,  l l .  L u c  X I , 2 l .  P s a u m e  L I V ,  l l .  A p o c a l y p s e ,  I I I , 2 0 .
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( s u i t e  d e  l a  n o È e  4 4 5 )  I s a î e ,  L I x r  2 .  E c c l é s i a s t i q u e ,  & V  I .  M a r c ,  V I ,  3 .
J o s u é ,  V I , 2 0 .

Traduc t ions  de  1 'éd i t ion  :  l .  Lorsque le  fo r t  a rmé garde sa  maison. .  .
2 .  Jour  e t  nu i t  l t in iqu i té  l tenv i ronnera  sur  ses  murs .  3 .  Je  me t iens
à 1  e  séPara t ion
ent re  vous  e t  D ieu .
@ n c a u t h è m e t r a d i t i o n n e 1 t r a i t é p 1 u s h a u t , d u m i c r o -
cosme/macrocosme f t t t  t+ ï t+ ,  X  1346135,  2341 321,  343) .  lou t  ce  qu i  a  ê tê
d i t  i c i  d e  l a  " s e m b l a n c e t ' d e  D i e u  q u r e s t  1 ' h o t t * e  p e u t  s r y  r a t t a c h e r ,
de  même que dans  le  s ty le  le  p rob lème des  "s imi l iÈudes"  e t  "d iss imi l i -
tudes t t  que nous  ver rons  p lus  lo in .

G 4 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X X I ,  4 9  s q .

G 4 7 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  6 .

G48)  Cet te  d i f f i cu l té  es t  la  ra ison  pour  1aque l le ,
c réer  une red i te  de  p lus ,  i l  a  é té  jugé bon de
dern ie rs  déve loppemenËs quton  a lus ,  d tune sor te
lab le  auss i  b rève  e t  dense que poss ib le .

au  r i sque de  para î t re
fa i re  p récéder  les  deux
de présenta t ion  préa-

G49)  Les  mei l leurs  spéc ia l i s tes  de  1 'évêque on t
port .ance de ce point ;  par exemple le Père
o p .  c i t .  p .  I  l 8  s q .

s i g n a l é ,  o n  l e  s a i t ,  I ' i m -
R a v i e r  :  C e  q u e  c r o y a i È . . .

(450)  Le  su je t  sera  t ra i té  de
pas exactetrenÈ dans son
Tournade. 0n verra donc

façon part icul ière même si  les sermons ne sont
corpus i  c 'es t  ce lu i  de  la  thèse du  Père  Miche l
i c i  ê t re  opéré  un  cho ix .

(45  I  )  Le  recue i ls  conservés
tone XXVI de 1 rédit ion

en sont la rnei l leure preuve.
d rAnnecy.

11s  sont dans  l e

G52)  Ed i t ion  drAnnecy ,  rx ,  25O.

( 4 5 3 )  E d i r i o n d f A n n e c y ,  V I I I , 2 2 .

G 5 4 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  3 1 2 .
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(455)  Vo i r  le  t rava i l  dé jà  c i té  c lu  Pro fesseur  Garapon.

Gs6)  r r r ,  20 .

G57)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  par  exemple  en  XVI  315,  XVI I  318 e t  a i l leurs .

(458)  Psaume 19.

G59)  I l  fau t  s igna le r  le  cour t  mét rage "Je  t i re  chemin"  e t  son  l i v re t  qu i
cont ien t  un  Essa i  de  sp i r i tua l i té  sa lés ienne par  le  Père  André  Br ix .
Le  cour t  mét rage a  é té  réa l i sé  à  I ' i n i t ia t i ve  du  Conse i l  Généra l  de
l laute-Savoie, à l  toccasion du 4ème centenaire de la naissance de Fran-
çois de Sales. I1 est composé de vues de la nature savoyarde à travers
les  quat re  sa isons ,  accompagnées de  phrases  t i rées  de  1 'oeuvre  sa lé -
s ienne,  cho is ies  par  1e  Père  Br ix ,  e t  d i tes  par  Jean-Lou is  Bar rau l t .
Les vues ont été pr ises par Jack Lesage, Pierre Tairraz, Jean-Michel
Monnet  e t  Maur ice  C lément .  Mus ique :  Ed i t ions  Costa l la t .  Coproduc-
t i o n  :  C i n é p r e s s e  -  A . T . D . H . S . M . B .  P r o d u c Ë e u r  d é l é g u é  :  Y v e s  L a t y .
L a b o r a t o i r e s :  G . T . C .

11  ar r i ve ,  ra rement ,  que le  lec teur  a i t  un  peu I t touchét t  aux  tex tes
sa lés iens  (comme par  exemple  pour  "1  robscure  c la r té r r  du  Tra i t té  (éd i -
t ion  d 'Annecy ,  IV ,  I33) ,  qu i  dev ienÈ dans  le  tex te  "ceÈte-o6 l i [ re
c l a r t é  d u  s o l e i l " ) .  L e s  t e x t e s  o n t  é t é  r é t a b l i s  d a n s  l e u r  r é d a c t i o n
exac te  dans  le  l i v re t  paru  pos tér ieurement ,  par  les  so ins  du  Père
Marc-Henry Dannenmull0r.  Paru clans les Annales Salésiennes, Annecy,
1977 .
L rensemble  es t  d tune in tens i té  l y r ique ex t raord ina i re .

( 4 6 0 )  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  x ,  4 3 1  s q .

(46 r )  Td, .  431 432.

G62) Voir  par exemple le plan autographe pour le _ieudi après le 2ème di-
manche de  Carême 1617,  éd i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  296,  I texorde du  sermon
autographe pour  le  mercred i  des  Cendres  1609,  éd i t ion  d tAnnecy ,  V I I I ,
42-43 ,  où ,  par t i  d tune phrase du  Cant ique des  Cant iques ,  le  tex te  en-
t remêle  les  sens ,  ma is  jana is  n 'abandonne le  concre t  ;  e t  c tes t  b ien
a ins i  que Franço is  de  Sa les ,  depu is  tou jours ,  l i t  d 'abord  le  Cant ique.

G63)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  337.  Sermon autographe pour  le  mercred i  après
le  4ème d imanche de  Carême 1617,  sur  la  céc i té  e t  l raveug le-né .  Traduc-
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( s u i t e  d e  l a  n o È e  4 6 3 )  t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  " J r a i  n o t é  . . .  1 a  g r a d a t i o n  s u i -
v i e  p a r  l e  C h r i s t  :  i l  v i t  d r a b o r d  l r a v e u g l e ,  c o m m e  l e  s o l e i l  v o i t  l a
t e r r e  e n  a g i s s a n t  s u r  e l l e . t t

G 6 4 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  V I I ,  8 - 9 .

G65)  Référence donnée par  1 réd i t ion  :  V I I I ,  t t

G 6 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  3 0 6  3 0 7 .

G67)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  396-397.  L 'éd i t ion  renvo ie  à  une exp lo iËar ion
vo is ine  du  thèure  en  IX  l3 l ,  pour  la  fê te  de  la  Présenta t ion  auss i ,
m a i s  d e  1 6 1 7  s a n s  d o u t e .

(468 )  L i v re  V I ,  chap i t r e  15 .  on  vo i t  adm i rab lemen t  dans  ce  passage ,  se lon
que l  dép lacemen t  t r ad i t i onne l  du  rega rd ,  F ranço i s  de  Sa les  l i t  s i u ru l -
t anémen t  l e  sens  conc re t  ( qu i  n res t  j ama is  nég l i gé )  e t  sa  t r aduc t i on
s p i r i t u e l l e .

G69)  On  n 'a  cependan t  aucune  t race  t rès  exp l i c i t e  de  ce la ,  semb le - t - i l ,
dans  I  t oeuv re  de  F ranço i s  de  Sa les  :  l es  qua t re  sens  de  l r exégèse  l u i
su f f i sen t .  Ma is  ces  no t i ons  son t  un i ve rse l l es ,  e t  t r ad i t i onne l l es ,
d a n s  l t a i r  d u  t e m p s  e t  l e s  m e n t a l i t é s .

( t+ lO> Ed i t ion  d 'Annecy ,  X ,  134-135.  Référence donnée par  1 'éd i r ion  :
Hébreux ,  V I I I  5 .

G7 l )  Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  94  95 .  Sermon recue i l l i  pour  la  fê re  de  Nor re
Dame des  Ne iges ,  5  ao t t  1617.

G72> Ed i t ion  drAnnecy ,  IX ,  385-386.  Sermon recue i l l i  pour  la  fê re  de  la
Présenta t ion  du  2  |  novenbre  1620.

G73)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  144 145.  Dans les  équ iva lences  de  noms hébreux
d e  1 a  V u l g a t e ,  N a z a r e t h ,  p a r m i  d r a u t r e s ,  a  c e l u i  d e  f l o r i d a .  R é f é r e n -
ces données par l 'édi t ion :  Cant ique I I  I  ;  Isaîe Xf I  ;  9""! :ggg f
2 ,  3 .  E t  r e n v o i  à  1 ' é d i t i o n  V I I I  1 4 6  ( P l a n  l a t i n  p o u r  l a  N a t i v i r é  d e
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(su i te  de  la  no te  473)  la  V ie rge  où  se  t rouve une
vo ic i  dans  la  t raduc t ion  de  1 'éd i t ion  :  "Les
se qutune mult i tude de feui l les rouges ayant
et f ixees sur une même t ige".  )

mervei l leuse phrase que
roses  ne  sont  au t re  cho-

la forme de coeur,  unies

G 7 4 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 2 7 1 .  S e r m o n  r e c u e i l l i  p o u r  l e  3 è m e  d i m a n c h e  d e
Carême 1622.  11  s rag i t  b ien  en tendu de  la  scène modè le  du  début  des
Actes  des  Apôt res .

G75)  Comme pour  tous  ces  exemples ,  on  se  repor te ra  à  la  thèse d 'Henr i
L e m a i r e  :  L e s  I m a g e s . . .  o p .  c i t .

G76)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  66-67 .  Toutes  les  ré fé rences  scr ip tu ra i res  don-
nées par 1'édi t ion viennent des Psaumes XXVI 8 ;  LXVII I  4 ;  LXXXVII lO
e t  d r l s a î e  X X X V I I I  1 4 .

G77)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  V I I I ,  I  l9  l2O.  P lan  d 'un  sermon pour  la  Pentecôre
1 6 1 5 .  l r a d u c t i o n  d e  1 ' é d i t i o n  :  ' ' P o u r  

l a  f ê t e  d e  l a  P e n t e c ô t e ,
26  mal  1613 à  Eon re tour  de  Mi lan .  Lorsque les  o iseaux  nron t  pas  de
p e t i t s  d a n s  l e u r  n i d ,  i l s  v o l t i g e n t  d t a r b r e  e n  a r b r e ,  s t y  a r r ê t e n t  e t
chanten t  merve i l leusement  tan tô t  i c i ,  tan tô t  1à  ;  ma is  on t - i l s  n id  e t
c o u v é e ,  c t e s t  à  p e i n e  s r i l s  c h a n È e n t  a i l l e u r s  q u e  s u r  l t a r b r e  o ù  r e -
p o s e n t  c e  n i d  e t  c e t t e  c o u v é e .  S i  p a r f o i s  i l s  s f e n  é l o i g n e n t ,  c t e s t
pour  reven i r  auss i tô t r  le  souven i r  des  pe t i t s  qur i l s  on t  qu i t tés  leur
Permet tan t  à  pe ine  de  chanter  a i l leurs .  11  fau t  d i re  v ra i ,  1 'amour
fdu pèrg7 pour les enfants est admirable, encore plus pour les f i ls
se lon  la  g râce  que pour  les  f i l s  se lon  la  na ture . . .  Vous  êEes ma

. ioie et ma couronne."

(478) EdiÈion d'Annecy, TNr 97. Mêne sermon pour Notre Dame des Neiges.

G79)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  421.  î ragnent  d tun  sermon pour  1 'Ascens ion ,
donné par  1 téd i t ionrd faprès  Migne,  avec  les  réserves  qu ter le  marque
e n  t e l  c a s .

(480)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  x ,
L u c  1 6 2  I .  R é f é r e n c e s

1 7 ,  1 8 .

I l 9 - 1 2 0 .  S e r m o n  r e c u e i l L i  p o u r
données par  1 'éd i t ion  :  Genèse

l a  f ê t e  d e  s a i n t
I I  8 ,  9 ,  1 5  ;  I I I

( 4 8 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  2 4 3
saint Anbroise, 7 décembre

244.  Sermon recue i l l i  pour  la  fê te  de
1 6 1 9 .  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n  :



( s u i t e  d e  l - a  n o t e  4 8 1 )  E u s è b e ,  H i s t o i r e  I I  l 7  ;  D e n i s  1 ' A r é o p a g i t e ,  H i é r a r -
ch ie  Ecc lés ias t ique VI ,  I3 - -Go*e  dans  1réd i t ion  drAnnecy ,  V I I I ,  166t .

G82) Edit ion drAnnecy, VII ,  192. Sermon autographe pour le 3ème dimanche
après  la  PenÈecôte ,  sans  doute  de  1594.  Références  données par  1 'éd i -
t ion  :  Psaume XVI I I  7 ,  MaÈth ieu  V 45  ;  Ené ide  VI  450.
Traduc- t ion  de  t 'éa i t ion- : - -  I .  "vo ic i  lE -ûeu où  le  chemin  se  parËage

en deux. t t

(483)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,54 .  Sermon recue i l l i  pour  le  4ène d imanche de
Carême 1615.  Référence donnée par  1 'éd i t ion  :  CanÈique des  Cant iques ,
r r r  6 ,  v r r r  5 .

G84)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  rx ,  243 244.

( 4 8 5 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V ,

"De  l  t i nd i f f e rence  que
avancement ès ver tust t .
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130.  L iv re  IX ,  chap i t re  7 .  T i t re  du  chap i t re  :
nous devons pratt iquer en ce qui regarde nostre

( 4 8 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,
Mar ie -Made le ine  1621.

84 .  Sermon recue i l l i  pour  Ia  fê te  de  sa in te

G87)  Ed i t ion  d  rAnnecy ,

l r l n v e n t i o n  d e  l a
Chab la is .

V I I ,  178 179.  Sermon autographe pour  la  fê te  de
sa in te  Cro ix ,  p robab lemenÈ de 1594,  c fes t -à -d i re du

(488)  Se repor te r  i c i  à  1  rana lyse  des  sermons sur  l  to ra ison dans  la  der -
n iè re  par t ie  de  ce  t rava i l .

( 4 8 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X I I I ,  2 6 3 .  L e t t r e  d u  l l  f é v r i e r  1 6 0 7 .
A qui fera-t-on croire quf i l  nty a, dans tous ees passages, que le
ilcod.eil hunaniste que, certes, nous retrouverons ailleurs ?

(490)  Les  pr inc ipa les  pe in tu res  de  la  na ture  se  t rouvent  en  e f fe t  sur tou t
dans  les  au tographes de  la  p remière  man ière ,  en t iè rement  réd igés ,  so i t
dans  les  recue i l l i s  ;  les  p lans  e t  p répara t ions  au tographes ne  compor -
ten t  que des  a l lus ions  je tées  à  l tavance rap idement  sur  le  pap ie r ,  p lus
cour tes  généra lement ,  eÈ en  nombre  b ien  moindre .  Les  recue i ls  de  "s imi -
l i tudes t t r  euê nous  re t rouverôns  a i l leurs ,  con t iennent  peu drobserva-
t ions  d i rec tes  de  1a  na ture ,  ma is  sur tou t  des  no ta t ions  humanis tes .
lou t  se  passe conme s i ,  à  1 'o ra l ,  F ranço is  de  Sa les  in t rodu isa i t  peu à
peu ses  évocat ions  de  la  na ture  sponanément ,  pour  a ins i  d i re  de  façon
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( s u i t e  d e  l a  n o t e  4 9 0 )  v i t a l e ,  p a r c e  q u f i l  e s t
et  qu I  i l  prêche inserré dans le  monde où
tant  aux hommes (n i l le  tableaux de genres
é t u d i é s  l i t t é r a i r e m e n t )  q u ' à  1 ' e n d r o i t  o ù
terre des honunes,  la  terre des v ivants.

un homre aux yeux ouverts,
i l  e s t  :  i l  e s È  a t t e n t i f  a u -
e t  por t ra i ts  pour ra ienÈ ê t re
i1s  v iven t ,  comme lu i  :  la

( 4 9 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v r r r ,  9 0 .  P l a n
après le 4ène dimanche de Carême
LXLVI I I  5 .

autographe en lat in pour le lundi
1 6 1 2 ,  c i t a n t  l e s  P s a u m e s  X X I I  6 ,  9  e t

G 9 2 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V , 4 8 3 .  V a r i a n t e s  d u  T r a i t t é .  M a n u s c r i t  d e  l a  p r e -
n iè re  rédac t ion  du  l i v re  X I ,  chap i t re  8 .  t ,a  phrase n ta  pas  de  symét r i -
que dans  la  vers ion  dé f in i t i ve .  A jou tons  que la  thèse du  Père  Miche l
Tournade mont rera  en  quo i  Franço is  de  Sa les  devant  Ia  na ture  nres t  pas
F r a n ç o i s  d r A s s i s e .

(493)  On n 'en  t rouvera  pas  la  b ib l iograph ie  i c i .  E l le  dépassera i t  les  l im i -
t e s  d u  s u j e t ,  e t  e l l e  a p p a r t i e n t  à  u n e  s p é c i a l i s a t i o n  t o u t e  d i f f é r e n t e .
11  fau t  p réc iser  que les  pages qu ton  va  l i re  résument  un  exposé fa i t
au  sémina i re  du  Pro fesseur  Marc  Fumaro l i ,  à  l tUn ivers i té  de  Par is  IV
Sorbonne,  sémina i re  que. j ra i  su iv i  deux  ans .  Le  su je t  en  é ta i t  "Rhéto-
r ique e t  Mé lanco l ie "  ;  ce lu i  de  I  rexposé :  "Mé lanco l ie  e t  sp i r i tua l i ré
chez  Franço is  de  Sa les" .

(494 )  On  se  repo r te ra  à  l a  Ëhèse  de  Marc  Fumaro l i  :  L tAge  de  1 'é loquence ,
o p .  c i t .  ,  p a s s i m .

G95)  lou tes  ces  no t ions  on t  é té  éÈud iées  dans  le  dé ta i l  e t  chez  d i f fé ren ts
auteurs  au  cours  du  sémina i re  dont  i l  v ien t  d tê t re  ques t ion .  E l les  ne
sont ,  b ien  en tendu,  i c i  que résumées en  que lques  mots .

G 9 6 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  X ,  l 1 6  s q .

G 9 7 )  I d .  l l 7  l l 8 .  1 1  n f  e n  p a r l e  p a s  t r è s  s o u v e n t  p a r c e  q u r i l  l e s  a d m e t  e t
ne  vo i t  guère  de  ra isons  pour  les  remet t re  en  ques t ion .

( 4 9 8 )  D e v a n t  l a  f a t a l i t é  a s t r a l e ,  l r a s t r o l o g i e  é t a n t  u n e  s c i e n c e  a l o r s ,
l t a t È i t u d e  d u  t e m p s  s e r a  l a  m ê m e  e t  s e  d i f f é r e n c i e r a  a i n s i  d e  c e  q u ' i l
e n  e s t  d a n s  l r A n t i q u i t é  d e v a n t  l e  F a t u m  :  i l  s t a g i t ,  s i  1 ' o n  o s e  d i r e ,
de fa i re quelque chose avec ce que-T6 est  ;  l  texemple le  mei l leur  que
fou rn i sse  l a  l i t t é raÈure  du  Èemps ,  pou r  ce  conbaÈ  con t re  l e  des t i n  e t



A;

(su i te  de  la  no te  498)  la  na léd ic t ion  oed ipéennes/es t  ce lu i  fourn i  par  la
Vie est un Songe de Caldér6n. François de Sales ne parle que peu ou

æ s  s i  c e  n r e s t  p o u r  m e t t r e  e n  p a r a l l è l e ,  d a n s  l t ô r a i -
son  funèbre  du  duc  de  Mercoeur  (éd i t ion  d tAnnecy ,  V I I ,400)  as t ro logues
et  roccupant  de  préd i re  ce  qu i  va  ar r i ver
sur  te r re ,  les  seconds "au  cont ra i re  ne  fp réd isant7  s inon ce  qu i  se
f a i t  a u  C i e l ,  p a r  l a  c o n s i d e r a t i o n s  d e s  o e u v r e s - q u e  I t o n  f a i t  e n  t e r r e "
( i d . 4 0 6 ) .  C e  q u i  e s r  b i e n  I ' a t t i t u d e  d e  C a l d e r 6 t r ;  o n  c o n n a î t  d ' a i 1 -
leurs  les  l iens  des  deux  écr iva ins  avec  la to l in isme e t  les  Jésu i tes .
Sur tou t  après  4a  c r ise  sur  la  p rédes t ina t ion ,  la  so lu t ion  qu i  es t

t* tp I  der donnéefpar_' l rabandonnement" est son point d 'ancrage sol ide. "Bien agir
parce  [ue  D ieu  es t  D ieu"  pour ra i t  ê t re  sa  dev ise ,  tou t  conme cres t  le
le i tno t iv  de  l rau tosacramenta l  de  Ca lder6n qu i  por te  le  même t i t re  que
sa comedia .  f ranço is  de  Sa les  s toccupera  donc  davantage de  ce  qures t
l -a l iberté et de la façon de la vivre que de ce qui la déterrnine dans
le  mystère  de  D ieu .  I1  ne  re je t te  pas  les  as t ro logues  ;  pour  lu i ,  f  in -
Èérê t  es t  a i l leurs ,  dans  la  " l iber té  des  en fan ts  de  D ieu"  pour  par le r
corl|me 1 rAPôtre '

( t + g g )  I d .  l 1 8 .  1 1  n e  s ' a g i t  b i e n  é v i d e m r e n t  p a s  i c i  d e  l a  " c r a i n t e "  b i b l i q u e

( 5 0 0 )  C r e s t  à  d e s s e i n  q u r e s t  i c i  e n p l o y é  l e  m o t  " j u s t ê " ,  à  c a u s e  d e  s a  r é s o -
nance b ib l ique  e t  de  son u t i l i sa t ion ,  par  exemple ,  dans  l r ln t roducÈion
à la  v ie  devote ,  I I I  36 ,  dans  un  chap iÈre  dé jà  souvent  ment ionné.
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( 5 0 1 )  R e n v o i s  d e  1 ' é d i t i o n  à  l r E n t r e t i e n  I I I  q u i  e s t
sur  la  fu i te  en  Egypte ,  e t  au  tome VI I ,  l03r  4 l4

en  réa l i t é  un  se rmon

,  4 4 5 ,  4 4 6 .

( 5 0 4 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  2 l l .  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 ' é d i t i o n  :  T h é o d o -
re t  :  Exp l i ca t ion  du  Cant ique des  Cant iques ,  en  verse t  cons idéré  ;  s t
Bernard :  Deuxième sermon sur l tEpiphanie. Matthieu, XXVI, 38.

(502)  Même sermon pour  la  fê te  de  sa in t  Luc ,  18  oc tobre  1621.  Ib id .

( 5 0 3 )  E d i t i o n  d  r A n n e c y ,  x I I I ,  2  I  l .

( 5 0 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  1 6 .

( s06) De 1  rObe issance é d i t i o n  d e  l a  P l é i a d e ,  o p .  c i t .  p .  l 0 l 2
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(507)  Ed iÈ ion  d 'Annecy ,  IX ,  312.  Sermon pour  le  d imanche de  Quas imodo,
26 avr iL 1620.

( 5 0 8 )  M a t t h i e u ,  r x ,  2 .

( 5 0 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v I I ,  8 5 .

(510 )  On  au ra  remarqué  l e  mo t ra ins i  que ,  p lus  bas ,  on  no te ra  " con t re  na tu re " .

( 5 l l )  M ê m e  s e r m o n ,  V I I '  8 6 .

$12)  Ent re t iens  sp i r i tue ls  :  X I  -  De la  condescendance,  B_ c i t .  p .  I  130.

( S t f )  I d .  X v ,  D e  l a  t e n d r e t é  q u e  l t o n  a  s u r  s o i - m ê m e ,  p .  1 2 0 1 .

( s  l 4 )  r d .  p .  t 202 .

(5 t5 )  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Iv ,  33 .  l ra i t té  de  l ra rnoqr j lD : leq ,  l i v re  r ,  cha-
pi tre 4. Innombrables sont férence par
1  réd i t ion  :  La  C i té  de  D ieu  XIV 7  e t  9  ;  Boèce :  Conso la t ion  ph i loso-
ph ique  r  7 ;@rr r l l ,  r v6 ;  v i@.

( 5 1 6 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V ,  3 1 4 .  I d .  l i v r e  X r ,  c h a p i t r e  2 1 .

( S t Z )  I d .  I V , 3 4 8  à  3 5 1 ,  p a s s i m .  P a g e s  q u i  a n a l y s e n t  j o i e  e t  t r i s t e s s e ,
v6 i ie  dou leur  e t  dés i r ,  dans  l tamour ,  de  façon incomparab le .

( 5 1 8 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  I I I ,  3 1 0  s q .  Q u a t r i e s m e  P a r t i e ,  c h a p i t r e  I I  :  " D e
I  I  inqu ie tude" .

( S t g )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  1 0 6 - 1 0 7 .  T r a i t t é  d e  I ' a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  V I I I ,
c h a p i t r e  1 4 .
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( 5 2 0 )  E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s ,  o p .  c i t .  1 2 9 6 .
heureux Père (" I1 ne faut pas pleurer

Quest ions  fa i tes  à  no t re  b ien-
i

( 5 2 1 )  E d i t i o n  d l A n n e e y ,
p i t r e  1 0 .

v ,  203. l ra i t té  de 1 ramour de Dieu l i v re  X ,  cha-

$22)  Ed i r ion
p i t r e  1 0 .
chap i t re

d 'Annecy ,
Mêne idée

1 5 ,  o ù  e s t

V,  290.  Tra i t té  de  1 'amour  de  D ieu ,  l i v re V,  cha -
f i n  dudéve loppée jusqu 'à son about issement à 1a

Psaume,  Le  4  lème.c i té  auss i  un  au t re

V r  3 5 8 .  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u r  l i v r e  V I ,  c h a -$23)  Ed i t ion  d  rAnnecy ,

p i t r e  1 5 .

$24)  rd .3s6 .

(s25)  Ed i t ion
chap i t re

d t A n n e c y ,  v , 4 0 - 4 1 .
1 0 .  E t  c h a p i t r e  I I ,

$26)  rd .  r30 .

$27)  Ed i r ion
chapitre
Anini de

d tAnnecy ,  IV ,
10 .  Le  passage
Plu tarque,  IV

Tra i t té  de  1 'annour  de  D ieu l i v r e  V I I ,
p .  4 2  s q .

1 9 9 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r d e  D i e u ,  l i v r e  I I I ,
1e  De  T ranqu i l l i t a te

'aaiffi

I ,
ne

précédent  s 'appu i -e  sur
( référence donnée par  1

( 5 2 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r V ,  1 3 6 - 1 3 7  e t  1 3 8 .

$29)  Cf  .  l ra i t té ,  l i v re  IX ,  chap i t re  13 .  Ed i t ion  d 'AnnecY,  V ,  149.

(530) Le mot est du Professeur Jean Deprun, à la f in drune cotnnunicat ion que
j 'ava is  fa i te  au  Co l loque Bossuet  (op .  c i t .  )  sur  le  sermon de Pâques
inédit  quton trouvera en annexe.

( 5 3  |  )  E d i t i o n
chap i  t re
sont  pas

d 'Annecy ,  IV ,  49-50 .  Tra i t té de 1 'amour  de  D ieu ,  l i v re
9 .  Les  var ian tes  du  tex te  que
r e p r o d u i t e s  i c i .

donne  1  t éd i t i on  d rAnnecy



- 2133 -

(532)  Ed i r ion
chapitre

d rAnnecy,

7 .
V ,  I 3 l .  T r a i t t é  d e  I ' a m o u r  d e  D i e u , l  i v re  IX ,

su r  l - es  a rÈ i c l es  t t t r i s t esse t t  du  Vocabu la i re
c i t .  p .  l3  |  |  sq . ,  du  D ic t ionna i re  du  t ' to t tveau
de la Concordance de la Bib le,  Nouveau

(534)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  rx ,  286 sq .  sermon pour  le  mard i  de  pâques,  t rès
probab lement  le  2 l  av r i l  1620,  e t  sermon de Pâques inéd i t .  E t  a i l leurs ,
en  par t i cu l ie r ,  coûme pour  le  mard i  de  Pâques,  pour  les  l iens  de  ce tÈe
p a i x  a v e c  l e  " c o m b a t  s p i r i t u e l "  ( X ,  2 0 7 ,  Z l Z ,  3 0 0 . . . ) .

(535)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  286. L u c ,  d e r n i e r  c h a p i t r e ,  5 6 .

( 5 3 6 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  2 8 6  s q .  d o n c .

( 5 3 3 )  C e t t e  é t u d e  s r e s r  a p p u y é e
de Théo log ie  b ib l ique ,  op .
Tes tament ,  g j_  c i t .  p .  530,
Tes tamenr ,  op j_  c i t .  p .  546.

( 5 3 7 )  R é f é r e n c e s
Ephés iens ,

d e  1 t é d i t i o n  d t A n n e c y  :  I s a î e ,  L I I ,  7  ;  R o m a i n s ,  X ,  1 5  ;
d e r n i e r  c h a p i t r e ,  1 5 .

(538)  Ed i r ion  d 'Annecy ,  rx ,  286-287.

(539) CiÈons seulement le travai l  de Raymond Darr icau :  "La paix de 1 tâme

chez les  sp i r i tue ls  f rança is  du  XVI Ie  s ièc le ' r ,  in  In te r rogat iv i  de l1 '
Unanes imo,  F i renze,  O lschk i ,  1976,  tome 3 ,  p .  46  sq . ,  gu i  mont re  admi -
rablement,  malgré les l imites imposées par une comrunicat ion, que
c e t t e  p a i x  " n r e s t p a s  u n  é t a t  p a s s i f ,  u n e  f e r m e t u r e  s u r  s o i . . .  E l l e
es t  le  résu l ta t  d run  long cheminement  vers  la  lun iè re  e t  1 téqu i l ib re
in té r ieur ,  a f in  d fé tab l i r  en  so i  un  ordre  na ture l  e t  surna ture l  con-
fo rme au desse in  de  D ieu  sur  le  monde des  honmes. . .  Cet te  pa ix ,  ce t te
t ranqu i l l i té  de  l râme nron t  pas  seu lemenÈ pour  f in  de  procurer  à
l rhomue le  bonheur  qu t i l  recherche,  e l les  on t  une u t i l i té  soc ia le  car
la paix des nat ions, cor i lme la paix entre les états- impfique-I laUora fa
pa ix  dans  les  coeurs ,  dans  les  ind iv idus .  A ins i  nous  re io ignons  les
in tu i t ions  d fErasme e t  de  sa in t  Franço is  de  Sa les .  Ce lu i -c i ,  après  avo i r
écr i t  un  Tra i té  de  I  ra 'nour iq  D ieu ,  vou la i t  composer  un  l ra i té  de
l 'amour d urai t  décr i t  la sociétE-- iEéâle donr
@.n (0È-  

" i t .  
p .  64-6s) .  Notons  que le  p ro je t  de  Fran-

ç o i s  d e  S a l e s  ( q u i  a  é t é  r a p p e l é  p l u s  h a u t )  q u ' i l  n e  p u t  r é a l i s e r ,  e s t
p lus  courannent  dés igné par  le  "Tra i té  de  l tamour  du  procha in" ,  d 'après
les  mots  de  1 'évêque lu i -s rême ou les  no tes  qu t i l  a  la issées  (éd i t ion
d f A n n e c y  X I V  1 2 6 ,  X I X  1 4 2  ( n o r e  E  e r  r e n v o i s )  l Z l ,  X X V I  7 3 , 9 3 ,  e t c .
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(sui te de la note 539) l ,e travai l  de Raynond Darr icau, après avoir  t rès
jusÈenent  s igna lé  l r i rnpor tance,  dans  la  l ignée des  écr i t s  sur  le  su je t

e t  leur  t rad i t ion  depu is  la  B ib le ,  de  Lorenzo Scupo l i  e t  de  son Combat -
t imento  sp i r i tua le ,  por t "  essent ie l lement  sur  Franço is  de  Sa les ,  Y . tes

æ d e S e n 1 i s e t N i c o 1 a s C a u s s i n . S i e 1 1 e s s l y r é f è r e n t
p lus ieurs  fo is ,  ces  pages ne  t ra i ten t  pas  drabord  de  1a  jo ie  n i  de
i ' l tabandon" .  Ma is ,  b ien  en tendu,  les  ana lyses  de  la  "qu iéÈude"  e t  de

l a  " t r e s s a i n t e  i n d i f f e r e n c e "  d e  P i e r r e  V e u i l l o t  d a n s  s a  t h è s e  ( o p .  c i t . )

son t  touÈes proches .  On ne  saura i t  i c i  ten ter  un  essa i  de  b ib l io -
g raph ie .

(540)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  387.  Vo i r  auss i  le  sermon de Pâgues inéd i t  donné
en append ice .  On t rouvera i t  encore  drau t res  ré fé rences ,  répétons- le .

( 5 4 1 )  G e n è s e  X V I I I  1 7  s q . ,  E x o d e  X X X I I I  l l ,  A m o g  I I I  7 ,  P s a u m e  1 3 7 ,  e t c .
l -e Nouveau Testament donne au mot un emploi  foisonnant,  aussi  bien
a a n @ e s é p i s o d e s d e 1 a v i e d u C h r i s t , 9 u € 1 e s é p î t r e s .
On se reportera au Vocabut de Xavier Léon-
D u f o u r ,  o p "  c i t .

(54Z) parmi les nombreux travaux qui t rai tent de l tamour et de I 'amit ié chez

Franço is  de  Sa les ,  nous  en  cho is i rons  deux :  Miche l ine  Cuén in  :  L ' idéo-

logié amoureuse en France ( IS+O- 1627),  Publ icat ions de 1 IUER a" t  i t te-
e r s i t é  d e  P a r i s  I I I ,  l 9 8 l  ( 2 è n e  é d i t i o n  r e -

vue e t  augmentée) ,  où  sont  en  par t i cu l ie r  p résentés  e t  ana lysés  sur tou t
de  la rges  exÈra i ts  d tAmadis ,  du  Cour t i san  de  Cast ig l ione ,  de  l rHepta-
m é r o n ,  d e  l f A s t r é e ,  e t  d e  l r l n t T o d u c t i o n  à  l a . v i e  d g v o t e .  E E ,  d u  m ê m e
auteur  :  "L tamour  humain  dans  l t lnÈroduc t ion  à  la  v ie  devote  de  Fran-

ço is  de  Sa les t ' ,  in  Les  V isages  d  avaux  de
1 ' U n i v e r s i t é  d e  T o u l o u s e - L e  M i r a i l ,  S é r i e  A ,  t o m e  x x I V ,  1 9 8 4 ,  p . 5 3 s q .
La  b ib l iograph ie  sur  le  su je t  sera iÈ  i t t t  ense,  on  s ren  doute  ;  ces  deux
pub l ica t ions  récentes  on t  é té  cho is ies  pour  leur  va leur  e t  parce  qu ' i1

a  paru  qu te l les  met ta ien t  c la i remenÈ en év idence que les  p résentes
pages se placent à un tout auÈre point de vue, en partant souvent des
mêmes tex tes .

(543)  On a  dé jà  souvent  rencont ré  ces  po in ts  qu ' i l  fau t  cependant  rappe ler .
Tra i t té  de  1 'anour  de  D ieu ,  I  I  e t  9  en  par t i cu l ie r .  Ma is  i l  fau t  se
repor te r  aux  l i v res  I  e t  IV  en  par t i cu l ie r  e t ,  conme on le  sa i t ,  b ien
comprendre la nuance de regret que comporte sous la plume de François
de Sa les ,  les  phrases  de  sa  Pre face  où  i l  admet  qu ton  pu isse  en  omet -
t r e  l a  l e c È u r e  ( é d i t i o n  d ' n n n e r y ,  W ,  9 ) .

$44)  Sa inÈ August in  :  La  C i té  de  D ieu ,  X IV,  28 ,  ou  CSEL,  tome XL,  2  p .  56 ,
3 0 .  f o r m a i i o n  d e s  n e u x  C Ï t E E l - T a r i s ,  D . D . B .  1 9 5 9 ,  p . 4 6 5 .  F r a n ç o i s  d e
Sa les  la  reprend,  avec  b ien  des  nuances ,  on  l t imag ine ,  dans  le  Tra i t té ,
I V , 4 .  O n  n e  s ' é t o n n e r a  p a s  d e  n e  p a s  t r o u v e r  d e  c h a p i t r e  o u  d e  p a r -
t i e  p o r t a n t  s u r  " 1 ' a m o u r " .  E n  r é a l i t é ,  t o u s  l r o n t  p o u r  s u i e t  d a n s  l a
présente  thèse.
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(545)  On a  mul t ip l ié  les  t ravaux  à  son su- jeÈ b ien  en tendu.  Le  p lus  cé1èbre
es t  la  thèse de  Jean-Miche l  Pe lous ,  Pro fesseur  à  I  tUn ivers i té  Pau l -
Va léry  de  MonÈpe l l ie r ,  p rématurément  d isparu  au  mois  d rao t t  1981.  On
se reportera aussi aux Actes du Col loque Les Visages de 1 ramour au
XVI Ie  s ièc le ,  c i té  p lus  t tau t  (no te  54ù.

$46) On sait  que le mot se retrouvera ehez Rabelais (Tiers-Livre ,  chapi-
t re  XXIX) .  On a  t rop  ép i logué sur  le  fa i t  que I ' ranço is  de  Sates  par le
de " l  t in fame Rabe la is " ,  dans  une le t t re  cé lèbre ,  t rès  p robab lement
écr i te  à  Ce lse-Bén igne de  Chanta t  (Ca i t ion  drAnnecy ,  X IV,  337) ,  à  un
moment où le - ieune éventé part  pour la cour de France et avait  bien
beso in  des  innombrab les  conse i ls  que lu i  p rod igue la  le t t re ,  conse i l s
qu t i l  su iv ra  p lus  ou  moins  e t  qu i  son t  de  tous  ordres .  Qutaura i t -on
dit  s i ,  à un _ieune houme de 15 ans (un âge très convenable alors pour
coumencer  une car r iè re) ,  1 révêque ava i t  éc r i t  le  cont ra i re  ?  Ce lse-
Bén igne,  tou t  charmant  qu t i l  é ta i t ,  ava i t  dé jà  a lo rs  donné des  preuves
de ce  qu té ta i t  son  carac tère ,  i l  fau t  le  répéter ,  avec  sa  bravoure  e t
son manque cer ta in  de  d iscernement .  Fa i re  n ' impor te  quo i ,  à  Ia  mode,
cornme les  au t res ,  l i re  n t impor te  que l le  oeuvre  en  vogue e t  n t impor te
cof lment est.  :&rssi ,  pour François de Sales, manquer de t tcourtoysiett
( Ib id .  ) ; t l t sJT. "  

"o , r r i r  
après  "cer ta ins  fan tosmes de  ver tu r r  ( râ .  rza) ;

t t rùf l l l$ ' t 'marier la vertu civ i le avec la chrest ienne, et la majesté avec
l r h u n i l i t é "  ;  c f e s t  b i e n  n e  p a s  " r o m p r e  1 t o s " ,  c o ï n m e  l e  d i t  R a b e l a i s .
A lo rs ,  écr i t  F ranço is  de  Sa les ,  guê "ce  qur i l  fau t  en t reprendre ,
[c 'es tJ  de  n tesÈre  pas  moins  brave pour  es t re  Chres t ien ,  n i  mo ins
Chres t ien  pour  es t re  b rave"  ( Id .  380) .  E t  la  le t t re  se  te rmine  sur  une
évocat ion  de  ce  qures t  la  v ie -humaine ,  "passage a  l re te rn i té "  dans
f  ins tan t  p résent  b ien  vécu.  0n  vo i t  que les  mots  sur  Rabe la is  on t  à
ê t re  rep lacés  dans  leur  contex te  exac t .

$47) Romains VII I  l -17 ;  Galates V 13-23. On a rencontré sans cesse ces
reTeret ces dans ce trâEE-

(548) l lenr i  Lenaire :  Lexique des Oeuvres complètes de François de Sales,
d e  1 r é d i t i o n  d e s  V i s i t a n d i n e s ,  P a r i s ,  N i z e t ,  1 9 7 3 ,  p .  4 1 .

G4e) Dict ionare of  the French t 6 t I

(550)  Dubo is  e t  Lagane :  D ic t ionna i re  de  la  Langue f rança ise  du  c lass ique,
1960 ;  Gaston Cayrou :  Le Français classique, Lexique de la langue du
XVI Ie  s ièc le ,  Par is ,  D id ie r ,  1948,  e t  L i t t ré .  On t rouvera i t  des  remar -
ques  sembLab les  dans  le  Rober t ,  b ien  en tendu.  Aux  tex tes  c i tés  i c i ,  on
a- jou tera i t ,  pour  le  XVIe  s ièc le ,  de  nombreuses  pages des  Essa is  de
Monta igne év ideument  ( I I I  5  e t  souvent  a i l leurs ) .

( 5 5 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,  1 9 4 ,  2 0 2 - 2 0 5 ,  2 0 6 - 2 1 6 ,  e t c .
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du chapitre XK
devote  (éd i t ion

de la  Tro is iesne ParÈ ie  de
d' lnne@

1  ' I n t roduc -

(553)  Ce nres t  pas  sans  ra ison que le  Père  André  Rav ie r  a  pub l ié  des  ex-
t ra i ts  de  la  cor respondance de  1révêque sous  le  t i t re  de  Le t t res  d tami -
t ié spir i tuel le,  Desclée de Brouwer, I980, col lect ior,  "Bi6TT6TIE!,r"
européennet t ,  op .  c i t .

( 5 5 4 )  T r a i t t é  d e  l r a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  I I I ,  c h a p i t r e  1 3  e t  l i v r e  V ,  c h a -
p  V,  206 e t  273) .  Vo i r  auss i  éd i t ion  d 'Anne-
c Ï ,  I I  1 8 9 ,  X I I  3 2 7 ,  X V I  3 9 0 ,  X V I I I  3 2 2 ,  X I X  3 1 6 '  X X I  1 6 0 ,  e t c .  E n  X ,
26 ,  on  l i t  t r l tamour  re leve  les  amanst t .  E tc .

( 5 5 5 )  C ' e s t  l a  c i t a t i o n  d e  l a  V i e  d e v o t e ,  I I I ,  1 8 9 .

(556)  Cres t  le  tex te  de  XI I  327,  dans  une le t t re  au  Prés ident  Bén igne Fré-
myot ,  du  7  oc tobre  1604.

(SSZ)  Psaume 89 par  exemple ,  en t re  d ' innombrab les  au t res  ré fé rences  poss i -
b l e s .

( 5 5 8 )  R é f é r e n c e  d e  1 r é d i t i o n  d ' A n n e c y  :  O s é e ,  I X ,  1 0 .  O n  p e n s e  a u s s i  à
Pythagore  qu i  va  ê t re  c i té  i c i  p lus  lo in .

(SSg)  Ed i t ion  drAnnecy ,  I I I ,  194  195.  L tamour  de  D ieu  pour  nous  es t  b ien
une amit ié ;  tout le problème de l 'homme sera de faire que son amour
pour  D ieu ,  d texc lus i f ,  ido lâ t re  e t  possess i f ,  dev ienne une ami t ié ,  eu€
son amour pour Lui-même, dr idolâtre d'une autre manière, devienne une
ami t ié ,  la  nême,  pu isque D ieu  s res t  fa i t  honrme e t  qu t i l  l  ta ime.

La même idée dtéchange mutuel qui  perfect ionne I tanour et fai t  que
l  tami t ié  es t  jus tement  un  amour  en  per fec t ion  se  re t rouve a i l leurs
dans  l  toeuvre  de  I  févêque e t  en  par t i cu l ie r  dans  le  Tra i t té  de  l  tamour

d e D i e u q u i m o n È r e e n e ] . 1 e 1 a v o i e d e 1 a ' ' c h a r i t é ' '

"On partage I 'amour en deux especes dont I  rune est appel lee
amour  de  b ienveu i l lance,  e t  l rau t re ,  amour  de  convo i t i se .
Ltamour de convoit ise est celuy par lequel nous almons quelque
chose pour le prouff i t  que nous pretendons ;  l  tamour de bien-
veui l lance est celuy par lequel nous aimons quelque chose pour
l e  b i e n  d f i c e l l e . . .

es t  exe rce  sans
s tappel le  amour

co r respondance
de  s imp le

Quand 1 'anour  de  b ienveu i l lance
de la  par t  de  la  chose a lmee,  i l



l a
( s u i t e  d e
n o t e  5 5 9 )
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bienveui l lance ;  quand i l  est  avec muÈuel le  correspondance,  i l
s rappe l l e  amour  d ran i t i é .  O r ,  l a  muÈue l l e  co r respondance  cons i s -
t e  en  t ro i s  po in t z  :  ca r  i l  f au t  que  l es  am is  s ren t r raymen t ,
sachen t  qu t i l z  s ren t r raymen t ,  e t  qu t i Lz  ayea t  coumun ica t i on ,
p r i vau té  e t  f am i l i a r i t é  ensemb le . . .

S i  nous  aymons  l r an i ,  sans  l e  p re fe re r  aux  au t res ,  l r am i t i é
es t  s imp le  ;  s i  nous  l e  p re fe rons ,  a lho rs  ce t t e  am i t i é  s tap -
pe l l e ra  d i l ec t i on ,  couune  qu i  d i r o i t  amour  de  e lecÈ ion .

Ma is  s i  1  rem inence  de  ce t te  am i t i é  es t  ho rs  de  p ropo r t i on  e t
de  comparayson  au  dessus  de  tou te  au t re ,  a l ho rs  e l l e  se ra  d i t e
d i l ec t i on  i ncomparab le ,  souve ra ine ,  su rem inen te  e t ,  en  un  mo t ,
ce  se ra  l a  cha r i t é ,  l aque l l e  es t  deûe  a  un  seu l  D ieu . "

(Ed i r ion  d
l tamour

tAnnecy,

de Dieu

Ltexpress ion  t tamour  d rami t ié t t  es t  b ien  en tendu
rencontre dans Montaigne (que François de Sales
nuances  dans  les  Essa is  ( I ,  28 ,  éd .  V i l ley ,  op .
sur les lusculanes ;  i l  convient aussi  de ne pas
les nombiEiEê-s pages de MonÈaigne sur I tamitiê,

a i s é m e n t  d ' a p r è s  f  i n d e x  d e  1 r é d i t i o n  c i t é e  i c i

I V ,  7  l .  T r a i r t é  d e
l i v r e  I ,  c h a p i t r e  l 3 )

remarquable.  On la
a p p r é c i a i t ) ,  a v e c  d e s
c i t .  p .  1 8 7 ) ,  a p p u y é

oubl ier  év idemrent
qu ton  re t rouve ra
en  ré fé rence ,  dans  l es

E s s a i s  l e s  p l u s  v a r i é s  ( I I I  5 ,  I I I  9 ,  e t c . ) .

(560 )  La  ph rase  encad re ,  on
Ed i t i on  d rAnnecy ,  X I I ,

l e  sa i t ,  l a  Le tÈ re  à  Monse igneu r  F rémyo t .
299  eE  324 .  Yo i r  auss i  IX ,  40 .

( 5 6 1 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,  2 1 4

(562) lous les sermons portant sur la Toussaint,  anal-ysés dans ce travai l
par  a i l leurs ,  chanten t  ce t te  ami t ié  réa l i sée  dans  sa  per fec t ion  ;  de
même ceux dont la Transf igurat ion est le pivotr  pâr exemple celui  pour
le I Ie dinanche de Carême 1622 (éait ion drAnnecy, X, 24O 241>.

(563) 11 ne faut pas croire cette opinion disparue :  1 f incompréhension que
montre l lans lht  von BalÈhasar à 1 régard du XVIIe siècle rel ig ieux fran-
ça is  en  généra l  eÈ de  Franço is  de  Sa les  en  parË icu l ie r  (chez  lu i ,  tou-
te  la  pensée sa lés ienne dans  son ensemble  es t  v isée)  en  es t  la  me i l -
leure preuve peut-être. 0n ne peut trouver plus étranger à François
de Sa les ,  à  p ropos  de  ce  qu i  jus tement ,  dans  la  p résente  thèse,  para î t
le  p lus  un iverse l ,  guê b ien  des  pa tes  de  Her r l . i chke i t ,  e ine  theo log is -
ch te  Aes the t ik ,  E inse i lde ln ,  Johannes Ver lag ,  1962-1969.

l ra i t té  de  I 'amour  de Dieu ,  l i v re  IX , c h a p i t r e  4  e È  v a r i a n t e s .  V o i r
xvrï  360.

(s64)
a u s s i  é d i t i o n d ' A n n e c y ,  T X  2 3 4 ,  X  3 1 ,
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(565)  Ceux par  exemple  de  Raymond Dar r icau  (op .  c i t . )  e t  Rober t  Garapon,
q u i  v a  ê t r e  i c i  u t i l i s é  p l u s  l o i n  ( v o i r  l a  n o t e  s u i v a n È e ) .

(566)  11  ne  s 'ag i ra  i c i  que d 'un  s imp le  rappe l  :  le  su je t  a  ê t .ê  t ra i té  par
le Professeur Robert  Garapon :  "SainË François de Sales peintre de
l tauour-propre" in Mélanges sur la l i t térature française de la Renais-
sance,  à  la  néuro i re  de  V. -L .  Sau ln ie r ,  Genève,  Droz ,  1984.  Pub l iés  par
1a Soc ié té  f rança ise  des  Se iz iémis tes .

( 5 6 7 )  G e n è s e ,  I I I , 5 .

(568)  Ses  t ravaux  sont  s i  connus gu ton  ne  c ro i t  pas  u t i le  i c i  de  les  énumé-
rer .  On les  t rouvera  dans  drau t res  no tes  ou  dans  la  b ib l iograph ie  géné-
r a l e .

( 5 6 9 )  E n t r e È i e n s  s p i r i È u e l s  i n  O e u v r e s ,  P l é i a d e r  o p .  c i t .  p .  1 1 4 0 .  C r e s t
le  tex te  sur  leque l  es t  bâ t i  tou t  1  ra r t i c le  de  Rober t  Garapon men-
t ionné.

(570)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X ,  256.  Sernon pour  le  jeud i  après  le  2ème d iman-
che de Carême, coÎncidant avec la fêÈe de saint Matthieu, 24 fêvr ier
t 6 2 2 .

(57  I  )  Qg c i t .  Nous  ne
mora l i s te  dans  les
sera i t  à  fa i re  (e t
en  ré fé rence ic i ) .

reprendrons  pas  La  présenta t ion  de  ce t  aspec t  de
sermons, mais i l  est bien évident que le travai l
about i ra i t  aux  mêmes conc lus ions  que 1 'a r t i c le  c i té

$72)  Ed i t ion  drAnnecy ,  X I I ,  I45 .  Le t t re  aux  Re l ig ieuses  du  monasÈère  des
F i l les -D ieu .  (Le  texÈe es t  auss i  c i té  par  R.  Garapon) .

( 5 7 3 )  I l e n r i  L e m a i r e  :  L e x i q u e . . .  o p .  c i t .  p . 8 l  :  " c a r a b i n  =  s o l d a È  d e
cava ler ie t t .

$74)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  X I I ,  383.  Le t t re  du  2 l  novembre  1604.  Vo i r  auss i
éd i t ion  drAnnecy  IX  16 ,  106,  136,  e tc .  On aura  renarqué combien  Fran-
ço is  de  Sa les  a ine  rnéd i te r  sur  ce t  ép isode b ib l ique ,  image du  "combat
sp i r i tue l "  chez  lu i ,  e t  non pas  de  la  lu t te  f ra t r i c ide  qu i  en  es t  une
var ian te  chez  Agr ippa drAub igné.
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(575)  On pense,  b ien  en tendu,  pour  les  deux  dern ie rs  tex tes  c i tés ,  à  La
Rochefoucau ld  (e t  à  tou t  un  courant  de  mora l i s tes)  p lus  ta rd ,  e t  I 'on
sa i t  que la  ré f lex ion  remonte  à  des  sources  b ib l iques  ou  pro fanes  b ien
connues. La di f férence pr incipale réside dans le fai t  que La Rochefou-
cau l -d  n técr i ra  nu l lement  une oeuvre  de  théo log ien ,  e t  ne  souha iÈera
pas  éc la i re r  les  so lu t ions  qu t i l  appor te ra i t  au  prob lèure ,  s i  e l les  de-
v a i e n t  e x i s t e r  :  i l  s r a r r ê t e r a à d e s s e i n  a v a n t  e l l e s  ;  1 e  g e n r e  l i t t é -
t 'a i re  qu i  é ta i t  le  s ien  le  lu i  demanda i t ,  même s i  ses  l iens  avec  l  tAu-

gust inisme sont maintenant bien connus. Voir  la thèse de Jean Lafond :
La  Rochefoucau ld ,  August in is  ,  Par is ,  K l incks ieck ,

no tera ,  en  se  repor tan t
à  l  t index  g i " " t  (F ranço is  de  Sa les  es t  cur ieusement  rangé à  "Sa les" )
le notr lbre de passages où 1 tévêque est c i té et I  r importance des analy-
ses  qu i  rangent  Franço is  de  Sa les  (e t  Scupo l i )  dans  le  courant  augus t i -
nien avec moins de nuances, pourtant,  que nous ne voudrions nous-même
e n  v o i r .

Se repor te r  par  a i l leurs  aux  ar t i c les  de  Jacque l ine  P l -an t ié  :  "Une
nouve l le  t 'Ré f lex ion"  de  La  Rochefoucau ld  :  L radd i t ion  à  I 'L rEducat ion

des Enfants" de la Marquise de Sablé" (Revue des Sciences humaines,
a v r i l - j u i n  1 9 6 5 ,  p .  I 9 l  s q . )  ;  " L a  n o c h  '
( I d .  a v r i l - j u i n  1 9 6 7 ,  p . 3 0 3 - 3 0 4 )  ;  " L a  R o c h e f o u c a u l d  e t  C l i m è n e "  ( r a .
avr i l - ju in  1966,  p .  209 sq . )  ;  e t  sur touÈ :  " "L tamour -propre"  au  Carnre l -e l l '
( R e v u e  d ' I l i s t o i r e  l i t t é r a i r l _ ! g _ 1 r  F r " t r g " ,  j u i l l e t - a o t r  l g 7 l ,  p .  5 6 1  s q . ) .
D s t iàvaux touchent a notre sujet.  On pourra
encore  y  a jou ter  les  ex t ra i ts  de  la  cor respondance échangée en t re  J .
Lafond et J.  Plant ié à propos de "La Rochefoucauld et Cl imène" (Revue
drHis to i re  l i t té ra i re  de  1a_Ele .cs ,  ju i l le r -septembre  1967,  p .  656 sç)

i 'éd i t ion  àe  1a  cor respondance c le
La Rochefoucau ld  ( "A  propos  de  La  Rochefoucau ld  :  Ed iÈ ion  d 'une cor res-
pondance du  XVI Ie  s ièc le  e t  "pu issances  t rompeusest '  Id .  ma i -août  I969) .

Qu 'on  ne  vo ie  pas  ic i  une b ib l iograph ie  paras i te  e t  par t ie l le  sur  La
Rochefoucauld :  tous ces travaux, même de façon cachée, tournent autour
de "1 fan i t ié  avec  so i -même" .

Toute  d i f fé ren te  es t  1a  pos i t ion  de  Franço is  de  Sa les  :  pe ignant  une
situat ion existent iel le,  i l  veut montrer cotrment la vivre, corunent la
maitr iser,  dans une "divinisat iont '  de l  rhonme qui est un des axes de sa
pensée on  le  sa i t .

$76)  La  le tÈre  aux  Re l ig ieuses  du  Monastère  des  F iL les-D ieu  es t  par t i cu l iè -
rement claire à ce sujet :  i l  prend la forme de devoirs à rernpl i r  ;
e lLe  es t  à  l i re  en  en t . ie r ,  de  ce  po in t  de  vue (éa i t ion  drAnnecy ,  x r r ,
136 sq . ) .  Dr innombrab les  exemples  de  ce t te  fausse an i t ié  se  t rouvent
dans  les  Ent re t iens ,  les  sermons e t  tou te  la  cor respondance.

( 5 7 7 )  E d i È i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  1 5 8  e t  a i l l e u r s  d a n s  l e  t e x t e .  v o i r  a u s s i ,  p â E
exemple ,  V I I I  205,  TX 263,  e tc .

( s78  )  rb id .
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( s79)  rd .  r59 .

(580)  Vr r r ,  22 .

(581)  Edi t ion drAnnecy,  X,  256 257.  Même sentron pour le  2ène d iuranche de
Carême 1622.

(582)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  16 .  Sermon pour  la  fê te  de  sa in t  B la ise ,  sur
1e  mystère  de  la  Pur i f i ca t ion  e t  le  renoncement  évangé l ique,  t rès
vra isemblab lement  du  8  févr ie r  1614.

(583 )  L r i dée  recouv re  une  g rande  pa rË ie  des  pages  16  e t  17  du  même se rmon .

(584) Edit ion drAnnecy, XIV, 2O3 par exemple ( lerrre à madame de La Flé-
chère ,  du  2  oc tobre  1609 ;  ma is  on  c i te ra i t  auss i  b ien  d f innombrab les
p a g e s  d u  l r a i t t é ,  d e s  s e r m o n s  e t  d t a u t r e s  l e t t r e s ) .

(585)  Idée cons tan te  chez  Franço is  de  Sa les  e t  la  t rad i t ion  en  généra l .
V o i r  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  M 9 ,  6 3 ,  6 7  ;  V I I I  4 0 3  ;  I X  6 7 ,  1 0 4 ,  2 l l  ;
X  1 4 0  ;  e t c .

(586)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  IX ,  222.  Sermon pour  la  fê te  des  sa in ts  Côme e t
Damien du  27  septenbre  1619.  Le  combat  sp i r i tue l  ma l  vécu,  ma l  l i v ré ,
es t  un  des  grands  thèmes du  l ra i t té  e t  des  Ent reË iens  auss i .

(587)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  X ,  20 .  La  phrase es t  écr i te  par  Franço is  de  Sa les
dans un autre sens, ce qui lu i  donne un plus grand rel ief .  On voit
a i lLeurs  dans  ce  t . rava i l  que " fé l i c i té t t  ne  s ign i f ie  pas  que bonheur
après  la  mor t .

(588)  Un s inp le  regard  sur  les  Tab les  de  1 féd i t ion  d 'Annecy  mont re  que pour
Franço is  de  Sa les ,  ce  nres t  pas  la  vo lon té  perver t ie  qu i  a  la  p lus
grande place dans sa réf lexion.
Les  t t t ro is  pa ix t t  rev iennent  souvent ,  on  I ta  vu ,  dans  l  toeuvre  sa lé -

s ienne.  Avec  Le  sermon de Pâques inéd i t ,  les  tex tes  les  p lus  c la i rs
sont  dans  1 'éd i t ion  d fAnnecy  en  VI I I  374-375,  e t  sur tou t  en  IX  286 sq .
V o i r  a u s s i  X  l 1 9 - 1 2 0 ;  p a r t o u t  l e  l i e n  a v e c  l e  c o m b a t  s p i r i t u e l  e s t
sou l igné,  courme,  tou t  par t i cu l iè rement ,  en  IX  302 303 306. . .
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(589)  Conune dans  la  B ib le ,  la  pa ix  vér i tab le  n res t  pas  l tabsence de  guer re :
c res t  le  sens  de  ce  qu i  peut  para l t re  un  p léonasme mais  es t  lo in  d 'en
être un :  "Droù viennent Èant de guerres sinon du défaut de la paix ?"
(éa i t ion  d tAnnecy ,  IX ,  294\ .  E t  les  mots  su ivants  le  conf i rment  :

"R ien  ne  fa i t  la  guer re  à  l rhomme (ue  l thoume mesme"  ( Ib id . ) ,  avant  que
le sermon ne montre clairement que l tamour, et  <lonc t tani- t ie pour les
aut res ,  passe par  1 -a  reconna issance par  I thor . re  de  ses  poss ib i l i tés  :

" I1 nty a r ien qui ne puisse estre rangé eÈ gouverné par l  thoume que
le seul houme". le l  esÈ le devoir  dramit ié envers soi-même et on en
vo i t  v i te  les  conséquences  ( rU ia .  )  :  on  ne  pour ra  ag i r  pour  les  au t res
qu'en agissanÈ ainsi  pour soÏ l - 'h imer les autres coutrtre soi-même, pour
I tamour de Dieu" diÈ le conurandement.  Vivre en paix et donc en amit ié
avec soi-même en même tennps qutavec les autres, non pas successivement
una is  s imu l tanément ,  a imer  d tune arn i t ié rsemblab le  mais  non ident ique,
cof l rme l  tamour du prochain et l  tamour de Dieu le sont l  tun par rapport
à l  tautre, voi là sur quoi se fonde la cournunion des saints où Dieu peut
se  man i fes te r  dans  son tabernacLe,  s9n temple  accompl i  à  l t image du
Christ .  Ce sermon sur les trois paix,  cornne le sermon inédiÈ, montre
q u e  s ' i l s  f u s s e n t  r e s t é s  à  J é r u s a l e m ,  v i l l e  d e  l a  p a i x r  l e  C h r i s t  n ' e û t
pas eu à voyager avec les disciples d tEumaûs :  I 'Nous ne devons pour-
tan t  pas  c ro i re  que ce  qu t i l  a  fa i t  pour  ces  deux  i l  I .e  veu i l le  fa i re
pour tous. Saint Thomas ne receut pas cet honneur qut i l  ne fust re-
tourné  en  l tassernb lée  des  au t res  apos t res"  ( Id .  295) ,  eÈ i l  e t t  ren-
c o n t . r é  p l u s  t ô t  l e  R e s s u s c i t é ,  s r i l  é t a i t  r e s t é  a v e c  e u x .
On voit  coîment amit ié envers soi-même et envers les autres sonÈ comne

concomi tan tes  pour  Franço is  de  Sa les ,  e t  les  g l i ssements  insens ib les
qui soul ignenÈ leur simulÈanéité.  On notera enf in que le corrnandement
judaîque (himer Dieu et aimer son prochain"pour 1'amour de Dieu) est
b ien  ic i ,  conme dans  l tEvang i le  accompl i  par  l rexpress ion  du  Chr is t  :
Aimer son prochain corme soi-mêne pour I  tamour de Dieu. Lramit ié pour
so i -même a  ic i  sa  ra ison  t r in i ta i re .

(590)  Sa in t  Thomas drAqu in  :  Some théo log ique,  Par is ,  Le  Cer f  ,  1985,  tome
I I I ,  p .  6 6 3 ,  c o l o n n è  B  Q  1 0 6  a r t .  3  S o l u t i o n s .  C e  t e s t e  m ' a  é t é  a i m a -
bleurent signalé par le Professeur . lacquel ine Plant ié.  Ajoutons à ses

La Mode du t ra i t  l i t t é ra i re  en  F rance  e t  dans  l a  soc ié té  monda ine

1 6 4 l -  1 6 8  I  ) ,  P a r i s IV  Sorbonne,  1975.

(se  l  ) De Benef ic i i s V ,  9 .

G92) Noumons pour mémoire Cicéron et son De Anici t ia.  Les mervei l leuses
analyses de I  tamit ié qut i l  cont ient eî lu- i  au.ont,  avec aussi les pa-
ges  ly r iques  des  Confess ions  de  sa . in t  August in ,  la  pos tér i té  que 1 'on
sa i t ,  fon t  p lace  à  l t " r i t ié  humaine  réc ip roque.  On se  rappe l le  conrnent
Monta igne fe ra  auss i  1  rexpér ience v i ta le  de  1  ran i t ié  I  o r  les  Essa is
sont  le  g rand l i v re  à  succès  quand Franço is  de  Sa les  es t  é tud ian t  à
P a r i s .  C e p e n d a n t  s i  l t a r n i t i é  m u t u e l l e  e s t  e v e c  A r i s t o t e  ( e t  d ' a u t r e s
ph i losophes)  l tamour  pour  D ieu ,  en  admet tan t  donc  que l raccept ion  du
Èemps pour  ces  moÈs domine dans  la  lec tu re  qu ton  fa i t  a lo rs  de  ces
oeuvres ,  mince pour  ne  pas  d i re  nu l le  es t  la  p lace  fa i te  à  1  ra rn i t ié

avec ou envers soi-même. On voit  mal cormtent I  ramit ié envers soi-même

t ravaux  c i tés  p lus  haut  qu fe l le  es t  l rau teur  d tune thèse in t i tu lée
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(su i te  de  la  no te  592)  y  p rendra i t  p lace  conme ic i .  De nême L 'E th ique à
Nicomaque d fAr is to te ,  e l le  encore ,  ne  pense même pas  à  ce t te  ami t ié ,
a lo rs  qu te l le  d i t  1a  grandeur  de  l rami t ié  en  généra l  e t  en t re  D ieu  e t
l rhomne :  en  par t i cu l ie r ,  "L rami t ié  es t ,  semble- t - i l ,  un  sent iment
inné dans  le  coeur  du  c réaÈeur  à  1 tégard  de  sa  c réa ture ,  e t  dans  ce lu i
de  la  c réa ture  à  1 'égard  de  son c réa teur r '  (V I I I ,  I ,  3 )  ( t raduc t ion  de
Jean Vo i lqu in ) .  Dans l t iunense l i t té ra tu re  sur  l ran i t ié ,  on  ne  vo i t  pas
ce qu i  ressemblera i t  à  la  pos i t ion  de  Franço is  de  Sa les ,  on  s 'en  rend
de mieux en mieux compte à mesure qutavancenÈ ces pages ( le passage
drAr is to te  m 'a  é té  ob l igeanment  rappe lé  par  Maryse Cassagne) . (nd i t ion

Garnier-Flannarion) .

(593 )  Ce r ta ins  on t  c ru  qu ton  pouva iÈ  i c i  d i s t i ngue r  en t re  l r a t t i t ude  ca tho -
l i q u e  e t  l r a t t i t u d e  p r o t e s t a n t e ,  e E  b i e n  d e s  p o i n t s ,  i c i ,  n o u s  s e m -
b len t  des  a f f i rma t i ons  géné ra l i sa t r i ces  e t  sys téma t i ques .  Quo i  qu ' i 1
en  so i t ,  nous  l a i sse rons  tous  ces  p rob lèu res  de  cô té .

$94)  Je  déd ie  ces  pages au  Pro fesseur  Rober t  Au lo t te  à  qu i  je  do is  tan t ,
et  au souvenir  de sa fe 'm're qui portai t  un prénom à la résonance sa1é-
s ienne.  Que ces  l ignes  a ien t  la  même s ign i f i ca t ion  cha leureuse que
ce l les  qu i  f iguren t  dans  les  ' rMé langes"  t rad i t ionne l lement  o f fe r ts  à
un "Maî t re" ,  en  ra ison  de  l rexemple  qu t i l  fu t  pour  mo i  e t  de  l ra ide
qut i l  mfappor ta  dans  des  momenËs d i f f i c i les .

(595)  Vo i r  en  par t i cu l ie r  les  chap i t res  4  e t  5  du
Dieu ,  l i v re  I I  e t  les  chap i t res  an tér ieurs  de
en par t i cu l ie r .

Tra i t t é  de  1 ' amour  de
c e t t e  È h è s e  s u r  l e  C h r i s t

(596)  Ce su je t  a  é té  t ra i té  à  par t .  Nous voudr ions  ic i  en  rappe ler  seu lement
les  conséquences ,  t i rées  d 'un  cer ta in  po inÈ de vue,  pour ,  au  r i sque de
r e d i t e s  a p p a r e n t e s ,  c l a r i f i e r  l t e x p o s é .

(597)  L r idée de  t t revê t i r t '  l e  Chr is t  se  t rouve essent ie l lement  en  Ga la tes
IIT 27 et Romains XIII 14. On y voit clairement que le vêteurEif-irEst
pas  une né tap t ro re  mais  l texpress ion  d i recÈe e t  concrè te  que,  sans  r ien
perdre  de  son ident i té ,  sens  " fus ion"  avec  le  Chr is t ,  le  chré t ien  de-
v ien t  "un"  Chr is t  dans  "1e"  Chr is t  ;  semblab le  mais  non idenËique,
selon une formule à laquel le i l  faut sans cesse revenir  et  qui ,  par-
fa i tement  hébra îque e t  b ib l ique ,  esÈ auss i  par fa i tement  sa lés ienne.
La  re la t ion  enÈre  le  Chr is t  e t  L rhomne "d iv in isé t t  n ta  r ien  drex tér ieure ,
e l le  ne  d i t  pas  non p lus  la  d ispar i t ion  de  l rhonrme en D ieu ,  ma is  sa
transformation et son accomplissement en image, en t tsemblancett  de Dieu,
qu i  n res t  pas  que re f le t  e t  sur tou t  pas  va ine  e t  insa is issab le  fumée.

Des idées  vo is ines  se  t rouvent  chez  1 'apôt re  en  Ga la tes  I I  20  ;  I  Cor .
v I  1 5  ;  X I I  1 2 ,  2 7  ;  I I  C o r .  X I I I  5  ;  E p h .  I I  l 0  ; @  1  2 0 ;  2 t  ;
C o l .  I I  1 7  ;  I I I  l l ,  e t c .
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( 598 )  Jean  r r r ,  16 .

(599)  "D ieu  d i t  comne i l  fa i t  e t  fa i t  coume i l  d i t "  (éd i t ion  d 'Annecy ,  IX ,
2 5 0 )  p a r c e  q u e  " s o n  d i r e  e s t  s o n  f a i r e "  ( f U i a . ) .  V o i r  e n c o r e  V I I I  2 4 0 .
François de Sales connrente ainsi  volont iels les Psauues H(XII  et
LXLVII I .

( 6 0 0 )  J e a n  r ,  1 4 .

( 6 0 1 )  L i v r e  I ,  c h a p i t r e  1 2 .  E d i t i o n  d f A n n e c y ,  I V ,  6 7  ( e t  d a n s  l e  s e r m o n  d e s
R a m e a u x  1 6 1 5 ,  é d i t i o n  d t A n n e c y ,  I X ,  6 5  s q . ) .

(602)  11  s fag i t  tou jours ,  on  le  sa i t ,  des  mêmes pages de  l roeuvre .

(603)  On sa i t  1  r impor tance du  no t  dans  le  p remier  chap i t re  de  tou te  I  toeu-

v r e .  E d i t i o n  d t A n n e c y ,  I V ,  2 1 .

(604) "Creatures animées capables de rayson", di t  le sermon pour 1'Annon-
c i a t i o n  d e  1 6 2 l  ( é a i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 4 4 ) .

( 6 0 5 )  V o i r  é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I X ,  5 0 ,  1 3 6 ,  3 4 5  i  X ,  2 0 , 2 1 ;  X X V I ,  5 8 .
Et  t 'deven i r  son  nom"  i  X ,  16 l .  Vo i r  auss i  T ra i t té  de  l ramour  de  D ieu  :
l i v r e  I ,  c h a p i È r e  I  i n  f i n e  e t  I I ,  2  e E  7 ,

(606)  Vo i r  la  par t ie  de  ce  t rava i l  sur  "Mar ie" .

(607)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XXVI ,  153-154.  Recue i l  de  s in i l i tudes  da tanÈ de
t 6  t 2 -  1 6  1 4  .

(608)  Isa îe  XLV 18,  LXI I I  19 ,  Psaunes CXLVI I ,  e tc .

( 6 0 9 )  L r é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X X V I I ,  7 9  n e  d i t  q u e  c e l a .
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(610 )  Ed i t i on  d 'Annecy ,  r r r ,  65 .

(6 I  I  )  Voir  Xavier Léon-Dufour :

<612)  Ed i t ion  d fAnnecy ,
à mentionner.

o p .  c i t .  p .  1 7 6  s q .

Y.J^VT, 244 ; et il y aura i t  b i en  d rau t res  exemp les

( 6 1 3 )  E d i È i o n  d ' A n n e c y ,  I V ,  7 4  7 5 .
c h a p i t r e  1 5 .

Trai t té de 1 ramour de Dieu I  i v r e  I ,

(614)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  Ix ,  372.  Sermon pour
0n trouverai t  drautres exemples, cottme
1a loussa in t  an tér ieur ,  ma is  cons t ru i t ,
idées souvent ( ler novenobre 1617).  Ces
t r a v a i l ,  é t u d i é s  a i l 1 e u r s .

1a  Toussa in t  1620 sans  doute .
en IX 122, pour un sermon pour
b ien  en tendu,  sur  les  mêmes

sennons sont,  dans le présent

(615)  Nombreuses  occur rences .  Vo i r H e n r i  L e m a i r e  :  I m a g e s . . .  p .  2 1 3 .

( 6  l 6 )  E n t r e t i e n s  s p i r i t u e l s , é d i t i o n  d e  L a  P l é i a d e ,  o p .  c i t .  1 2 9 0 .

( 6 1 7 )  P a r  e x e m p l e  é d i t i o n  d r A n n e c y ,  I V ,  6 3 r  6 6 .

( 6 1 8 )  P o u r
n r e s t
necy ,

Franço is  de  Sa les ,  on  le  sa i t ,  la  Trans f igura t ion  du  Chr is t
pas  un  mi rac le ,  "a ins  une cesset ion  de  mi rac le"  (éd i t ion  d tAn-
rx, 27).

( 6 1 9 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  V I ,  3 7 0 .

(620)  Ed i t ion  d 'Anneey,  X ,  75 .  On t rouvera i t  d f innombrab les  auÈres  tex tes
à  ce  su je t  dans  les t tsermons dogmat iques  sur  l rEuchar is t ie "  (en  par t i -
cu l ie r  VT- I  326)  e t  dans  b ien  drau t res  pages qu i  ne  da ten t  pas  seu le -
ment de 1 répoque de la poléurique ant iprotestante. Les sacrements en
g é n é r a l  s o n È  b i e n  l e  l i e u  d t u n e  " v i s i t a t i o n "  v é r i t a b l e ,  m a i s  i l s  l e
sont  parce  qu t i l s  son t  fondés  sur  une v is ion  b ibL ique,  incarnée,  de
l rhorrne et du monde.
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Gz l )  Vo i r  éd i t ion  d 'Annecy ,  IV ,  32 ,  40-44 ,  e rc .
de  D ieu ,  e t  pour  les  sermons :  V I I ,  I94  sq .
de  D ieu ,  conme par  1  réd i t ion  de  164 l ,  da tan t
premier  des  sermons sur  l fo ra ison ( fx  +0  sq .
p o u r  l a  T o u s s a i n r  1 6 2 0  ( I X  3 6 8  s q . ) .  U a i s  i t

pour  le  l ra i t té  de I 'amour
L'Exhortff i

s@
22  mars  1615) ,  l e  se rmon
y a de nombreuses autres

occur rences .
(Toutes  ces  pages-c i  do ivent  beaucoup à  des  ré f lex ions  du  Père  Br ix ) .

G 2 2 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I I ,  7 .  V o i r  a u s s i  I d .  3 1 2 - 3 3 0  ( c e  d e r n i e r  p a s s a g e
p o r t e  S u r  l a  s a i n t e  E u c h a r i s t i e )  e t  X X f J I .  C e t t e  l e t t r e ,  a d r e s s é e
probablement à la Mère de Blonay, un 25 décembre dron ne sait  quel le
année, esÈ un monument théologique de toute première importance sur
la  Tr in i té ,  1 râme humaine cor t r t re  son image,  1 ' Incarnat ion ,  la  tou te  p ré-
sence de  D ieu ,  les  deux  na tures  du  Chr is t .
C  tes t  à  desse in  que cer ta ins  tex tes  sont  redonnés ;  cer tes  i l  peu t  y

avo i r  apparence de  red i tes  e t  de  sur  p l -ace ;  ma is  d rune par t ,  le  ra i -
sonnement salésien a une démarche part icul ière qui obl ige à ces ren-
cont res  ;  d 'au t re  par t ,  ne  pas  redonner  par fo is  les  p r inc ipaux  passa-
ges  donne à  la  rédac t ion  un  aspec t  d i f f i c i le  e t  g ra tu i t ,  e t  sur tou t  ne
rend pas compte de 1 rextraordinaire caractère de convergence de toute
1 'oeuvre  ;  au tan t  e l le  conna l t  une expans ion  vers  l f in f in i  remarquab le ,
au tan t  e I Ie  se  condense cour re  au tour  de  cons te l la t ions  t rès  p réc ises ,
dont la f igure est iqrnuable.

G 2 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,  7 4 .

(624) Er non
vonË le

pas t tsupportonsr t  au sens moderne du terme ;  les autres textes
rend re  t r ès  c1a i r .

(625)  Ed i t ion  d fAnnecy ,  IX ,383.  Sermon pour  la  fê te  de  la  Présenta t ion  de
la  sa in te  V ie rge ,  2 l  novembre  1620.

(626)  Ed iÈ ion  drAnnecy ,  Tx ,452 453.  sermon pour  la  ve i l le  de  Noë l  1620
très vraisemblablement.

G27)  vo i r  l rabondance dr  D i " t io ro . i t "  d "  
"p i r i t r  

à  ce  su je t ,  par is ,
Beauchesne,  1948,  fas  .

(628)  Ed i t ion  drAnnecy ,  V I I ,  159.  La  da te  donnée es t  t rès  v ra iseurb lab le .
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(629 )  Ré fé rence  donnée  pa r  F ranço i s  de  Sa les  e t  comp lé tée  pa r  1  t éd i t i on

d rAnnecy  :  Job  V I I ,  l .  F ranço i s  de  Sa les  t r adu iÈ  (d i f f é remen t  de
1 téd i t i on )  q "e  l a  v i e  de  1 ' honnne  "es t  gue r re t t ,  en  f a i san t  de  "gue r re "
un  a t t r i bu t ,  ce  qu i  es t  de  p ren iè re  i npo r tance ,  comne  on  I ' a  vu  p lus
h a u t .

(630)  Le  mot  es t  p r is  au  sens  pau l in ien  (sa in t  Pau l  es t  d 'a i l leurs  c i té
( "Rom.  7"  êcr i t  F ranço is  de  Sa les ,  e t  1 téd i t ion  conp lè te  :  r rverse t  24" ) ;
i l -s igni f ie ce désordre de l  fhomre charnel où I  tamit ié envers soi-même
dét ru i te ,  les  va leurs  sont  ou  bou leversées ,  ou  suppr iu rées ,  e t  dans  le
È e x t e ,  i c i ,  i l  s i g n i f i e  à  l a  f o i s  l e  c o r p s  o p p o s é  à  l r e s p r i t .

(631)  Même sermon.  Id .  159-160.  Ce sermon es t  de  tou te  p remière  impor tance
dans l  toeuvre Eà-lésienne aussi bien par sa date, son caractère auto-
graphe,  les  thènes  qu ' i l  aborde,  guê le  ton  pass ionné qu i  l tan ime.
Prononcé pour  la  fê te  des  Rameaux,  i l  chanËe la  v ic to i re ,  le  t r iomphe,
mais sur un ton qui esÈ tout proche du CombaEtimento spir i tuale de
L o r e n z o  S c u p o l i ,  s e l o n  s e s  p r e m i è r e s  é d i t i o n s  ( V e n i s e ,  G i o l e t t i ,  1 5 8 9 ) ,
le  cher  " t t " t " ! lg "deFranço is  de  Sa les .  Tout  jeune,  i l  en  ava i t  p répa-
ré une traduct ion, malheureusement disparue. La fortune du l ivre de
Scupol i  fuÈ ismense ;  son Ordre, les Théat ins, augmentèrent peu à peu
l tæuvre  de  chap i t res  qu i  d is tendent  le  l i v re  e t  rompent  son un i té  p re-
mière en déformant surtout son ton de lut te persévérante et joyeuse :
tout un aspect dolor isËe apparut et ,  dans l  touvrage qui double presque
de vo lume,  d iss imu le  que lque peu le  p remier  carac tère  de  1 'oeuvre .
Cres t  ce t te  dern iè re  vers ion  qu ton  t rouve encore  couramnent .  Ce nresE
n i  l a  p l u s  f i d è l e ,  d o n c ,  n i  c e l l e  q u i  s é d u i s i t  F r a n ç o i s  d e  S a l e s  e t
const i tue souvent comme la trame de tout un aspecÈ de son oeuvre per-
sonnel le,  même 1à où on 1 rattend le moins :  nous avons préparé une
comparaison entre le Conbat et 1 r lntroduct ion à la vie devote. demeurée
inédite.  on la trouveiâ@ldL spir i tuel
re jo in t  1  I  " ind i f fe rence"  à  quo i  i l  donne sa  v ra ie  por tée .
Le ser:mon de François de Sales, dont la date très vraiseurblable de

l594rsou l igne la  paren té  avec  la  pér iode du  Chab la is ,  se  compose de
deux 'par t ies  :  I .  Descr ip t ion  de  1 'é ta t  de  guer re  qu i  es t  la  v ie  hu-
maine  (ce  qu ton  a  vu)  ;  I I .  S t ra tég ie  de  la  lu t te  ;  la  pérora ison d i t
la victoire proclamée par la fête des Rameaux. Le personnage pr incipal
en est Job, inage du nalheur innocent et de la persévérance dans 1'es-
pérance.  Le  Èon du  tex te  es t ,  on  d i ra i t  v io lenrment  an t i -p la ton ic ien
( f f  160 par  exemple) .  L tune des  phrases  qu i  encadrent  l foeuvre  de  Scu-
po l i  :  Nemo coronab i tu r  n is i  qu i  leg i t ime cer taver i t ,  t i rée  du  verse t  2
d e  l a  2 è m e  E p l t r e  à  T i n o t h é e ,  e s t  c i t é e  d e u x  f o i s  ( I d .  1 6 2  e t  1 6 3 ) .  L a
sttaté@ 

"ur 
l /  Ia constance :  

- \ui  
veut fuyr,  ne

peut,  car on ne peuÈ se fuyr soy mesme. Que ferons-nous ? Courage, i l
faut conbaÈtre" ( Id .  162).  2/  Ia clairvoyance devant les faux biens
et le faux amor si l  3/  "une grande conf iance en Nostre Seigneur"
( Id .  163) .  47-G;  g rande d ig i lence"  ( Ib id .  )  à  se  serv i r  des  armes
convenab les  :  l  to ra ison,  avec  la  néd i ta t ion  ae  la  Pass ion  (p .  163-164) ,
" l e s  S a c r e m e n s "  ( I d .  I 6 4 ) ,  e n  p a r t i c u l i e r  l e  t ' S a i n t  S a c r e m e n s "  ( r b i d . ) .
"A insy  fau t  i l  fa i re  pour  b ien  cornbat t re ,  a insy  fau t  i l  fa i re  pour
e s t r e  v i c t o r i e u x t '  ( I b i d .  ) .

D toù  la  conc lus ion  q , r i  .eprend les
pas  seu lement  en  guer re ,  n i  n ta  pas

d e u x  p o i n t s  :  t r N o s t r e  v i e  n t e s t
seulement  la  guerre,  mâG est  une
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( su i t e  de  l a  no te  63  I  )  gue r re  p rop re  . .  .  pu i sque  l a  cha i r ,  no i t i é  de  nos t re
v ie  nous  gue r ro ie  de  tan t  de  menëes . . .  Fa i re  pa i x ,  nous  ne  pouvons  i
reculer ,  encores moins :  i l  faut  donques combat t rerr .  Les rameaux jetés

devant  le  Chr is t  sont  ce que le bon amor sui  nous demande de ret rancher.
La procession va - iusqutau mont  des oI - i r res coume le d i t  sa int  Luc en
X IX  37 ,  a ins i  que  l - e  s i gna le  l ' éd i t i on  d 'Annecy .

t tEn  ces te  f açon ,  nous  pou r rons  po r te r  l es  pa lmes  . . .  en  s i gne  de  v i c -
to i re,  va inqueurs de nostre chai r ,  que nous por terons conme t rophëes
aux p ieds de l 'A igneau qui  y  regne,  coErme a Celuy pour qui  et  en qui
nous  au rons  t r i omphé ,  qu i  es t  Jesus  Chr i s t  qu i  v i t  e t  r egne  es  s i ec les ,
e t  v o u s  b e n i e .  A m e n . "  ( I d .  1 6 5 ) .

Quand  F ranço i s  de  Sa les  éc r i t  ce  se rmon ,  i l  a  27  ans .  Sous  d 'au t res
fo rmes ,  i l  l t éc r i r a  t ou t  au  l ong  de  sa  v ie  :  I 'A insy  f au t  i l  f a i r e  pou r
b ien  comba t t re ,  a i nsy  f au t  i l  f a i r e  pou r  es t re  v i c to r i eux "  ( I d .  164 )
d i ra - t - i l  t ou jou rs

L 'ami t ié  pour  soi -même esÈ une convers ion dont  la  douceur est  v io lente
e l l e  es t  l a  v i e  de  l r homne ,  ma is  ce t t e  v i e  es t  b i en  "gue r re  pou r  l es
ma lheu rs  qu i  1 ' accompa ignen t  ;  e l l e  es t  gue r re  pou r  l e  peu  ou  po in t  de
repos  qu t i l  y  a  ;  e l l e  es t  gue r re  pou r  l r i nce r t i t ude  de  l r evenemen t
d t i c e l l e "  ( I d .  1 5 8 )  d i s a i t  l r e x o r d e  :  1 a  v i c t o i r e ,  c e r t a i n e  s e u l e m e n t
avec  l e  Ch r i s t ,  n res t  j au ra i s  l a  f i n  de  l a  gue r re  d i t  l a  pé ro ra i son .
S f i l  e s t  a n t i p l a t o n i c i e n ,  l e  t e x t e  l r e s t  p a r c e  q u e  j a n a i s  l a  s é p a r a t i o n
c o r p s - e s p r i t  n r e s t  a c c e p t é e  : l e  c o m b a t  s p i r i t u e l  d e  l r a m i t i é  e s t  u n
comba t  d ' un ion .

Ajoutons que le sermon,  corDrne souvent  I 'oeuvre de François de Sales,
por te la  marque drun horme qui  a vu la  guerre de près et  en par t icu l ier
l a  m i s è r e  d e s  p o p u l a t i o n s  r a v a g é e s  ( f a .  t 5 8 - 1 5 9 ) .

Ce  se rmon  au ra i t  né r i t é  vo i r  son  ana l yse  i n tég rée  à  l a  rédac t i on .  Ma l -
heureusment  i l  faut  opérer  cer ta ins choix.

(632> Trait té de 1 ramour de Dieu l i v r e  X ,  c h a p i t r e  1 7 .

( 6 3 3 )  E d i r i o n  d ' A n n e c y ,  r x ,  1 6 .

(634)  Ed i t ion  d 'Annecy ,  XKVI ,  330 (ou  encore  XI I I ,  263) .  On pour ra i t  a jou ter
ic i  :  "A l lez  couregeusement  e t  re levéet t  (XVI  l l9 ) ,  sans  brusquer ie  dans
la  persévérance :  " la  t ranqu i l l i té  es t  l rexce l lence de  no t re  ac t ion"
(XZ l l ) ,  car  " la  pa ix  ne  do i t  pas  ê t re  o is ive  mais  t ranqu i l le "  ( t raduc-
t ion  par  1 téd i t ion  d tAnnecy  du  tex te  la t in  d tun  sermon pour  la  Nat iv i té
d e  s a i n t  J e a n - B a p t i s t e ,  2 4  j u i n  1 6 1 8 ,  V I I I ,  3 7 5 ) .  C r e s t  à  d e s s e i n  q u e
sont  i c i  mê1és sernons  auÈographes e t  recue i l l i s .

(635)  L rexpress ion  se  t rouve employée p lus ieurs  fo is  par  Franço is  de  Sa les ,
en  par t i cu l ie r  à  p ropos  du  "pa in  de  la  d iv ine  Euchar is t ie ,  la  mandu-
cat ion duquel s tappel le Cornnunion, nous represente .  .  .  la commune union
que nous devons avoir  ensemble" (éait ion dfAnnecy, X, 278),  du même
su je t  dans  les  Ent re t iens  s l i4 lue ls  (éd i t ion  de  la  P lé iade op .  c i t .
p .  1229.  En: re t f f i i ons" ) ,  en  XXvr ,  216,  e t -c .  r ; l re
son un ion  personne l le  dans  "1 'ami t ié  avec  so i -même"  au tour  de  1a
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(su i te  de  la  no te  635)  semblance de  D ieu ,  es t  sous- jacent  à  la  p résenÈat ion
de la  V ie rge  de  la  V is i ta t ion ,  de  façon t rès  év idente  auss i  en  IX  I58
( i l . s tag i t  du  premier  des  sermons sur  le  nys tère  à  nous  êÈre  parvenu,
non ' te lu i  qu i  es t  c i té  i c i ) .

( 6 3 6 )  R é f é r e n c e s  d o n n é e s  p a r  1 f é d i t i o n  :  G a l a t e s _  I I I  2 0  ;  E p h é s i e n s  I V  5 , 6
e t  Tra i t té  de  l  tamour  de  D ieu ,  l i v re  V t t ,  c t rap i t re  5 . -

G 3 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X , 6 1 .  S e r m o n  p o u r  l a  V i s i t a t i o n  d e  l a  s a i n t e
V i e r g e ,  2  j u i l l e t  1 6 2 1 .

(638 )  F ranço i s  de  Sa les ,  comme les  Human is tes ,  c ro i t ,  on  l e  sa i t ,  à  une
révé la t i on  d i f f use  chez  1es  pa îens .

(639 )  l r a i t t é  de  1  ramour  de  D ieu_  pa r  exemp le  au  l i v re  I ,  chap i t r e  I  e t  au
I

( 6 4 0 )  I d .  l i v r e  I ,  c h a p i t r e  2  e t  l i v r e  I I ,  c h a p i t r e  2 .

( 6 4 1 )  I d .  l i v r e  I I ,  c h a p i t r e  4 .

G42)  Ce sont  les  t ro is  "pa ix "  dé jà  renconÈrées .

G43) Deuxième Epitre au* Corinthi  I I I  18 ;  IV 4.

(644)  Vo i r  le  tex te  du  l ra i t té  ( l i v re  I ,  chap i t re  13)  c i té  à  la  no te  559
( é a i t i o n  d ' A n n e c y ,  I v ,  7 l ) .

(645)  Tra i t té  de  l ramour  de  D ieg ,  l i v re  I I I ,  chap i t re  I .

G46)  Ed i t ion  drAnnecy ,  rx ,  225.  sermon pour  la  fê te  des  sa in ts  côme e t
Damien,  27  septernbre  1619.  x ,  342.  sermon pour  les  Raneaux,  20  mars
1 6 2 2 .  E t c .
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( 6 4 7 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  r r l ,  7 0 .

(648)  r I  T i rnothée r r  5 .

G49)  0n  vo i t  a isémenÈ les  l iens  de  ces  ré f lex ions  sa l -és iennes  avec  la  sp i -
r i tua l i té  "de  l t ins tanÈ présent "  dont  i l  es t  par lé  dans  ce t te  thèse
p a r  a i l l e u r s .

(650) Romains VII I  22.

(651 )  Genèse  r r r  19 -20 .

G52)  Exode r r r  14.

(653)  In t roduc t ion  à  la  v ie  devote ,  I I Ie  Par t ie ,  chap i t re  26  :  "Qur i l  fau t
a nnablett. ttNous ne sormles hormes que par
la rayson, et c rest pourtant chose rare de treuver des hormres vrayement
raysonnab les ,  d rau tan t  que l tamour  p ropre  nous  de t raque ord ina i rement
de la  rayson,  nous  condu isant  insens ib lement  a  n i l le  sor tes  de  pe t i tes
m a i s  d a n g e r e u s e s  i n j u s t i c e s  e t  i n i q u i t é s . . . "  ( é d i t i o n  d ' A n n e c y ,  I I I ,
3s7).

(654)  Ed i t ion  drAnnecy ,  XV,  367 sq .

(655)  Référence donnée par  1 réd i t ion  :  I  Thessa lon ic iens  I  .

(656)  Références  données par  1 'éd i t ion  :  Psar :mes V en  généra l  e t  T  20 .

(0SZ)  Références  données par  1 réd i t ion  :  T i te  T I I  4  ;  Ac tes  XXVI I  l .

( 6 5 8 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  v , 6 8 - 6 9 .  T r a i t t é  d e  1 ' a m o u r  d e  D i e u ,  l i v r e  V I I I ,
c h a p i t r e  4 .
Alôrsrseulenent,  phi lanthropie signi f ie amour des honnes paranour

de Dieu.

( 6 5 9 )  E d i t i o n  d r A n n e c y ,  V I ,  3 5 5  3 5 6 .  S e r m o n  s u r  l e s  v e r t u s  d e  s a i n t  J o s e p h .



( 6 6 0 )  E d i t i o n d r A n n e c y ,  X I I ,  2 6 2 .

-  2150 -

tou tes  les  le t t res  à  la  Mère ,
par exemple au 7 avriL 1607,

( 66 r )  11
d e 1

fau t  L i re  i c i
tAnnée Sainte

b i e n  d e s  p a s s a g e s  a u s s i
p .  2 9 5 .

G62)  Ed i t ion  d  rAnnecy ,  xXI ,  16-  l7  .
pas connue avec cert i tude.

Le t t re  sans  da te .  La d e s t i n a t a i r e  n ' e s t

( 6 6 3 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,  X V ,  1 6 - 1 7 .  L e r È r e
t 6 t t .

éc r i te  vers  le  12  ou  Le  2O janv ie r

G64)  Note  de  1 'éd i t ion  :  Dans la  messe pour  la  fêÈe de  la  Pentecôte .

( 6 6 5 )  E d i t i o n  d ' A n n e c y ,
chap i t re  12 .

V,  346 347.  l ra i t té  de  l 'amour  de  D ieu ,  l i v re xrr ,

(666)  Mémoi res  sur  la  v ie  e t  les  verËus de  sa inÈe Jeanne-Fran o i s e  d e
Chantal  Par la Mère Françoise Madeleine de Chaugy, sa
G-ré ta i re ,  Par is ,  Débécour t ,  1842,  p .  183-  I85 .  Cres t  un
1 fexpress ion  que vo ic i  (nous  la  renconÈrerons  à  la  f in  de
à propos  de  la  V is i ta t ion)  es t  employée :  "Nos  f i l l es ,  ce
f i l l e s  d u  C l e r g é " .

n i è c e  e t
des  tex tes  où

ce  t rava i l
s o n t  l e s

G67) Les pages sur t t l ramit ié avec soi-mêmett sont la rédact ion et le déve-
loppenent  d tune esqu isse  qu i  cons t i tua  l rexposé qu i  n tava i t  é té  deman-
dé lors des dernières Journées Salésiennes, organisées à Annecy en
ju i lLe t  1987.  Cet te  rédac t ion  in tègre  des  conrmenta i res  e t  remarques
qu i  su iv i ren t  l rexposé,  a ins i  que que lques  idées  empruntées  à  d rau t res
auteurs de comrunicat ions, dont i l  mrest inpossible de reconnaître au-
jourdthui pour chacune qui en est le père. Que tous trouvent ic i  mes
remerc iements  e t  ma gra t i tude :  les  Pères  Ob la ts -de-Sa in t -Franço is -de-
Sa lesrAndré  Br ix ,  Henr i  L rHonoré ,  P ie r re  Bay le ,  Marc  Dannenmul le r  i
le  Père  André  Rav ie r ,  S .J .  ;  mes anc iennes é tud ian tes ,  Maryse  Cassa-
gne et Geneviève Pochat ;  mesdames Blandine Delahaye, doctoranÈe à
lrEcole des Hautes Etudes, et Geneviève Le Jarr iel  ;  ma soeur,  Margue-
r i te  Bordes .  Le  su je t  des  Journées  é ta i t  "L rami t ié  se lon  sa in t  Fran-
ç o i s  d e  S a l e s " .

( 6 6 8 )  P s a u m e  4 2 .

0n aura renarqué que eette partie tout entière du travail porte
une nunérotation continue d,es notes: crest lrunité humaine,- uu""rr_tiel le pour Itevêquerqui doit être soulignée aj.nsi.




